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ABSTRACT

Objective. The article presents the results of the empirical study of the impact of the
Internet using experience on the process of the Internet texts understanding. Materials
& Methods. Different theoretical methods and techniques were used for this purpose:
deductive and inductive methods, analysis and synthesis, generalization,

systematization. Empirical methods were used for this purpose: experiment (semantic
and receptive), method of semantic and pragmatic interpretations, content analysis,
subjective scaling procedure. Mathematical methods were used: primary statistics,
checks on the normal nature of the data distribution, statistical output, taking into
account statistical indicators of fashion and the scope of variation. As well as some
interpretive methods that are based on specific principles of systemic, activity, cognitive
and organizational approaches.

Results. The author notes that Internet texts understanding is significantly different from
the understanding of oral or written texts, since the Internet text is a pragmatically
integral electronic document that constructing of conditionally completed text blocks in
the form of «windows», that are opened in separate tabs of the browser, the order that
depends on hyperlinks and user behavior. The peculiarities of the Internet texts include
enhanced dialogue, divisibility, external informativity, reduced connectivity and
comprehension, pragmatic and mostly formal integrity, conditional completeness,
complicated structural, as well as hybrid and high degree of permeability, multimedia,
presentation, inclination to speech game and collective authorship, saturation with
neologisms, emoticons and abbreviations, fragmentation, non-compliance with linguistic
norms, and the functioning of a special language etiquette.

Conclusions. As a result of empirical research involving 716 respondents from different
regions of Ukraine, it was determined that experience has the most significant effect on
the understanding process at the reception stage, guiding users’ activity and the
accuracy of their expectations. Experience contributes to the accuracy of predicting the
content of Internet texts by 15,0%. At the stage of interpretation, the adequacy and
completeness of Internet texts interpretation with the accumulation of experience is
improved by almost 10,0%. However, even experienced users were able to correctly
interpret only a quarter of the dominant, while random — only a sixth part. Even less
important is the experience and Internet activity at the stage of emotional identification,
nor the assessment of comprehension, nor the coherence of emotional attitude is almost
independent of the Internet using experience. With the accumulation of experience,
users evaluate Internet texts more homogeneously, they are easier to realize their own
attitude to the Internet texts, it becomes more consistent, however, they underestimate
the complexity of Internet texts more than half of the cases, they are also inclined to
share texts on the approval and critical like inexperienced readers.

Key words: understanding, internet text, perception, interpretation, emotional
identification, experience, internet activity.

12 © Aximosa Hamanis & Onexcanopenxo Kamepuna
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Bctyn

[IpobGnema po3yMiHHS TEKCTY € OJHIEI0 3 IIEHTPATBHUX MPOoOJeM B
yMOBaxX CydacHoro iHdopmaliiiiHO-KOMYyHIKaIiifHOTO cycrhijibcTBa. BoHa
aKTHUBHO JTOCIIIKYETHCS BUCHUMH PI3HUX KpaiH Ta rajqy3ei rymMaHiTapHol
nayku ([levix & Kunu, 1988; 3anesckas, 1990; 3unakos, 2005; Yenenera,
1992; Hosukos, 1999; Broek, Young, Tzeng & Linderholm, 1999;
Graesser, Wiemer-Hastings & Wiemer-Hastings, 2001; Cummine,
Cribben, Luu et al., 2016; Foucart, Romero-Rivas, Gort & Costa, 2016;
Hubers, Snijders & Hoop, 2016; Akimoto, Takahashi, Gunji et al., 2017,
Bitan, Kaftory, Meiri-Leib et al., 2017; Bosco & Gabbatore, 2017; Sharon
& Thompson-Schill, 2017; De Freitas, Peruzzi & Deacon, 2018;
Giustolisi, Vergallito, Cecchetto et al., 2018; Hahne, Goldhammer,
Krohne & Naumann, 2018; Houghton, 2018; Mason, Scrimin, Zaccoletti
et al., 2018; Ohadi, Brown, Trub & Rosenthal, 2018 rta iun.). IIpote
OUTBLIICT, 3 HHUX BCE M€ 30CEPEIKYIOTh CBOIO YyBary HaBKOJIO
TpagULiHHUX (OPM TEKCTIB: YCHOrO UM MUCEMHOro. MiXX THMM ChOTOJHI
Bce OUIbII 3HAuHAa YacTWHA 1H(OPMalIMHO-KOMYHIKAIIHUX MPOLECiB
MIEPEHOCHUTRCS Y cepefoBHIle iHTepHETY. OTXe, Bce OUIBIIOT0 3HAYCHHS
HaOyBae mpo0OsieMa pO3yMIHHSI TEKCTIB 1HTEpHETY. TeKCT IHTepHETy — 1ie
He 3BUYaifHUI JpyKOBaHUH TEKCT Ha ekpaHi MOHiTopa. [ToTparuistoun

YMOBU IHTEPHET-CEPEIOBHUILA TEKCT CYTTEBO BHUA03MIHIOETHCH,
HaOyBaroun crneuu@piyHUX O3HaK. TakuM YWHOM, meKcm IHmepHemy
BU3HAUYAETHCS SIK MPASMAMUYHO YINICHULL eNeKMPOHHUU OOKYMEHM, WO
CKIA0AEMbCS 3 YMOBHO 3A8EPULCHUX MEKCMOBUX ON0KI8 Y popmi «8IKOHY,
AKI PO3KPUBAIOMBC 8 OKpeMUX BKIA0KAX Opay3epad, NOpsoOK OCBOEHHS
AKUX 3A7eHCUMb 5K 8I0 2INePnoCculansb, max i 8i0 N0BeOIHKU KOpUCmyseaud
(Iumumuaa, 2011: 18).

Jlo ocobmuBOCTEM TEKCTIB I1HTEPHETY HaleXaThb Taki, SK-OT:
MOCWJICHI  JIaJIOTi4HICTh, MOJUIbHICTh, 30BHIIIHSA 1H(OPMATUBHICTD,
nocnabyieHl 3B’S3HICTh 1 OCMHCIEHICTh, IparMaTU4YHa ¥ TMepeBa)xKHO
dhopmasibHa IUJTICHICTD, YMOBHA 3aBEPIICHICTD, YCKJIaJIHEHA
CTPYKTYPHICTb, @ TaKOX TiOPUAHICTH 1 BUCOKHM CTYMiHb MPOHUKHOCTI,
MYJIBTUMENINHICTD, TPE3EHTATUBHICTh, CXUIBHICTh IO MOBHOI I'PH 1
KOJIEKTUBHOTO aBTOPCTBA, HACHYEHICTh HEOJIOTI3MaMH, €MOTHKOHAMH

CKOPOUYEHHSIMHU, (PparMEeHTapHICTh, HEAOTPUMAHHS MOBHUX HOPM,
(hyHKIIIOHYBaHHSI 0COOJIMBOTO MOBJICHHEBOTO €THUKETY.

© Akimova Nataliia & Oleksandrenko Kateryna 13
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CyuacHa JtoHa MPOBOAMTDH Y BIpTyaJIbHOMY CEpEJOBHINI 3HAUHY
YaCTHHY BIIACHOTO >KMUTTA, Ta YW JIoMoMarae iii HaOyTUH TaM JOCBij
Kpalie po3yMITH TEKCTH I1HTepHETy? EMmipuyHe AOCHiKEHHS IHOTO
MUTAHHS CTaJI0 OCHOBOIO HAITMCAHHS L1€1 PO3BIAKH.

Mema cmammi — 30IACHATH HAYKOBO OOIDYHTOBaHHMM aHaui3
MATAHHS 3HAYUMOCTI JOCBIYy KOPHUCTYBaHHS I1HTEPHETOM B IIpolieci
PO3YMIHHS TEKCTIB I1HTEpPHETY, Ha 0a3l EeMIIPUYHOrO JOCIIHKCHHS
BU3HAUUTH, SK T[I03HAYA€TbCA  IICUXOJOTIYHUI  BIUIMB  JOCBITY
KOPHUCTYBaHHS IHTEPHETOM Ha pe3yJIbTaTax PO3yMiHHS.

MeTtoau Ta MeTOAUKN JOCNIAXKEHHA

Jnis pocsrHeHHsI 3a3HAYeHOi MeTH OyJnM BUKOPUCTAaHI HACTYIHI
meopemuyni Memoou i MemoOouxu. a) IeNyKTUBHHH (K [UIAX Bif
aOCTPaKTHOTO JI0 KOHKPETHOro); ©) IHAYKTHUBHHMU (SK y3arajJbHEHH:I
daxTiB); B) aHami3 (SK LLIAX BiJ LIJOrO A0 YaCTHH), T) CHHTE3 (SK ILIAX
B/l YaCTHH [0 LIJIOr0); J) y3aralbHEeHHs (K mepexij Ha OUIbII BHCOKY
CTyIiHb a0CTPaKIil IUIIXOM BUSBICHHS 3arallbHUX O3HAK (BIACTHBOCTEH,
BIJIHOIIICHDb, TEHCHI[IH PO3BUTKY i T. 1.) TPEAMETIB); €) CHCTEMATH3ALIis
(K 3BeICHHS PO3PI3HEHUX 3HAHB Y €IMHY HAYKOBY CHCTEMY).

Emmipuyne mocHipKeHHs TpOBEIEHE 3a JOIMOMOTOK  TaKUX
ACUXONOSTUHUX MA NCUXONIHSBICIMUYHUX Memodig, SIK-0T. a) E€KCIIEPUMEHT
(cemanTH3yrOouMii Ta  pEIENTHBHUI  EKCIIEPUMEHTH); ©0) MeTon
CEeMaHTUYHUX 1 MParMaTU4HUX IHTeprpeTariii (KOMIUICKCHE TIyMadeHHsI
CEHCY BHCJIOBIIOBaHb Ha OCHOBI HIMPOKOIO KOHTEKCTY €JIeKTPOHHOI
CUTyaIllil KOHIENTyaJIbHUIH aHai3y TeKCcTy (BHU3HAYCHHS 3MICTOBHOI
CTPYKTYPH, BHOKPEMIICHHSI JOMIHAHT, KJIIOYOBUX CIIB); B) KOHTCHT-
aHayi3; T) mpoleaypa Cy0 €KTHBHOTO MIKaTyBaHHs (METOJ aOCONIOTHHX
OIIHOK). Mamemamuyuna 06pobka Oanux 3TIHCHIOBAIACS 3a JOMOMOTOI0
NEPBUHHOI CTaTUCTUKHU, MEPEBIPKU HA HOPMAIBHUI XapakTep PO3MOALTY
JAHUX, CTaTUCTHUYHOTO BHBOJIY 3 YpaxyBaHHSIM TaKHX CTaTHCTHYHUX
MOKAa3HUKIB, SIK MOJa Ta po3Max Bapiamii. TakoX BUKOPHCTOBYBAJIUCS
IHTepIpeTaliifHi METOJH, L0 I'PYHTYIOThCSI Ha KOHKPETHUX MPHHIUNAX
CHUCTEMHOTO, AISUTbHICHOTO, KOTHITUBHOTO Ta OPTaHi3alliifHOTO ITiIXO/IiB.
Bonu cnpsiMoBaHi Ha MOSCHEHHS OTPUMAHUX PE3YNbTATIB 3 TOYKU 30pY
NEpBUHHUX TNPUIYIIEHb Ta [OCHJIaHb, IHTETpalil0  OTPUMAHUX
EMITIPUYHUX 3aKOHOMIPHOCTEH Yy €IMHY HAYKOBY KapTHUHY CBITY.

14 © Aximosa Hamanis & Onexcanopenxo Kamepuna
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Pe3ynbratu Ta AUCKYCIi

BueHni 3a3Ha4aroTh, 110 HAKOTIMYEHHS JOCBITYy, B TOMY YHCII i TIOA0
MOBJICHHEBOT MiSUIBHOCTI, MAa€ CIPHUATH TMOKPALICHHIO IIi€l MisIbHOCTI,
BpPaxOBYIOUM aJaNTalliifHui, I1HTepHpeTauiiHui, NpopUIAKTUYHUNA Ta
aKyMyJISITUBHUH noTeHmian. TeopeTnuHo 301IbIIeHHS JOCBIAY PO3yMiHHS,

TOMY YHCJI i pO3YMIHHSI TEKCTIB, Ma€ JOTMIOMAaraTu BUAUISATH JTIOMIHAHTH
y 3HaOMHX TEKCTax, 30UTBIIINTH CIIOBHUKOBUH 3arac, 1o Ipu3BOIUTE 10
aKyMyJIsIii 3HAYeHb, HAKOMWYEHHS Ta Y3TO/UKCHHS KBaslia, CHOPUSITHME
cUCTeMaTu3allii cMUCTIB Ta (POpMyBaHHIO LIJTICHOI KApTUHU CBITY i cebe
y HhOMy. [IpoTe B ymMOBax iHTEpHET-CEpEOBHINA POIEC HAKOITMYCHHS
JIOCB1Jly TaKOX 3aJI€KUTh BiJl CHeHU(IKKA AISUIBHOCTI 1HAMBiNA, 30KpemMa
AKTUBHOCTI KOPUCTYBAHHSI 1HTEPHETOM, YaCTOTH WOTO BHKOPHCTAHHS,
PI3HOMaHITHOCTI BUIB JAiSUTBHOCTI, MPUTAMaHHKUX MIEBHIA OCOOMCTCTOCTI B
IHTEpHEeT], BMIHHS KOPHCTYBATHCS PI3HUMH CreUu(DIUHUMU 3HAPSIAISIMU
(6bpayzepamu, MOITYKOBUMU cepBicamu, cepBicamu 00MiHYy
MOBIJOMJICHHSIMH, ~ COI[IaIbHUMH ~ MEpEeKaMH  TONIO), a  TaKOoX
YCBIJOMJICHICTIO perpe3eHTallil BIacHOi ocoducTocTi B Mepexi y dopmi
npogito.

XOJll JIIarHOCTUYHOTO E€KCIIEPUMEHTY pECHOHJeHTaM Oyio
3ampOINOHOBAHO HU3KY 3alHWTaHb 3 METOK BU3HAYECHHS PIBHS iXHBOT
IHTepHET-aKTUBHOCTI Ta, BIAMNOBIAHO, JJOCBIly KOPUCTYBAaHHS 1HTEPHETOM
SIK HACIIJIKY TaKOi aKTUBHOCTI.

Ckinvku OHie Ha mudtcoenv Bu kopucmyemecs inmepnemom?

Ckinbku 200un y oenwv Bu kopucmyemecs inmepuemom?

Yu € y Bac npoghine 6 inmepnemi?

Il]o Bu 3a3éuuati pooume 6 inmepremi’?

Aki pecypcu, sixk npasuno, sukopucmosgyeme? CKinbKu yacy im

npuoinsieme y muricoers?

Axi 6paysepu Bu suxopucmosgyeme?

Yu 0osoounoca Bam woco nucamu 6 inmepuemi? Lo came?

Ax wacmo?

Pesynpratu omuTyBaHHS OYyJlI0 CHCTEMAaTH30BAaHO 3 ypaxXyBaHHSIM
perioHaJIbHOTO, TEHJEPHOTO0 Ta BIKOBOTO KpHUTEpIiB. Y3araabHEHHS
OTPUMAHUX CTATHUCTUYHHMX JAHUX JIO3BOJIMIIO PO3POOUTH CHCTEMY
KpUTEPIiB 711 BUSHAYCHHS PIBHS JOCBIIYEHOCTI KOPUCTYBAUiB IHTEPHETY.

© Akimova Nataliia & Oleksandrenko Kateryna 15
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Tadamusa 1. Kpurepii ~ BU3HaueHHs  pIBHS  IHTEPHET-aKTHMBHOCTI  Ta  JOCBIdy
KOPHCTYBaHHS IHTEPHETOM

PiBeHb iHTEpHET-aKTHBHOCTI Ta

JIOCBITYEHOCTI
IuTanHa 1MI0/10 iHTEPHET-aKTUBHOCTI Ta Bucoxui Cepeoniil Huszvkuu
Z0CBily KOPHCTYBAaHHS iHTepHETOM PiBens 3 PiBens 2 Pisens 1
(mocTiitHmMiA (tumoBuii  (BUMAAKOBHI

KOPHCTYBa4) KOPHCTYBadu) KOPUCTYBAY)

YacToTa BUKOPUCTAHHS (JIHIB HA THK/ICHB) 7 6 5 i MeHie
AKTHBHICTh KOPHUCTYBaHHS (TOAUH Ha 100Y) 9 i OubIe 5-8 4 i MeHIIe
Penpesenrariis BiacHoi ocobucrocti (mpodino) TaK Tak Hi
[upoTa BUKOPUCTaHHS
. . 4 2-3 1
(Bumu misTBHOCTI)
Crerudiuni 3HAHHSI T2 HABUKK (BMiHHS .
. 3 i Olbie 2 1
KOPHUCTYBAaTHCS Pi3HUMH Opay3epami)
Kpearusnicth .
TaK TaK Hi

(cTBOpEHHS KOHTEHTY)

BinnoBinHO 0 3a3HaYEHUX KPUTEPIiB KOPUCTYBAYiB IHTEPHETY 3a
piBHEM JIOCBIJYEHOCTI MOXHA MOJIUIUTH HA TPU TPYIH:
BHCOKHM PiBHEM JIOCBIy Ta iHTepHET-aKTHBHOCTI (N=174, 24,3%),
CepeIHIM piBHEM JIOCBiIy Ta iHTepHeT-akTuBHOCTI (N=518, 72,3%),
HHU3BKHM PIBHEM JIOCBIiy Ta iHTepHET-akTUBHOCTI (N=24, 3,4%). Y
X0/J11 €KCIEPUMEHTAIBHOTO JTOCIIIIPKEHHSI BIUTUB JOCBITY
KOPHUCTYBaHHS IHTEPHETOM Ha pe3yJIbTaTaX PO3yMIiHHS PECIIOHACHTAM
OyJ10 3aMpOMOHOBAHO TaKi TEKCTH IHTEPHETY:

Teker A

HE rNnPOIrtyctTum!

LlIHekoBas

COKOBBI>KMMarka
Hotpoint Ariston SJ 15XL UPO

16 © Aximosa Hamaniss & Onexcandpernko Kamepuna
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Texker b

dino

Pemerb 693160000 K2 HépHbii dln o_f
141 rpH.
:

Crocotu snnmra Cnocote ascramen

Texcr B

#

mam .
AKTHBHHII L Be3ninorHi TpamBai
— UYepes mapy JecsATKIB POKIB BeCh TPAHCIIOPT Hepeii/ie Ha eNeKTpuKy. BiniMpyTsb
i 3BUYHI Tposeibycu. Ix micie 3aiimyTh Oe3minoTHi TpamBai. B Kutai 3anyctunm
nepuinii 6e3ninoTHM TpamBai. http://www.epravda.com.ua/
news/2017/08/2/627680/
#
yarko3 I
BianoBins: Be3ninoTHi TpamBai
Banned VIOBLX P

MOJKIIHBO HE BeCh Ha eJIEKTPHUKY. YacTHHA MAIlIMH MOJKE 3aJIUIIUTHCS Ha
MeTaHi/poraHi, sikuii OyayTh CHHTE3yBaTH 3 aTMOC(HEPHOI ByTTIEKUCIIOTH 1
BOJIH.

mam =

AXTHBHUN

r‘

BinmoBias: be3ninorHi TpamBai

yHACHHK Ckopire Ha Topdi ) XTo nobaraue Oye Ha Teciaax raHsITH...

© Akimova Nataliia & Oleksandrenko Kateryna 17
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Texker I

& https://forum.finance.ua/topic167532.html

G Google [} nayka [ wuno [ waem [ topr [l noesaxm [ wndopmauua

a R2 & Aogano: Bis 24 6ep, 2015 14:08

& Besneka gopororo kowTye: lNiBaeHHo-3axigHa sanisHMuA
PoGoT HOBUH 1

Mosigomnens: 84870
3 Hamu 32 14.05.04
Moasxysas: 0 pas.

Moasxysanu: 119 pas.

HauHANna
MponNoOHYEMO A0 OGroBOpEeHHA:

AOTro "rNisaeHHo-3axigHa 3anisHuya" yknarno yrogy 3 TOB "®MNO" Ha NocnyrM oxXopoHu
OG’EKTIB Ta TEPUTOPIN

AuBMCA NOBHUIT TEKCT Be3sneka gopororo kowTye: lNiBaeHHo-3axigHa 3anisHuua
HalHANa OXOPOHY 3a 11 MINbHOHIB.

e

4 Yuri1984

Mosigomnexs: 1124
3 Hamm 3:21.05.14
Moasxyeas: 429 pas.

Mopsxysanu: 384 pas.

& Ooaavo: Bis 24 6ep, 2015 14:08
[eHbrv Kak BOpoBanu, Tak U BOPYOT. NpUYeM Yyepes Te ke PUPMbl TEX Ke NMIoAEH.

O6iuAB - BMKOHal! MOPOLUEHKO KaKe “Kypc He mae Gy suwge 107,
hitps:/Avrww.youlube com/walch?v=fLDQY7hZMPs

e

A Igorten

Mosigomners: 3162
3 Hamm 32 01.11.11
Moasxysas: 29 pas.

Mopsxyesanu: 926 pas.

& Ooaavo: Bis 24 6ep, 2015 14:16

C "KOPMYLUKOI" MOXET GbiTb HENOHATKA B CBA3M C NOCNEAHUMM ABWKEHUAMU, NOCEMY
PELLUNK YCKOPHUTBL NpoLecc oGorateHus 1)

i

Teker /0

OdoexuHa TpoTyapy igeanbHa ans

18

MOIX NPOBIKOK
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Texcr E

Ilocm-6ymepane:. ax o0na nyorixauis mosice 3pooumu ouso?

JKue cobi negenuuxuil catim npo Kuiscbkutli Mikpopation Biopaonuii.
36upas na denv no 50-70 sidsidysauis, sKi Oe3 0cobIUB02O0 eHmMY3ia3MY
yumanu nyoaikayii npo Hosunu 3 dHcumms y yiu micyesocmi. Ta 00no2o
paszy s (aomin caumy) eupiwuia nocoHamu 6 0OHOMY NOCHi Nopaody
nucamuy npo me, Wo Yikago camomy agmopy, 3 NpOCMumM MapKemuH08UM
xo0om. JIink 3a NiHK — 3a MaKkum APUHYUNOM NOYANA OiMuU PO3KPYMKA
HOB0I nyoaikayii.

Teker €
HI': «Cmepui» 3a cxionotw yinoro 17 cepnua 2012, 09:34

@omo: AP
Yrpaina ece s moena nocmavamu 30poro Bipmenii, esasxcaroms

baxy. Ogiyitini ocobu Ykpainu cnpocmysanu inghopmayito npo
npuxosanuil npooasxc 30poi Bipmenii uepez Monoogy, npo wo OHAMU
nosioomunu  ykpaincoxi 3MI. Ilpome excnepmue cniemogapucmeo
Asepbatiodicany dompumyemspcsi OYMKU, W0 cnpoba GYuHeHHs NOOiOHOI
yeoou moena mamu micye, — nuwyms Coxbem Mameooe i Ceimaana
T'amosa 6 pociticokin Hesasucumoti eazeme.

Teker K
Cyxanosea Buka. I[lonyyunu cokoswiocUMAanKy, yoce ycneiu
npomecmuposams U cneuly Hanucamv om3svig. Ouenb MHO20 4umaia o
NnoJb3e COKA UMEHHO CO UHEKOBOU COKO8bldcumanxu. Ilooamomy evibpana
amy! lenanu cox u3z Mopkosxu, 610K, cenvoepes, manuHamoypa,

© Akimova Nataliia & Oleksandrenko Kateryna 19
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anenvcuH, epetippym. Bce ouenv xopowo nepeoasamvca. Hmbix
oocmamouno cyxou (s ¢ Heco ewé uHo20a YMo-mo 0enaio), No CPAGHEHUIO
€ YeHmpooOeHCHoU cokosbL’CUMANKY. OueHb peKOMeHOYIO.

Hocmouncmea: Cox nompsicarouje 6KycHbil

Heoocmamku: nem

Texer 3

Ixanu kosaxu uonosix 120... [Ipodosocims dani... (33 komenmaps
na 5.10.18 Vuacnuxu 185 883).

é"v' Kpomesuu Bacunb Cmanicnasosuy Oii niomanynu, ou niomManynu

Lano)

. Yura Nechiporyk ITiomanynu Ianio cmamms 117

ﬂ Lanuna Hebop Taak, any weuoko po3sacHims, wo mo 3a cmammi
maki)))

Oksana Baranyuk Ta uati ioyme oani)))

. Jlwoa Paxumosa ITiomanynu I'anto cmammsa 117
Bonoodumup Bonooumup Bcim diguamam y ceni menep He 00

MaHyis

Onexciu Kyzuk Yoeo mineku I'ans ¢icypye 6 yux 0ypHyeamux
yumamax? Tum 6invuie Hanucanux abCcoIOMHO 6e3epamomHo?

-  Olek Hal 6epmanucs oo oomy 60 6 eani npuw na cpayi) Hamawa
. bproxanosa i doixanu Ha iiHY, i 8ilIHY NPUKIHYUIU, —
8epHYIUCH 00 c60iX I anb. a opucmam nopa wykamu Homep
cmammi «npo YKIAO0eHHs W00y »
ré Jleonuo Cudopenko i cmanu wiob Ha 3axapyeHKa nocpamn))

leanna Kosax Bununu eopinku, nimpis 11n

Tekcer I
Ilempo [Mopowenxo 6ys (6yna) 6 eghipi. 20 sepecns o 10:35 Ilepwa
peaxyis ceimy Ha okynayito Kpumy euseunacs nanpouyo
Maa8010 ma 6e33y6010. Ta nagimv menep — nicisn MUCAY CNPUYUHEHUX
Pocieto orcepme na Jlonoaci, nicna MHL7, nicaa Cupii, nicis Coacoepi —
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Ha 3axo0i uumano oxouyux zazupuymu llyminy 6 oywiy, uu we He 3HAIO

Kyou. Iiuboko nomunsemocs moi, Xmo 0ymae, HiOU pocilicbka azpecis

3a0e3neyye HaAM A6MOMAMuUYHy RIOMPUMKY HA 3axo0i. 3a niompumky

mpeba bopomucs WOOHs.

3a womupu 3 no108UHOI POKU HAM 80ANIOCS HE NPOCMO CIMEOPUMU
30epeamu NOMYAHCHY MPAHCAMAAHMUYHY KOATIYII0 HA NIOMPUMKY

Ykpainu, a v 3nHauno pozwupumu i 3miyHumu ii.

1,6 muc. komenmapis
818 Shares
81 muc. Ilepeensois

3 Vlad Svidlo 15:22 Ilopox ymuuya, ecau 6 ewe «npocmule a100u»
L Yawe Mo3e BKIIYAIU YMob NOHAMb YUMo OH Oenaem OJisi CIpPAaHbl

" Larissa Ziaziun 9:49 [lopa eoce obupamu HopmanibHULL
W ¥ Iapnamenm! A mux, Xmo 6uxooumo 3 3any ni0 4ac UCMyny
IIpe3uoenma, 6 3an binvue ne enyckamu, a ehamu 38iomam! Ilopa

8oiCe 3HAMU 3 MUX He2IOHUKI8 HeOOMOPKAaHICMb!

J10 KOKHOTO 3 IUX TEKCTIB OyJIO 3alIPONIOHOBAHO HU3KY TOTOXKHHUX
3aBJIaHb;

IIpo wo yeu mexcm? Ioschime.

Axum nocmae 06’exkm 062080peHH:A?

ITiokpecnimo He3po3ymini cnosa, Hanuwimo, akumu ciogamu Bu
0 ix saminuu?

Ilocmasme no 1-3 numanus 00 ybo2o mexcmy.

Oyinims cmynine cknaonocmi pozyminns (6i0 1 0o 5: 1 — 306cim
He3po3ymino — 5 — 3pozymino 6e3 eapianmie), nioKpeciimo Cio6d, uo
VCKAaOH00mMs po3yminua. 1234 5

Oyinims  pisenb 06 ‘ekmuenocmi nepedaui ingopmayii  (O-
06’exkmueno, CK — cyo’ekmusno xpumuuno, CC — cy6’ekmueno
cxsanvro). O CK CC
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Hanuwimo 6iocyx 0o yboco mexcmy.
Yu oonomaeae ManioHOK y po3yMIHHI Yb020 mekcmy?

3HayeHHA [0CBiAY KOPUCTYBAHHA IHTEPHETOM
Ha eTani peuenuii

Ha erani peuerniii ¢popMyeTbesi 3arajibHe YsSBICHHS MIOAO TEKCTY,
Horo po3mipy, rpaMaTHyHOi MPAaBHILHOCTI, BUHUKAE HEYITKHI IIPOTHO3
TOrO, MPO WIO0 MWTUMEThCS Yy TEKCTi, HAa OCHOBI YOTr0 BUHHKAE
3alikaBieHicTb. KputepisMu po3yMiHHS Ha IIbOMY €Tarli 0yJj0 BU3HAUCHO:

AxrtuBHicTh  peuenuii  TekctiB  iHTepHery (APTI), ska
MO3HAYAETHCS 30CEPEHKEHICTIO Y ITHOPYBaHHSIM IIPU BHOOPI TEKCTIB AJIs
pO3yMiHHSI, a 1l TOKa3HUKOM € KUIBKICTh OOpaHUX TEKCTIB.

Tounicte ouikyBanb penumieata (TOP), mo BigoOpaxkae
YUTALbKUI TPOTHO3 BIIHOCHO 3MICTY TEKCTy Ta BepuiKyeTbecs
MOKa3HUKOM CITiBITaJ{iHHS JOMIHAHT y BTOPMHHHUX TEKCTaX — PEAKIisIX Ha
(parMeHT TeKCTy Ta MOBHUI MEPBUHHUIN TEKCT.

Tabawnus 2. AKTHBHICTb peleriii TeKCTiB IHTEpHETY 3aJIeXKHO BiJjI JOCBITY
KOPHCTYBaHHS Ta IHTEPHET-aKTHBHOCTI

AKTHBHICTH peleniii TeKcTiB iHTepHeTYy

=

=)

5
PiBenn E

<2}
KOPHCTyBavYa A B BT I E € % 3 1 E

&

O
3 BUCOKHUM piBHEM n 164 156 156 124 144 126 118 133 94 116 8,6
JIOCBIly Ta IHTEPHET-
AKTUBHOCTI % 94 90 90 71 83 72 68 76 54 67 /6
3 cepeaHiM piBHEM n 500 492 446 352 390 362 334 354 220 296 8,1
JIOCBiJTy Ta iHTE€pHeT-
aKTHBHOCTI % 97 95 86 68 75 70 65 68 43 57 72
3 HU3BKUM PIBHEM n 22 20 16 10 16 8 14 14 6 10 6,8
JIOCBiJTy Ta iHTEpHeT-
aKTMBHOCTI % 92 83 67 42 67 33 58 58 25 42
Bcenoro % 94 89 81 60 75 58 64 67 41 55

3aranom, piBeHb JIOCBIIY IPSIMO KOPEITIOE 3 PIBHEM aKTUBHOCTI
peLeniiii TeKCTiB IHTepHETY, OLIBII TOCBIIYEHI PECTIOHICHTH
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MPOMJISIAI0Th Ta THTEPIPETYIOTh OUIBIIE TEKCTIB, Taka X TEHICHIIIS 1 0
iHmumx rTpynax. Haiibinpine yBarm mNpUBEpPTaIOTh PEKJIaMHI TEKCTH
MoOyTOBOT TEMAaTUKH, HAWMEHIII 111KaBl — MOJITHYHI Ta EKOHOMIYHI TEKCTH
pi3HuX kaHpiB. Bijblle NMOJOBUHU MOCTIMHUX KOPUCTYBAYiB MPOYUTAIH
yci 3anpornoHoBani TekcTu (po3Max Bapiamii 54-94%), ix yBara € J0CHUTH
CTiiiKa, BOHU BIJIHOCHO JIETKO MEPEKII0YalOThCS 3 OJHOIO THUITY TEKCTY Ha
iHmmi. Maibke TOJOBHHA THUIIOBHX KOPUCTYBaudiB BHSBHJIA TaKy XK
noBeainky (posmax Bapiamii  43-97%), mpoTe TyT BXE 3HAYHO
MOMITHIIIUM € piBeHb BTOMH. JIWIe 4BEepTh BHIIQJAKOBHUX KOPHCTYBayiB
nporisHynu  yci Tekctu (po3max Bapiarii 25-92%), akTHUBHICTH iX
pelentiii CUIIbHO KOMUBAETHCS 3AJI€KHO BiJI TUIY Ta CKJIAJHOCTI TEKCTY, iX
CIPUHHSTTS OUThII BUOIPKOBE, B HUX 1€ He c(hOpMOBaHA 3BUYKA YUTATH
yce Miapsia, 0 IPONOHYEThCS B IHTEPHETI.

JluHaMmiKy aKTUBHOCTI peleniii pecrnoHJIEHTIB KOXXHOI TpyIu
BIITBOpEHO Ha puc. 1.

100

90 \\
80 \ P
70
60 /\ / = :
g \ / \ /—\\V/ ?ocruﬂ',m KopucTyBaui
unoBi KOpUCTyBaui
40 v \ / \v » |——Bunagkosi kopucTyBaui
30 v \ /
N
20
10
0 1 1 1 1 1 1 1 ' 1

Puc. 1. /lunamixa akmuenocmi peyenyii pecnonoenmis KoJCHOT pynu

Oninku 3a kputepieM «TOYHICTP OYIKyBaHb PELMITIEHTIBY
npeacrasieHo B Tadnui (Taom. 3).

Emnipuuni maHi cBimyaTh, IO JOCBIJA KOPUCTYBaHHS Ta piBEHb
IHTEpHET-aKTUBHOCTI MpPSIMO  KOPEJIOIOTh 3 TOYHICTIO OYiKyBaHb,
BUIIQJIKOBI KOPHUCTYBadl 3HAYHO TIpII€ MPOTHO3YIOTh 3MICT I1HTEpPHET-
TEKCTY 3a Ha3BOIO, 1 IIe TipIli iX MPOTHO3M 3a MaltoHKOM, jume 1 3 5
PECTIOHACHTIB BIANOCS 3pOOMTH BipHI TporHo3u. Ha BiaMiHY BiJ IIbOTO
PI3HHUII Y TOYHOCTI TPOTHO3IB KOPHUCTYBaudiB 3 BHUCOKHM Ta CEpPEAHIM
pIBHEM JIOCBIiy Ta IHTEPHET-aKTUBHOCTI Maibke He Mae (2,0%
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CTaTUCTHYHO HE 3HAYMMOIO Pi3HHIICIO Ha Takii BuOipii). IIpore HaBiTh
JIOCBITYCHI KOPUCTYBadl 1HTEPHETY y OUIbIIE HIK TOJOBHMHI BHUIAIKIB
pobusaTh xuOHI mporrosu (60,0%) 3a Ha3BOKO Ta LIFOCTpaIIi€0, HMOBIPHO,
1€ TMOSICHIOETHCS CKJIQIHICTIO Ta JICBIAaHTHICTIO TEKCTIB iHTepHETY. JloCBig
JIoTIoMarae y ImporHO3yBaHHI 3MicTy Tekcty jumie Ha 15,0%, MoxiIuBo
JUISL TIOKPAILEHHS TOYHOCTI OYiKyBaHb MOTPiOHE creliagbHe HaBUAHHS Y
MeKax Mezia OCBITHIX MPOrpam.

Taéauus 3. TouHiCTh OUIKyBaHb PELHUIIIEHTIB 3aJIC)KHO BiJl JOCBiAY KOPHCTYBAaHHS Ta
IHTepHET-aKTUBHOCTI

3aBmanas 1 3aBma”Hs 2
PiBens kopucTyBaua Tlokasuuk (6 BepOanpHuX (3 MyJnbTHMETIHHI Cepene
5 3HAYCHHS
TEKCTIB) TEKCTH)
3 BUCOKHM piBHEM JIOCBiLy TEKCTIB 2,6 1,1
Ta IHTEPHET-aKTHBHOCT1 % 43% 37% 20%
3 cepeaHiM piBHEM JI0CBiILYy TEKCTiB 2,6 1,2
Ta IHTEPHET-aKTHBHOCT1 % 43% 40% 42%
3 HU3BKUM PIBHEM JIOCBITY TEKCTIB 2,0 0,6
Ta IHTepPHET-aKTUBHOCTI % 33% 20% 27%
3aranom, piBEHb JIOCBITY Ta 1HTEPHET-aKTUBHOCTI BILJIUBAE

Ha MpoIeC PO3yMiHHA B)XKE HAa eTaml pelemnuii, IpsMo KOPEIIIYH
K 3 pIBHEM AaKTHBHOCTI pelemnuii, Tak 1 II0J0 TOYHOCTI OYIKyBaHb
peuurieHTiB. CTyniHb HOTO BIUIMBY KOJUBAEThCs y Mexax 15,0— 18,0%.
OTxe, MOXHa MPUITYCTUTH, 10 aJeKBATHICTh pelenLii TEeKCTiB IHTEPHETY
3QJIKUTH TAKOXK 1 B1JI IHITUX YAHHUKIB.

3HaAYMMICTb J0CBiAY KOPUCTYBAHHA IHTEPHETOM
Ha eTani iHTepnpeTauii

Ha erani inTepnpertanii BigOyBaeTbcs palliOHAJIbHE TIYMAyCHHS
CMHCIIOBOTO CKJIaJy TEKCTIB IHTEPHETY 3a YYacTIO IPOIECiB MHCICHHS,
nam’sTi, MOBJICHHS, 30KpeMa oIlepalliidl aHalli3y Ta CUHTe3y, MOPIBHSIHHS,
abcTparyBaHHsl 1 Yy3arajJbHEHHS, MpPHUTragyBaHHS, CMHCIO(POPMYBaHHS,
CEMaHTHMYHOTO  CHUHTaKCyBaHHS,  eKcruikamii  Ttomo. Kpurepiem
e(eKTUBHOCTI pO3yMiHHS HA I[bOMY €Tarli €:

AnekBarHicTh iHTeprperanii TekctiB intepuery (AITI), To6TO
BUJUICHHS JIOMIHAHT 3 TIPBHHHOTO TEKCTy Ta iX BIJIOBiJHA
penpes3eHTalis y BTOpUHHOMY.
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[ToBHoTa iHTepnperanii TekctiB iHtepHery (IIITI), ToOTO
HasBHICTh Yy BTOPUHHOMY TEKCTI BCIX BIJANOBIIHHMKIB J0 CMHCJIOBHX
JOMIHAHT 3 IEPBUHHOTO TEKCTY.

EmmipuyHi pe3ynbTaTH 3a IUMH KPUTEPISIMHU y3arajJbHEHO Y TaOIuIl
4,

Tadauus 4. AnexBaTHICTb Ta IOBHOTA IHTEPIIPETALII] TEKCTIB IHTEPHETY 3aJI€IKHO BiJ
JOCBiy KOPUCTYBaHHA Ta IHTEPHET-aKTUBHOCTI

Texcr iHTEpHETY

Cepent
€3HaYeH

PiBenn =
KOpPHCTYBaya Mokasbiuk A b B I A E € K 3 1
BUCOKHM PiBHEM AITI

TOCBily Ta iHTepHET-  Jominanm 1,7 1,6 20 14 13 1,0 18 15 09 12 144
aKTHBHOCTI mTI% 34 40 50 20 33 16 23 30 18 15 27,9%
cepeHiM AITI

pIBHEM JIOCBiy Ta oominawm 19 16 18 13 11 12 16 12 06 10 133
IHTCPHET-aKTUBHOCTL  TTITI05 38 40 45 19 28 20 20 24 12 13 259%

HU3BKUM PiBHEM AITI
J0CBilly Ta iHTepHeT-  Qominanm 1,4 1,3 12 08 06 04 22 12 03 05 99
AKTHBHOCTL MmTI% 28 33 30 11 15 7 28 24 6 6 188%
32_“3“?’“3 4t 8T 8T
KiJIbKicTh gomimanr 5 4 4 7 6 5 5 6

. 2m Im Im
JAOMiHAHT

AJIeKBaTHICTh 1HTEpIpeTalii TEeKCTIB IHTEPHETY 3HAXOIUThCI Y
NpsIMil 3aJIeKHOCTI BiJ JAOCBIY KOPUCTYBaHHS Ta 1HTEPHET-aKTUBHOCTI:
YiM OUIbLIE Yacy PECNOHAEHT MPOBOJUTH B MEpEXKi, TUM TOUHIIIA HOTro
iHTepHpeTalist iHTepHeT-TeKCTIB. IIpoTe TeKCTH IHTEpHETY € CKIQIHUMU
JUIS palliOHAJIBHOTO TJIyMadeHHsl, JOCBITYEHI KOPUCTyBaydl 3MOTJIM BIpHO
IHTEpIpEeTyBaTH JUIIE YBEPTh JOMIHAHT, TOJI SK BUMAIKOBI — IHUIIIE
IIOCTY YaCTHHY. AHAJIOTIYHO MO3HAYAETHCS BIUIMB YMHHHUKA JIOCBIY 1 HA
MOBHOTI IHTEpIIpeTallii TeKcTiB iHTepHeTy. [locTiliHi

THUIOBI KOPUCTYBaYi, SIK MMPaBUJIO, OLIBII OBHO IHTEPIPETYIOTh TEKCTH
IHTEpHEeTY, HI)K BUMAIKOB1 KOPUCTYBayi, ajie MOBa iJie, y
KpaloMy BHIIAQJKy, MPO TPAKTyBaHHS JIMILE YBEPTI KIIOYOBHUX CIIB
NOJaHMX TeKcTiB. Haiimermow uis  JOCBIAYEHHX KOPUCTYBAUiB
BUSIBUJIACS 1HTEpHpeTalis PEeKIaMHHUX OrOJOMIEHb Ta TEXHIYHHUX 4YariB,
HaWCKJIaIHIMIO0 TOJITUYHUX MOCTIB. BUmankoBi kopucTyBadi, IMOBIPHO,
HaW4acTIIe YATAIOTh B IHTEPHET1 PEKJIaMH1 OTOJIOIIICHHS,
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TEXHIYHI YaTH Ta HOBHWHH, Il TEKCTH BOHHU IHTEPIPETyBAIM HaWKpaIle,
Haripmie M BAAJIOCS TIYMayuTH IOCTH PI3HOI TeMaTuku (TeXHIuHI,
HOJITHYHI, KapTiBIKBI), B CEPEIHHLOMY BOHM 3MOIJIM IHTEPIPETYBATH
JWIIE ABAAIATY YAaCTHHY iX 3MICTY, IIO HEBHO, MOSCHIOETHCS HU3BKHM
piBHEM IHTEPHET-KPEaTUBHOCTI Ili€l rpymH, BOHM HE MUIIYTh TOCTH i
BOYEBUJIb PIJIKO IX YATAIOTh.

JluHaMiKy aJeKBaTHOCTI Ta TIOBHOTH IHTEpIpeTamii TeKCTiB
IHTEpHETY BIAITBOPEHO Ha pHUC. 2.

100
90
80
70
60
50

Tunosi kopucTyBaui
40 ?4 Bunagkosi kopucTyBaui
30 A
20 —Aé.%

10 —
0

MocTiitHi kopucTyBadi

A B B T a E € XK 3 |

Puc. 2. /lunamixa adexeamuocmi ma nognomu inmepnpemayii mekcmis iHmepHemy

3aramoMm, piBeHb JOCBITy Ta I1HTEPHET-aKTUBHOCTI BIUIMBAE Ha
IpoLec PO3YMIHHS Ha €Tami IHTeprpeTarii, MpsMO KOPEIud 5K 3
piBHEM aJIeKBATHOCTI 1HTEpHpeTalii TEKCTIB IHTEpHETy, TaK 1 I0J0
MOBHOTHU iX TiiymMaueHHs. CTyMiHb I[LOTO BIUTUBY KOJHMBAETHCS y MexkKax
9,0-10,0%. BaxmnuBo, MO YHHHHUK JOCBIy Ta I1HTEPHET-aKTHBHOCTI
BUSIBHBCS Maibke BABIUl OUIBII 3HAYUMUM Ha €Taml peIemnilii TEeKCTiB
inTepHery (15,0-18,0%), nix ix inrepnperarii (9,0-10,0%).

3Ha4yeHHA [A0CBiAY KOPUCTYBAHHA iIHTEPHETOM
Ha eTani emouiiHoOI igeHTudiKauii

Ha erami ewmomiitHOi imeHTHdiKaIii BIIOYBA€THCS JIOTIOBHEHHS
BTOPUHHOTO  TEKCTY  HMOBIpHUMU €MOLIITHUMU KOHOTALISIMH,
YCBIIOMJICHHSI aBTOPCHKOI OIIIHKH Ta (JOPMYBaHHS BJIACHOI, a TaKOX iX
crniBBigHeceHHs. KputepisiMu po3yMiHHS Ha IIbOMY €Talli BU3HAYEHO TaKi:
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Ominka 3po3ymiyocti TekcriB  iHTepHery (O3TI), sky
PECHOHJCHTH BHU3HAYAIOTh 3a II'SITHOAJIBHOIO IIKAJIOK, KEPYIOUHCh
BJIACHUMH YSIBJICHHSIMH IPO CKJIAJHICTh PO3YMIHHSI TEKCTY IHTEPHETY.

VY3romKeHICTh €MOIIIHHOTO CTaBJICHHS JI0 TEKCTIB IHTEpHETY
(YECTI), mo BHpakaeTbCs 4epe3 BIANOBIIHICTH KOHOTALId Y
MEPBUHHOMY Ta BTOPMHHOMY TEKCTax, a il IMOKa3HUKOM € BiJCOTOK
CHIBIABIIMX KOHOTAII BTOPHHHOTO TEKCTY Y BIJIOBIIAX HA TUTAHHS

2,6Ta’.

Emnipuuni pe3ynbTaTé 3a KPUTEPIEM OLIHKH 3pO3yMIIOCTI TEKCTIB
iHTepHeTy nmoxaHo y tabmumi (Tabm. 5).

Jlis BU3HA4YeHHs aJEKBAaTHOCTI OIIHKM MOXEMO BCTaHOBUTHU
CHIBBIIHOIIEHHS OIIIHKH CKJIAaJHOCTI PO3YMIHHS 3 MOKAa3HHKOM ITOBHOTH
1HTEepIIpeTalii TeKCTiB IHTEPHETY, IOKa3HUKOM aJIeKBAaTHOCTI1 OI[IHKH

TakoMy pa3l Oyzae koedilieHT iX crhiBBiAHOIIEHHs. [ 3py4yHOCTI
criBcraBienns nepeseaemo O3TI 3 m’saTubanbHOI HIKaIH, MPOMOHOBAHOT
JOCTIKYBAaHUM, Y CTOOAIIBHY.

Tadanus 5. Emnipuyni pesynbraty 3a kpurepieM «OIiHKa 3p03yMiIOCTI TEKCTIB

IHTepHETY»
Pisens : Tekcr iHTepHETY
KOpHCTYBa4a
A b B I I E € XK 3 I
BHCOKHM O3TI 40 40 41 39 39 37 39 38 37 38 39
piBHEM JI0CBify 6amm 80 80 82 78 78 74 78 76 74 76 78
Ta IHTEpHET- ITI 50,1
AKTHBHOCTI % 34 40 50 20 33 16 23 30 18 15 27,9%
cepeHIiM O3TI 3,7 37 39 37 37 33 32 37 30 34 35
piBHEM 1OCBily  Gayqu 74 74 78 74 74 66 64 74 60 68 70
Ta iHTEepHeT- MITI 44,1
AKTUBHOCTI % 38 40 45 19 28 20 20 24 12 13 259%
HU3BKUM O3TI 31 30 37 30 50 45 48 45 33 40 39
piBHEM JI0CBizy Gamu 62 60 74 60 100 90 96 90 66 80 78 =5

Ta IHTEpHET- TTITI
AKTUBHOCTI % 28 33 30 11 15 7 28 24 6 6 188%

PiBeHb OCBily Ta IHTEPHET-aKTUBHOCTI, OPIEHTYIOUHUCH HA CEPEIHE
3HA4YeHHs, MPeJICTaBlIeHe B TAOJMI, HE BIJIMBA€E HA OLIHKY 3PO3yMIJIOCTI
TEKCTiB iHTepHeTY. [IpoTe mocTiitHi KopucTyBayi
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OLIIHIOIOTH TEKCT IHTEPHETY 01kl oaHOpiAHO (po3max Bapiamii: 3,7— 4,1),
HK BHIagKoBi kopucryBaui (po3max Bapiamii: 3,0-5,0). Tumoum
KOPHUCTYBauaM TEKCTH IHTEPHETY 3/1al0ThCsl CKJIQJHIIINMU, HXK HOBauKaM
4y rpodecioHanam, IpoTe X OIIHKK TaKOX JOCUTh HEOJHOPiAHI (po3max
Bapiamii: 3,0-3,9). Kpaiini oOIliHKM NepeBaKarOTh JHIIE Yy TPyIi
BUMA/IKOBUX KOPHCTYBauiB, SIKi CXWJIbHI OIIHIOBATH TEKCTH IHTEPHETY
nocuth ontumictuuHo (5 OalmiB — HIJIKOM 3pO3yMiNo), CHOCTEPIraeMo
e(deKT BIIEBHEHOCTI HOBAuKiB. 3 TaOJWIl BUIHO, IO PECIOHIEHTU YCiX
Ipyn HEIOOLIHIOITh CKIAHICTh YCiX MPOMOHOBAHUX TEKCTIB 1HTEPHETY,
HE3aJIeKHO BiJ )KaHPY, TEMAaTUKU T4 OCOOTUBOCTEH TEKCTY.

JOCTIPKEHUX CKIIABCS CTIMKHM, ajie HeBUIPABIAHUN CTEPEOTHII II0JI0
MPOCTOTU TEKCTIB iHTepHeTY. Hali0inbi HeaJeKkBaTHI OLIHKH CKJIATHOCTI
B YCIX Tpylax KOPUCTYBayiB OTPUMAaIU TEKCTU MOCTIB PI3HOI TEMaTUKH,
SIKi OIIIHIOIOTHCS ONMHMTYBAaHUMHU SK OIHI 3 HAWIPOCTIIIHMX, a MIX THM
BUSBIIAIOTHCS  OJHMMH 3 HAWCKIAMHIIMX U1 1HTepoperanii, ix
KOe(]iIiEHT HEaIeKBATHOCTI OI[IHKH IO PI3HUX TPyIax i TEKCTax CKIaJa€
Bin 46 mo 83 OamiB. 3arajiom yci OIIIHKKA PECIOHACHTIB CHUJIBHO
BIIPI3HAIOTBCA BiA 1X (aKTUYHHX MOXKIMBOCTEH 1HTeprperamii Iux
TEKCTIB, 1I€ HAaBOJIUTh Ha IYMKY, 1[0 OI[IHKA CKJIQAHOCTI TEKCTIB IHTEpPHETY
CKJIQJIHE 3aBJaHHS I HEMiArOTOBIEHOTO 4YHTaya, IS HaBUYKa HE
dopMyeTbcs aBTOMATUYHO 3 HAKOIMWYEHHSM JOCBiLYy, a MoTpedye
crnerianbHOro HaB4aHHs. Koe(illieHT pi3HUII CBIAYUTH, 1110 3 JOCBIIOM LIS
HABUYKA HE MOKPAIIYETHCS.

BaxnuBoro  omepaii€ro  po3yMiHHS ~ Ha  eTami  eMOLiHHOI
ineHTudiKalii € Yy3ro/PKeHHS €MOLIWHOro CTaBJICHHS /0 TEKCTy, Iie
CTaBleHHST (OPMYETHCS HECBIZIOMO Ta aBTOMATUYHO Ta MAa€ Ba)KIIMBE
3Ha4YeHHs B MPOLECI YCBIOMJICHHS pe3ynbTaTy po3yMiHHSA. Emmipuysi
pe3ynbTaTH 3a KPUTEPIEM Y3TOKEHOCTI EMOI[IWHOTO CTaBJICHHS [0
TEKCTiB iHTepHETY 3a3HayeHi y Tabmuii (Taoun. 6).

AHami3 pe3ynbTariB, MPEACTABICHUX Y TaOJWIll, Ja€ TMiACTaBU
CTBEpKYBaTH, IO OIBIIICTh KOPUCTYBAauiB HE3AJEXKHO BIJ PIBHA
JIOCBIJTUEHOCTI CTaBIATBCS 10 TEKCTIB IHTEpHETY IepeBakHO abo
KpUTHYHO, abo cxBainbHO. HeWTpanbHi OIIHKH € MaJOYUCEIbHUMH.
JlocBiTueHNM KOpHUCTyBa4aM TMPOCTINIE BJAETHCS OIIHIOBATH BIACHE
craBneHHst 10 TekcTy (71,0% moctiitaux 1 67,0% THNOBHX KOPHCTYBadiB
3po0OMIIM  11€), iX OMIHKA € OUIbII Y3rOKEHUMH, Ha BIAMIHY BiJ
BUMA/IKOBUX KOPHUCTYBauiB, Yy TIpymi SKUX He 3a(piKCOBAHO MKOJHOTO
Y3TO/PKEHOTO CTABJICHHS 32 YOTUPMA 3 JIECATH TIPEICTABICHUX
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Tadamusa 6. OriHka y3ro/PKEHOCTI EMOLIHHOrO CTaBICHHS 10 TEKCTIB IHTEPHETY

3aJIeKHO Bifl TOCBiTy KOPUCTYBAaHHS Ta IHTEPHET-aKTUBHOCTI

Emomniiine

Texkcr iHTEpHETY

PiBenn Mopna
CTaBJICHHS

KOpHC- (mo
(3 HuX

TyBa4a VTOIDKEHNX) A B B I O E € XK 3 1 Tekcrax)

3 BUCOKUM HeHTpanbHe 48 74 42 43 48 34 36 48 46 32

piBHEM

noceiny T (ysromxene)  (4) (12) (2) 2 @O (32}

iHTEpHET-  KpUTHYHE 56 28 50 62 30 46 53 22 44 A BT,

aktuBHOCTi (y3romkene)  (36) (10) (16) (18) (4) (10) (23) 18y ( }/_6) €31
CXBallbHE 44 34 42 26 40 34 24 42 31 B, JE,
(ysromkene)  (16) (14) (14) (2) (9) (18) (3) (24) (16) (1) K
3araabHa 1241
KiIbKicTh 148 136 134 131 118 114 113 112 121 114 71%
CTaBJIeHb ONUTAHUX
(ysromsxennx) 56 36 32 20 15 31 26 24 34 25 23.8
% 38% 27% 24% 15% 13% 27% 23% 21% 28% 22% '

3 cepelHiM  HeWTpabHe 164 204 144 104 140 114 112 101 90 90

piBHEM

nocsiny Ta  (Y3romxene)  (2) (6) (10) () 4 ) @ (@ @,

iHTEPHET-  KPUTHYHE 152 98 128 182 106 88 134 72 138 AT, €,

axtusHocti (ysromkene)  (70) (26) (20) (54) (28) (18) (40) (8) (56) (2{(2 3,1
CXBaJIbHE 112 94 132 76 96 118 58 130 82 b, B, [,
(ysromkene)  (34) (34) (34) (6) (33) (28) (14) (39) (200 (8 E, XK
3aranbHa 3443
KiJbKicTh 428 396 404 362 342 320 304 303 310 274 67%
CTaBJIeHb ONMUTAHUX
(ysromsxenux) 106 66 64 63 65 50 56 49 76 38
% 25% 17% 16% 17% 19% 16% 18% 16% 25% 14%  18,4%

3 HU3BKUM  HEHTpabHe

piBHEM (y3romxene) 2 4 2 2

JIOCBIAY Ta

iHTEpHET-  KPUTHYHE 12 6 10 4 4 4 2 4 6 A B,31

akTUBHOCTI  (y3TOJDKeHE) (6) (2) @ @
CrpaIbHe 2 2 4 2 4 2 4 2 2 B,k
(y3romxene) (2) 2) !
3araabna 86
KUJIBKiCTh 16 12 14 6 8 2 8 6 6 8 36%
CTaBJIeHb ONUTAHUX
(y3romxenux) 6 2 2 2 4 4

%

38%17% 14% O 0 0 0 33%67%50% 23,3%
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JIOCJTIJDKEHI TEKCTiB, Ta ¥ chOpMyBaTH BJIACHE CTABJICHHS J0 TEKCTiB
3MOTJIM JIMILIE TPETUHA PECTIOHACHTIB Ii€i rpynu. TpyaHOIIl y3TroIKeHHS
E€MOIIIHHOTO CTaBJICHHS B TPYITl KOPUCTYBAYiB 3 HU3BKUM PIBHEM JOCBiTY
Ta IHTEPHET-aKTUBHOCTI BHUKIIMKAIM YOTUPU TEKCTH PI3HUX KaHPIB Ta
TEMaTUYHOTO CHPSMYBaHHS, [0, HA HAIy MAYMKY, CBIIYUTH TIPO
CKJIQJTHOIIl €MOIIIHOTO PO3YMIHHS HE3aJeKHO BiJ] THIY TEKCTYy
inTepHery. KpiM TOro mocriiiHi KOpUCTyBaui OifbII KPUTHYHI B CBOEMY
CTaBJIEHHI, HDK 1HII TPymW. Y3TOAWTH BJacHE KPUTHUYHE CTaBIICHHS
TaKOX JIETIIE BAAETHCS 1 BUMIAJAKOBUM KopHucTyBauaM. KputuuHy peaxiiito
BUKJIMKAIOTh CTAHAAPTHI pEKJIaMHI OaHepH Ta TIIOCTH >KapTiBIMBOTO
(ryMOp B iHTEpHETI € JOCHThH CHeU(DIYHUM Ta iHOMAI CYIPOBOIKYETHCS
OpaHHOIO JIEKCUKOIO, 1110, K BUSBUIIOCS, HE AYXKE MOA00a€THCS YUTAYaM)
Ta MONITUYHOTO 3MmicTy. IlepeBakHO CXBalbHI Y3TO/DKEHI OLIIHKH
OTPUMANIM OJIUH 3 PEKIAMHHUX TEKCTIB Ta MO3UTHUBHUI BIIT'YK, BOUYEBH/Ib
caMme Ii TUOHM TEKCTIB JOCITIKYBaHI BBa)XAalOTh HAHOUIBII MPHUEMHUMH.
Takox [OCBIAUYEHUM KOPHCTyBadaM IOJ00AIOTHCSA MEMHU Ta TEXHiuH1
MOCTH, Y TOH Yac, K BUIAJKOBHUM KOPHCTyBa4aM Ba)KKO BH3HAYHUTH CBOE
CTaBJICHHS 1O IUX CHeUU(IYHUX IHTEPHET-TEKCTIB.

3aranoMm, piBe€Hb [JOCBIY Ta IHTEPHET-aKTHUBHOCTI CYTTEBO HE
BILJIMBAE Ha MPOIEC PO3YMIHHS Ha eTari eMOIiiHOI i1eHTHdikaiii, xo4a i
Oynu BUSBJIEHI OKpeMi TEHJAEHLII MO Ipynax KOPHCTYBauiB 3 Pi3HUMH
pIBHEM JOCBiJly, MPOTE€ BCTAHOBUTH YITKHUX KOpENALld HE BIayocs.
EmoriiiiHe po3yMiHHS T€KCTIB IHTEPHETY BUSBHIOCS JOCUTH CKIATHUM SIK
II0JI0 OIIIHKM 3PO3YMUIOCTI IIMX TEKCTIB, TaK 1 WIOAO Y3TOHKEHOCTI
eMoliifHOro cTaBiueHHs. Hu3bki MOKa3HWKHU YCHIIIHOCTI €MOIIHOTO
PO3YMiHHS HE TOKpAlIyIOThCS CaMOCTIHHO B MPOIECi HAKOMUYECHHS
JIOCBITy KOPUCTYBaHHS IHTEPHETOM.

BucHoBKMU

PiBeHb J10CBijly HaWOUIBII CYTTEBO BIJIMBA€ HA MPOLIEC PO3YMIHHA
Ha eTami peuenuii, CKepOByIOUM aKTUBHICTh KOPUCTYBAYiB Ta TOUHICTH iX
OuiKyBaHb. 3 HAKONMWYEHHSM JOCBITy KOPHCTYBaHHS 1HTEPHETOM
MOKPAIIYIOThCS CTIMKICTh Ta MEPEKIIOYEHHS YBaru, 30UIbIIYEThCA PIBEHb
Mparne3IaTHOCTI y BIpTyaJIbHOMY cepeaoBuiii. JloCcBia crpusie TOYHOCTI
MIPOTHO3YBAaHHS 3MICTy TEKCTIB IHTEpHETY B cepeanbomy Ha 15,0%. Ha
eTamni iHTepnperaitii 3 HAKOMMYCHHSIM JOCB1TY TTOKPAIIYETHCS MaiKe
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Ha 10,0% anmexkBaTHICTP Ta TMOBHOTA TJIYMAyeHHs TEKCTIB IHTEPHETY.
OpHaK TEKCTH THTEPHETY € CKIQJHUMHU JJIS PAliOHAIBHOTO TIIyMadeHHH,
JIOCBIYCHI KOPHUCTYBaudl 3MOIJIM BIPHO IHTEPIPETYBATH JIMIIE YBEPTh
JOMIHAHT, TOJI SIK BUMAAKOBI — Jumie mocty dvactuHy. llle wmeHme
3HAYeHHsT Ma€ pIBEHb JOCBiy Ta I1HTEPHET-aKTUBHOCTI Ha eTami
eMouiiiHOiI ineHTH(ikanii, aHi OIIHKa 3pO3yMIJIOCTi, aHl Y3TOJKEHICTh
EMOIIITHOTO CTaBJICHHS MailKe He 3aJieXaTh BiJl JOCBiTy KOPUCTYBaHHS
iHTepHETOM. 3 HAKOMWYEHHSM JOCBITy KOPHCTYBaui OLIHIOIOTH TEKCTH
IHTEpHEeTY OUIbII OJHOPITHO, iM JIEeTIIe BIAE€ThCA YCBIAOMIIIOBATH BJIACHE
CTaBJICHHS JI0 TEKCTIB IHTEPHETY, BOHO CTa€ OUTBII Y3TO/DKCHHM, IPOTE,
SK 1 HEJIOCBIMYCHI 4YMTa4i, BOHH OUIbIIC HIK Yy IOJIOBUHI BHITQIKIB
HEJOOIIHIOIOTh CKJIQJHICTh TEKCTIB IHTEpPHETY, TaK CaMO CXWJIbHI
MOJIUTSITA TEKCTH Ha CXBaJIbHI Ta KPUTHUYHI.

NOJANIBIIKNX JIOCHI/DKEHHSIX IUIAHYEMO BUBYHTH 3HAYMMICTh
IHIIMX Cy0’€KTUBHUX YMHHHUKIB Y ITPOIECI PO3YMiHHS TEKCTIB iIHTEPHETY.
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AHOTALIA

Mema 0docnidxceHHA. Y cmammi npedcmasaeHi pesynemamu  emMnipuyHo20
00CnidHceHHA 3Hayumocmi 00c8idy KOpucmysaHHA iHMepHemom y npoueci po3ymiHHA
meKcmie iHmepHemy.

MemoduKu o0ocnidxeHHAa. BukopucmaHo meopemuyHi Memodu | MemoOuKu:
0edykmusHull, iHOYyKmusHuUli Memoou, QaHaMi3 ma CuHmMes, y3a20/bHEeHHS,
cucmemamusauito;  emnipu4Hi - Memoou:  eKkcnepumeHm  (cemaHmusyro4uli  ma
peuenmueHuli), Memod cemMaHMUYHUX i NpaesMamuyHuUx iHmepnpemauili, KoHMeHmM-
aHani3, npoyedypy cyb’eKmuBHO20 WKAAYBAHHA;, MAMEMAMUYHi memoou: nepeuHHoi
cmamucmuku,  nepesipKku  Ha  HopmaneHull  xapakmep  po3nodiny  OaHUX,
cmamucmu4Ho20 8uU800Yy, 3 BPAXYBAHHAM CMAMUCMUYHUX MOKA3HUKIE Moou ma
po3maxy eapiayii; a makox« HU3Ky iHmepnpemayitiHux memodis, W0 royHmMyrmecs Ha
KOHKpEMHUX  MPUHYUNax  cucmemHo2o,  OifibHICHO20,  KO2HIMusHo20  ma
opeaHizayiliHozo nioxodie.

Pe3yabmamu. Po3ymMiHHS meKcmie iHmepHemy cymmeso 8i0pi3HAEMbCA 8i0 PO3YMIiHHSA
YCHUX YU OPYKOBAHUX MEKCMIig, OCKiflbKU MeKcm iHmepHemy € npaz2mamu4Ho YinicHUM
€/1eKMPOHHUM OOKYMEHMOM, W0 CKAAOJEMbLCA 3 YMOBHO 308EpUEHUX MEKCMOBUX
6s10Ki8 Y hopmi «BIKOH», AKi PO3KPUBAOMbLCA 8 OKPEMUX BKAAOKAX bpaysepa, Mopsao0oK
OCBOEHHA AKUX 3as1exUums fK 8i0 2ineprnocusaHb, mak i 8i0 nosediHKU Kopucmysaya. o
ocobausocmeli mekcmis iHmepHemy Hasnexams
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nocuneHi dianoeiyHicms, no0dinbHiCMb, 308HIWHA iHhopmamusHicms, nocnabnaeHi
38’A3HiCMb | ocmucsieHicmb, nNpazMamuy4Ha i nepesaxHo (OopPMasabHA UYinicHicme,
YMOBHA 3as8epuieHicms, YCKAAOHEHA CMPYKMYpPHICMb, @ MaKox 2ibpudHicme

BUCOKUlI cmyniHb  NPOHUKHOCMI, MyabmumeOiliHicms,  Mpe3eHMamusHicme,
CXUsIbHICMb 00 MOBHOI 2puU i KOAIEKMUBHO20 ABMOPCMBA, HOCUYEHICMb HEeo102i3MaMU,
eMOMUKOHAMU | CKOPOYeHHAMU, hpazmeHmapHicmes, HeOOMPUMAHHA MOBHUX HOPM,
(PYHKUiOHY8aHHA 0c061U8020 MOBAEHHEBO20 emuKemy.
BucHoeKu. B pe3ysnbmami emnipuyHo2o 00CniOxeHHA 3a yyacmio 716 pecrioHOeHmis 3
pi3HUX pezioHie YKpaiHu 6ysn0 8u3Ha4yeHo, wo 0oceid Halibinbw Cymmeso 8nausae Ha
rnpoyec po3yMiHHA HAQ emani peuyenyii, CKeposyoyYu AKMUBHICMb Kopucmysadie ma
moyHicmes ix o4ikyeaHs. [loceid cripuse moyHOCMi MPo2HO3y8AHHA 3Micmy meKcmig
iHmepHemy e Ha 15%. Ha emani iHmepnpemayii adeksamHicme ma nosHoma
maymayeHHA meKcmie iHmepHemy 3 HaKOMUYeHHAM 00c8idy MOKPaWyeMbCA malixe Ha
10%. OO0Hak Hagimb 0ocesid4eHi Kopucmysayi 3Mmoaau 8ipHO IHMeprnpemysamu auwe
ysepmo 0OMIHaGHM, MOOi AK 8UNAOKO8I — AUWe Wwocmy YacmuHy. Llle meHwe 3HaYeHHA
MQE piseHb 00C8i0y ma iHmepHem-akmusHocmi Ha emarni emoyiliHoi ideHmudikayii, aHi
OUIHKQ 3p03yMinocmi, aHi y3eo0xceHicme emMmouyiliHo20 cmaesneHHa malixe He 3a71exams
8i0 0oceidy KopucmysaHHA iHMepHemom. 3 HaKonu4yeHHAM 00cgidy Kopucmysadi
OUiHIOIOMb  meKcmu  iHmepHemy  binbw  00HOPIOHO, M reawe B80AEMbCA
yceidomaoeamu enacHe cmasneHHA 00 MmeKcmie iHmepHemy, 80HO cmae binbw
y3200XeHUM, npome, fK | Hedocgid4yeHi yumadi, 80HU binblwie Hix y Nono8uHi sunadkKis
HeO0O0OUIHIOMb CKAAOHICMbL MmeKcmie [HmepHemy, MaK CAmMo CXUabHi nodinamu
meKcmu Ha CX80/1bHI MA KPUMUYHI.

Knwouosi cnoea: po3ymiHHA, meKcm iHmMepHemy, crnpuliHAmmas, iHmeprnpemayis,
emouiliHa ideHmudikayid, 0ocsid, iHmepHem-akmugHicme.

Akumosa Hamasnes, AﬂEKCGHdpEHKO EkamepuHa. BauAHue onbima mnossb308aHUA
UHMepHemom Ha 0cobeHHOCMU MOHUMAHUA MeKcmoes UHmMmepHema

AHHOTALUMA
Lenb uccnedoeaHusa. B cmamee npedcmassieHsl pe3ysabmamsi  3IMIUPUYECKO20
uccned0o8aHUe 3HA4YUMOCMU ONbIMA  [0/b308AHUA UHMepHemomM 8 [poyecce
MOHUMGQHUA MeKcmoe8 UuHmepHema.
MemoduKu uccnedosaHus. Mcrnoanb308aH6I meopemuyeckue mMmemoodbl U MemoOUKU:
0edykmusHsbili, UHOYKMuUBHbIl ~ MemoOsl, aHAnAUu3 U cuHme3, obobuweHue,
cucmemMamu3sayus; aMnupu4YecKkue mMemoosl: aKcrnepumeHm (cemaHmu3upyrouuli
peuenmusHslli), Memod cemMaHmu4eckux U npazmamuyeckux uHmepnpemayul,
KOHMeHM-aHanu3, npouyedypa cybvbekmusHO20 WKAAUPOBAHUS, mMamemamuyecKue
MemoObl: nepsuyHol CcMamucmuKku, MPOBepPKU HA HOPMAsAbHbIU  Xapakmep
pacnpedeneHus OAHHbIX, CMAMUCMUYECKO20 8bI800d, C Y4EemMOM CMAaMmMucCmMu4ecKux
rnokaszamesneli mMoObl U pPa3Maxa 6apuayuu;, d Mmakie pad UHMepPnPemayuoHHbIX
Memo008, OCHOBAHHbIX HO KOHKPEeMHbIX MPUHYUNAX CUCMeMH020, 0esamenbHOCMHO20,
KO2HUMUBHO020 U 0p2aHU3AUUOHHO20 N00X0008.
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Pesyabmamel. Asmop ommevyaem, 4YmMO [IOHUMOHUE MEKCMOo8 UHMepHema
CyujecmeeHHoO omau4aemcss Oom [MOHUMGHUA YCMHbLIX UAU Me4amHbIX MmeKcmos,
MOCKO/IbKY MeKcm UHMmMepHema ABAAeMCA MPazMamuyHO UYea0CMHbLIM 31eKMPOHHbIM
00OKyMeHMOoM, COCmoum U3 YC/I08HO 3a8epuleHHbIX MeKCmMosbix 6710Ko8 8 opme
KOKOH», PACKPbLIBAIOUUXCA 8 0mOesbHbIX 8KAAOKax bpay3epa, rnopAO0OK 0C80EHUsA
KOMOpbIX 3a8UcUmM KaK 0m 2urnepccbisiok, maK u om rnoseoeHus nos16308amerns.

0cObeHHOCMAM MeKCmo8 UHMepHema npuHadaexam ycusneHHele 0Uan02u4HOCMb,
denumocme, BHEWHAA  UHGHOPMaAmusHoOCM®, ocnabreHble  CBA3HOCMb u
OCMbICAIEHHOCMb, NPA2MAMUYHAA U MPeuMyu,ecmseHHO opManbHas UesoCmHoCme,
YC08HAA 308ePWEHHOCMb, OCAOHHEHHAA CMPYKMYpPHOCMb, a makxe 2ubpudHocms u
BbICOKOA CmereHb MpoHuUyaemocmu, MynbmumeduliHocms, pPe3eHmMamueHoOCMs,
CK/IOHHOCMb K A3bIKOBOU U2pe U KO//1eKmUBHOMY a8mopcmey, HacbiWeHHOCmb
Heos102U3Mamu, SMOMUKOHAMU U COKpAWeHUaMU, hpazmeHmapHocme, HecobnodeHue
A3bIKOBbIX HOPM, (PYHKUUOHUPOBAHUE 0C06020 peyesozo smuKkema.
Bbigodbl. B pe3sysibmame  3MMUPUYECKO20 UCCedos8aHus ¢ ydyacmuem 716
pecrnoHOeHMos U3 pa3Hbix pe2uoHo8 YKpauHsl bbiao onpedeseHo, Ymo onblm Haubosee
CywecmeeHHO 87uAem HA MNpoyecc MOHUMAHUA HA 3amane peuenyuu, Hanpaenas
aKmMugHocmb nosnv3osameseli U MoYHOCMb Ux OxudaHul. Oneim criocobcmsyem
MOYHOCMU MPO2HO3UPOBAHUA COOEPHAHUA MEeKCmo8 UHmepHema

15%. Ha smane uHmMeprnpemayuu adeK8amMHOCMb U MOAHOMA MOAKOBAHUA
meKcmo8 uHmepHema ¢ HakKorsaeHUeM onsbima yayduwaemca noymu Ha 10%. OOHaKo
daxce onbimHele 0716308aMeaAU  CMO2/AU B8EpPHO UHMeprnpemuposams MmosbKo
yemsepms OOMUHAHM, M020d KaK CrAy4aliHble — MOosbKo wecmyro 4yacme. Ewe
MeHblwee 3Ha4YeHue umMeem ypoBeHb OMnblma U UHMepHem-akmueHoCmu Ha smare
IMOYUOHAnMbHOU UBeHMU@UKAYUU, HU OUeHKA MOHAMHOCMU, HU C02AaCO8AHHOCMb
IMOUYUOHA/IbHO20 OMHOWEHUA [MoYMU He 308UcCAM Om 0fbima [0Ab308QHUA
uHmepHemom. C HakorseHUeM OfbiMa 10/6308amesnu OUEeHUBAOMm meKcmel
uHmepHema 6osee O00HOPOOHO, UM se2ye yoddemcs 0CO3HABAMb cobcmeeHHoe
OMHOWeHUEe K meKcmam UHMmepHemad, OHO cmaHosumcsa b6o0see Cc02naco8aHHbIM,
00HOKO, KOK U HeomblMmHble Yumamesnu, OHU bosbwe 4YemM 8 [Mo/A08UHE Ccay4yaes
HedooUeHUBAM C/OHMHOCMb MEKCMO8 UHMEPHEMA, MAK MHE CKAOHHbLI pa3odeaname
meKcmbl Ha M03UMUBHbIe U Kpumu4ecKue.

Knroueseole cnosa: noHUMaHuUe, mekcm UHmMepHema, 8ocrpusmue, UHmeprpemayus,
IMOUUOHAsIbHAA udeHmucpu;{aqu;?, orblm, UHMepHem-aKmueHocme.

éi
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ABSTRACT

Introduction. Psycholinguistic studies of a man as a linguistic personality open up new
opportunities for scientists to develop technologies aimed to explore the role of
counseling psychology in the system of psychological assistance in the representations of
psychologists. The use of psycholinguistic research methods, in particular,
psychosemantics helps to study the origin, structure and functions of the personal
system of knowledge and definitions.

Aim. The aim of the article is to highlight the research results of word associations of
psychologists regarding the role of counseling psychology in the system of psychology
practice.

Research procedure: the study was conducted using the semantic differential scaling
and the method of pairwise comparisons. Representatives of different branches of
psychology who work in Ukraine took part in it.

Results. It was determined that counseling psychology is a totally independent branch of
assistance in the representations of the research subjects.

Conclusions: the psycho-semantic research of psychologists’ word associations applyong
the semantic differential scaling and the method of pairwise comparisons of all types of
psychological therapy according to the criterion of similarity-difference has determined
the role of counseling psychology in psychosemantic space. The more the phenomena,
stimuli, objects studied are subjectively similar in the generalized psychosemantic space,
the closer the indicators of these stimuli are located in the space of signs. Based on such
a remote model, subjective data according to the differences of one stimulus from
another their mutual arrangement are reconstructed in the space of several signs. The
distance between these objects is an indicator of the differences. The research proves
that psychological counseling is a totally independent branch of assistance in the
representations of the psychologists.

Key words: psycholinguistics, counseling psychology, psychologists, psychosemantic
analysis, psychotherapeutic discourse.
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Bctyn

[TcuxoyiHrBICTUYHI JOCHIKEHHS JIFOAWHU SIK MOBHOI OCOOMCTOCTI
BIIKPUBAIOTh I€pe] BYEHUMH HOBI MEPCHEKTHBH JUIsI pO3pOOKU
TEXHOJIOT1H, CIPSIMOBAHMX HA BUPIMICHHS MPOOJIEMU BH3HAYCHHS MICIIS
IICUXOJIOTIYHOTO KOHCYJIbTYBAHHS Yy CHUCTEMI IMPAKTHYHOI JOMOMOTH B
YSIBJIIGHHSIX IICUXOJIOTIB-IIPAKTUKIB. BUKOpUCTaHHSA NCHXOJIHIBICTUYHUX
METOJIiB, 30KpeMa, METOJIIB TMCHUXOCEMaHTUKH, JOTIOMAara€ JIOCIiIUTH
MOXO/>KeHHs, Oy/10BY Ta (DyHKIIOHYBaHHS 1HIMBITyadbHOI CHCTEMH 3HAHb
Ta 3HauY€Hb.

OnHi€l0 3 MOXIJIMBOCTEH pO3B’S3aHHS MPOOJIEMH BHOKPEMJICHHS
IICUXOJIOTIYHOTO KOHCYJIbTYBAHHS Y CaMOCTIHHY rajiy3b MpaKTHYHOI
TiSUTBHOCTI € BUKOPHCTAHHS METOJIIB €KCIIePUMEHTaIbHOI
MICUXOJIIHTBICTUKH, $KI JO3BOJISIIOTh PEKOHCTPYIOBATH IHJHMBIAyalbHY
CUCTeMY 3Ha4eHb (PaxiBIIiB IICUXOJIOTIB, IO € EKCIUTIKOBAHOIO Y MOHATTSX.
OmneparioHaIbHUMH ~ aHAJIOTAMH  1H/AMBIyalbHOI CHUCTEMH 3HAuYeHb €
Cy0’€KTUBHI CEMaHTHYHI NMPOCTOPH, L0 MOXYTh OyTH BHSIBICHHUMH 32
JIOTIOMOTO0 TICUXOCEMAaHTUYHOI'O IHCTPYMEHTAPIIO.

MeXax TCHXOJIIHTBICTUYHOIO MiAXO0AY MpoOsieMa ysBIEHb PO
MICIle TCHXOJIOTIYHOTO KOHCYJIbTYBaHHA MOXKe OYTH BHM3HAuYeHa SK
CeMaHTHYHA IUIOIIMHA, B CHUCTEMax 3Ha4YeHb SKOI BigoOpa)keHa
cy0’ekTHBHA crneuudika CHOPUNHHATTS, YCBIJOMIIEHHS Ta MPaKTUYHOI
peanizarii QaxiBleM eTHMYHUX HOPM, MOTHUBIB, I[IHHOCTEH Ta CEHCIB
BJIaCHOI ITpOo(eciHHOT AISUTBHOCTI.

Ha nymky nocnigHukis, mpogeciiHuil CeMaHTUYHUN BUMIp

CBIIOMOCTI  TICHXOJIOTA-TIPAaKTHKAa MOXe€ OyTH BU3HAUYCHHHA  sIK:
CYKYIIHICTh 0a3UCHOrO Te3aypycy 1 KOHCTPYKTIB, IO BIJHOCSTHCS,
IepuI 3a Bce, JI0 CaMUX NMCUXOTEPareBTUYHMX KOHIIETIIN Ta MiAXO0/IiB;
CYKYMHICTh aTpuOyIiii Ta MOJIO0KEHb, M0 BUTIKAIOTh 3 WX 0a3MCHUX
KOHCTPYKTiB; 3) crmenudika OCOOMCTICHOT TO3HMIIT  MCHXOJOra-
npodecioHana, kUil BU3Ha4Yae cebe B MpodeciiiHoMy Ta 0COOUCTICHOMY
npocropi ncuxosoriunoi npaktuku (Kyueposckas, 2007).

3aBnaHHs cy4acHol TICUXOCEMaHTHKH BHU3HAYAIOTHCS .
JOCHIJKEHHSIM PI3HOMaHITHUX (OpPM ICHYBaHHS 3HA4Y€Hb y CBIOMOCTI
moauad  (0Opasd, CHMBOJIM, CHMBOJIYHI [ii, a TaKoX 3HAKOBI Ta
BepOanbHi  (GoOpMH); aHami30M BIUIMBY MOTHBAIil Ta eMOLid Ha
(hopMyBaHHS CHCTEMHU 3HAYCHb, CEMAHTUYHOI OpTraHi3allii 3HaHb,

© Afanasieva Natalia, Svitlychna Nataliia & Shayda Oleksandr 39



Tcuxocemanmuynuil ananiz ysaeieHb NCUXO0N02I8-NPAKIMUKIG. .

PO3KPUTTSM TICUXOJOTIYHMX MEXaHI3MiB IHTeprperanii W po3yMiHHA
CHpUUHATTS, (aKTIB, CITIB, BUMHKIB, MMOMIM Ta THIIUX JIFOJEH 3aI€KHO Bij
chopMOBaHUX 1HIMBIAyaJIbHUX 3HAYEHb, PO3BUTKY ICUXIYHUX ITPOILIECIB,
NPUIHSTTS PIlIEHb IiJ] BIUIMBOM IHJUBITyaTbHUX 3HAYCHB, BUSBICHHSIM
MEXaHi3MIB 3HAUEHHs 1 KaTeropusailii; CTPYKTypd MHOXMHH 3HAY€Hb 1
croco6iB ix opranizaiii Tomio (Cepkun, 2008).

Biarak, comiagpHa  3HAYYyHIICTh  TPOOJEMH  BHOKPEMIICHHS
MICUXOJIOTIYHOTO KOHCYJIBTYBAaHHS 3 IHIIMX Taly3edl MpakTUKH U
HEIOCTAaTHSA KUIBKICTH 11 JOCHIPKEHb CaM€ IICUXOJIHIBICTUYHHUMU
METOJaMH i 3yMOBITIOE aKTYaJIbHICTh 11i€1 pOOOTH.

OCHOBHUM METOJOM EKCHEPUMEHTAIbHOI ICUXOCEMaHTHUKU €
OaraToMmipHe IIKaJIlOBaHHA — MOOYyJOBa CYyO’€KTUBHUX CEMAHTHUYHHUX
npoctopiB. CeMaHTWYHHH TIPOCTIp €  JOCHIAHUIIBKOI  MOJEIUIIO
CTPYKTYpH 1HIMBIAYyanbHOI CBiJIOMOCTI, HA OCHOBI $IKOi BiJ0yBa€ThCS
CIpUAMAaHHA JIOJAMHOI0 00’€KTiB, 1X Kiacudikamis Ta mopiBHsHHSA. [Ipu
PEKOHCTPYKIIT KaTeropialbHUX CTPYKTYP 1HIUBIAyalIbHOI CBIIOMOCTI, 11O
OMOCEPEIKOBYIOTh ~ CHOPUMHSATTA  TMEBHOrO  00’e€kTa,  BinOyBaeThes
MOJICTIFOBaHHSI Cy0’€KTUBHOT KapTUHH CBiTy (200 OKpemoi MmpoOseMu)
(dpobot, 2013).

Orxe, Mera cTarTi 1[OJAra€ y BHUCBITJIEHHI pe3yJbTaTiB
MICUXOCEMAHTHUYHOTO JOCHIDKEHHS BepOanbHUX acoriamii (axisiliB-
MICUXOJIOTIB II0/I0 MiCIsl NCUXOJOTIYHOIO KOHCYJIBTYBAaHHS B CHCTEMI
MICUXOJIOTTYHOT MPAKTUKH.

MeTtoau i meToanKu focniaKeHHA

Jns  BU3Ha4YeHHs  ysABIEHb MPO  MiCIle  TMCHUXOJOTIYHOTO
KOHCYJIbTYBaHHSI B CHUCTE€MI IICHXOJIOTIYHOI NPAaKTHKU OyB MpOBEACHUMN
ACOINIATUBHUNA EKCIIEPUMEHT. 3a JOMOMOTOK METOJIUKH CEMaHTHYHOTO
NIKATIOBAHHS Ta METOAY NapHHUX MOPIBHAHb OyJ0 BCTAaHOBIEHO MicClle
TICUXOJIOTIYHOTO KOHCYJITYBaHHS B y3aralbHCHOMY TICHXOCEMAHTHIHOMY
MpOCTOpi  cepel  PI3HOMAHITHUX BHJIIB TICUXOJIOTIYHOT  JiSTTBHOCTI.
MeTo1oM acoIliaTHBHOTO E€KCIIEPUMEHTY BU3HAYAIWCh BIIMIHHOCTI B
CIPHHHATTI OCHOBHHX XapakKTEPHUCTUK TMOHATh «lIcHxoiarHOCTHKaY,
«IIcuxorpeninry, «llcuxonpodinaktukay, «llcuxonoriyHa KOPEKILis»,
«[Icuxotepanisi», «lIcuxonoriune KOHCYNbTYBaHHS». JloCHipKyBaHUM
Mpea’ IBISUTA CJIOBA-CTUMYJIH, Ha SIKI BOHH BIATIOBIAQJIN MTEPITUMHU
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CJIOBaMM-aCOIiaIlisIMK, 10 CHajald iM Ha OyMKy. JlochmimkyBaHux He
00MeKyBall paMKaMH JICSIKOTO TPAMAaTHYHOTO KJIacy B BHOOPI MOMIIMBHX
acomianiii. Bcroro O0ymno 3amydeno 87 mociimKyBaHHX, cepell AKUX Oyiu
CTYyIGCHTH Ta BHKJIaJadl IICUXOJIOTIYHOTO (aKyJabTeTy, MpaKTHYHI
TICUXOJIOTH, SIK1 Hajiamu 2725 ciB-peakiiii.

Jani BinOynocs paHKyBaHHS Ha3BaHHUX CIIB y MOPSAKY 4acTOTH iX
BXKHMBaHHA. Y pe3yabTari Oylo OTpUMaHO BapiaHTH CIiB-pEaKiid, fKi
BIJIPI3HSAIOTHCS 32 YaCTOTO. Acorrialiii, o nposiBuincs Tinpku y 1 abo 2
0ci0, HOCSTH BUIIAJKOBUI XapakTep Ta OOYMOBIIEHI I1HAWBIIyalbHUMU
0COOJIMBOCTSIMH JIOCITIIXKYBAaHUX, MOJANBII 00poO1Ii HE MiaaBaTucs.

aHaJli31 BUKOPUCTOBYBAIMCS ACOI[IaTHBHI peakilii, U0 MPOSIBUIHUCS HE
Menmie 3 pasiB. OTpumani cioBa-acomiamii OynM BUKOpHUCTaHI IS
PO3POOKU METOJMKU CEMAHTUYHOTO LITKATIOBAHHS.

[Ipu po3polbmi METOAMKH CEMAaHTUYHOTO MIKATIOBAHHS OKpPIM
KaTeropid, —OTPUMAaHUX HAa OCHOBI  pe3yJlbTATIB  ACOLIATUBHOTO
EKCIIEPUMEHTY, B CKCIEPUMCHTAJIbHUN HaOlp YBIMIIM YacTHHA IIKAJ
KJacu4Horo cemantuuHoro aumdepenmiaia Y. Ocryma (Osgood et al.,
1967) i cemantuuHoro mqudepenuiana, nposeaeHoro B. ITerperko
(ITerpenko, 2005).

OcHOBHa cxeMa eKCIEePUMEHTAIbHOI CUTYAIlil MOoJsArae B TOMY, IO
JOCII/DKYBAaHHH TOBUHEH PO3MICTHTH TECTOBI 00’€KTH (HAmpHKIan,
noHsaTTs «I[lcuxoniarHoctuka» Ta «llcuxoTeparmis») Ha BUMIPIOBATBHY
IIKaTy, 10 33/1a€ThCS AHTOHIMIYHMMH TPUKMETHHUKAMU TUITY «CHIIbHI-
crabKi», «Ianeki-Oau3pKi» 1 T. ., BIAMOBIAHO /0 CBOEI CyO’ €KTHBHOI
OLIIHKK 3HAa4YeHHs I[bOro cloBa. TOOTO MIKadIOBaHHSA 3a OKPEMUM
rapaMeTpoM TOJISTAI0 B TOMY, IO JAOCTIKYBaHUH, OIIHIOIOYN TTOHSITTS,
PO3MINIYBaB iX MK JBOMA ITOJIFOCAMH IITKAJTH, SIKa MICTHTH 6 MOJIUIOK. Y
MO/IAJbIIOMY OI[IHOYHI TapaMeTpH CTATUCTHUYHO TOPIBHIOBAJIUCH 3a
nornoMororo t-kputepiro CThIOJIEHTA IS HE3JIC)KHUX BUOIPOK.

HacTtynHuM eTanoM eMIipuaHOro AOCTiKEHHS OyJI0 BCTAHOBIICHHS
Mmicus «IIcMXOJOriYHOrO KOHCYNBTYBaHHS» Ce€pell IHIIUX HampsMiB
TICUXOJIOTIYHOT IPAKTHKH. 3a1a9a JOCTDKYBAaHUX ITOJISraia B IOMapHOMY
MOPIBHSAHHI BCIX HANpsMiB MCHXOJOTIYHOI MpPAaKTUKU MK €000 3a
KPUTEPIEM CXOXKOCTI-BIIMIHHOCTI 3T1THO 31 IITKAJOK 1HTEHCHUBHOCTI Bijx 1
1o 5 GaxiiB, Je OIIHKK MalOTh Take 3HaueHHs: 1 — mofiOHi; 2 — HECYTTEBO
BIIPI3HAIOTHCS; 3 — 3HAYHO BIAPIZHAIOTHCS,; 4 — CYTTEBO BIJIPI3HAIOTHCS; 5
— MPUHIIUTIOBO BiJIPI3HSIOTHCS.
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nporenypi MOmapHOro MOPIBHSHHI B3sUIM y4acTh HpodeciiHi
ncuxoJiord M. XapkoBa (YkpaiHna) y KUIbKoCTi 54 0coOu, sKi 3aiiMaroThCs
MPaKTUYHOIO JiSJIbHICTIO HE MEHIIIE 5-TH POKIB.

Pe3ynbtatu pocnigXXeHHA Ta AUCKYCii

METOI0 Bi3yamizalii OTpUMaHUX JAHUX Ta OJEpPXKAHHSI KapTUHU
y3arajgbHEHOT0 MCUXOCEMAaHTHYHOTO IPOCTOPY CITiBBITHOLICHHS CTUMYJIIB
CepeIHbOrPYNOBY MaTpuilio Biaminaocteil (Puc. 1) Oyio miggano aHamizy
CTAaTUCTUYHUM METOJIOM — 0araTOBHUMIPHUM IIKATIOBaHHAM. Pe3ynpraToMm
CTaJI0 BiJOOpaXEHHS ABOXMIPHOTO CEMaHTHYHOTO mIpocTopy. [lokazHuk
crpecy Kpackama gopiBuioe 0,141 (Stress) — momyctuma HopMa
He Oiumeme 2,0. Kampar koedimieHTa KoOpensiii BHUXIJIHOI MaTpHIli
Cy0’€KTHBHUX BIAMIHHOCTEH 1 MAaTpUIli MDKCTHUMYJIBHUX BiJCTaHEH
nopisuioe 0,958 (RSQ) — momyctumoro BBaxkaeThes Hopma He Mewie 0,6.
ToOTo mosicHIOBaJIbHA JoJisi aucnepcii manux ckiaamgae 95,8%. Ll
pe3yabTaTH € CBIUEHHSM TIIOBHOI BIJMOBIJHOCTI OJEPKaHOI MOJel
MOYATKOBUM JJAHUM.

Biaznaunmo, 1m0 9yum O11bI1 Y0’ €KTUBHO CXOXKHUMU € JTOCIIIKYBaH1
SBHILA, CTUMYJIH, 00 €KTH, TUM OJIM)KYE€ B MPOCTOPI O3HAK MOBHUHHI
pO3TaIIOBYBATUCS TTOKA3HUKU LIUX CTUMYJIB. Buxomsaun

Takoi JUCTAHIINHOI MOjemNi, 3a Cy0 €KTMBHHUMH JaHUMU CTOCOBHO
BIJIMIHHOCTEH OJIHOTO CTUMYITY BiJ] IHIIIOTO PEKOHCTPYIOETHCA X B3a€MHE
po3TalryBaHHsS B TMPOCTOPl JCKUIBKOX O3HaK. BiacTane Mik ITUMHU
00’eKTaMH B I[LOMY IPOCTOPI MOKHAa BBaKaTH MOKA3HUKOM OIlIHKU
BIJIMIHHOCTEH.

OTtpumani B IOCHIIKEHHI PE3YNbTaTH JO3BOJISIOTH CTBEP/IXKYBATH, 110
NCUXOJIOTIYHE  KOHCYJIBTYBAaHHS €  I[JIKOM  CaMOCTIHHOIO  Taly33io
MICUXOJIOTTYHOI MPAKTUKU 3 TOYKHU 30pYy YKPAaiHCHKUX (haxiBI[IB-IICUXOJIOTIB.
i pe3ynpTaTH MOXYTh pO3IJISIATUCA SK BepOajlbHA KOHIENTYasli3alis
ysiBIieHb (haxiBIliB MO0 3a3Ha4eHOl mpoOnemu. [HTerpallis 10cBiy HagaHHS
MICUXOJIOT1YHOI JOMOMOTH JI03BOJISIE BHOKPEMHTH CTIeU(iKy IICUXOIOTIHHOTO
KOHCYJIbTYBaHHSI, IKa BU3HAYA€ThCSI MPEIMETOM, LIISIMU 1 3aBJaHHSAMH IIHOTO
npoIecy, a TaKOX THM, SK KOHCYJIBTAHT YCBIJIOMIIIOE CBOK MpodeciiiHy
posb. HaykoBIli BBaXKarOTh, 110 KOHCYIbTYBaHHS — Iie mpodeciiiHa B3aeMoIist
Mi)K HAaBYCHUM KOHCYJIBTAaHTOM 1 KJIIEHTOM, SIKa CIIPSIMOBaHA Ha BHPIIICHHS
npo0JIeMU OCTAaHHBOTO.
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20] [lcuxopjarHoCTKa .

: TCHXOTIHHE KOHEbT Btk
) [levXOT peHiHr ||cuxonpogmarrm<a

05 ) Tenxonoria_opexiig McuxoTeparis

Puc. 1. Iloxasnuxu 6azamosumipno2o wKanio8anHs oyinKu
CeMaHMU4HO20 CRPUUHAMMA OCHOGHUX HANPAMIE NCUXONO02IUHOT
npaKkmuKu

[lcuxoceMaHTHYHUH MMiXiJ CTBOPIOE TEXHOJIOTIYHY IEPEITyMOBY
s 00’€KTHBHOTO  JIOCHTIDKEHHS CHUCTEMH 3HAu€Hb Ta CMHCIIB
0COOUCTOCTI, 1a€ MOKIIUBICTh MOJIETIOBATH Cy0’ €KTUBHY KapTHHY CBITY B
IUHaMILl, B CTPYKTYPHHX 1 (YHKIIOHAJIBHUX TpaHcopMarisx,
3YMOBJICHUX 3MIHAMH KUTTEISITEHOCTI.

Sk  moka3ye aHaii3 OTPUMAaHUX JaHUX ICHUXOCEMaHTUYHOI'O
JOCTIKEHHS, CEeMAHTUYHUI MPOCTIP J103BOJISIE IPOTHO3YBATH crielndiKy
BUKOHAHHS AisNIHOCTI, 3000B’s13aHb, €()EKTUBHICTh Ta PE3yIbTATHBHICTD,
CBITYUTH MPO 3HAYHE IIHHICHO-CMHCIIOBE Ta €MOIlifHE pPIZHOMAHITTSA
17X 0/1iB TOLIO.

Crain 3a3HauuTH, IO AOCHIKEHb 3a3HAUY€HOi NPOOJIEMaTHKH Yy
MCUXONIHrBicTULI He Oararo. Jluckycii y cydacHid KOHCYJIbTaTUBHIN
NICUXOJIOTIT ~ CTOCYIOTbCS,  OUIBLIOID  MIpOI0,  TOMIYKY  HOBHUX
METOOJIOTIYHUX ITIXO/1B, BUKOPUCTAHHS METOJIB MOJiepallli Ta IHIIUX,
inTerpartii iHHOBaIiiHUX ncuxorexuoorii (Imel, Budge & Owen, 2017,
Lorah & Wong, 2018; Tracey, 2017).

MICUXOCEMAaHTUYHUX  JIOCTIPKCHHSX  ICHYIOTh  3HAYyIIli
eKCIIepUMEHTalIbHI HAIPalLIOBaHHS — B 3apyOiXKHIM mcuxosorii ue mpaii
O. Aprtem’eBoi (AprembeBa, 1999), Y. Ocryma, [Dx. Cyui Tta II.
Taunen6ayma (Osgood, Suci & Tannenbaum, 1967), B. Ilerpenka
(Ierpenko, 2005), B. Cepkina (Cepkun, 2008), O. llImensosa (LlImenes,
1983); B ykpaincokiit — O. bornnapenka (bongapenko, 1991), O. [Ipo6ot
(2013) ra iH.
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OopoOKax BYCHUX CTBEPDKYETHCS, 10 3HAUCHHS, SIKI (DIKCYIOThCS
TPAIULIMHOMY IICUXOCEMAaHTHUYHOMY €KCIEPUMEHTI, 3aBXIUd €
IHIWBIyaIbHUMH 3HAYCHHSAMH, a 1HOJAI HaBITh W OCOOMCTICHUMH
cmuciaamu (AprembeBa, 1999). 3a3HavyaeTncs, 0 €KCIICPUMEHTAIbHA
IICUXOCEMaHTUKA IOE€JHYE IICUXOJIOTIYHI  JOCHIJUKCHHS  3HA4YeHHS,
0 PO3YMIETHCS Yy TICUXOJIOTII K HaWBaKJIMBIIIA OJUHUIISI TICUXIYHOTO
BiJOOpaXKeHHs1  JIIOJMHOIO0  CBiTy.  BBaxkaerpcs, 1m0 mig d4ac
IICUXOCEMaHTUYHOI'O JTOCIIIKEHHSI Peali3yeTbcs Cy0’ eKTHUBHA Mapajnurma
NPOCKTYBaHHS Ta aHamizy ncuxojoriyaux panux (Lmenes, 1983).
3’scoBaHO, MO TICUXOCEMAHTHYHUN TIAXIJ CIIHPAETHCS HA TPHHIIMII
JOCTII)KeHHs 00pa3iB, MOHATH, 00’ €KTIB Yepe3 BUBUCHHS yIEPEIKEHOCTI
JFO/ICBKOI CBIAOMOCTI IIISIXOM PEKOHCTPYKIT CHCTEMH 1HIUBIAYyaJIbHUX
snadyenb (JpoGor, 2013). IlcuxoceMaHTHKA 30CEpeKCHAa Ha MUTAHHSX,
NOB’S13aHUX 13 THM, K JIFOJMHA PO3YyMi€ 3MICT Pi3HOI iH(OpMALii, SIKUM
YMHOM BOHA KaTE€ropu3ye CBOI 3HAHHS IIPO CBIT 1 CTaBJICHHS JI0 HHOTO.

[lcuxocemaHTUYHE JOCHIIKEHHS YSBJIEHb PO IICUXOJIOTIYHE
KOHCYJIbTYyBaHHs, 110 Oyno 3mificiedo O.FO. Makaposoro (2009),
MI0KA3aJI0: YSIBJIEHHS PO MCUXOJIOTTYHE KOHCYIbTYBAaHHS, HOTO 111
M 3aBIaHHSA B3a€EMOJII Yy PI3HUX COLIAJIBHUX TIPyH BIAPIZHAIOTHCS
3aJIe)KHOCTI BIJl HAsBHOIO piBHA 1 MpoQiI0 OCBITH, BIKY 1 CTaTi
pecnionieHTIB. [IpodeciiiHi 1 HOBCAKACHHI YSBICHHS PO KOHCYJIbTYBaHHS
3MHKAIOThCs B OJIOLl YSIBIIEHb MPO TUIIOBOTO ICHUXOJOIra-KOHCYJIbTAHTA:
ioro mpodeciiiHy poJib, TO3HUIII0 IO BIAHOIIEHHIO 10 KIII€HTA 1
O0COOJIMBOCTI ~ KOHCYJIbTaTUBHOI  B3aemofii. IIcMXo0y0r-KOHCYJIbTaHT
PO3IIIAAETbCA BCIMa IpyNaMu JIOCHIIKYBAHUX SK YUUTENb, EKCHepT.
Kpim Toro, Ha OyeHHOMY piBHI IICUXOJIOT — 1€ JIIKap, IKUW BMI€ JIIKyBaTH
IyIIEBHI TpaBMHU 1 3MaTHUM HABYUTH HOBUM CHOCO0aM TOBEIIHKH 1
MucieHHsd. Ha mnpodeciiiHOMy piBHI TICHUXOJOr BHUCTYMA€e B poJll
CyNyTHHUKa, (acmmiTaTopa Ha TJi TPOIMOHOBAHOI B SKOCTI BeIydYOi
TYMaHICTUYHOI MapajurMU KOHCYJIbTYBAaHHS 1 YSABJICHHAMHU NpPO KII€HTA
SIK TUTHHH, HEIIIACHOT JIFOINHU, SIKa CTPAXK/IaE.

NCUXOCeMaHTHYHOMY  gociijpkeHHi B.®. bochoka 1 JLA.
[Mepenurinoi (2017) 3a momomororw 0araTOBUMIPHOTO IIKATIOBAHHS
aHaNII3yeThCS 00pa3 IMcuxojora, KUl BUKOHYe mpodeciiiHl 000B’SI3KU Y
PI3HUX Taly3sX MPaKTUKU. AHaNI3 TCUXOCEMAHTUYHOTO IPOCTOPY
ySBJIEHb TPO TICHXOJIOTIB PI3HOMAHITHUX BHJIB MiSTTBHOCTI J03BOJIMB
BUJIUTUTH TPU OCHOBHHX BEKTOPH (KpHUTEpii) paH)KyBaHHS TICUXOJIOTIB
CB1JIOMOCTI HaceJIeHHS. 3a MepIIUM KpUTepieM — BU podeciitHol
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TiSUTBHOCTI — TICUXOJIOTH BIIOPSIIKOBYIOTHCS TAKUM UYHMHOM: CIICIIaJICTH,
OCHOBHMMH  TpOQECciiHUMH  3aBJaHHSAMH SKHX €  BiJHOBICHHS,
HOpMaJTi3allis MCUXIYHOrO CTaHy INCisg HOro moripmieHHs (BiCHKOBHIA
ncuxodor, ncuxonor JJCHC VYkpainu, KIHIYHHA TCHXOJIOT, TCUXOJIOT-
KPUMIHAJICT); HA IPOTHBAry iM PO3MIIIEHI MCHXOJIOTH, II0 HEPEBAKHO
3alMalOThCsl  TMCHXOJIOTIYHMM  J1arHOCTYBAaHHSM,  NPO(UIAKTHKOIO,
MPOCBITIICHHSM, IIe. Tcuxojor PR-koMmaHii, opraHizaniiHUN MICUXOJIOT,
MICUXOJIOT-TIEIaror Ta MCUXOJIOr-10cHiAHUK. [IpoMikHE MOJI0KEeHHS

JAHOMY TIEpeNiKy 3aiiMae TICHXOJIOr-KOHCYIbTaHT, SKHH BHUKOHYE
OlTpII yHIBEpCalbHI (PYHKIIT SK 3 PO3BUTKY TaK 1 3 KOpEKIHii. 3a Apyrum
KpUTEpiEM — THUI T[ICUXOJOTIYHUX TMpoOieM — Yy CHUIbHY Tpymy
BITOPSIIKOBYIOTBCS IICUXOJIOTH, SIKI B OCHOBHOMY IPAIIOIOTh 3 TPYIIOBUMU
[ICUXOJIOTIYHUMU TIpobaeMamu (OpradizamiiiHuii mcuxoor, ncuxojor PR-
KOMIIaHiif), a Ha MPOTHUBAry iM — CHELIATICTH 3 OCOOUCTICHUX MPOoOIIEeM
(rcUXo0JIOT-KOHCYBTAHT, KIIHIYHUN TCHXOJIOT). 3a KPUTEPIEM — YMOBH
mpaili — B OJHIN TPyYIIi MPeICTaBICH]I CIeIaliCTH, Kl MPaIIOI0Th

JOCTaTHBO 3PYYHHUX YMOBaxX (IICHXOJIOT-TIEaror, MCHUX0JI0r-T0CiTHUK),
a Ha TMPOTHUBAry iM — TMCHXOJOTH CHJIOBUX CTPYKTyp (mcuxosor JICHC
VkpaiHu, I[CHUXOJOr-KPUMIHAIICT,  BIMCHKOBHH  ICHXOJIOT),  SKAM
JOBOJUTHCS MPAIIOBATH B HEKOM(POPTHUX Ta HEOE3MEUYHUX YMOBAX.

Teopernunuii Ta  eMIIPUYHUNA  aHAMI3  [ICUXOJIHIBICTHYHOT

CKJIaJIOBOT TPOIleCy TCHXOJIOTIYHOTO KOHCYJIBTYBaHHS TMOKa3aB, MO [0
BJIaCHE  IICHUXOJIOTIYHOrO  piBHA  mpodeciiiHoro  B3aemonii y
KOHCYJIbTYBaHHI MOYKHA BITHECTH BIUIUB, SIKHH YHHHUTHCS 32 JIOMTOMOTOIO
BepOaTBHOTO CHUIKYBaHHS, K MPOIIEC, M0 MPUBOIUTH A0 3MIHM OCHOB
JMOJICbKOT  AisibHOCTI. [IpoGiema TCHXOJIOTIYHOTO BIUIMBY 3aco0amu
MOBH BHUCTYIIA€ K CTPHIKHEBA, «PE3yJbTYOUa» MPo0JIeMa i OJHOYACHO K
CUCTEeMOYTBOpPIOIOYA KaTeropis, sika 0araTo B 4OMY BHM3HA4Ya€ ILIHOBY
nepcrnekTuBy (MOIIYK 3aKOHIB YIPABIiHHSA TCHXIYHUMH SIBUIAMH),
MPUKIJIATHUN TIOTEHINa), TOB’S3aHUN 3 JI€3JaTHICTIO BUSIBICHUX Y HiM
3aKOHIB, iX 3aCTOCOBHICTh J0O MpPaKTUKU. Edexkrom mncuxoiaoriyHoi
B3a€EMOJII Ta BIUIMBY IIOJA0 JIOJWHA € 3MIHAa 1i Cy0 €KTHBHUX
XapakTepucTuK (moTped, YCTaHOBOK, BITHOCHH, 3MI0HOCTEH, MisJIBHOCTI,
noBeaiHKU ToI0). CaMe TOMY TCHXOJIHTBICTUYHHUHN MiAXiq 10 TpolieM
MICUXOJIOTIYHOTO KOHCYJIBTYBAaHHSI € aKTyaJlbHUM Ha Cy4acHOMY eTarli
PO3BUTKY NMPAKTUKH JIOMOMOTH. Y paMKax JaHOTO MiAXOIy PO3poOsieHO
HaAMOIIbIY KIJIBKICTh CHELiaJbHUX TEOpid BIUIMBY, SIKI IPYHTYIOTHCS Ha
171e1 aKTUBHOCTI Ta UTICHOCTI TICUXIYHOTO (PYHKITIOHYBaHHS
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TIOAUHKU. BiAmoBimHO 10 1€l TOYKH 30py nepeadadaeThes, MO MPOIeC
BIUTMBY BiJIOYBA€THCS TOMI, KOJHM B3a€EMOJIiI0Ul MK COOOIO OCOOMCTOCTI
IHTepHATI3YIOTh 3HAYCHHS, SKUMH BOHHM I03HAYalOTh iH(MOpMAaIliio, II0
MepeaaeThCsl BiJl OJTHOTO 1HIIOMY, Y CHTYaIlii MepIenTUBHOTO BUOOPY.

Crpareriss BIUIMBY, SKa € HAWOUIBII PEICBAHTHOI IS CYO €KT-
Cy0’€KTHOTO MIIXOJY Yy KOHCYJIbTYBaHHI, TIO3HAYAETHCS SIK PO3BUBAIOYA;
MICUXOJIOTIYHOI0 YMOBOIO ii peamizamii € miasior. Y miasio3i 0cOOMCTOCTI
NOYMHAIOTH (OPMYBATH 3arajbHUN TCHXOJOTIYHUN MPOCTIp 1 YacOBY
IPOTSDKHICTH, CTBOPIOBATH €JMHE EMOILIIHE «CIiB-OyTTSA», B IKOMY BILUIUB
(y 3BuuaiiHOMy, 00’€KTHOMY, MOHOJIOTIYHOMY 3HAYEHHI 1[bOT'O TOHSTTS)
nepecTae ICHyBaTH, TIOCTYIMAIOYNUCh MICIIEM TICUXOJIOTIUHIA €THOCTI
Cy0’€KTiB, y SIKii pO3rOPTAETHCA TBOPUYUM MPOLIEC B3aEMOPO3KPUTTS Ta
B3a€MOPO3BUTKY,  CTBOPIOIOTbCS ~ yYMOBM  JUII  CaMOBIUIMBY  Ta
CaMOPO3BHUTKY.

TakuM uMHOM, MOBa BHCTyHae $K OararorpaHHuii 00 €KT
JOCTIDKCHHS, TIOB’S3aHWI 3 BUBYCHHSIM OCOOMCTOCTI B MiJOMY, ii
IHTEJNEKTYaIbHOI Ta KOMYHIKaTUBHOT CKJIa/IOBUX.

Heo6xigHot0 YMOBOIO e(pEeKTUBHOTO MICUXOJIOTIYHOTO
KOHCYJIbTYBAaHHSI € YCBIJIOMJIEHE MOCIIIOBHE 3aCTOCYBaHHS ICHUXOJIOTOM
LTICHOI Ta MPOTECTOBAHOT HUM OCOOMCTO TEOPETUKO-TPAKTUKO-IIIHHICHOT
KOHIIEMIii, fKa JO3BOJSI€ 3aCTOCOBYBATU ONTHUMAJIbHI JUI KOXKHOTO
KIIEHTa  IHTEHLII TMCHXOTEpaneBTUYHOIO  JAuUCKypcy. OCHOBHMMH
XapakTEepPUCTUKAMHU JHUCKYPCY Y TIICHXOJOTIYHOMY KOHCYJIbTYBaHHI €:
30Cepe/KEHICTh Ha aKTyalbHIA B3aeMOJIi; 3pO3yMUIMH CTHJIb MOBH
MICUXOJIOTA; CyO’€KT-Cy0’€KTHA [lajiorTivyHa I1HTEHIIS; HapaTUBi3aIlisd
KHUTTEBOTO JIOCBIy KII€HTa SIK MPOLECY, Y XOAl SIKOTO BiOyBa€eThCS
KOHCTPYIOBaHHSI Ta CIPUUHATTS HUM BJACHOTO JKHUTTS SIK IIUTICHOTO
(dbeHomMeHa; 3MiHa HaApaTHUBY, IO MMOBEPTAE JFOUHI MOXKIUBICTH JOBUIBHOI
caMOoperyJsiiii, ska 3A1iCHIOETHCS 3a JI0IIOMOTOI0 MOSIBU MO3HULIIT Cy0’€KTa
KHUTTEBOTO IISXY.

BucHOBKMU

[lcuxocemMaHTHYHE TOCHIKEHHS BepOaTbHUX acoIialiii ICUX0JI0TiB
3a JOMOMOTOI0 METOJMKHA CEMAaHTUYHOTO IIKAJTIOBAHHS Ta TMapHUX
NOPIBHSAHBb BCIX HANpsIMiB TICHXOJIOTIYHOI TPAKTUKU 3a KpHUTEpieM
CX0’KOCTI-BIIMIHHOCTI JO3BOJIMIIO BCTAHOBUTH MICIIE
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IICUXOJIOTTYHOTO KOHCYJIbTYBAaHHA B IICUXOCCMAHTUYHOMY HpOCTOpi.

KapTHHI y3arajJbHEHOTO TCHXOCEMAaHTHYHOTO MPOCTOPY YHM OiIbIll
Cy0’€KTHBHO CXOXKHUMH € JIOCTIPKYBaHI SIBUIA, CTUMYJH, 00 €KTH, THM
OMK4Ye B MPOCTOPI O3HAK PO3TAIIOBYIOTHCS MOKA3HUKHU IIMX CTUMYJIIB.
Buxonsum 3 Takoi QUCTaHIIIHOT Mozeni, 3a Cy0 €KTUBHHUMHU JaHUMH
CTOCOBHO BIJIMIHHOCTEH OJHOTO CTUMYJIY BiJl iHIIIOTO PEKOHCTPYHOBAHO
iX B3a€MHE PO3TalllyBaHHs B IIPOCTOPI KIJIbKOX O3HaK. BiacTanps Mixk 1TUMuU
00’ekTaMM € TIOKa3HUKOM  OIIIHKKM  BiAMiHHOCTeH. Pe3ynbratn
MIPOBEJICHOTO JTOCIIHKCHHS JTO3BOJISIE CTBEP/KYBATH, IO B YSBICHHSX
TICUXOJIOTiB-TIPAKTUKIB ~ TICHXOJIOTIYHE KOHCYJIBTYBaHHSI €  IUJIKOM
CaMOCTIHHOIO TaTy33k0 IPAKTUYHOT JIOTIOMOTH.
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AHOTALIA
Bcmyn. [lcuxoniHegicmuyHi  00CniOHeHH AOUHU AK  MOBHOI  ocobucmocmi
giOKpusaroms neped B84YeHUMU Hosi nepcrnekmusu 014 pPo3pobku mexHonoeail,
CNPAMOBAHUX HA  BUPIWEHHA npobsaemMu  B8U3HAYEHHA  MiCys  MCcUXos102iYHo20
KOHCY/nIbMyB8AHHA 'y cucmemi MNPaKMuU4YHoOi OOMomozu 8 YABAEHHAX [CUxosoaie-
NpPaKmMukKie. BukopucmaHHA ricuxoniHz8icMu4YHUX Memoodie, 30Kpema, memodis
fcuxocemMaHmuKu, 0oriomazae 0ocaioumu noxoodxceHHs, byoosy ma hyHKUiIOHY8AHHSA
iHOUBIOyanbHOI cucmemu 3HaHb Ma 3HAY€eHb.
Mema. Mema cmammi nonszae y e8uceimaeHHi pesyanbmamie 00CNiOHeHHA
sepbanbHUXx  acoyiauili  axisyis-ncuxonozie w000  Micya  MCUX0/02i4HO20
KOHCY/n1bMyB8aHHA 8 cUCMeMi rcuxoan02iYHOi MPaKkmMuKu.
Mpoyedypa 0docnidxceHHA. [locniowceHHa nposoousnocad 3a O00MNOMO20H0 MemoOUKU
CeEMaHMUYHO20 WKAA8AHHA Mma Memoody NApHUX MOpPi8HAHb. Y Heomy b6paau y4acme
npedcmasHUKU pi3Hux 2asy3eli MCUxoa02i4HOI MPAKMUKU, AKi MPauomMe 8 YKPaiHi.
Pe3ynbmamu 00cnioxceHHA. BU3Ha4eHO, W0 8 yA8eHHAX 00CAIOHY8AHUX MCUX0102iYHE
KOHCY/1bMYBAHHSA € UifAIKOM CAMOCMIliHO 2as1y3310 HAOAHHA 0ornomoau. BucHoeKu.
lMcuxocemaHmuyHe docnionceHHa sepbaanbHUX acoyiayili ncuxosoezie 3a 00MOMO20t0
MemoOUKU CEMaHMUYHO20 WKAMKBAHHA MA NAPHUX MOPiBHAHb 8CiX HANPAMI8
1CUX0/102i4YHOI MPAKMUKU 30 KpUumepiem cxorocmi-eiomiHHocmi 0038071Us10
8cmaHosUMU Micye rncuxon02iyHo20 KOHCY/1bMyBAHHA 8 MCUXOCEMAHMUYHOMY
npocmopi. ¥ KapmuHi y3a2as16HEHO20 NCUXOCEMAHMUYHO20 MPOCmMopy Yum binbw
Cyb6’EKMUBHO CXOHCUMU € 00CMIOHCYBAHI A8UWA, CMUMYAU, 06’ekmu, mum bauxcye
npocmopi 03HAK PO3MAWOBYIOMbLCA MOKA3HUKU YUX cmumysie. Buxoos4yu 3 makoi
oucmaHyitiHoi modeni, 3a cy6’ekmusHUMU OQHUMU CMOCOBHO 8iOMiHHOCMel 00HO020
cmumysny 8i0 iHWo20 PeKoHcmpyliosaHo ix B30EMHe PO3MAWy8aHHA 68 MpPocmopi
KiflbKOX 03HAK. BiocmaHb mixc yumu 06’ekKmamu € NoKA3HUKOM OUiHKU 8iOMiHHOcmell.
lMposedeHe 0ocnidnceHHA 00380s7A€ cmMeepoxrysamu, WO 8 YABAEHHAX [1CUX0s02i6-
MPAKMUKi8 McuxosioeiyHe KOHCY/lbmyB8aHHA € YifIKoM CcamocmiliHowo  2any33to
npakmu4Hoi dornomoau.

Knrovoei cnoea: ricuxoniHegicmuka, ncuxosio2iyHe KOHCYs1bMyB8aHHS, (axiey-
rcuxosoeau, ncuxocemMaHMu4HUl aHani3, ncuxomepanesmuyHuli OUCKypcC.
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Tcuxocemanmuynuil ananiz ysaeieHb NCUXO0N02I8-NPAKIMUKIG. .

AdpaHaceesa Hamarnes, CeemnauyHas Hamanes, Watiida AneKcaHop.
Mcuxocemanmuyeckuli aHanuz npedcmaeneHuli NCUXos0208-NPAKMUKO8 O mMecme
MCUX0/102U4ECK020 KOHCYMbMUpOoBaHUS

AHHOTALNA
BcmynneHue. [IcuxonuHzeucmuYecKue UCCAe008aHUA 4Yen08eKa KAk A3blKosol
AUYHOCMU OMKpbIBarom rneped y4YyeHbIMU HoBble rnepcrnekmussl 041 pa3pabomkyu
mexHos02ull, HANPABAEHHbIX HA peweHue npobaemsl onpedeneHUs mecma
MCUX0M02UYMECKO20 KOHCY/AIbMUPOBAHUA 8 cucmeme npakmu4veckoli rnomowu 8
npedcmasneHusx cuxoa0208-nPAKMUKos. Mcrnonb3o8aHue McuxoauH28UCMUYecKux
mMemooos, 8 4acmHocmu, Memo0d08 [CUXOCeMAHMUKU, romoaaem uccaefo8amso
npoucxoxcdeHue, cmpoeHue U hyHKYUOHUPOBaAHUe UHOUBUOYaAbHOU cucmembl 3HAHUU
u 3Ha4YeHul.
Lens. Lens cmamoeu 30Kk10040eMCA 8 O0OC8EWeHUU pe3yansmamos Ucc1ed08aHUs
s8epbasnbHLIX accoyuayuli cneyuanucmos-rcuxono0208 0 Mecme [CUX0a02U4ecKo20
KOHCY/1mupOoBaHUSA 8 cucmeme rcuxono2udeckoli MpaKmukKu.
Mpoyedypa uccnedosaHus. MccnedosaHue MpPOBOOUAOCL C MOMOWb MemoOUKU
CEMAHMUYECK020 WKAAUPOBAHUA U MemoOdd MapHeIx cpasHeHuli. B Hem npuHumanu
ydyacmue npedcmasumenu  pasau4Helx ompacneli  ncuxono2u4eckol  NPaKmMuku,
pabomarouwjue 8 YKpauHe.
Pe3synbmamebl uccnedosaHusa. OnpedesneHo, Ymo 8 MpedcmasaeHUsX UcCribimyembix
MCUX002UYECKOE  KOHCYAbMUpPOBAHUE  ABAAEMCA  8MosAHe  camocmoamesnbHol
0Mpacsbio OKA3AHUSA MOMOWU.
Bb18006bI. [TcuxocemaHmuyeckoe ucciedosaHue sepbanbHbIX accoyuayuli ncuxosn0208
MOMOWbIO MEMOOUKU CEMAHMUYECKO020 WKAAUPOBAHUA U MAPHbLIX CPABHEHUU 8cex
HanpasneHul ncuxonoauyeckol MPAKMUKU M0 KpUMepUo «cxoocmea — pasaudus»
1103607U/AI0  YCMAHOBUMb  MECMO  [CUX0/02UYEeCK020  KOHCY/bmupoB8aHus 8
MCUX0CeMaHMUYEeCKOM npocmpaHcmee. B KapmuHe 0606ueHH020
MCUXOCEMAHMUYECKO20 MpocmpaHcmea yem 6osee cybbeKmusHO CXOXUMU ABAAIOMCA
uccnedyemole A87eHUA, CMUMYsbl, 06bEKMbI, meM bauxce 8 MPocMpaHcmee MpPU3HAKo8
pacrionaaaomca nokKasamesnu amux cmumynaos. Mcxoda u3 makxoli OucmaHyuoHHOU
modenu, no cybvbeKmMuUsHbIM OGHHbIM OMHOCUMEAbHO Pa3auyuli 00Ho20 cmumyaa om
0py2020 PEeKOHCMPYUpPOBAHO UX B3AUMHOE pPacronoxeHue 8 [[PocCmpaHcmee
HECKO/bKUX  MpuU3HaKos. PaccmosHue mexody smumu obbekmamu A8aSemcs
nokasamenem  OoyeHKU  pasauyul. [lposedeHHoe  ucciedosaHUEe  1038074em
ymeepxodams, Ymo 8 npedcmasaeHUAX McUxoa10208-MNPAKMUKO8 Ncuxosno2u4ecKoe
KOHCY/1emupoBsaHue A8/1aemcs 8MosaHe CaMocmoamesbHOl ompacasio npakmu4eckol
nomouju.

Kntouyeeble cnoea: rcuxosnuHeBUCMUKGA,  CUXOA02UYECKOE  KOHCY/AbmuposaHue,
cneyuanucmel-ricuxonoeu, McuUxXoceMaHmMuYeckulli aHaaus, ncuxomepanesmuyeckuli
OucKypc.
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ABSTRACT

Introduction. The research paper contains a critical analysis of the graphological
approach to the study of handwritten texts. The problem statement is justified by a
special way of the formation of domestic psychology, which has been isolated for a long
time from world tendencies. Although the study of manuscripts is not a widespread
practice, graphological analysis is recognized at the highest academic level, including in
the field of legal proceedings. The aim of the study is to test empirically the diagnostic
potential of handwriting as a product of linguistic activity of an individual.

Research Procedure. The object of empirical testing is the left-hand slope as a deviation
from the usual way of writing. The data on variability of the variable in the sample of
119 students were collected; three study groups were selected on the basis of
clusterization: with left-handed, direct-handed and right-handed writing.

Results. The interpretations of the left-hand slope in graphology manuals are studied,
and the lack of the evolution is shown. It was find out that the descriptions are
philosophizing around previously published texts with the addition of details, author’s
own associations; herewith the characteristics of the handwriting are
anthropomorphized and directly transferred to the characteristics of personality. A
questionnaire has been developed to verify the effect of personal validation. With regard
to 40% of the statements of the questionnaire, all respondents expressed a positive
opinion; these formulations do not differentiate the respondents and do not have any
diagnostic value. None of the graphological interpretations of the left-hand slope was
really more expressive in the left-handwriting group. According to the indicators of
K. Riff’s Scale of Psychological Well-being, two cases of statistically significant difference
between groups with different handwriting were found: the scales of «Environmental
management» and «Balance of affect». The obtained results lead to
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the idea that handwriting concentrates, to a certain extent, personal characteristics of
the author and is an informative psychological feature — but this interpretation must be
confirmed by the data of the psycholinguistic method. In general, the research paper
demonstrates that handwriting can be the subject of scientific research, to which
methodological procedures recognized in modern psychology are applied.

Key words: graphology, psycholinguistic analysis of handwriting, linguistic personality,
personal validation.

Bctyn

Cy4YacCHIM TIICHXOJIHTBICTHIII AKTUBHO PO3BUBAETHCS HAYKOBUI
HanpsM, TICHO IOB’SI3aHWH 3 BHBUEHHSIM 30BHIIIHKLOI, TpadivyHOi CKIaTI0BOI
MUCHMOBOTO MOBJICHHS — rpadiyHa abo MovepKo3HaBYa eKCIepPTH3a — aHaji3
nmouepka, opdorpadii, po3MimeHHs TEKCTy Ta CTOPIHII Ta IHITUX 30BHIMTHIX
o3Hak TekcTy. CyTh ICHUXOJIIHTBICTUYHOI MOYEPKO3HABUOI CKCIEPTH3H
HOJISITAaE B TOMY, 1100 Ha OCHOBI JOCHTI/pKeHHs GopManbHUX (JIIHTBICTHYHHX,
TEKCTOBHX, (OHETHYHMX, CTHIICTHYHHX TOIIO) 1  HedopMaIbHHUX
(3MICTOBHHX, CMHCIIOBHX, IHTCHI[IOHAIPHHUX Ta iH.) XapaKTEPHCTHK TEKCTY
BHU3HAYUTH, TO-TIEpIIIE, TICUXOJOTIYHI i 1HAMBIMyallbHI PUCH aBTOpa TEKCTY;
Mo-Jpyre, KaTeropiajdbHi O3HaKM CyO’€KTa MOBIEHHS — BIK, CTaTh,
NPUHAIEKHICT, /0 Ti€l YW 1HIIOI COWIaJAbHOI TPYNH, piIHY MOBY,
MOXO/DKEHHS 3 TOTO 4M iHIIOro periony tomto (Jleontses, 1999). Tak, M.B.
HogikoBa-I'pyH1 10Bena MOXIJIMBICTh BH3HAYEHHS B MHCEMHOMY MOBIICHHI
0azoBux cmucniB, kaptunu cBity moaunau (Hosukosa-I'pyna, 2006). H.O.
domMiHa po3poOMIIa HAYKOBY KOHIICIIIIIO IUTICHOTO aHaji3y NpOosBY
BJIACTUBOCTEH OCOOMCTOCTI B TEKCTi SIK MPOJYKTI MOBIICHHEBOI JiSTTLHOCTI.
Buenoro mpencraBieHa aBTOPCbKa METOAMKA TOJTIKOMIOHEHTHOTO aHallizy
TEKCTy, SKa Ja€ MOXIIUBICTh PpO3IJISAAaTH HE TUIBKH HOTr0 BJIACHE
JHrBicTHYHI (MOBHI, MOBJICHHEBI i 3MiCTOBHO-CMHUCJIOBI) XapaKTEPUCTHKH, a
i BimOOpaskeHHS
TEKCTI  TNCHXOJOTIYHUX  (MOTHBAI[IHO-IIJILOBUX,  KOTHITHBHHX,
JTMHAMIYHHUX, CMOI[IHUX, PEryJISTHUBHUX) BJIACTUBOCTEH aBTOpa TEKCTY.
HaykoBuem moBeneHo, 10 pempe3eHTalliss BIACTUBOCTEH MOBJICHHEBOT
0COOMCTOCTI BiIOYBA€THCSA Uepe3 BUKOPUCTAHHS TEBHUX 3acO0IB s
BUPAXXCHHS TyMOK, Oa)kKaHb, €MOIiid, MOYYTTIB, PETYJALii MOBEAIHKU Ta
crinkyBanHs (®omuna, 2018). B pamkax Haykosoi mkonu H.O. ®ominoi
JOCTIKEHI PI3HOMAaHITHI MTPOSIBH B TEKCTI, SIK-OT. IOMIHYBaHHS MEPIIOT
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abo gapyroi curHaneHoi cucremd (PomuHa & Mupuernu, 2013),
MOTHBAllIfHA CIPSMOBAHICTh, €MOIlIHA BUPA3HICTh Ta CAMOPETYJIAIIS
(Pomuna & Jleesa, 2013); Binmosinanphicts (Pomuna & Opios, 2017),
toBapuchbkicTh  (Pomwmua, 2018). VYkpaiHCbKMMH  JOCIITHHUKAMH
po3pobIieHl MpakTU4HiI criocodu ¢ikcaiii NCUXIYHUX CTAHIB JIOJUHH Yy
MUCHMOBIN TMPOYKIIl, 30KpeMa: MiarHOCTUKA JYIICBHOTO CTPaKIaHHS
(Bonkosa, 2014), BepOGanbni mnposisu TpuBoxnocTi (Typuak, 2015).
BusiBeHni  JMIHTBICTMYHI — TPEIUKTOPH  3J0POB’S,  CJIOBa-MapKepH
COMAaTHYHHUX 3aXBoproBaHb (Makcumenko & Opart, 2018).

Otxe, mema cmammi — TPEACTAaBUTU pe3ylbTaTu Bepudikarii
MICHXOJIIHTBOIarHOCTHYHHUX MOYKIIMBOCTEH PYKOIMMUCHUX TEKCTIB.

MeTogu pocnipyKeHHs

METOI0 TPOBEACHHS JOCIHIKEHHS] BUKOPHUCTOBYBABCS KOMILIEKC
METOJIIB, SIK-OT: meopemuuni (aHANi3 HAYKOBUX JKEPEN, y3arajJbHEHHs
MPOAHAII30BAHOI JIiITepaTypd Ta 1i CHUCTEMaTu3allisi, BHOKPEMJICHHS
0a30BUX IMOJIOKEHD, HA SIKUX IPYHTYETHCS JTOCIIKEHHSI, (POPMYITIOBaHHS
BUCHOBKIB); emnipuyni (rpadiuduii aHami3, MHCHMOBE AaHKETYBAHHS);
cmamucmuyna — 00pobKka  OTPUMAHHMX  pe3ynbrariB  (MiIpaxyHKH
3aiiicHIoBanuch B porpami SPSS 16.0).

Pe3ynbTatu TeopeTtuyHoOro AOCHiA)KEHHﬂ

Tpamumiiino 3B’S30K MK MOYEpKOM Ta  IHAWBIIyalbHUMU
EeMOIIHHO-TICUXIYHUMH ¥ (Di310JIOTIYHUMH OCOOJTUBOCTSIMU JIFOJUHU €
npeIMETOM BUBUEHHS Tpadosiorii (3a AeSKUME JKepelaMu epagdemempist
(graphemetrics)). [lyis BUBUEHHS BUpPaXKEHHS XapakTepy # 3mi0HOCTEM
0COOHMCTOCTI, SIKa HamMcansa TeKCT, Tpadoorisi BAKOPUCTOBYE SIK MeXHIUHI
iHpopMaTHBHI O3HaKW (MIBUAKICTE 1 HATUCK TUCbMa, OKPYIIICTh,
BEJIMYMHA, 3’ €IHAHICTh, HAXUJI, PO3MaXx, PI3HUIIS BUCOT BEJIHKUX Ta MaTUX
JITEep, CTHJIb HANHMCAaHHS OKPEMHUX 3HAKIB TOINO), TaK 1 JIHeGICMUYHI —
cucTeMa W rpamarosioris muchMa (3MICTOBa CKJajoBa mUchMa). [lompwu
JMCKYCIHHICTD  3MiCTy TepMiHy «rpadoioris» (IKud  TpaauIliitHO
aCoOIlIIOETBCS 3 «BHW3HAUEHHSM XapakTepy JIOJWHUA dYepe3 Bi3yalbHI
TexHiyHi  o3Haku mouepky» (Encyclopedia  Britannica, 2011)),
TEOPETHYHHX 3aCajl [[LOr0 HAYKOBOTO HANpsMY (3a JeSIKUMHU
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JDKEpeTlaMy 1€ JIMIIE «IIPOSKTHBHA TEXHIKAa»), PO3YMIHHS MEPBUHHOCTI
MDK TEXHIYHUMH Ta JIHTBICTHYHHUMH aCIEKTaMH MHUChMa, LEH TepMiH
(«rpadoiorisiy) y CTyAiHOBaHUX HaMH HAyKOBHUX JDKepesax MEpeBakKHO
IHTEPIPETYETHCS K «THTBICTUYHUHN PiBEHb aHANI3y, 10 BUBYAE TpadivHi
acIieKTH MOBH, Oepy4d 10 yBaru ii CTHIIICTHKY Ta MYJbTUMOJQIBHICTHY
(Goémez-Jiménez, 2015; Nkopuruk, 2018). He3Baxkaroun Ha 3a3HauYCHE
BUIlle, Oyab-sKa MJUCKyCisi WIOAO rpadosorii MOBMHHA, HA HaIle
NEPEeKOHAHHS, BIJIITOBXYBATUCS Ta CIIMPATHUCA Ha HAYKOBUH HOPOOOK
EnBapna Jlesenrcona (Levenston, 1992) ta Ixona Jlennapaa (Lennard,
1996), ockiIbKM BOHU 3alPONOHYBAIM IPYHTOBHUI Ta KOHKPETHHMA IMi/IX1]1
10 ineHTrdikamii MICEMHOCTI HE JIUIIE SK TIEBHOTO CIIOCO0Y CIIIKYBaHHS
yepe3 Bizyani3oBaHi rpadiyHi CHMBOJHM, SIKUH MPUTAMAHHUN TEBHUM
MICUXOTUIIAM 0COOUCTOCTI, aje i K MeBHOrO JIHTBICTUYHO-CTUIICTUYHOTO
(deHOMeHyY, 3aBISKH SIKOMY IEpIIi CHUCTEMaTHYHO Ta CTPYKTYPOBAHO
OpraHi30BYIOTbCS KOMYHIKaTOPOM Y MOB1IOMJICHHS

BUMIPIOBAaHHMHU XapaKTEPUCTHUKAMH, SK-OT: BOJIOJIHHS TaKTHUKOIO
MePEKOHAHHS, peQUIeKCis, eMOIIHHICT, YIOJA00aHHs, 1HTYIIlisA, eMIarisi,
KOH(}OpPMI3M, CaMO-KOHTPOJIb JOTPUMAHHS COLiaJbHO-KOMYHIKATUBHUX
HOPM, 3pa3KiB MOBEIHKH, COLIIAJIbHUX POJIEH TOIIO.

BuOyx mnonynspHocTi rpadosoriyHuil ineil BinOyBcs BcepeauHi
MHUHYJIOTO CTOJIITTS, KOJM B PI3HUX KpaiHax cBiTYy OyB OMyOJiKOBaHUM psizt
ABTOPUTETHUX KEPIBHUIITB MO0 MEPCOHAIBHOI TIarHOCTHMKHA HAa OCHOBI
BiacHopy4yHuX jomnucis: «[louepk Ta ocobucticte» .M. 3yeBa-Incaposa
(3yeB-Uncapos, 1992), «JloBiguuk 3 rpadosorii» I'. Perna (Rand, 1947),
«AHaJ3 PYKOIMUCHOTO TEKCTY K TICUXO/[1arHOCTHYHUM
IHCTpYMEHT. JIOCH/DKEHHS B 3arajipHiil Ta KiiHiuHINA rpadonorii» V.
3ounemana (Sonnemann, 1950) Ta G6aratbox iHIIKX. Y TOW Yac Ha aHai3
MOYEpPKy TOKJIajanucs Benuki cnoniBaHHi. B ormsaai  «lIcuxomorii
3JI0POBOTO TIIy3/1y», IOIIMPEHOI B aMEPUKAHCBKOMY CYCHIJIbCTBi, A.
Roback (1939) ouinroe rpadosorito sk 1ikaBy Ta MEPCHEKTUBHY TEOPIFO.
VY mnepeamoBi kHuru Y. 3oHHeMaHa Bij3HadeHo: «['padororis Mae
3aiHATH HaJEKHE MICIE Cepel METOAIB TIarHOCTHKH OCOOWCTOCTI,
HapiBHI 3 IHIIUMH TNPOSKTUBHUMHU TecTamu (sk TecT Popimaxa), 1o
BUTpHUMAJIU NEepeBipKy yacom» (Sonnemann, 1950). Ane nepesipka yacom
MaJjia HEOIHO3HAYHI Pe3yIbTaTH.

CHIA rpadosoriuamii aHaii3 aKTUBHO 3aCTOCOBYBAaBCS B
6aratbox mpodeciitnux cgepax, ane B 90-x pokax 1eill HampsMok OyB
nuckpenutoBanuid. CycnigbHe po34apyBaHHS HA0YHO BiTOOpakeHE B
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HAyKOBO-TIOMyJIIpHOMY cepiani «Beyond Science?», OkpeMuil BHITYCK
skoro (Beyond Science?, 1997) OyB npuCBAYCHUN pO3BIHUYBAHHIO
rpadooriynux aiarHo3iB (Ha mpukiaani kommanii Datagraph, mo Ha Toit
MOMEHT HajivuyBajla JECATKH THCSY Tpad)osioriB MO BCi KpaiHi; BOHH
BukopuctoByBanu 420 BuMipioBaHb, sKiI 00’e€aHyBaad B Tpodisib
ocobucrocTi mo 14 xapakTepuCTHKaM, BiJI CaMOIIOBard 10 IMOTEHIATy
npojaxis). B meit yac Oynu omyOnikoBaHi pe3yJibTaTH HU3KU KPUTHIHUX
JIOCITiJIKEHb, 0  CHOPOCTOBYBAJM  NPAaKTUYHY  JOCTOBIPHICTH
rpadosoriunoro anamizy. Excniepumentu (auB. Ben-Shakhar, Bar-Hillel,
Bilu, Ben-Abba & Flug, 1986) mokazamu, mo rpadosoriuydi mporHo3u
Kap’€pHOi yCHIMIHOCTI (Tak caMo SK i OLIHKK PYKONMUCHHX Oiorpadiit
CIIBpOOITHUKIB, 3p00JieHI KIIHIYHUMH IICHMXOJOTaMHU 3a TPaauIliiHUMHU
iX0JaMK), HE KOPEIIOTh 3 pPealbHHMH OLIHKaMH pPOOOTOIABIIIB.
JocnimkeHHs NeMOHCTPYBalu, MO TIpadosoriuHi OMUCH OCOOMCTICHUX
puc He OuTbIN eQEeKTHBHI, HDK BHIIQJKOBI MOAeNi abo omucH, 3po0ieHi
Hecrnemianicramu (Rafaeli & Klimoski, 1983; Ben-Shakhar et al., 1986).
Yueni (King & Koehler, 2000) 3a gomomoror chaOprKOBaHUX
0COOMCTICHUX MPOQLIIB T0BEIH LTIO30PHICTH KOPEIISILIi

rpadoJIOTIYHUX BUCHOBKaxX. Y MiICYMKY rpadosoris Oynaa orojouieHa
MIPOTOHAYKOBUM Ta TICEBJOHAYKOBHUM BUYCHHSM, TIPO IO CHOTOIHI JIETKO
mizHatuc 3 Bikimemii.

3axigHii €Bpomni cTaBiaeHHs /10 Tpadosorii BIIHOCHO MPUXUIIbHE

Ta BpIBHOB@KEHE. AKTHUBHO TMpAIfOIOTh HAI[IOHANbHI  CHUIBHOTH
rpadonoriB, MpoBOJATHCS (PaxoBl KOH(EpeHIli, I CcleliaIbHICTb
BUKJIQIA€ThbCsl y AeKUTbkox Bumax Icmanii tTa Himewunaun. CycrniibHUI
1HTepec MIATPUMYETbCA THM, W0 aHajli3 MOTHUBALIHUX ece Ta
aBToOiorpadiif, HamuMcaHUX BIIACHOPYY, IIUPOKO BHUKOPUCTOBYETHCS B
kajpoBoMy Binoopi (Steiner & Gilliland, 1996).

A. Jansen (1973) omny0GiikyBaB OfHE 3 HAHOILIBII IPYHTOBHHUX i
MOMIPKOBAHUX JIOCHI)KEHb, TMPHUCBIYCHUX TOIIYKY HAYKOBOTO 0a3ucy
rpadororii. Bnpomosx cemu pokiB Oinbie 8 THCSY Cy/KEeHB TpadoIIoriB

KOHTPOJILHUX I'pyIl OyJM MepeBipeHi 3a 30BHIIIHIMU KPUTEPISIMH Ta IO
BIJTHOIIIEHHIO OJMH JI0 OAHOT0. BCTaHOBJIEHO, MO MPH OLIHIII PYKOIKUCIB
pe3yJbTaTH JIOCBITYEHUX TpadoJoriB HE BIAPIZHAIOTHCS BiJl BUCHOBKIB
KIIHIYHUX TICHXOJIOTiB a0o ¢axiBI[iB B 00JIACTI TCHXOA1arHOCTUKH.
IcHyroTh MO3WTHBHI, aie ciadki Kopemnsmii MK TpadoJoTiyHUMH
CYy[UKCHHSIMM Ta JaHMMU IICUXOJIOTIYHMX BHMIpPIOBaHb, a TaKOX
peliTuHramMu poOoToaaBIiB. 3adikcoBaHa HU3bKA HAIHHICTD
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rpadoJIOTiYHOr0 aHami3y: AaHi Pi3HUX (axiBLIB HE MOTOXKYIOTHCS MiX
co0010, HaBITh MOBTOPHE TECTYBAaHHS JAOCBIAYEHUM Ipad)ojIOrOM MOKa3ye
BiIMIHHI pe3yibTaTu. llikaBo, 10 TpH OJHAKOBOMY MaTepiayi OiIbII
JIarHOCTHYHO I1IHHI BUCHOBKH JaBaJIM IICUXOJIOTH, SIKI BUKOPHCTOBYBAIIU
IHIIKMH MEeTO/ OLIHKK (IICHXOJIHIBICTUYHUI aHaii3 Tekcty). OTke, Xo4a
Ha PiBHI BENHMKHUX y3araJlbHEHb T'padosoriuyHi CyJKEHHs 4YacTille BipHi,
HDK HEBIpHi, I OIIHKH OCOOHMCTOCTI Tpadoioris € CyMHIBHUM
JTIaTHOCTHYHUM METOJIOM 3 MIHIMAIbHUM TPAKTHUYHAM 3HAYCHHSIM
(Jansen, 1973). Ha aymKy B4e€HOr0, BOHa HE Ma€ BUCTYIIATH OCHOBOIO JIJIst
HeraifHuX (KaJpoBuX) pilieHb. Ajie rpad)osIoris KOPUCHA K MPOCKTUBHUM
METOJ — JUIsl BUCYBAaHHS TiMOTE3, K y BUMAJKY ITITBEP/HKCHHS 1HITUMH
METOJIMKAaMH € TMPAaKTU4YHO I[iHHUMH. lle Tak 3BaHUN MeETOJ «IIMPOKOL
CMYTH»: TECT OXOILUTIOE BEIUKY 00JIaCTh, B MEXaX SKOi MPOIMOHYE MEBHI
MOMEHTH, SIKI TOBHUHHI OyTH  JOCHi/KeHI OuIbIl  HaAIMHUMU
IHCTpYMEHTaMH, ajie caM TECT HIKOJIM HE MOBUHEH BUKOPUCTOBYBATHUCS SIK
OCHOBa Ui pilmeHb ab0 TPOTHO3IB, OCKUIBKM HOro BaNiTHICTh B
MOPIBHSHHI 3 MPAKTUYHUMHU KPUTEPISIMU 3aHU3bKA (CJIiJ] BIJ3HAYHUTH 11O B
oMy rpadoJiorisi BUCTYMAE B OAHOMY PSIY 3 BIIOMUMH KIIHIYHHUMH
METOJIaMH, HAaIlpUKJIa], TecToM Popiaxa).

OKpPEeMHX BUIaJIKaX, 3yMOBJIEHHUX OOMEXKEHICTIO 1HIIUX JHKEpell
iHpopMmaii 3acTocyBaHHs I'padoJOTIYHOrO aHali3y AINCHO € JOpEeYHUM
(HampuKIIaa MPHU PETPOCIIEKTUBHOMY aHaNli3l ICTOPUYHHUX MOCTAaTe abo
JMCTaHTHIW miarHocTuil). Toai BUBYEHHS MOYEPKY BapTO MOEIHATH 3
MICUXOJIHTBICTUYHUM aHAJI30M TEKCTY, OCKIIbKU MOMEePEAH1 TOCIiTKEHHS
MoKa3aJi, M0 KOXKHA JIIOJMHA BUKOPHUCTOBYE YHIKaJbHE IOETHAHHS
MOBHHX aTpuOyTiB (TOOTO rpaMaTHKy, CHHTaKcuc, opdorpadiro, JTEKCHKY
Ta (pa3eosoriio) sk B yCHOMY, Tak i y muceMHoMy moBienHi (Juola, 2006;
McMenamin, 2002; Van Halteren et al., 2005).

po3pi3i 3a3HAYEHOrO, JaHe JOCHIPKEHHI HE € a0CTparoBaHWM Bif
3aCTOCYBaHHS MYJIBTUMOJAIBHOCTI, K4 HEUIOJABHO CTajla KOPUCHHUM
JIOTIOBHEHHSIM TEOPETUYHOI cUCTEeMHU Tpadoiiorii, OCKIIbKU JOMOBHIOE ii
IHCTpyMeHTapiil Ui aHali3y Bi3yaJbHUX AacleKTiB MOBH W JoIoMarae
BUPIIICHHIO NEBHUX NHUTaHb IIOAO0 TMOJIMIIEHHS PO3YyMIHHS MEBHUX
rpadoJoriyHuX ii aCMeKTiB, a caMe TaKHX SK: cucmemu nucbma
(Kress & Leeuwen, 1996: 55-57), posnoodin (opeanizayiio) eremenmis
nucvma (Lennard, 2005; Kress & Leeuwen, 1996: 59), nynxmyayiio
(Leventson, 1992), npasonuc (Leventson, 1992; Kress & Van Leeuwen,
1996: 18-21, 58), wpugpm ma xonip (Lennard, 2005; Leventson, 1992;
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Van Leeuwen & Jewitt, 2001: 167-171), ta nexcuxo-epamamuyny W
cunmakcuuny nanosuenicmos (Wright, 2014; Jakovljev & Milin, 2017).
OTxe, MCUXOTIHTBICTUYHUI aHAI3 TEKCTy 0a3yeThCs HA PO3YMiHHI, IO
3MICTOBa 1 pyXOBa CTOPOHH NHCHMEHHOT'O MOBJICHHS € HEPO3PUBHO
noeTHaHUMH. Lle BTUTIOETBCS Y HACTYIHIM 3aJI€)KHOCTI. MEBHUN PIBEHb
IPaMOTHOCTI BiJIIOBIZA€ BIAMOBITHOMY PIBHIO KOOPAHMHAIIT PYXiB; 3MICT 1
Il pyKOMUCHOTO (IMChMa) TEKCTYy BHU3HAYAIOTh TUIOrpadiro MOYEpKy;
0COOJIMBOCTI IICUXIYHOTO CTaHy 0COOM BILIMBAIOTH Ha Horo/
PYXOBY CTOPOHY ITMCEMHOTO MOBJICHHS 1 IEMOHCTPYIOTH 11 (0COOH)

IHTENEKTyaIbHY CTOPOHY.

BiTuu3HSHI T[ICHXOJIOTH 3aJHINAIKCS OCTOPOHBb IMX IPOIIECIB.

CPCP us pgismbHicTh Oyna 3a00poHEHa, TOX MiCist HOro

po3mnaay BiIOYBCS CBOEPITHUEN «peHECaHC» Tpadoiorii: KHIKKOBI TIOJHUIT
HAIOBHIOKOTHCS MYOJIKALISIMUA 3 TIYMAueHHS TOYEPKY; 3aXHIIAIThCS
qucepraiii, 10 JIEeMOHCTPYIOTh Ji€BICTh TpadojOTiYHOrO aHamizy B
nocmimkenni ocoductocti (Cmbicios, 1999; Ocekora, 2003), HampsmMok
OTPUMYE TMOCIIIOBHUKIB y Oi3HEC-cepeoBHUII Ta HayKOBiH emiTi. [Touepk
pO3IIAgaeThesl K (opMa aHTPOMOJOTIYHOTO ICHYBAHHS JIIOAMHHU, TPU
[[OMY 32 HUM «YJIOBIIIOIOTHCSI TaKi CMHUCIIH, 3aCO01B JIJIsl BUSBIICHHS SIKUX
B €BPOIEHCHKIH KynbTypi gocuth Hebarato» (KpaBuenko, 2016). CyuacHi
rpad)oJIOTH HAMaraloThCsl CTAHIAPTU3YBATH TPOLEC aHANIZY, 3TYYUBIIH
JI0 HBOTO HAYKOBI Ta KoMI1 10TepHi anroputmu (UepHos, 2012).

Crnin  Bimpi3HATH TpadoJIOTii0 BiJl NOYEPKO3HABCMEA, TOUYHOTO
HAYKOBOTO HAIPSIMKY, KOTPHH 3aCTOCOBYETHCSI B KPUMIHAJIICTHYHUX
excriepTu3ax. [OlOBHE 3aBJaHHS MOYEPKO3HABCTBA — BCTAHOBJICHHS
ABTOPCTBA PYKOIHCY, MOXKIIMBOCTEH HOTO MPUXOBYBAHHS, BUKOHAHHS i
BIUIMBOM  HaJ3BMYailHMX  (akTopiB. BusHaueHHs  BiIacTHUBOCTEH
ocobuctocTi oOMEXeHe acmeKTamMu BiKy, cCTaTi, mepeOyBaHHSI B
eKCTpeMallbHUX  TICMXOJIOTIYHUX  CTaHax. [IpakTukoio  cynoBo-
TICUXOJIOTIYHUX €KCTIEPTU3 TIEPEKOHINBO JOBEICHO, 10 XapaKTEPHI 3MiHH
MOYEPKY € i1H(HOPMATUBHUM MapKEPOM CTPECY, TOCTPUX EeMOIIHHUX CTaHIB
monuan  (JIlunesuu, 1998). Tpeba Bu3HaTH, MO Ha MmoyaTky XX CT.
KpUMiHaJIbHE MOYEPKO3HABCTBO PO3BUBAJIOCS CHIIBHO 3 rpadooriero Ta
«3arl03UYUIIO» Y OCTaHHBOI OIKC 3arajlbHUX O3HaK TMOYepKy. Aue
ChOTOJIHI TPOBIJHI €KCHepTH BU3HAIOTH CHEKYJISTUBHUN XapakTep
rpadoJIOTIYHUX BHCHOBKIB 1 HE PEKOMEHAYIOTh 3aCTOCOBYBATH iX TIpH
BCTaHOBJICHHI (DAaKTiB, II0 MAIOTh JTOKA30BE€ Ta OpIEHTYBaJbHE 3HAYCHHS
(Opiosa, 2007). ITonoxenHs rpadoorii mpo mpsMe BioOpakeHHs B
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MOYEPKY YChOTO PO3MAITTSA BIIACTUBOCTEH OCOOUCTOCTI, ii BOJBOBUX
SIKOCTEH, 3Mi0HOCTEH, moTAriB (ak 10 KPUMIHAIBHOI CIPSIMOBAHOCTI,
OmaroHagiiHOCTi a00 MMOJMITHYHOI Opi€HTaIlii BHUKOHABISI) BH3HAHE
yTOMIYHUM Ta MOpajbHO CcymHiBHUM (boOoBkuH & Pyukun, 2017).
Boanouwac, iHII cremiagicTé BiA3HAYAIOTH, [0 B IUX poOOTaX «MOXKHA
mobaynTH 0e3/1iU TyMOK METOJUYHOTO XapaKTepy, SKi 3aCIyroBYIOTh Ha
yBary» (Kosanes, 2016). ITociOnuku 3 rpadomorii apykye AITH Ykpainu
(BuckoBatoBa & Hwusosues, 2008). Ha caiiti YkpaiHCBKOTO ILEHTPY
CYIOBUX €KCIEepPTU3 IMPOMOHYIOThCS MOCIYTH came 3 (HOpMyITIOBaHHSIM
«rpadosoriuna excriepruza» (YIICD, 2019).

[lincymMOByrOYM TOCTaHOBKY TpOOJIEeMH, BIIMITAUMO OCHOBHI
KPUTUYHI 3ayBaKCHHSI aKaJIeMIqHUX MICUXOJIOTiB CTOCOBHO
rpadoyIOriuHOTO aHamizYy:

— Oe3MiJCTaBHICTh CYIKEHb MPO IMCHUXOJOTIYHE 3HAYCHHS THX YU
IHIIUX OCOOJMBOCTEH TMOYEepPKy Ta KOHpiryparii jitep (IOCTOBIpHICTH
MIATPUMYETbCS — TEPEBAXKHO  IEPEKOHJIMBICTIO  apryMEHTIB  aBTOpa,
KelicaMU-CIIOCTEPEKEHHSMU 1 3BEPHEHHSIMH J0 KOJEKTUBHOTO JOCBITY
rpadoioris);

— BIJICYTHICTb €JJMHOTO TEPMIHOJIOTIYHOTO arapary Ta €JHOCTI
IHTEepIIpeTalii;

— (opMyIIOBaHHS BUCHOBKIB HE CTUIBKM Ha OCHOBI XapaKTEPUCTHK
MMCbMA, CKUJIBKM Ha OCHOBI 1HIIOI JOCTYMHOI iHQOpMaIii mpo JIOJUHY
(3MicT HapaTHBHUX TBOPIB, MPOCKIIisS 00pa3y BiOMUX OCOOMCTOCTEH Ha
MOYEepK 1 T.1.);

— BIJCYTHICTh KIIHIYHMX Ta EKCHEPUMEHTAIbHUX TMiATBEpPIKEHb
TOTO, L0 ICHYE 3B 30K MK KOHKPETHUMH PHCAMM MOYEPKY Ta pUCAMHU
0COOUCTOCTI, 3aIPONOHOBAaHUMH TpadoIoraMu;, CyMHIBH Y MPUHLIUIIOBIN
MOXJIMBOCT] JIarHOCTUKUIHIUBIIYAIBHUXPUC HA OCHOBI OOMEXEHOTO
acIIeKTy MOBEIIHKH;

— BIJCYTHICTh IOCTYNAJBHOTO PO3BUTKY TMOCTYJaTiB, i1eil Ta
METO/IIB BCEPEIMHI CAMOI0 YYiHHS, IO CBIAYUTH MPO HOro HEHAyYKOBUM
Xapakrep.

Cami rpadosyoru CTBEpIKYIOTh, IO IXHS Hpausd — MIBUALIE
MHUCTENTBO, HDXK Hayka: «Pe3ymbrar iHTepmpeTarlii mouepky Oarato B
YoMy 3alIeXUTh B OCOOHMCTOCTI iHTepHperaTopa-Tpadosora i Jyxe
Oarato B yomMy OyayeTbCsl Ha eMIIaTii, BIMYYTTI BHKOHABIS Yepe3 Horo
pykomnucHui TekcT. [louepk YMHUTH Ha 1HTEpIIpeTaTopa CYreCTUBHY IO,
Ha sIKy Toi Biarykyethes» (KpaBuenko, 2016). 3po3ymino, 1o

© Bochelyuk Vitalii, Panov Nikita & Zaytseva Valentyna 59



Bepudixayin ncuxodiacnocmuynux mMoxicaugocmert pyKOnUCHUX mexkcmie

noi0HI TBEpKEHHSI BUKIMKAIOTh CyMHIBU HE TUIBKM y HAayKOBIIIB,

U 3araJioM JIIOACW 3 KPUTUYHUM MUCICHHAM. JSICKpaBa KpHUTHKa
TpuBiabHOI Tpadosorii HaBeaeHa B mpoekTi €. Boctpikosa (Boctpukos,
2010) «Hibum nayka». ABTOp MigKpeciroe, MO cydacHa rpadoioris
IrTHOpy€e 3700yTKH CYMDKHUX AMCIUIUTIH: (i310JI0Tii, HEHPOIICUXOJIOTII,
MeJaroriky, McuxoJiorii. BiCyTHICTP HAYKOBOTO IMOSICHEHHSI MEXaHi3MiB
IHauBiAyami3amii IMoYepKy HE JI03BOJISIE POOWTH  CKUIbKU-HEOYIb
00’€KTHBHY  OIlIHKY OCOOMCTICHMX pHC. TakuM YHMHOM, TIpH
KOMEpLIMHOMY BUKOPUCTaHHI rpadosoris HalvacTille MpeAcTaBlIIeThCs
[IapaaTaHCTBOM a00 HABMHUCHHUM IIaXpaiCTBOM, METOIOM MAaHIIyJISLI].

TakuMm 9uHOM, PSAJ EMIIIPUYHUX JOCIHIKEHb OCTAaHHIX JECATUPIY
MEPEKOHJIUBO JEMOHCTPYE TOMUJIKOBICTh IICUXOJOTIYHUX BHCHOBKIB,
3po0JeHNX Ha OCHOBI BUKOHaHHS pykKomuciB. [lomiOHI ekcnepuMeHTH,
MIPOBE/ICHI 3 METOI MIATPUMKH TI'padoJIOTIYHMX TPHUHIUIIB, HE Ia0Th
OJTHO3HAYHO TO3UTUBHUX pe3ynbTaTiB. JlocuTs "acTo mozmiOHi myOsikarii
BUKJIMKAIOTh HapiKaHHS 3 METOJOJIOTIYHOT TOYKH 30py (BHKOpHCTaHi
JMIarHOCTUYHI  1HCTPYMEHTH, O0’€M Ta SKICTh BHOIPOK, METOIU
CTaTUCTHYHOTO TiaTBepukeHus). Tak, y pobori B. Thiry (2009)
rpadooriudi 3MiHHI MOPIBHIOIOTHCS 13 3MIHHUMHU TecTy Popmiaxa, a
emmipuuni BucHoBkH O.B. OcekoBoi (OcekoBa, 2003) 06a3yroThcsi Ha
nociikeHHi Beboro 40 0cib — nmpeIcTaBHUKIB YOTHPHOX KIIACHYHUX THITIB
TEMIIEPaMEHTY.

Bonnowac, HaBiTH Ha3anekmimn KPUTUKH TOTO/KYIOTHCS 3 THM
dakToM, 1m0 pe3yabTatd  rpadoyIOTIYHOTO  aHaAMI3y  CXBAJIbHO
CIpUAMAIOThCS 3aMOBHHKAMHM Ta HEMiIrOTOBICHUMH dnTadamu. lle
MOJXKHa TOSICHUTH apredakToM copuiiMaHHsS — rpadosoriudi mpodimi
3a3BUYAll MICTATh MIMPOKUNA HaOIp PI3HOMAHITHUX O3HAK, YACTHHA 3 SKUX
OIIHIOIOTHCS K XWOHI Ta HEBIAMOBiJHI, YaCTMHA — K HEUTpaibHi, a
YacTHHA CIIBMAJa€ 3 JTyMKOIO JIIOAMHU Npo cebe. JIoau nmepeoliHionTh
came 30ir 3 CaMOOLIIHKOIO, TOMy B LIJIOMY MNpodisi CHpUIMAIOTHCS 5K
nocToBipHi. Yepe3 «IIOMHIKY THEpCOHANbHOI Balifalii» He MOXHA
JIOBIPSATH JaHUM OCOOMCTOTO MiATBEPKEHHS TpadoIOriyHIX aHaJi3iB
(Forer, 1949).

MeToauKku Ta npoueaypa eMnipu4HOro AoCNiAXKeHHA

SIKOCT1 00’€KTa eMITIpUYHOI TIePEBIPKH MU BUKOPHCTAIA €CCe
«SIk cTBOpUTH Kpanry Korito cedey. [Ipeqmer BUBYCHHS — HAXHIT
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JTep — XapaKTEepUCTHKA TOYEpKy, SKa BH3HAUYaJIacs 3a JOIOMOTOO
MpOCTHX BUMIpIOBaHb. KyT Haxuiy KUIBKICHO BHMIPIOBaBCS B
IHTepBAJIbHIN IIKaJi, MIO IOJICTTIYBAaJO0 BUKOPUCTAHHS MaTeMaTHYHHX
npouexnyp. ([Tornepeanpo 3ayBakumo, 110 sl 03HAKA JOCHTH TJI00aIbHA Ta
HE3MiHHA JUIsl TOTO, MO0 TPaKTyBaTH ii K BHUPa3HUA Mapkep MEBHOI
ncuxo(i3ioNoriyHoi Ta THIIOJOTIYHOI opraHizamii ocoducrocti). Okpim
OO, 1100 MpoaHaIi3yBaTH JIHTBICTHYHY CKJIAJOBY IHCbMA, CTYAEHTH
TAaKOX  3alOBHWJIM  aHKETy Ha  BH3HAUEHHS  OCOOMCTOCTI  3a
I’ AITH(AKTOPHUM THMTAIBHUKOM ocobucTocTi «Bemwmka m’stipka» (John,
Donahue, & Kentle, 1991). Koxne ecce Takox Oyio oIiHeHe 3a 5-
OQJIbHOIO IIIKAJOK JIJI1 KOXKHOI PHUCH OCOOMCTOCTI BIAMOBITHO 1O
iepapxiynoi wmozen ocodbucrocti (Heriporusm (NEU), excrpasepcis
(EXT), Bigkpuricte nocsimy (OPN), cxuibhicte no 3romu (AGR) Ta
cymminanicts (CON)). Kpim 6aitiB, TekcToBa 6a3a jgaHuX MicTHia OiHapHI
3HAYCHHs IS KOKHOI O3HaKkW (BHCOKa/HHM3bKa), sIKi Oy/inM OTpUMaHi 3a
JIOTIOMOTOK0 MefiaHu Po30uTTS 3a Oamamu. Po3monin kiaciB OiHapHUX
3Ha4YeHb [I0Ka3aHo B Tabmuii (Tabdm. 1).

Tadaunus 1. Po3nonin kiiaciB y TeKcToBil 0a3i TaHUX

O3Hakn OPN CON EXT AGR NEU
Husbka 48.46% 49.19% 48.26% 46.92% 50.04%
Bucoxa 51.54% 50.81% 51.74% 53.08% 49.96%

ETanu gocnipKeHHA

JlocaipkeHHs: TPOXOIMIIO B KIJIbKa €TariB!

30ip AaHUX NPO TMOMIMPEHICTh Ta BapiaTUBHICTH 3MIHHOI Y
JIOCTaTHHO MpeACTaBHULIbKINA BuOipui. ONUTYBaHUMH CTald CTYAEHTH
CTapIIUX KypCiB YHIBEPCHUTETY, SIKi HABUAIOThCA 3a T'YMaHITapHUMH Ta
¢iznko-maremMaTnyHUMH criettianbrocTsMu (119 ocid Bikom Bix 20 mo 32
poKiB). Matepiany JOCTIDKEHHsS 3aydaid TNPOAYKTH TTOBCSKICHHOT
MUCHEMOBOI TiSUTBHOCTI, SIK-OT: 30IIMTH 3 KOHCIIEKTaMH, po0Oodi 3aIucH,
IIOJICHHUKH, TaK 1 ecce «Sk cTBopuTH Kpamry Komito cebe». Haxwun
BHU3HAa4YaBCAd 3a KYTOM BEPTUKAJIbHHUX JIIHIH BIJIHOCHO T'OPU30HTAJIBHOI

ocHoBH psizkiB (Benuki mitepu I ta I1, mani mitepu p, ¢, T, nudpa 4
aHkerax). MeToj MaTeMaTWYHO-CTATUCTUYHOI OOpPOOKH OTpHUMaHHX

JaHMX: KJIacTepu3ailis B mporpami SPSS (iepapxiunmuii KjaacTepHUi
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aHajiz 3 MOOYJIOBOI JCHAPOTpaMH;, METOJ Kiactepuzaliii Average
Linkage (Between Groups), mipa BijcTaHi Mik 00’€KTaMH — KBaapat
eBKJIiI0BOI  BifcTaHi); uwacToTHMH aHami3. Ha ocHOBI mpoBemeHOi
KJactepusanii copMyBaIH JOCTITHUIBKI TPYIH 3 SICKPABO BUPAKECHUMHU
TUIIAMHU HaXWJIy MOYepKy: JiBocTopoHHIM (12 ocib), npsmum (23 ocodmn)
ta npaBoctoponHim (50 ocib).

BuBuenHs  iHTepmperamii Haxwily B KEpIBHHMITBaX 3
rpadosiorivHoro aHaimizy (Bchoro 3i0panu 9 BHMAIKIB, IE BiI I SATH
BIJIMOBHJIMCh 4Yepe3 sSIBHY MTOBTOPIOBaHICTh OmuciB). CKiIagaHHs 3arajibHOT
iHTeprperalii JiBOCTOPOHHBOTO HAXWITY SIK MCHUXOJITHOCTHYHOI PUCH Ha
OCHOBI MPOBEJICHOTO 3MICTOBHO-CEMaHTUYHOTO aHAITI3Y TEKCTIB.

Jlns BU3HAYEHHS SIKOCTI BXKMBAaHHS JIGKCHYHOTO 3aracy MH
BUKOPHCTOBYBAJIM JBa OCHOBHI miaxomu: Hu3ximHuii axamiz (LIWC Ta
MRC) Tta BucxXimHuX aHami3 (TeMaTHYHE MOJCIIOBAHHS 13 JIATCHTHUM
posmimenasm [ipixine (LDA)). Jlns BH3HAYEHHS SIKOCTI B)KHBAHHS
rpaMaTHYHUX CTPYKTYp, MH CKOpHUCTaiucs miaxomom bibepa 1o
BU3HAYCHHS NPHUKMETHUX XapaKTepPUCTUK muchbMoBoro Tekcty (Biber,
1988). Komm’rorepHa nporpama LIWC2007 nomomoriia Ham OLIHUTH ecce
3a, 3arasioMm, 80 mapamerpamu, 30KpeMa: BiIHOCHA 4YacTOTa CIIiB,
3HaWJIEHUX y KOXKHIM MomnepeHbO BU3HAYEHIN KaTeropii, Ta CTPyKTYpHI
0COOJIMBOCTI, TakKl SIK 3arajibHa KUIBKICTH CJIIB Ta KUIBKICTEH CJIIB HA OJHE
peuenss. Bianosigno 1o MRC minxoay, mu 3actocyBanu 14 moka3HHKIB,
SKUMU €. JOBXKHHA CJIOBAa, KUIBKOCTI CKIaaiB abo (oHeM, a TaKoxXK
3HAUEHHS YaCTOTH BUKOPUCTAHHS, 300pa)KyBaHOCT1, KOHKPETHOCTI, TOLIO.
[Toxasnukn MRC Oynmu po3paxoBaHi HUIAXOM YyCepelHEHHs OalliB 3a
KUTBKICTB CITIIB y €cce, 3HAlIeHuX Y TEeKCTOBIH 0a3i maHux (Ha BiAMIHY Bij
YCEepeAHEHHs IO 3arajbHii KIIBKOCTI ciiB). MU MiAroTyBajdM I'SITh
KJIacu(iKaTopiB 3riJHO METOAY OmopHHX BekTopiB (SVM) 3 miniiHUM
ApOM, 10 OJHOMY JUIs KOXKHOi pucu ocobucrocti. SVM Oynu obpani
3aBISKM TOMEpeNHIM IX omMcaM, B SKUX 3a3Hayauocs, IO BOHH
BIJIMIOBIAIOTh TAKOMY 3aJlaHHs Kpaiie, HiK iHm anroputmu (Mairesse et
al.,, 2007), a oiniiiHi sapa OynM BHKOPHCTaHI s 3a0e3TCucHHS
IHTepnpeTamiiiHocTi  Mozem. Jns  peamizamii  IOCHIIDKEHHS  MH
BUKOPHCTOBYBaH 0i0nioTeKy mammHHOTO HaBuanHs Scikit-learn, sixa, B
CBOIO 4Yepry, BHUKOpPHCTOBYe ocHOBY Libsvm. Knacudikatopu Oynm
HayamroBani 6e3 moaudikariii (tooto, mrpaduuii mapamerp C=1,0).

@opmyiTIOBaHHS THUTaHb Ul MEPEBIpKH e(pEeKTy NepCOHAIBHOT
Baymianii y BuOipii ctyaeHTiB. BucinoBu rpadosioriB Mu Maiike JOCIIBHO
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BIATBOPWJIM y AaHKETi, TNpPU3HAYEHId Ui BHU3HAUEHHS CXMWIBHOCTI
HOTOJDKYBAaTHCSl 3 TaKUMH TBEP/UKEHHSMH (BCbOro cdopmynoBamy 22
nUTaHHS). PECHOHICHTIB NPOCWIM OLIHUTH CTYNiHb CBO€l 3roau 3
3aIPOIIOHOBAHUMH TBEPKCHHSAMH 3a JOIOMOror 5-OanpHoi mkamm: 1 —
HIKOJIH, 2 — P1AKO, 3 — iHO1, 4 — 9acTo, 5 — 3aBXK/IH.
Ha eramni 00po0Oku mijicyMyBaJIi OIIHKH 110 KO)KHOMY ITUTaHHIO

rpynax 3 pi3HHMH THIIAMH Haxwiy modyepky — puc. 1. 3Hauymiicts
MDKTPYHOBOI pi3HMII Oyina BH3HA4YeHAa 3a JIOMOMOTOI S-KPHUTEPio
ternenniid Jxonkipa (Cunopenko, 2004), migpaxyHku 3IiiICHIOBAINCH B
mporpami SPSS 16.0.

\00 90 8
W00 260 270 289 0

125-108° 94-86° 72-55"
I'pyma 3 I'pyna 3 mpaMaM I'pyna 3
TBOCTOPOHHIM IOYEePKOM NPaBOCTOPOHHIM
HAXHIOM HAXHIOM

1 ]

Mopiensnns rpyn: S-KxpuTepiil Tenaenuiii Txoukipa
- 22 NHTaHHA AHKETH 3 TPadoIOTi THEMH IHTepIp eTali AMH
- 11 JiarHOCTHYHEX IIKAN CTaHAap TH30BAHOTO ONHTYBAILHHKA
HCHXOJIOTIMHOro B/1aronoavads 0COOHCTOCTI

Puc. 1. Juzaiin emnipuunozo docaiodcenns
NCUXONTH2B00IAZHOCMUYHO20 NOMEHYIATLY NOYEPKY

5. IlepeBipka  BamigHOocTi  rpadojoridyHoi  iHTepHpeTarnii
JIBOCTOPOHHBOTO ~ HaxWjiay 3a  JONOMOIOI  CTaHAapTH30BAaHUX
ONUTYBAJIbHUKIB 3 BU3HAHOK IMCUXOMETPHUYHOIO KOMIIETEHTHicTio. byma
Bukopucrtana [llkana ncuxomoriunoro 6sarononyyaust K. Pihd

amantamii T.J[. I[lesenenkosoi, IL.II. ®decenko (IlleBencukoBa &
decenko, 2005). Pe3ynbraTy CHXO0JIOTIYHOI 1IarHOCTHKH B TPYIax
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NPEJCTaBICHI y BHIVISAL  cepeaHboro+SD; mepeBipka CTaAaTUCTHYHOL
BIJIMIHHOCT1 PO3IMOJUIIB MPOBEJEHA, K 1 B MOMEPEIHROMY BHUIIAJKY, 3a
JIOTIOMOT0F0 S-KpuTepito TeHaeH i xonkipa.

Pe3ynbtatn emnipnyHOro AocnigXeHHa Ta AUCKYCil

Ocobnueocmi Haxuly pyKORUCHO20 meKkcny y eudipui
cmyoenmia.

BumiproBaBcsi Haxuia TOYEpKYy B PYKOMHCHMX Matepiamax 119
CTYICHTIB pI3HUX cHeriaibHOCTel. [Ipolmenypa KiIacTepHOro aHami3y
JO3BOJIMJIA BHOPSAKYBAaTHU OTPUMAHUN MacuB JaHUX Yy BIJIHOCHO
OJTHOPI/IHI TPYNH, KOTPi MOXKHA PO3MIIAIATH SIK MPUPOIAHO ICHYIOYI THIH
nouepky. Kiacrepusariiss po3ainia OnuTyBaHUX Ha IIICTh TPYI PI3HOTO
po3Mmipy. B Tabi. 2 mpencraBiieHi pe3yiabTaTH BCi€l BHOIPKH, a TaKOXK
MOIIMPEHICTHTHUIIIB CEPeOCciO Pi3HOI CTaTi.

Tadanus 2. Kinactepu 1aHuX, BUAIJICHI Ha OCHOBI KyTa HaXwily MOYEPKY CTYJICHTIB
(abcosmrorHi 3HaueHHs Ta %)

KyT Haxu1y JiTep BiTHOCHO TOPH30HTAJIbHOI OCHOBH JINCTA

Jlisocmoponniu naxun  Ilpsamuti Ilpasocmoponniti naxun
125-108°* 105-98° 94-86°* 82-75° 72-55°% 50-34°
n=119 12 (9.8%) 7 (6,2%) 23(19,1%) 18(14,9%) 50(41,9%)  9(8,1%)

Yonosixu (n=54) 6 (10,9%) 4 (7,2%) 11(20,3%) 9 (16,9%) 18(32,8%) 6(10,9%)
JKinku (n=66) 7 (108%) 3 (51%) 12(17,7%) 9 (14.2%) 32(47,1%) 3 (5,1%)

Tpum.: * — kareropii, 00paHi 1711 HACTYITHOTO MOPiBHAIBHOTO aHAIII3Y

[IposiBu npaBo- ab0 JTIBOCTOPOHHBOTO MOYEPKY € HEOTHOPITHUMU
MICTSITh PI3HI CTyIEH1 BUpa3zHocTi. HalimommupeHimuMm cepes CTyJIeHTIB

€ MPaBOCTOPOHHE MUCHMO 3 TPHOMA BapiaHTAaMH HAXWITY (THIIOBUM MOKHA
BBAXaTH Haxmin 72-55°, Busnenuii y 41,9% BuGipku). Bupasnwuii
JTIBOCTOPOHHIN movepk BusiBneHuit y 9,8% onuranux, me 6,2% numryTs 3
kyrom Haxwry 105-98°. B TperwHi BUDaAKIB 1€l HaXHI MOSCHIOETHCS
JBOPYKICTIO.

[TommpeHicTh JTIBOCTOPOHHBOTO HAaXMIy HE 3aJIeKUTh BIJ CTaTi, B
TOW Yac SIK BHUPa3HUH mpaBocTOpoHHINW (KyT Menime 50°) BmacTuBHi
MEPEBAKHO YOJIOBIKAM.

OcoOnuBicTIO BUOIPKM € aKTHBHA MHUCHMOBA  JIiSUTBHICTB,
TOXK OTpPUMaHI JlaHI XapaKTepHI ISl JOpociuX 13 chopMOBaHUMH
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PYXOBO-TIMCBMOBUMH HaBMYKamMu. Hamia cratucTuka He BiImoBimae
naHuM TpadoJIOTIYHUX JDKEPEII, /1€ HAWOUIbII IMOITUPEHUM Ha3WBAaIOTh
moyepk 3 Kyrom Haxwiay 45-50° (3yes-Uucapos, 1992). Illonpasna,
norepeaHi aHi cTocoBHO Haxmiy, HaBeneHi [I.M. 3yeBum-IncapoBum,
cTocytoThesl me movyarky XX cr. I'padonor muime, mo micis nepoi
CBITOBOI BiiHM 301JbIIMIIACS YAaCTKa JIIOJCH, SIKI MUIIYTh BEPTUKATHHUM
nouepkoM (Big 10% no 35%). FO.I'. UepHos (Yepuos, 2012) Bin3uauae,
IO paHile B IIKOJAX JOMiHyBala TEHICHLIS 10 BHUPA3HO IPABOTO
HaxXWIly, a Mi3Hille YYHIB HaBYaJId OUIBII MpsMOMY MouepKy. Lle cBiquuTh
PO iICHYBaHHS MEBHHUX COLIAILHO-KYIBTYPHUX (DaKTOPIB, IO BIUIMBAIOTH
Ha (opMyBaHHA MOYEPKY SK CKJIAIOBOi 3arajgbHOI MOBHOI KYJIBTYpH
0COOHCTOCTI.

Pe3ynpraTi BH3HA4YEHHS SIKOCTI B)KMBaHHS JIGKCHYHOIO 3amacy i
BXKMBAHHS I'PAaMAaTUYHHUX CTPYKTYp MpeIcTaBiieHi B Ta0I. 3.

Tadanus 3. Pe3ynpTaTé BU3HAUCHHS SKOCTI B)KMBAHHS JIEKCUYHOTO 3aracy i BKMBaHHS
rpaMaTHYHUX CTPYKTYP MPEICTABICHI, /I KOKHOIO KJacy 3 IoBipunM aianazonom 95%

CiaoBHHE- CiaoBHHE-
Buxizi KOBHUIH KOBHH )
. 3amnac, 3amac, I'pamaTuka Kom0OinyBanus
A HU3XiTHMH  BHCXiTHWIA
anaji3 aHaJi3
() (B) © (D) (E) F)
Binvwicms LIWC+MRC LIWC Biber Biber+LIWC Biber+MRC

I 515 .617£.006 .606+.006 .576+.007 .602+.006 .602+.006

OPN T 515 .634+.006 .617+.006 .586+.007 .619+.006 .615+.006.
BM 1. .611+.010 .605+.01 .607+.010 .614+.009 612+.010

I .508 547+.006 .551+.006 .551+.006 .546+.006 .548+.007

CON T .508 .550+.005 .553+.006 .554+.006 .550+.006 .551£.006
BM 1. .607+.009 .611+.010 .599+.010 .588+.010 .598+.009

IT 517 .562+.007 .545+.006 .546+.007 .553+.007 .557+.007

EXT T 517 .570+.006 .554+.005 .553+.006 .562+.006 .563+.006
BM 1. .624+.010 .624+.010 .635+.010 .614+.010 .644+.010

Il 531 .545+.007 .552+.007 .549+.006 .552+.006 .553+.007

AGR T 531 .561+.006 567+.005 .562+.005 .570+.005 .570+.006
BM 1. .651+.011 .664+.010 .678+.010 .636+.010 .649+.010

I .500 .565+.007 .571+.006 .545+.006 .552+.006 .545+.007

NEU T 0. .563+.007 571+.007 .545+.006 .552+.006 .544+.006
BM 0. 577+.012 571+£.011 .535+.010 551+.011 .550+.011

Ymoeni nosnauxu: 11 (IToxu6ka), T (Tounicts), BM (Biaryk mozeni); neiiporusm (NEU), excrpasepceist (EXT),
Bigkpuricts nocsigy (OPN), cxuibhicts 10 3roau (AGR) ta cymiinnicts (CON)).
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Hame mocnmipkeHHS IIbOTO aCIEKTy BHSIBHIIO 3HAYHY CKJIAIHICTb
imenTudikamii puc 0coOUCTOCTI 31 3MICTOBHX TTOKAa3HUKIB TEKCTY.
[Moromkyemocst 3 B. Mimens i 5. Illoga (Mischel & Shoda, 1995), ski
CTBEPDKYBAJIM, IO 1HAWBIyaJbHI BIJIMIHHOCTI B COIliajbHINA IMOBEIIHII
HACIPaBJIi 3MIHIOIOThCS B PI3HUX CUTYAIisIX (CHTYaTUBHICTB)

HE € TMOBHICTIO CTIHKMMHU. TakuM YMHOM, SIKIIO MPOAYKYBAHHS TEKCTY
0COOHMCTICTIO Ta TEKCTOBUH aHaJIi3 MOMAJA0Th Y Pi3HI COIialibHI CHTYaLii,
3aBlIaHHs, SKI BHKOPHCTOBYIOTHCSI 3 METOI0 OTPUMAaHHS II€BHOTO
pe3yibTary SK 30JI0TOrO CTaHAAPTY, HE 3MOXKYTh IPOAEMOHCTPYBATH
HOPUNHHATHI TOKa3HUKH.

nporeci JOCTIUKEHHST MH BHSIBHJIN BaXXJIHBY OCOOJIHMBICTD —
ONMM3bKO TPETHHH BHUOIPKM MAaIOTh JBa «po0OOdi» THUIHU TOYEPKY, SKi
BiJIPI3HAIOTHCA HAXWIOM. TOMY OTpUMaHi J1aHi HE € OCTATOYHUMH.

2. Inmepnpemauii 1i60cmopoHHb020 RUCOMA 8 2PAPONOIHHUX
ovicepenax: IMICIMOGHO-CEMARMUYHUIL AHATI3.

[TpaBoCTOPOHHII HAXWJT — THIIOBA O3HAKa MOBHOI KYJIBTYPH Ta HOPM
nuceMa. ['padororu Bigznavarots e ¢akr: /.M. 3yes-Iacapos
(ByeB-Uucapos, 1992) omwmcye  1eil HaxWiI SIK  HaHOUIBII 3py4HUI
(y HampsiMKy pyXy JIiTep, OCKUJIbKM MM IHIIEMO 3JliBa HAaIpaBo);
L. Tonpabepr (ompadepr, 2012) Ha3uBae mnpaBHil HAXWJI HPUPOJHUM
Ta HaliMeHII eHeproBuTpaTHuUM; B. TapaHeHKo MNOsCHIOE, MO TaKUM
YUHOM «pyKa HIOM ODKUTHP B MalOyTHE, BCTMraro4u 3a JTYMKOIO»
(Tapanenxko, 2001). OuyeBuaHO, 1110 OYIb-IKi MICHXOJIOTIYHI iHTEpITpeTAalii
i€l o3Haku OyayTh HEBUIIPABIAHO MIMPOKHUM Y3arajJbHEHHSIM, X04a IIe He
3aBaka€  rpadosoraM  MPHUNKCYBATH  MPABOCTOPOHHHOMY  HAXHITY
JIarHOCTUYHY 3HAUYIIICTh.

SAKOCT1 J11arHOCTUYHO-1H(GOPMATUBHOT 3MIHHOI HAac IIKaBUJIO
BIIXWJIEHHS BiJ] HOPMHM, 3BMYAHOrO IMPaBOCTOPOHHLOrO Haxumiy. .M.
3yeB-IHcapoB (10 peudi, Boioaap MpsMOro MiAMUCY) MOSCHIOE, 1110 B IIKOJI
BCIX ydaThb TNHMCaTH BIPABO, OJHAK JESIKI HE MOXYTb IIJKOPUTHUCS
3arajlHUM TPaBUJIOM 1 KPECHATh BEPTHKAIbHI JITEPU: BOHU HECBIJJOMO
CIJIIYIOTh BHYTPIIIHBOMY 1HCTUHKTY, CUJIBHIIIIOMY 32 IPULIETIIICH] 3BUUKU
(3yeB-Uucapos, 1992). PosrisHemMo, SKUM YHHOM Il BHITaJKH
IHTepIPETYIOTHCS B KEPIBHUITBAX 3 TpadoIIorii.

Ile#i eranm mocmimkeHHs OyB MPUCBIYCHHH pOOOTI 3 TEKCTaMH
nepmiojpkepen.  Mwu BIOIIyKanW — MOSCHEHHS  Ta  IHTepmpeTarii
JIBOCTOPOHHBOT'O HAXWITY B MYOJIIKAIlIAX 3 TPpadoJIoTii, MOPIBHIIH

66 © bouemox Bimaniu, [lanos Muxuma & 3aiiyesa Barenmuna



Verification of Psychodiagnostic Capabilities of Handwritten Texts

X, BUIIJTWIIM OCHOBHI 3MICTOBHI Kareropii. Pe3ynbraru momyky

MpeIcTaBiIcHI B Ta0I. 4.

Ta6auus 4. [arepnperartii JTiBOCTOPOHHBOTO HAXIITY JIITEP y MEPIIOIKEpenax 3

rpadoJIOTIIHOTO aHATI3y

ABTOp Ta pik
BHIAHHS

TexcT, 110 CTOCYETHCS
JIIBOCTOPOHHBOI'0 HAXWIIY Y UCHMI

I. Moprenmreps
(Moprenurreps, 1903)

Ynepmicmeo. Ilepeseprenuii 61i60 novepk

B. Masubkunii
(Masiukwuid, 1907)

INoxmmmit HaBmaku. HenpupomHiCTh, MaHIPHICTB, XHTPICTB,
JIECTIIOTH3M, CKPUTHICTh, HEOBIpa, CTPaxX BIACHOTO MOYYTTS.

J1. 3yeB-Incapos
(3yeB-Hnucapos, 1929)

IepeBepuenuii BiiBo (125°) moyepk, MPOTH HAUPSIMKY PYXY,
BUHHUKA€ HaWyacTille B PE3yJbTaTi Hegionoionocmi ocooucmux
RPUPOOHUX CXUNbHOCHEN | NOMA2IE NIOOUHU 3 306HIUHIMU
ymoeamu euxoeanns i ycumms. llepeBepHyTHH TIOYEpK BKazye
HA HOPOGAUGICHIb, YHEPMICHIb, GUMOTUGICY, HEIOBIPIUBICTS,
{HO/Ii HEIUPICTh 1 CKPUTHICTB. ... CBIIYNTH PO OaykaHHs 3aiHATH
0COOJIMBE MiCIIe, OaXHCAHHT lImMu 6cynepey 3a2aabHiil Oymui.

- 1. lerones
(ITerones, 2005)

.y  Takol JIOOUHM TIOMITHHH KOHmMPOJIb PO3YMY HAO  cepuem.
VY pasi 1me OiIBIIOI0 MTEPEeBEPHYTOTO TTOUEPKY JFOIU IyXKE CKYHO
npoAGNAIOMY €601 NOUYmMMs, y HUX SIBHO TIPOCTYTIA€ MEHOEHYisA 00
CKpumHocmi, XOJIIOTHOCTI 1 BETUKHIA CTPAMAHOCTI

- B. Tapanenxo
(Tapanenko, 2005)

Ilpomu zpadienma. JliBuil Haxua y TPaBIIiB — OYCBHIHHUI
HOHCEHC... JOro Iie panToM pyKa MUIIY40ro BUBOAUTD PSIKH abo

OKpeMi  cioBa, (hparMeHTH, HEMOB 3aIKyIOUYH 33J0M Harepen?
Abo — He BaKINBO KynH, abu Bcyneped? MalOyTh, B KOKHIH JTFOIMHI
3aKIaICHO CHOKyca @YUHUMU HE MAaK, AK 6ci, abo 3pobumu

He makK, AK 3a6Jcou. ... IPOTUCTOSTH YOMY-HEeOYyAb I HHOTO —
HainepIe 3a/J0BOJIeHHS, a He SIKUHCh MparMaTUYHUN pO3paxyHOK
... MOTHBALil podumu a6o yunumu écynepeu. ... 3BOPOTHAN HAXUI
OYKB BHCJIOBIIIO€ BHYTPIIIIHIO, HAfYacTilIe TTi/ICBIIOMY OTIO3HIIifO
TIUITYY0T0 HEe TUTBKH MO BiJHONIEHHIO 10 30BHIITHHOTO OTOYCHHS,
ajie mepul 3a BCe — 10 GIOHOUWIEHIIO 00 camMo20 cede.
«kiumBICTE» — HE IO 1HIIE, SK CIIPOSKTOBAHE 30BHI HE800601€HHA
camum coboro. «KOHTPPEBOIIOLIs» THITYY0T PYKHU € SIBHHIA TPOSIB
0COOUCTICHOT CAMOKOH(QIIKTHOCTI, BHYTPIIIHBOI HEY3TOJIKECHOCTI. ..
3BH4aiiHO, 3arepeuyioun OyIb-IKUil CBITOMOPSIOK, a pa30oM 3 HUIM

1 SIKyCh YaCTHHY caMoro ce0e, MOKHa JIOCSTTH OaraTo 4oro, ane
HIKOJIU He 00cAZIU PAMIGHO20 OYULe6H020 KomMopmy. ... BIEPTI
1 HaroJeryuBi ... KpiM Toro, «iKi WAyTh IpOTH» HE OTPEOYIOTh
CUTHAJIIB CXBAJIBHOT MATPUMKH HE TUTBKHU 3BEPXY, alle 1 3HU3Y.

T.I1. BickoBaroBa &
H.B. Hu3zoBues
(BuckoBaroBa &
Husosues, 2008)

HanmcanHst OyKB 3 HaXWJIOM B JIiBY CTOPOHY BKa3ye Ha HasBHICTh
B CTPYKTYpi OCOOHMCTOCTI IIparHEHHS OOMPUMYEAMUCA MIIbKU
6]1ACHOI OyMKU écynepey 3a2aibHORPUHAMIT
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I. T'ompaGepr ... HaXWJ «IOKa3zye» OJHY 3 OCHOBHHMX TEHJICHLIN B ycTpoi

(Tonbabepr, 2012) 0COOHCTOCTI JIFOIHHH, 11 CIIPSIMOBAHICTb, Ti PUPOAY 1 SIKUM YHHOM
BOHA 1l IPOSIBIISE ... BiH MOB’A3aHUN 3 AUHAMIYHUMH [TapaMeTpaMu
MOYEPKY, 3 PYXOM ... SKILO MpaBU HAXUII — «CITYCK», TO NPSIMUNA
MOJKHA TIOPIBHATH 3 MPSMOIO TOBEPXHEI0... AHAJIOTIYHO aHawi3
BiZOyBa€THCA 1 3 TIBUM HAXHIOM, MU MO’KEMO YMOBHO YSBUTH C001
HOTO B SIKOCTI «OTIOPY», «CXOO0MHCEHHA 8 820PY.
«CX0DKEHHA B BrOpY» — HEpalioHAJIbHO, YMOBHO «Ci3i(oBa mpars»
(K10 MOTPiIOHO AIATH, ropy MOMKHa OyI0 MpPOCTO OOINTH), Iie
30CEPEKCHHS caMe Ha «TOpiy, HA 61ACHOPYY CHOPYOHCeHiil OOl
nepeuwkooi, oap’epi, w0 6I00KpemIoe cebe — 6io tooeil, coyiymy,
yineit, npamor 63aemo0ii 3 HABKONUUWIHIM CepPedosUUIEM.
Tak, 1e 3aKpUTTS CBOEI NMPUPOIH 1 CHPUMYSAHHA cebe, 80X
nouymmig, ane TyT HEMA€ HIYOTO «PalliOHATBHOTOY, e He PO3YM,

a 3axucm A00unU, AKIN éadicko. JIiBUI HaxXWia = OIO3MISA, 1
MO3HLIIOHYBaHH: cebe caMe TaK, «IIPOTH» OTOYCHHIO.

C. Cubipcbka JliBmit HAXMJI — TpEACTaBysie BHYTPimHiN cBiT, MuHyme. Moro

(Cubupckast, URL) CaMOYCBIIOMIICHHSL MLAMCIE 00 YCAMIMHEHHA, 8I0CHOPOHEHOCHI.
Bin nHiOn mparne moBepHyTHCS 10 Marepi, OyTH AMTHHOIO IMij
3axucTOM MaTepi. JIiBUi HAXWJI € TIOKAa3HUKOM HasA6HOCHI 6ap’epy
Midic coboro i 30enimnin ceimom. Tomipro nisuii (1-10 rpaz. Biiso
BiJl BepTHKAI) 300paxye 6i0CmOpoHenol, ycamimuenoi oounu, ...
MoxiBa perpecis emMolii 1 moaiit. L{i oam BiAIITOBXYIOTH Bif
cebe 30BHIMHE cepenoBuie. JKUBYTH y CBOEMY BHYTPIIIHBOMY
CBITi, HE CTHUKAIOUUCHh 3 30BHIIIHIM 1 Maroms mpyonowii 6
aoanmayii 00 nesnux cumyayiii. Bonu pioko eucnogntorms ceoi
eMouii 6iOKpumo, 68ajcaloms, w0 ue Hedopeuno. ... TOKa30BO
IUI TIPUTHIYEHOTO CTaHy, B pe3yibTaTi SKOro chopmyBasacs
BiZICTOPOHEHICTh BiJl HIMCHOCTi, H0O0N6aAHHA MallOymHBO20 1
MOJKJIUBO BIiITOPTHEHHS 0aThKiB. [IpHYMHOIO IIHOTO MOXE OyTH
npuzniuene, mpagmyloue OUMUHCHEO. ...
Bouu koumponioroms ceoi npossu emouiii, 30BHI 37aI0ThCS
XOJIOAHUMH, OyTydH HacIpaBIi BCEPEANHI TOCUTh EMOIIiHI.

CaitoBi mkoau rpadosorii (3a mepekasom caiity grafol.ru)
I'padororiyna mxona ITepeBepHeHuit nucr (niBoHaxwieHnit). Ll O3HaKa  JIACTa
[Tapmxy BU/IA€ 00OPOHY NHOOUHU, NOCHMIUHI NOOOIGANHA | 0AIHCAHHA

3axucmumucsa 6i0 AGHUX, ajle YACMO 8i0 YAGHUX Hede3neK.

AMepuKaHChbKa EMo1iiiHO TipUrHiveHa JTF0IHHA, 3allMKIICHA Ha CBOTX MEPEKUBAHHSIX.

rpadosioriyHa mKosa BoHa nposiBiisie CBOT MOYyTTsI TIIBKM B MOMEHTH BEJIMKOTO THIBY,
BEJMKOI TpHCTpacTi abo BelM4Ye3HOi HAmpyrd. Y peTy dvacy,
60HA 306HI X0100Ha | cmpumana. IIpuiiMae pilliCHHS Ha OCHOBI
XOJIOZIHOTO PO3paxyHKy, BOHA piko OyBae iMITyIbCHBHOIO i HE Ma€e
HOTPeOH BHCIIOBIIIOBATH CBOT TOYYTTS BiKPHTO. Taka mroauHa
BBAKAE, IO GUPA3 emouill — mapua mpama cui. 18 OTOUYIOUHX
JONICH 60Ha 3azadka, 6aj)scKo nepeddauumu, AKi ROUYmMmMs 80HA
giouyeae. Taka MOAUHA NONIOONAE Oymu 00HA | 66aAdHCAE 3a Kpauie
npayroeamu HaoOunyi. ... WO OUTBIIICTD JIOACH 3 TAKMM HaXHJIOM,
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MePeHeCN B IUTHHCTBI MTHOOKY (Di3UYHY UM TICUXIUHY TPaBMY.

TeHep BOHU HoOOWWOmMbCA Oogipamu n00am. JliBuid Haxua
CBIIYHUTD TIPO T€, U0 OYyOyuU OUMUHOIW, NI0OUNHA He eiouysana cede
3aXUU{EHOI0.

Ipum.: BUAINCH] )KUPHUM KYPCHBOM OZIMHHMII TEKCTY, BUKOPUCTAHI B aHKETI JUIs BU3HAYCHHS e()CKTiB
MepcoHaIbHOT BaTiamnii

HaBE/ICHNX YPUBKIB HAOYHO MPOCTEKYETHCS EBOJIOLIS YSBJICHb

Mpo iHTepHpeTalii JIBOCTOPOHHBOTO HAaxWiIy B Tparsx TIpadoJioris.
@DaKTUYHO IIi OMUCHU MPEJCTABIAIOTH cO000 (PiocodhcTBYBaHHSI HABKOJIO
paHinie omyOJiKOBaHMX TEKCTIB — 3 JIOJABaHHIM JleTalleld Ta BIIACHUX
acouianiii aBropa. bulblIicTs cydyacHUX pOCIICBKOMOBHUX 1HTEpIIpeTalliid,
MIPUCBAYCHUX JIIBOCTOPOHHBOMY HaXWiIy, MO CyTi, 3akiaaeHi oinpire 100
pokiB Ttomy L.®. Moprenmrepaom (Moprenmreps, 1903) ta .M.
3yeBum-Incaposum (3yes-Uucapos, 1992). Ile o3Haka BiJCYTHOCTI
PO3BUTKY TEOPETHYHMX 3HAHb, HE3AATHOCTI JIO HAKOMHYEHHS Ta
OCMHCJICHHSI eMITIPUYHUX CHOCTepPEeX,eHb (IO 3HOBY IOBEPTa€ HAC [0
JYMKH [TPO HEHAYKOBICTh IPadOIOTiYHOTO METOY).

3MICTOBHO-CEMAHTUYHUM Ta TEPMIHOJIOTIYHUN aHalll3 TBEPIKEHb,
310paHux B TaOuuIi 2, MOKa3ye 110 TIyMadeHHs OJHI€l 130JIbOBaHOT pUCH
MOYEPKY MICTUTh HAMIIMPIINN CHEKTpP IHTEepIpeTaliid, Kl CTOCYIOThCS
0araThoXx cdep MCUXIYHOTO KHUTTS — BiJ €MOIll 10 JOCBIAY IUTSYHX
TpaBM. Pa3oM 3 TWM, MOXHa BHIUIMTH [EKiJIbKa 3arallbHUX TeM:
MOTHBAIlISl «IISITH  BCYIEpPeY», CTPUMAHICTh EMOIL[IMHUX IPOsBIB,
IHTPOBEPTOBAHICTh, HEBJOBOJICHICTH COOOIO 1 30BHIIIHIMH 0OCTaBUHAMU.

3arajioM 3MiICT 1HTepHpeTauid (QOKYyCyeTbCs HABKOJO JIEKCHKO-
CEeMaHTHYHOI TPYIHU «IIOMEPEUHICThY», IO € MPSIMOI0 aCOLIAIl€0 a0
XapaKTEePUCTHKH THChMa (puc. 2).

Bce BumeckazaHe NpU3BOAMTH HAC JI0 BHUCHOBKY, IIO B OCHOBI
HaJaHUX IHTEpIpeTaliidi He peajdbHI CHOCTEPEKEHHS 3a MPOsSBaMHU
NICUXIYHUX BJIACTMBOCTEH HOCI{B MEBHUX PI3HOBHU[IB MOYEPKY, a BIACHI
acouiauii aBTopiB. IIpu 1bOMY XapaKTEPUCTUKH MOYEPKY SIK MPOAYKTY
aBTOMAaTH30BaHOI ii Oe3mocepeHhO MEPEHOCATHCS Ha XapaKTePHCTUKU
0coOUCTOCTI. 3 IMM BHCHOBKOM IIOTOJUKYEThCS KpPUTHKA Tpadororii. €.
Bocrpuko (2010) Bia3Hayae aHTpormoMopdi3Mm aHajizy MOYEpKy —
HaJIJICHHST JIIOJICBKUMHU SKOCTSIMU HeXuBuX mnpeametiB. Il. I'peticnep
(Greasley, 2000) xapaktepu3ye Iel METOJA SK «TBOpPUE BHUKOPHUCTAHHS
amasorii, cuMmBomizmy Ta meradopu». P. Kinr i JI. Koxmep (King &
Koehler, 2000) mosiCHIOIOTB, 1110 CEMAaHTUYHHI 3B’ 30K MK CIIOBaMH,
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SIKI BUKOPUCTOBYIOTB JUISI OIUCY MOYEPKY Ta OCOOHMCTICHUX PHC, CIIPHUSE

TOMY, IO JIFOJ! TTOTO/IKYIOTHCS 3 BACHOBKaMH rpadoIioris.

XOJIOZHICTE

HENPHPOJHICTS

HeZoEBipa

Abcmpaxmui onucu

ITcuxiuni pucu ma
gracmugocmi

TOPOTHCTOAHHA

niBH#A (He mpaBHi)

TepeBepHYTHH,
oOepHeHHH

BiACTOpOHEHICTH

OPHMXIHEBICTB ;
33KPHTICTE

EICpICTD BHMOTIIHEICTE
aii Bcymeped

BlacHa gymxa ~ C2MOKOHIpOS

TeMenmu 00ceioy
ma noeediHKu

perpeciz «NQUEPeYHICTE» | HABNAKH «HPOTH» -
Tewii, pyxy, CTpHMaHICTE
BHYTpImIHIH ! MOYYTTIE
KOHQIIKT OTO3HITi HEi : e
3 HEBIANOBITHICTE
omip i)
o cTpax He3pyIHHH Ge33axXHCHICT
. BiJIITOEXHYTH
He3aJI0BONeH CTh TpaBMaTHIHE
R— s

Puc. 2. Cemanmuune none inmepnpemayiil, wo 6upaicarOmov NOHAMMsI
«NONePeuHicmvy SIK 81000PANCEHHI XAPAKMEPUCTIUKY NUCLMA « CYNPOMUE)

3. [Ilepesipxa  nepconanvnoi  eanioayii  2paghonociunux
inmepnpemauii.
S0 BUCHOBKM  TpadolioTiB  HOCATH  HEMIATBEP/DKEHUH  Ta

YMOTJISIIHUN XapakTep, YoMy OUIBLIICTh 0Ci0, sIKi IPOOYIOTH 1I0 TOCIYTY,
BiJIMIYalOTh BUCOKHH CTYIiHB 30iry OTpHUMaHUX NpodimiB 3 IIHCHICTIO?
Kputrkn Ha3MBaIOTh B SKOCTI OCHOBHOI MPUYMHU MOMUJIKY CHPUNHHSTTS,
e(eKT MmepcoHaNbHOIT BaTH/IAIli.

BucnoBu tpadosorie (miakpeciaeHi y Tabna. 2) MM BIATBOPHIH Y
aHKEeTI, MPU3HAYEHIN Il BU3HAUEHHS CXMIIBHOCTI ITOTO/I)KYBaTUCS

TBEP/UKCHHSMU. MU 3alpoIloOHyBaJId aHKETy BCIM ONMUTYBaHUM,
OTpUMaHi OLIHKM MOPIBHSUIM B TpyHax 3 pI3HUMU TUIAMH HAXUITY
novepky (tadm. 5).

CTOCOBHO psly TBEP/KEHb aHKETH yCi 0€3 BHKIIOUEHHS OMUTYBaH1
BUCJIOBWJIUCS] TIO3UTUBHO (ITOCTABWJIM OIIHKH Big 3 70 5, IO BiJNOBiTa€e
CTYNEHSM BHUPA3HOCTI «IHONI», «4dacTo» abo ««3aBxan»). Cepen
XapaKTePUCTHK, 3 SIKUMHU MOTOJKYIOThCS 1 IPUITUCYIOTH co01: «1 OyBato
BrepTHM(010)», «X04y YMHUTH HE TaK, K BCi ad0 pOOMTH HE TaK, SIK
3aBXKAN», «MO€ JKUTTS MOXHA MOPIBHATH 13 CXOPKEHHSIM Ha TOpy»,
«He3anoBonenuii(a) coboro», «MaitbyTHe nsgkae MeHe», «IlepeBakHO
KOHTPOJTIOIO BJIACHI eMOIIi1», «HaBKOIUIITHIM BaKKO
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3/I0TQIaTUCST TPO MOI CHpaBXHI JYMKH Ta HOYYTTS», <« TOTOBHIA
O00OpOHATHCS, HABITh SKIIO SBHUX HEMPUEMHOCTI Hemaey», «CTaparoch
JTOTPUMYBATHUCh BJIIACHOI IYMKH 1 HE CIIITyBaTH 3arajibHii Teuiin. OTxe, mi
(dhopmyTrOBaHHS JKOJAHMM YMHOM HE IHU(EPEHIIOITh OMHUTAHMX 1 HE

MAaroTh JIarHOCTUYHOT LIIHHOCTI.

Ta6auma 5. Cepeani OIHKH B Tpymax MO0 TBEPHKECHb

— rpadooTriYHuX

IHTEepIPETAIlifITIBOCTOPOHHBOTO HAXMITY (OIIHKH 32 5-6aTbHOO IITKAJIOT0)

InenTudikauiiini o3naku rpyn

3MicT TBepIKEeHHS JliBuit [pssmuit  IlpaBuit
HaXHUII MOYEPK HAXMII

51 OyBaro BriepTuM(010) 4,1 4,0 3,8
51 BumoruBuii(a) 10 iHmMX 3,7 2,8 4.4*
BrnacHi mo4yTTs JITKAOTh MCHE 2,5 3,2 2,8
30BHIIIHI YMOBH JXHUTTS HE BIIIOBIIAIOTH MOIM ITPUPOTHAM

CXHJIBHOCTSIM Ta OasKaHHSIM 18 35 3.2
S iiny BCymeped 3araibHii Jymit 1,6 31 3,1
T'anaro, kparie He TOBIPSATH JFOIIM 3,2 2,4 3,9*
51 nronuHa, y SIKOi pO3yM TOJIOBHIIIIE 3a cepIie 3,9 2,6 3,7
Xouy YMHHUTH HE TaK, SIK Bci a00 pOOUTH HE TaK, SIK 3aBXKIU 3,9 41 4.4*
Hesanososnennii(a) coboro 3,6 42 4.3
He BimuyBato nymeBHOro KoMmpopTy 2,5 3,9 3,1
Moe KUTTSI MOKHA TTOPIBHATH 13 «CXOKCHHSIM Ha TOPY» 3,9 4.4 3,6
51 caMOCTIliHO OyIyr0 IEPENIKOIU MiXk COOOI0 Ta CBITOM,

. . 1,8 39 3,9*

IHIITAMH JTFO{bMH, BIACHUMH I[iTIIME
Most cTpUMaHICTh — IIe 3aXUCT JIOIUHH, SIKiil HacTIpaBIi

BAKKO 3,7 3,5 3,1
MewHi kpamie OyTH Ta IpaIFOBaTH HAOIUHIII 2,5 3,8 2,7
Baaxaro, 1110 BiIKpUTO TPOSBISITH €MOIIiT — HETOPEYHO 1

4,9 3,3 3,5

HeOe3MeyHO
MaiiOyTHe JIsikae MeHe 4,0 41 3,9
Moe muTHHCTBO OyJI0 HEJIETKHM, 5 HE BiI4yBaB cede

3aXUIIEHAM. 2,3 3.7 3,8*
IlepeBaskHO KOHTPOIIIOIO BIIACHI €MOTIii. 4.3 42 4,2
HaBkosuiHIiM BaKKO 3[[0TaIaTUCSI TIPO MOT CIIPABKHI JyMKH

Ta MOYyTTS 44 34 33
51 roToBHUit 00OPOHATHCS, HABITH SKIIO SBHUX HEITPUEMHOCTI

HoMae 4,5 3,6 4,6
BBasaro, 110 BUpa)kaTH CBOI eMOLii — ITycTa BUTpaTa CUII 2,2 3,8 3,2
Crapaioch JOTPUMYBATHCh BIACHOI lyMKH 1 HE CIiIyBaTH

4,5 4,6 4,1

«3arajbHiii Tedii»

*

Ilpum.:
Joiconkipa na pieni snauywocmi 0,05).

— CMAmuCmuyHo NiOMEEpPIdceHa pisHuYs po3nodiny oanux 6 epynax (S-xpumepiti mendenyit
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CTOCOBHO T’SITM TYHKTIB aHKETH OTPHUMaHI TOKAa3HUKH, IO
MIATBEP/DKYIOTh CTATUCTUYHY PI3HUIIO MK T'PYIIaMH 3 PI3HUM HaXHUJIOM
nouepky (Ha piBHi mocroBipHocti p <0,05). Aje 3BepTaeMo yBary, IIo B
yCciX  BUNAAKAaX  O3HAaKW, NpUNHUCaHI  rpadojoraMu  BOJIOAAPSIM
JIBOCTOPOHHBOT'O MOYEPKY, MAIOTh OUIBITY BUPA3HICTh Yy JIIOJIEH, IMOYEPK
SKHUX € IPSIMUAM a00 MPaBOCTOPOHHIM.

VY miacyMKy >KoAHa 13 MPEACTABICHUX B aHKETI 22 rpadooTiuHuX
IHTepIpeTallii JIIBOro HaXuiy He BUSIBUJIACS J1HCHO BUPA3HIIIOO

rpymi 3 JiBOCTOPOHHIM moYepkoM. lle € oxHO3HaYHMM JOKa30M
MOMMJIKOBOCTI TpadosIoriyHoro miaxoay. Mu mokasanu, mo rpadoioriusi
OMHCHU MICTATh UIMPOKUN TMEpeNiK 3aralbHOBU3HAHMX IICUXOJOTIYHHUX
xapaktepucTuk. lle crnpuse Tomy, 10 JIOAM B IIOMY HOTOKYIOTHCS 3
HUMHU SIK JOCTOBIPHUMU.
Howyk giominnocmeii 6 2pynax 3 pizHUM HAXUI0M ROYEPKY 34
00NOMO02010 8ATIIOH020 NCUXOOIAZHOCHUYHO20 ITHCMPYMEHMApIIo.

Skmo rpadonoriyHuii aHam3 MICTUTh HEJOCTOBIPHI 1HTEpIIpeTaIlii-
danTaszii, MOXJIMBO ICHYIOTh I1HIN, OIIBII BaiAHI TMOSCHEHHS
BiIMIHHOCTEW y Haxwmiai? AOO X TMOYEpK B3araai HE € JIarHOCTHYHUM
MapKepoM, 3a SKHM MOYKHA BUBYATH MCHXIYHI sBUMIa? JIys BiIMmoBidAl Ha
[l TMUTaHHA MU TOPIBHSUIM B TPyMax pe3ylbTaTd CTaHIApPTH30BAHOI
JIarHOCTUYHOT METOJTUKH, CIIPSIMOBAHOT Ha BHUMIipIOBAaHHS
MICUXOJIOTIYHOTO OJaronoayadsi ocooucrocti (tadi. 6).

Tadauus 6. liarnoctiuni napamerpu Llkanu ncuxosoridnoro oiarononyyust Pipd B
rpymnax 3 pisHHM HaXUJIOM MOYEpKy (cepenne+SD)

InenTndikaniiini XapakTepUCTHKH rpyn

JiarHocTH4Hi napamMeTpu Jlisocmopouniti  Ilpsamui  [Ipasocmoponniii
Haxu noyepK HAXUT
OcHo8HI wKanu
[To3uTHBHI BiTHOCHHU 3 OTOYYIOYHNMHU 60,1+7,3 62,1£7,0 61,7+£6,9
ABTOHOMIS 58,3+7,7 60,7+6,9 57,5+7,5
YrpasiiHHs cepeIOBHIIIEM 55,8+8,1 58,4+7,8 62,3+8,7 *
OcobucricHuii pict 64,9+5.4 65,1+6,1 64,9+7,2
L{ii B 5KUTTI 64,0+7,1 61,3+8,2 62,8+6,6
CaMOTTpUHHSTTS 60,9+6,6 65,1+6,3 63,4+5,8
THIeKC MCUXO0TOTIYHOTO OIaronoTyyust 366,7+£21,5 370,7+20,7 368,3+21,8
Jlooamkosi wikanu
[kana «baanc adexTy» 83,6+10,1 91,14£9,5 90,7+10,3 *
[Ixama «OCMHCIEHHS KATTS» 97,849,2 99,349,3 98,5+9,0
[kana «JIroquHa K BIIKPHTA CUCTEMAY 65,1£7,2 65,2+6,9 65,0+£7,8
IIxama « ABTOHOMISI» 42,4455 39,6+6,1 40,74+5,8
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BusiBieHni 1Ba BUNAQAKM CTAaTHUCTUYHO 3HAUYIIOT PI3HUII MK
rpynaMu 3 pi3HUM HaxwioMm mnoudepky. [lokasHuku mkanu «YmrpaBiaiHHS
CEPEIOBUILIEM» MAaloTh OLIBITY BHPA3HICTh B TPYIl B MPAaBOCTOPOHHIM
HaxuwioMm (p<0,05). Bucoki Ta HOpMATHBHI 3HAYEHHS 3a I€I0 IIKAJIOK
CBITYATBIIPO TIOYYTTSI BIIEBHEHOCTI, KOMIICTCHTHICTh B YIpaBJIiHHI
MOBCSKJICHHUMH CIIpaBaMH, 3[aTHICTh €()EeKTHBHO BUKOPUCTOBYBATH
KUTTEBI  OOCTaBWHHM, BHOUpATH Ta CTBOPIOBATH  yMOBH, IO
3aJJ0BOJIHSIOTH OCOOMCTICHMM IMOTpedaM 1 IIHHOCTSAM. 3a JI01aTKOBOIO
mkanoo «bamanc adekty» OoTpuMaHi JOCTOBIPHO HHKYl MOKA3HUKU B
rpymi 3 JiBocTOpoHHIM mouepkoMm (p<0,05). Illkama ommcye 3arajibHy
eMolliiiHy oriHky cebe i BmacHoro xuTTs (LlleBenenkoBa & deceHKO,
2005). Hu3bki Oanu cBi4aTh Mpo MnepeBakaHHs MO3UTHBHOT CAMOOILIIHKH,

TOMY YHCJI BJACHOI 3[JaTHOCTI MIATPUMYBATH KOHTAKTU 3 IHIIUMHU
JIOJIbMU; TIPUMHATTS BIACHHUX IEpeBar Ta HEJ0JIKiB, BIEBHEHICTh y c001
Ta 3arajibHy 3a/I0BOJICHICTh BJIACHUM YKUTTSIM.

OtpuMaHi pe3yibTaTd YacTKOBO MIATPUMYIOTh, a YaCTKOBO
cylepedaTh HaBeJICHUM BuIle rpadonorivauM ommcaM. BoHu nanw Ham
3MOTY CTBEpJKYBaTH, WI0 TIOYEPK € BaXIMBOIO 1H()OPMATHBHOIO
TICUXOJIOTIYHOIO O3HAKOI0, BIH TIEBHOIO MIpOI0 KOHIIEHTPYE B c001
MICUXOJIOTIYHI ¥ 1HAWBIAyaJdbHI OCOOHMCTICHI BIIACTUBOCTI BUKOHABIIS
PYKOIIHCHOTO TEKCTY.

BucHoBKuU

[lcuxorpadonoris B TOMy BUINISII, B SIKOMY IpeACTaBlieHa Ha
Cy4yaCcHOMY e€Talll, He € IHCTpYMEHTOM mpodeciiHOl TMCUXOIOTIYHOI
niarHocTuku. Hamre pmociimkeHHS MATBEpAWIOo, 1O rpadosioridHi
aHaJi3W He MICTATh JIarHOCTHUYHO IIIHHOI  iHQopmalii; BOHH
copMyNbOBaHI y HEBH3HAUCHHMX TEpMiHaxX, sIKI MOXHA IHTEpIpPETyBAaTH
MaKCUMaJbHO IIUPOKO Ta BiAHECTHU N0 OinbinocTi monei. [Ipore mouepk
K c(hOpMOBAHUI AUHAMIYHUI CTEPEOTHUIT Ta MA€E MOTEHITIAI

SAKOCTI ~ BUMIpPIOBAJIbHOI ~ METOAMKM  LIMPOKOTO  CHPSMYBaHHS.
BukopucTaHHs pyKONMCHUX TEKCTIB JJIs1 BABUEHHS 0COOMCTOCTI MoTpedye
aKypaTHOCTi, BHUB&KEHOCTI ¥ MOXIIUBE TUIbKH B KOMIUIEKCI 3 IHIIMMHU
XapaKTEePUCTUKaMHU TeKCTY. [IoTpiOHO TEOPETHYHO TOSICHUTH MeEXaHi3M
IHaUBiMyami3amii  MOYepKy, TMPOBECTH  MAaCIITa0Hy  IMONTYKOBO-
JOCITITHUTIBKY pOOOTY 13 cHCcTEeMaTh3arlii 03HakK, CIIBBITHECEHHS 1X
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BAJITHUM TICHXOJIarHOCTUYHHUM IHCTpyMeHTapieM. Jlana crarts
MICTUTB 3pa30K METOAOJOril MOJIOHOTO JOCHTIKEHHS, ajle BOHA HE Ja€
BuuepnHOi iH(opMalii Tpo MIarHOCTUYHI MOMJIMBOCTI PYKOITMCHOTO
Tekcry. lliero po0OOTOI0 HaMM [OBEACHO, MIO aHaJi3 MOYEPKY MOXKE
BUCTYIATH TPEIMETOM HAYKOBOTO JOCHIJDKEHHS, JO SKOTO 3aCTOCOBHI
BHU3HAHI B CbOIOYACHIN MCUXOJIIHTBICTHIII METOJIOJIOTTYHI MPOIETYPH.
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AHOTALIA
Bcmyn. Cmammasa micmume Kpumu4Huli aHani3 2pagonoziyHo2o nioxody 0o 8us4YeHHA
pyKonucHux mekxkcmis. lMocmaHosKka npobaemu obrpyHmMosaHa ocobausum WAAXOM
hopMyB8aHHA 8iMYU3HAHOI rncuxosnoeii, aAka dosauli Yac byna i3071608aHOI0 8i0 c8IMOBUX
meHOeHyili. Xoya  BUBYEHHA  pyKonucie He € MOWUPEHOw  MPAKMUKOL,
ncuxoniHesicmuyHull  epagponoeiqHull  aHAMI3 ~ BUSHOEMbLCA  HA  Halsuwomy
akademiyHOMy pieHi, 8 momy 4ucni 8 cgpepi cyooyuHcmsea. Memoto 00cniOneHHA €
emMnipuYyHa nepesipka rncuxosniHe800id2HOCMUYHO20 MOMEHYiany MoYepKy AK NpooyKmy
MOB/EHHEBOI difAnbHOCMi ocobucmocmi.
Mpoyedypa docnidxeHHA. O6’ekmom emnipu4Hoi nepesipKu 8UCMYNaAe 1i60CMOPOHHIl
Haxun AK eidxuneHHA 8i0 3eu4aliHozo criocoby nucema. 3ibpaHo OaHi npo
sapiamusHicme 3miHHOI' y 8ubipuyi 119 cmydeHmis. Ha ocHosi Knacmepu3ayii sudineHi
mpu 00CniOHUYbKI epynu: 3 Ai860CMOPOHHIM, MPAMUM MA rpPasoCMOpPOHHIM MOYEPKOM.
Pe3ynbmamu. Bus4eHi iHmeprnpemauii 1i60CMopoHHb020 HAXUsY 8 KepisHUUM8ax
epadgonoeii; nokaszaHa esidcymHicmos esonwoyii yasneHs. 3’AC08QHO, WO onucu
npedcmasatomes coboro inocodhcmsysaHHA HABKOO paHiwe onybaiKosaHUX meKkcmis
3 0odasaHHAM Oemaseli, 871ACHUX acouiayili aemopa; npu UboMy Xapakmepucmuku
noyepky  aHMpomopgizyromscs ma 6e3nocepedHbo nepeHocameocsa Ha
Xxapakmepucmuku ocobucmocmi. Po3pobneHa aHKema 014 nepesipku egpekmy
nepcoHanbHoi eanidauii. CmocosHo 40% meepOxeHb aHKemu Yyci pecrioHOeHmu
8UC/108UAUCA MO3UMUBHO, Ui (opMynto8aHHA He OudepeHyitoroms onuMaHux i He
mMarome OiaeHoCMu4Hoi UiHHocmi. Mo0Ha 3 epadghonoeivHux iHMepnpemayili niso2o
Haxuny He eusAsuaaca OilicHO e8upa3Hiuwlow y epyni 3 1iBOCMOPOHHIM novyepKom. 3a
nokasHukamu LLIkanu ncuxonoeiyHo2o 6aazononyuys K. Pighgh euseneHi 0ea sunadku
CMamucmuyYyHO 3HAYyWoi Pi3HUYi MixC 2pynamu 3 Pi3HUM [0YEepPKOM: WKaAAU
«¥YnpaeniHHa cepedosuwiem» ma «banaHc agpekmy». Ompumari pe3yasmamu
npu3sodame 00 OYMKU, W0 MOYepK MesHo Mipo KOHUeHmMpye 8 cobi ocobucmicHi
e1acmueocmi BUKOHABUA | € iHGHOPMAMUBHOK [MCUXO/02iYHOK O3HAKOW — aneus
iHmepnpemauis mae 6ymu niomeepoxeHa OQHUMU rcuxoniHagicmu4yHo2o memody. B
yinomy 0ocnioneHHA OeMOHCMPYE, WO Mo4YepK MOxe esucmynamu npedmemom
rcuxosniHegicmu4yHo2o 0ocniOnceHHs, 00 AKO20 3AdCMOCOB8Hi BU3HAHI 8 Cy4YdcHil
ricuxosoeii i ncuxoniHesicmuyi Memodosoe2iyHi npoyedypu.

Knrouoei cnoea: epacghosnoeis, ncuxoniHesicmuyHuli aHAni3 NovYepKy, MOBHA
ocobucmicme, nepcoHanbHa 8anidayis.

Bouenrok Bumanuii, NaHoe Hukuma & BanenmuHa 3aiiyesa. Bepugpukayus
ncuxoouazHocCMu4ecKux 603MoXHocmeli PyKOMucHbIX meKkcmos

AHHOTALNA

BcmynaeHue. Cmameos codepxum Kpumu4ecKuli aHau3 epagono2udecko2o nooxood
U3YYeHUI0 PYKOMUCHbIX mekcmos. [locmaHosKa npobaemsl 060CcHOBAHA 0CObbIM

nymem hopmuposaHus ome4vyecmeeHHOU rncuxosnoauu, Komopas 0oszoe spemMs boina

U30/UPOBAHA OM MUPOBbLIX MeHOeHYuli. Xomsa u3yyeHue pykonuceli He Aendemcs

pacnpocmpaHeHHol npakmukol, ncuxonuHeeucmuveckuli 2paghonoaudeckuli
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aHOAU3 MPU3HAH HA 8biclWeM aKademMu4yecKoM yposHe, 8 MOM d4ucne 8 ceepe
cydonpoussodcmea. Llenblo uccnedos8aHUA ABAAEMCA SMMOUPUYECKAA [POBEPKA
MCUX0MUH2B00UARHOCMUYECKO20 MOMEHYUAAa rnovYepka Kak npodykma peyegoli
deamesnbHOCMU AUYHOCMU.
Mpoyedypa uccnedosaHus. O6bLEKMOM 3MMUPUYECKOU MposepKu ebicmynaem
71880CMOPOHHUL HOKAOH KOK OMKs/0HeHUe om 06biyHo20 criocoba nucema. CobpaHel
O0aHHble 0 eapuamusHocmu nepemeHHol e evibopke 119 cmydeHmos, 8 npouyecce
Kaacmepusayuu evidesneHbl mpu uccaedo8amesibCKue epynmnbl: C 1e80CMOPOHHUM,
MPAMbIM U PABOCMOPOHHUM MTOYEPKOM.
Pe3yabmameol. M3y4yeHbl UHMepnpemayuu 1e60CMopoHHe20 HAKAOHA 8 pyKosodcmeax
Mo epaponaoauu, MoKAsaHo omcymcmeue 38oayuu npedcmassaerul. OnpedeseHo,
umo onucaHus npedcmasadiom coboli unocopcmeosaHUs BOKpye paHee
onybauUKo8aHHbIX MeKkcmos ¢ 0dobasneHuem Oemanell, cobcmeeHHbIX accoyuayuli
asemopa; pu  3MOM  XAPAKMepucmuKku ro4epKa aHMpPoOMopgu3upyomecs U
HernocpedCmeeHHO MepeHOCAMCa HA XapakmepucmuKku sau4Hocmu. PaspabomaHa
aHKema 0714 NposepKu agpekma nepcoHansHol eanudayuu. OmHocumensHo 40%
ymeepxOeHuli aHKemsl 8ce pecrioHOeHMmMbl BbICKA3aaAUCb M0A0HUMenbHO, 3mu
GopMynuposKu He OughghepeHyUPYyrOM ONPOWEHHbIX U He umerom duazHocmu4yecKol
yeHHocmu. Hu o00Ha U3 epagponoauveckux uHmMepnpemayuli 168020 HAKAOHA He
okasanace delicmaumesnsHo npeobaadarouieli 8 epynne ¢ 1e80CMOPOHHUM MOYEPKOM.
Mpu ucnonsb3zoeaHuu LLKanel ncuxonoaudeckozo 6aazononydus K. Pugg obHapyxceHol
08a c/1y4as cmamucmuyecKku 3Ha4uUMoli PasHUUbI Mexcdy epynnamu

PA3HLIM MOYepKOM: WKaabl «YnpasneHue cpedoli» u «banaHc agpekmanr.
MosyyeHHble pe3yabsmamel NPUBOOSM K MbIC/U, YUMo rovepK 8 onpedeseHHol cmeneHu
KOHUeHmpupyem 8 cebe su4YHOCMHble ceolicmea UChoAHUMEAA U AB8AAemcs
UHGOPMamMUBHbIM MCUX0/102UYECKUM MPU3HAKOM — HO 3ma UuHmepnpemayus
domkHa b6bimb noomeepudeHa OGHHLIMU  [ICUXO/AUH2BUCMUYECKO20 Memodoa.

Uesnom uccnedosaHue noKasbieaem, Ymo fMovYepK Moxem 8bicmynams npedMmemom
MCUXOAUH2BUCMUYECKO20 UCCAE008AHUA, K KOMOPOMY MPUMEHUMbI MPU3HAHHbIE 8
cospemeHHOU Ncuxoa02uUU U MCUX0aUH28UCMUKE Memo0os102udecKue npoyedypsi.

Knroueseole cnosa: 2pad7onoeun, rncuxonuHagucmuyeckuli aHanu3 rno4epkKa, A3blKosaA
J/IUMHOCM®b, rnepcoHas1IbHAA eanudaqun.

éi
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ABSTRACT

Introduction. This article has been devoted to the research of the issue of realization of
psycholinguistic resources of acme potential of the Ukrainian writers and scientists
whose activities are connected with generation of texts, in another cultural environment.
So as to study the peculiarities of this process, which is the aim of the article, the main
focus has been put on the empirical research of the correlation between the socio-
cultural adaptation of Ukrainian emigrants and the indicators of acmeological and
psycholinguistic resources and on revealing differences in the indicators of resources and
adaptation of Ukrainian emigrants who deal with writing and scientific activities in
comparison with emigrants who do not.

Materials & Methods. The life sense orientation, psychological position, and the
sociocultural adaptation have been identified as the main indicators of acme realization
of emigrants. Accordingly, the diagnostic instruments of the study included the Life
Sense Orientation Test by D. Leontev, which is an adapted version of Purpose-In-Life Test
by J. Crumbaugh & L. Maholick, the «Fullness of Life» methodology by J. Powell and the
Questionnaire of a Personality Adaptation to New Socio-Cultural Environment by
L. Yankovskiy.

Results. It has been confirmed that the desire to self-realization of the emigrants
depends on interest and emotional fullness of life, self-imagination and acceptance of
others. The statistically confirmed results of the research have confirmed the differences
between the indicators of resources and adaptation of the Ukrainian emigrants
conducting writing and scientific activities, compared to the emigrants not conducting
such activities. It has been stressed out that the Ukrainian emigrants generating texts
have more harmonious type of adaptation, and more often perceive the process of life as
full of sense compared to those emigrants whose activities do not include
narrativization. The received results testify the importance of development of acme
technologies for the Ukrainian emigrants through a prism of psycholinguistics
methodology.

Key words: psycholinguistic resources, life script, acme potential, narrativization,
writers-emigrants.
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Introduction

The issue of peculiarities of communicative activity and speech
adaptation through generating of texts by Ukrainian writers-emigrants in
the context of deployment of their life script, the new cognitive-emotional
formation of an individual identification reflected in behavioral strategies
of the internal model of own I, is one of the applied issues of
psycholinguistics. The topicality of its solution is enhanced by the active
international academic and professional mobility of the modern
Ukrainians, whose age range coincides with the acme period, which is the
most productive for achieving peak personality development. Considering
that the transformation of identity in the conditions of emigration is
accompanied by the loss of resources, it is important to study the factors of
the restoration process and multiplication of acme potential of emigrants’
life scripts, which involves the accumulation of external and internal
resources for adaptation of the individual in the society and their
maximum self-realization. Special attention is needed for studying the
psycholinguistic resources of the deployment of the reflection-based
process of self-knowledge of Ukrainian writers-emigrants (writers and
scientists), the motivating force of which is the choice of goals and ways
their essence realization, self-determination and aspiration for self-
presentation in a new cultural environment, in particular by the means of
speech activity (text generating). Understanding the constructive potential
of the psycholinguistic resources of the life script acme realization of the
writers-emigrants can direct scientists in the direction of acmeologization
of the representatives of the external and internal emigration and providing
them with e ective psychological and acmeological support in di cult life
situations.

Literature Review of Previous Researches

The issues of acmeologization of personality, as a process aimed at
achieving the peaks of personal, professional, social and spiritual self-
improvement (Molodychenko, 2010) in the other cultural environment, are
mostly presented in Ukraine in psychological and pedagogical researches.
At the same time, the role of psycholinguistics in this process should be
emphasized. Thus, the issues of intercultural adaptation, in
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particular, speech adaptation (Zasiekina, 2011; Tarasiuk, 2013), speech
competency and speech experience (Orap, 2014), factors of adaptation,
particularly, psycholinguistic means of forming productive bilingualism
(Shyriaieva, 2010), have taken an important place among the national
scientific interests of the last decade. Despite the present interest of
psycholinguistics in addressing the issues of adaptation, there is a lack of
research on the role of psycholinguistic resources in this process. The
study of this issue in the measurement of the acme potential of the life
scripts of Ukrainian writers-emigrants also requires a new perspective.

Resources and barriers of a personality’s life-creative activities have
usually been studied in the context of irrational and rational cognitions,
which represent a complex of basic beliefs about oneself and the
significance of others in the surrounding world, which largely depends on
the relationship of a child with the parents (Berne, 2016; Stewart & Joines,
2012; Steiner, 2013; Bleses et al., 2018; Ellis et al., 2017; Humeniuk,
2011; Karpenko & Karpenko, 2015). Therefore, the technologies of
optimization of modeling practices and life path correction are in the field
of scientific interest. Important in this context is the issue of understanding
and interpreting life experiences for personal growth. For the
transformation of life experience, scientists determined narrativization as
an e ective means of representation of subjective picture of the world and
life sense (Tytarenko, 2012; Chepeleva, 2012, 2013). At the same time, its
role for successful acmeologization of Ukrainian writers-emigrants,
particularly realization of psycholinguistic resources, remains unclear.
Insu cient theoretical study and empirical research of the outlined topic
certifies about its relevance and practical need in its study.

Aims and Tasks

We assume that acme potential of life scripts of the Ukrainian
writers-emigrants and scientists-emigrants, the professional activity of
which is related to the generation of the narratives, will contain the di
erences in the indicators of psycholinguistic and acme resources compared
to those, whose activities are not connected with these types of creative
activity. Therefore, the aim of this article is to reveal the results of studies
and researches of realization of psycholinguistic
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resources of acme potential of life scripts by the Ukrainian emigrants —
scientists and writers.

Accordingly, the tasks of the research were directed at empirical
determination of (1) dependence of sociocultural adaptation of the
Ukrainian emigrants on acmeological potential of their life scripts;

di erences in the indicators of acme potential of their life script
scenarios, its realization and psycholinguistic resources concerning
narrativization.

Research Methods

The following diagnostic instruments were used for accomplishing
the aim and tasks of the article (Table 1).

Table 1. Diagnostic Instruments for Evaluation of Main Indicators

Indicator Methodology Aim

Realization of Questionnaire of a Personality Determination of the level

acme  potential Adaptation to New Socio-Cultural and type of the adaptation of

of life scripts of ~ Environment by L. Yankovskiy emigrants to the another cultural

emigrants (YYankovskiy, 2004) environment, taking into account
the specifics of their past
experience

Acme potential Methodology of J. Powell «Fullness Psychological position of

of life script of of Life» (Powell, 1993) personality

emigrants

Realization of Life Sense Orientation (LSO) Test Research of individual

psycholinguistic by D. Leontev, an adapted version of experiencing of the  ontological

resourceq Purpose-In-Life Test by J. Crumbaugh  significance of life

& L. Maholick (Leontev, 2000)

Results and Discussion

Speech activity, also considered as a certain «system of guidance»,
is one of the main issues of psycholinguistics (Kalmykova, 2011).

The mechanism of reflection, mechanism of speech memory, and
mechanism of prediction are usually referred to the main psycholinguistic
mechanisms of speech activity (Diachuk, 2015a). Given that the thought is
the object of speech activity, and the language is the means (Diachuk,
2015b), these mechanisms can be considered as
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psycholinguistic resources for the realization of the acme potential of the
life scenarios of writers and scientists, whose activities are related to
generation of texts (product of speech activity), with a crucial role played
by a mechanism of comprehension (Diachuk, 2015b).

The conceptual characteristics of the term «resourcesy is determined
by the structure and character of these life necessities (adaptation,
overcoming di cult life situations, certain kinds of activities, self-
realization etc.), which are intended to be ensured by the resources
(Perevozchikova, 2012). Along with the transactional analysis in which
life script is understood as the unconscious life plan (Berne, 2016), we rely
on other theories of modern psychotherapy, in which this phenomenon has
been studied as a «scheme» (Young, 2003), «script», «frame» (Ungerer &
Schmidt, 1996), «life orientation» (Guidano, 1995), that is, as a result of
creative transformation of the primary data (perceptual, mnemonic
information) by a person into the stable patterns of cooperation with the
world and one’s own personal conceptual system.

We determine modeling of the future as the common task of the life
script in these theories. Therefore, adaptation of the personality to these
processes is the task of its resources. It is obvious that implementation of
such tasks cannot be considered outside the system of the personality’s life
senses, which are constructed through the reflexive correlation between
the process of life and its predicted result. It is worth noting that the
cognitive schemes of the personality are perceived as values, and therefore
their implementation has personal meaning. Thus, the intentional aspects
of life scripts in subjective terms appear as convictions (beliefs, attitudes),
and in objective terms as motives. Since the conscious reflection of the
future in the motives happens on the basis of past experience, it is obvious
that the senses are a mechanism of formation of the life script resources
and simultaneously a central psycholinguistic resource of realization of the
life script acme potential (accumulative system of external and internal
resources for adaptation of a person to society and their maximum self-
realization). This thesis has been confirmed by the results of our previous
research (Handzilevska, 2018). In this research the life sense orientations
as the main indicators of formation of acmeological potential of life scripts
have been determined. The psychological analysis of the repertoire of the
life roles
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presented in metaphoric narratives of the modern Ukrainian writers-

emigrants has been used.

According to the concept of acmeological resources of
M. Khvatova (Khvatova, 2012), acme resources are considered to be the
form of adaptive capabilities of a person, ensure the stability of their
interaction with the environment, accordance with the norms of a society,
personal goals and attitudes towards themselves. They are described from
the position of individual and social, invariance and variability. In this
regard, we consider the life script, which is a stable and typical behavioral
strategy of the internal model of one’s own self, to be an invariant for
reaching acme in di erent spheres of life activities. This includes presence
of variational components unique for each person, that provide adaptation
to the changes while preserving emotional comfort, which is considered to
be an indicator of e ective social adaptation and psychological health of
the immigrant (Blinova, 2013). It is obvious that sociocultural adaptation
is an indicator of realization of acme potential of life scripts of the
Ukrainian emigrants, when «realization» points out to the reality.

It is worthwhile to note that the term «existential (psychological) life
position of a child» is distinguished in transactional analysis, in which
scientists associate the child script decisions with the existential life
positions, their basic life setting, representing a complex of basic
convictions about oneself and the surrounding world, largely depending on
the child’s relationships with the parents (Berne, 2016; Stewart & Joines,
2012; Steiner, 2013). Convictions and beliefs as the cognitive-a ective
formation of the personality, in a minimized form include a certain system
of more or less conscious knowledge of the person about their own
capabilities and the world as a whole, encouraging them to act in
accordance with their own value orientations. Regardless of whether the
convictions are rational or not, at the time of their formation they represent
the senses of a personality and ensure execution of the functions of
adaptation, overcoming, creative adaptation and modeling of the future —
the functions of the resources (Humeniuk, 2011). Therefore, we have
reasons to consider the complex of convictions and beliefs, which is a
certain life (psychological) position of a personality, as a notional concept
and main indicator of the life script acme resources. Based on the theories
of A. Beck and A. Ellis (Beck & Ellis, 2000), in which the concept of
irrational cognitive formations is interpreted
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as those hindering adequate adaptation, it is possible to distinguish the
notional and life scripts: favorable if the convictions are rational, and
unfavorable if they are irrational. Existential life position, in frames of
transactional analysis, correlates with the script decisions, behavior
schemes of a child, and therefore their life scripts (Steiner, 2013).

The mentioned above proves the importance of correction of
«trigger» script mechanisms — drivers (directives), inspired to a child by
the parents, for formation of the resource life script. It is likely that
narration, the transformation of life experience into narrative structures,
has contributed to this process (Chepeleva, 2013). Indeed, by constructing
one’s own personal narrative (as a verbal part of the life script (Kostina,
2013), a person constructs in one’s own notional environment a certain
hierarchy of life senses which structure and organize their individual life
experience, and also build up a meaningful basis for construction of life
scenarios (Chepeleva, 2012).

Together with this, on the example of psychological and historical
reconstruction of acme scripts of such writers-emigrants as Dmytro
Nytczenko, Lesia Bohuslavets, Ulas Samchuk and Oksana Liaturynska
and the content, intent- and narrative analysis of their works
(Handzilevska, 2016), it was observed that the patriotically oriented life
position appearing in their rational beliefs and convictions, which we
determine as the resource of their life script, in the long term helped the
writers in preserving their national identity and contributed to resisting the
assimilation processes and helping the e ective acmeologization which is
reaching the peaks (acme) of personal, professional, social and spiritual
self-improvement in another cultural environment (Molodychenko, 2010).

This, in turn, has been reflected in the literary works of the writers.
Thus, the result of the statistical calculation of lexical units in the work of
Vasyl Samchuk «Youth of Vasil Sheremeta» demonstrates the presence in
the consciousness of U. Samchuk of knowledge about the peculiarities of
his people, the author’s understanding of himself as a representative of his
people, who is called upon to preserve his own culture.

The intent — and content analysis of the poem «Testament» of the
Ukrainian  writer-emigrant Dmytro  Nytczenko, conducted for
identification of the psychological conditions and factors of preservation
of patriotism by the writer, has enabled to claim that through the
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categories «connection» and «time» the intentional category «I»
transforms to the category «Wey, which in turn emphasizes the unity of
the author with the Ukrainian people. The quantitative indicator of the
meaning sense units of the most expressed categories «close», «unity»,
«ability» — G=8; verbal fullness of the selected categories according to the
total amount of words (315 words) is: category «connection» (3,8%),
category «self-identification» (3,49%), category «time» (3,17%). In this
poem of D. Nytczenko we have also determined the basic verbs, expressed
in the call by such units as «love», «preserven, «glorify», which we
interpret as an incentive to take direct action to defend the homeland at the
proper time, which includes presentation and glorification of the own
country abroad without allowing a shame in its address. Using the
principles of narrative psychology, we see in this author’s narrative an e
ective need for the writer to serve his nation. Thus, the poetic testament of
the author testifies both to the high level of patriotic consciousness and
reflection of the writer, as well as to the sustainability of the public life
position, which ensured the realization of strategic goal of the writer’s life
script.

In this research we focus on the role of psycholinguistic resources in
the process of realization of life script acme potential of Ukrainian writers-
emigrants. A general empirical sample consisted of 64 respondents,
representatives of overseas Ukrainians from Australia, USA, Canada,
Great Britain, Bulgaria, Spain, Italy, Germany, France, Switzerland,
Poland and China, and included the emigrants who are involved in literary
and scientific activities (18 writers and 14 scientists, 32 persons not
involved in either scientific or literature activities). In forming the
empirical sample we took into account that chronologically, the acme
period can be roughly defined by age limits from 16 till 55-60
(Humeniuk, 2011), the life script can be considered as formed before 20
years old (Berne, 2016), the age period 25-45 years old is sensitive for
self-realization (Buhler, 1971; Balashov et al., 2016; Balashov, 2013).

The direct correlation between the indicators of such adaptation type
as «Adaptability» and the scales of life sense orientations — «Process of
Life» and «Locus of control — I», has been determined as a result of the
correlation analysis (Pearson correlation coe cient was applied) of the data
of the researched according to the questionnaire of the personality
adaptation, Life Sense Orientation Test (LSO),
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methodology «Fullness of life» (Table 2). This, in turn, has proved that the
desire of the emigrants for self-realization is dependent on the interest and
the emotional richness of life, the perception of oneself as a strong
personality who has enough freedom of choice for building one’s own life
in accordance with one’s own goals and understanding of its sense.
Besides, the direct correlation between the indicators of the emigrants’
adaptation type «Adaptability» and the inverse correlation between the
types «Depression», «Nostalgia» and «Alienation» with the indicator of
the subscale «Which are others», proves the importance of the positive
acceptance of others for the process of acmeologization (Leontiev, 2000;
Yankovskiy, 2004).

In addition, the direct correlation between the type of adaptation of
emigrants «Adaptability», and the reverse correlation between the types
«Depression», «Nostalgia» and «Alienation» with the indicator «Which
are Othersy, indicates the importance of positive acceptance of others and
adequate self-esteem and self-value for realization of the life scripts acme
potential. Direct correlation between the adaptation scales «Conformity,
«Interactivity» with the scale «Which am I» confirm it.

Table 2. Meaningful correlations between the indicators of the type of adaptation and
psycholinguistic and acmeological resources of an immigrant

Scales of LSO Test  Scales of methodology «Fullness of Life»

Type of adaptation Life Locus of Which are  Which Which is Which
process control-I  others am | natural world s life
Adaptability
r 0,375 0,305 0,352 - - -
p <0,01 <0,05 <0,01
Conformity
r - - - 0,331 - -
p <0,01
Interactivity
r - - - 0,302 0,306 -
p <0,05 <0,05
Depression
r - - -0,390 - - -0,320
p <0,01 <0,01
Nostalgia
r - - -0,287 - - -
p <0,05
Alienation
-0,327,
p <0,01
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These results are confirmed by the inverse correlation between the
scale «Depression» with the subscale «Which is life», and the direct
correlation of the scale «Interactivity» with the subscale «Which is natural
world». Thus, a positive attitude to life and knowledge of the surrounding
world contribute to the active entering into the new environment and
finding of new senses and values (Table 2).

It has been researched that the use of narration is statistically
connected with socio-cultural adaptation, and namely the direct correlation
with the type «Adaptability» (,303, p<0,05 ) and the inverse correlation
with «Depression» (-0,267,p<0,05); direct correlation with the subscale
«Process of life» (,283, p<0,05), and the subscale «Which are others»
(,279, p<0,05). Therefore, it is possible to conclude that the Ukrainian
emigrants created narratives, had more harmonious type of adaptation and
more often accepted the life process as more interesting, emotionally
intensive and full of sense compared to those ones whose activities did not
include narrativization.

The use of Cohan’s d criterion has allowed to determine the
statistical significance of the di erences between the indicators of socio-
cultural adaptation of the writers-emigrants and not writers-emigrants,
particularly such types as «Adaptability» (d=0,65) and «Depression»
(d=0,56) (Figure 1).

Types of Adaptation depending of the
Use of Narrativization

14,00

12,28

12,00 10,88

10,00 -

8,00
6,22
6,00 4,91
4,00
2,00
0,00
1 2
Scale "Adaptivity" Scale "Depression™

W Average meaning of emigrants using narrativization

Average meaning of emigrants without use of narrativization and literature arts

Figure 1. Types of Adaptation of Emigrant Depending
of the Use of Narrativization
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Also, the statistical significance of the di erences between the
indicators of life sense orientation of the writers-emigrants and not
writers-emigrants of the subscale «Process of life» (d=0,60) (Figure 2).

Average Meanings according to
Subscale "Process of Life" and LSO
depending on the use of

narrativization
25'00 24,81
24,50
24,00 ‘ 23,63
23,00 :
1 2
With narrativization Without narrativization

Figure 2. Average meanings of Subscales «Process of Life» and
LSO Depending on the Use of Narrativization

The statistically significant di erences between such indicators of
psychological position of the writers-emigrants and not writers-emigrants
of the subscale «Which are others» (d=0,585) have been found out (Figure
3)

Differences in averagesin subscale
"Which are Others"

2,55
2,50
2,45
2,40
235
2,30
2,25
2,20
2,15
2,10
2,05

I

1 2.
With narrativization Without narrativization

Figure 3. Differences in Average Meanings of Subscales « Which are othersy of
Methodology «Fullness of Life»
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These results suggest that the narration, the functions of which are
realized by literary and scientific activities (Afanasiev & Vasylenko,
2015), is one of the factors of di erences between the indicators of the
acmeological potential of life scripts of Ukrainian emigrants, its

implementation and psychological resources. Therefore, generating
of artistic and scientific texts as a form of sense-making process,
which provides comprehension, linguistic memory and prediction,
can be considered a constructive factor of acme realization of Ukrainian
emigrants.

Constructive and destructive factors of creative potential self-
realization of a person in the process of acmeologization are primarily
the subject of interest in psychological and acmeologic studies. It
IS necessary to note the works of N. Kuzmina (Kuzmina, 2015),
who has associated the  cause of the decrease productive  results in
the new conditions with the matrix of orientation (abilities, motives,
responsibility, competence, skills or capability); U. Humeniuk (Humeniuk,
2011) who has empirically identified the connection between irrational
beliefs, considered by the author in the context of the motive of avoidance,
and meaning-generating processes which are the indicators of
acmeologization; S. Maksimova (Maksimova, 2006) who has emphasized
the dependence of the forms of creative activity of the person (non-
adaptive and adaptive) from child script decisions-prohibitions and
prescriptions (psychological barriers) etc.

In the context of studying the parental prohibitions it should be
noted that the Danish psychologists (Bleses et al., 2018) have determined
a correlation between the frequency of use of certain words (including
directive ones) in relation to children and such variables as education of
mother, child’s gender, number and order of the birth of children in the
family. For example, in the families with a few children, the word «to
rush» was recorded significantly more often than in the families with one
child. In In the fundamental complex longitude study (Ellis et al., 2017),
the patterns of responses to stress have appeared to be adaptive in
biological sense (since they ensure survival). Studying the role of early
childhood experience in formation of the life history strategies as a part of
the system of response to stress (Ellis et al., 2009), the scientists point out
that the quality of parental «investments» in a child (emphasis on
providing the resources and strict parental discipline, as opposed to warm
and supportive parental behavior) is the source, from
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which the children receive information about the risks and opportunities of
their surrounding environment. This thesis has overlapped with the results
of our study.

In our previous researches (Pasichnyk et al., 2017), on a basis of
correlative analysis, we determined a connection between the personal
readiness for changing of internally displaced people, which is one of the
adaptation factors, to script settings (early child decisions). The subscale
«Confidence» turned out to be inversely related to scenario bans «Do not
be successful», «Do not do» and «Do not be a child»; indicators of the
subscale «Inventiveness» are lower when the bans «Do not grow up», «Do
not be successful» and «Do not do» are clearly expressed; the subscale
«Optimism» inversely correlates with the ban «Do not be successfuly»; the
subscales «Courage» and «Tolerance» are inversely correlated with the
script ban «Do not belong». According to the results of the mentioned
research, the script bans inversely correlate with the scales of the
questionnaire of Life-sense orientations. The persons lacking life goals
(subscale «Life Goals») have clearly introjected bans «Do not show up»
and «Do not be yourself». Persons with a low interest to their lives and
emotional fullness of lives (subscale «Process of Life») are driven by the
bans «Do not be yourself», «Do not be successful», «Do not createy, and
by the drivers «Strive» and «Hurry up». Satisfaction with their own self-
realization is lower when the bans «Do not be yourself» and «Do not be
successful» are more clearly expressed. Considering the fact that senses
are the criteria for reaching acme (Bodalev, 1998), we conceive the
singled out bans to be the acme barriers. All this illustrates and specifies
the above-mentioned thesis that unsuccessful life script based on irrational
cognitions impedes e cient adaptation and acme realization.

The previous results of the study are validated at the sample of the
Ukrainian emigrants — representatives of Ukrainians overseas from
Poland, Germany, Czech Republic, Slovak Republic, Finland, Portugal,
Belgium, Netherlands, France, Great Britain, USA, Austria, Canada,
Norway, Italy, Denmark, Switzerland, Mozambique, the countries of
Eastern Asia and others (n=103) (Handzilevska, 2018).

The statistically confirmed correlation of scrip decisions of the
emigrants with such types of socio-cultural adaptation «Adaptability»,
«Conformity», «Depressiony, «Nostalgia», «Alienation», has given
us reasons to distinguish such irrational script decisions («Do not
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be a child», «Do not be successful», «Do not be firsty, «Do not be
meaningful», «Do not be (not show up)», «Do not become closer», «Do
not be yourself», «Do not be healthy», «Do not grow up», «Do not feel»,
«Do not belongy) to be the psychological barriers for the emigrants’ socio-
cultural adaptation and self-realization, which in turn broadens the limits
of understanding the acme barriers and reasons for disadaptation to the
new other socio-cultural environment. It has been determined that life
script as an invariant of acmeologization of the emigrants in the conditions
of their adaptation to a new socio-cultural environment requires some
corrections of its variable components, in particular the destructive script
settings. In this regard, there have been identified the constructive factors
of the emigrants’ acmeologization, which direct the searches of the ways
to optimize this process.

Conclusions

The obtained in this research results help to solve the actual
psychological and psycholinguistic issues that are in the sphere of interest
of modern Ukrainian scientists, and namely, searching by a person for the
e ective methods of the process of development of one’s life cautiousness,
optimizing social and psychological practices of modeling the life path,
particularly understanding and interpretation of life experience of personal
growth by the means of self-regulation (Balashov et al., 2018) and
narrativization (Tytarenko, 2012).

Following U. Humeniuk (Humeniuk, 2010), we adhere to the idea of
inexpediency of designing typology of acme-capable and acme-incapable
personalities, and expediency of studying the constructive factors of the
process of achieving the peak development instead, which in turn has
directed our scientific and practical interest.

There has been found and confirmed a direct correlation between the
indicators of such type of adaptation as «Adaptability», and the scale of
life sense orientation «Process of Life» and «Locus of Control I»; direct
correlation between the indicators of emigrants «Adaptability» and reverse
correlation between «Depressiony, «Nostalgia» and «Alienation» with the
indicator of scale «Which are Others»; direct correlation between the
adaptation scales «Conformity», «Interactivity» with the scale «Which am
I» confirm it. Thus, it has been confirmed
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that the desire to self-realization of the emigrants depends on interest and
emotional fullness of life, self-imagination and positive acceptance of life.

The statistically significant di erences in the indicators of socio-
cultural adaptation, life sense orientations and fullness of life of the
writers-emigrants compared to not writers have allowed determining
narrativization, the function of which is executed by the literary and
scientific activities, as a factor of di erences of the indicators of acme
development potential of life scripts of the Ukrainian emigrants, its
realization and psycholinguistic resources.

There have been distinguished significant di erences for the scale
«Adaptability» of the adaptability questionnaire; found out significant di
erences for the scale «Fullness of life» of the LSO questionnaire;
determined significant di erences for the scale «Which are others» of the
«Fullness of life» methodology. It has been stressed out that the Ukrainian
emigrants creating narratives have more harmonious type of adaptation,
and more often perceive the process of life as full of sense compared to
those emigrants whose activities do not include narrativization. This, in
turn, provides reasons to distinguish narrativization as the constructive
factor in optimization of the process of realization of life script acme
potential of the Ukrainian writers-emigrants. At the same time,
consideration of psycholinguistic resources in the process of
acmeologization may lead to a new perspective on the development of
technologies of psychological support for the emigrants. We consider the
prospect of further research in including psycholinguistic resources to
the development of technologies of psychological and acmeological
support of Ukrainian emigrants.
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AHOTALIA

Bcmyn. Cmamms npuceayeHa 00cnioxceHHo npobaemu peanizayii ncuxosniHegicmuyHux
pecypcie  QKMeos102i4H020  roMeHuyiany  HUmmesux  CcuyeHapiie  YKpaiHCbKUx
MUCbMEHHUKI8 ma Haykosuie (MucbMeHHUKi8) 8 iHOKynbmypHomy cepedosuwii. [ns
susYeHHA ocobausocmeli Ybo20 npouyecy, Wo € Memoto cmammi, yeazy 30cepeoreHo
HO eMnipu4HoMy 8uB4YeHHi KopenAayiliHo2o 38°A3Ky couyiokynbmypHoi adanmauii
YKPAIHCbKUX Mi2gpaHMi8 3 MOKA3HUKAMU aKMeos02iuHUX U rncuxoniHegicmu4yHuUx pecypcis
ma docnioxceHHi s8iOMiHHocmell y MokasHUKax pecypcie ma adanmayii yKpaiHCbKux
emizgpaHmis, AKi 3almaromecs MNUCbMEHHUUbKOIO mMa HAYKoeok OidsnbHicmio y
MOPIBHAHHI 3 eMiepaHMamu, AKi Heto He 3alimaromecs.

Mamepianu i MemoOduKu 00cnidxeHHA. OCHOBHUMU MOKA3HUKAMU aKme-peanizauil
emiz2paHmis 8udineHo CMUCAOXMUMMESBI OpiEHMAaUi, NCUXos102i4Hy No3uyito,
couyiokynemypHy adanmayito. iaeHocmuyHuli iHcmpymeHmapili 8i0rnosioHO 8KAOYUB
mecm cmucnoxcummesux opieHmauili (4. /leoHmeesa), Wo € a0anmMoe8aHo 8epcieto
mecmy «Llinb 8 ¥cummi» (Purpose-in-LifeTest, PIL) Axelimca Kpambo i /leoHapda
Maxonika, memoOduky [xc. layenna «[logHOMa ¥umms», onumyeasbHUK adanmayil
ocobucmocmi 00 H08020 COUiOKYAbMYPHO20 cepedosuwya (3a /1. AHKOBCbLKUM).
Pe3ynomamu. KopenayiliHuli aHani3 NOKa3a8 3HaYUMi NoMIipHI Kopenayii mixc:

(1) adanmusHicmio sk munom adanmauii ma opieHmayiero Ha npoyec x»ummsa U
B8HYMPIWHIM /I0KYCOM KOHMPOto; (2) 0enpecusHicmio, HOCMAsbeaiero, 8i0UyHceHicmo AK
munamu adanmaduii ma wkanor «AKi iHWi» memoouku «[losBHoma Mumms»;

(3) KoHopmHicMIO, IHMepakmusHicmo AK munamu adanmayii ma wkanow «Akul a»
mMemooOuku «losHoma xcummsa». TAKUM YUHOM 3’ACHOBAHO, WO [PA2HEHHA 00
camopeanizayii emiepaHmie € 3anexcHUM 8i0 iHmepecy ma emouyiliHoi HacuyeHocmi
HUumms, yaeneHHsa npo cebe ma cnpuliHAMmMS iHWUX.

Cmamucmuy4yHo nidmeepoxeHi pezyaemamu 00CniOMeHHA csiduame U npo
8iOMiHHOCMI 'y MOKAG3HUKax pecypcie ma adanmauii yKpaiHCbKux emiepaHmis, AKi
3alimaromeca  NMUCbMEHHUUbKOK mMa HAyKoeok  OiAnbHiCcmMKo Yy MOPIBHAHHI 3
emMi2paHmamu, AKi Heto He 3aliMmarmecH.

BussneHo 3Hayumi 8iOMiHHOCMI 049 wKaau «AdanmusHicme» ma «/[enpecusHicme»
onumyeanobHUKA adanmayii; npocnidKoeaHo 3Ha4yuMi 8iomiHHocmi 0aa wkanu «lpoyec
HUMMA»  ONUMYBANbHUKA CMUCAOXUMMEBUX opieHmauyili; 0ocnioxceHo 3Ha4YuMi
g8iOMiHHocmi U 0n5 wKanu «fAKi iHwi» memoouKku «loeHoma wummsa». HazonoweHo,
W0 YKPAaiHCbKI MiepaHmu, fKi 2eHepytoms mexkcmu, marome binbw 2apMoHiliHul mun
adanmayii, Yyacmiwe cripulimarome Npoyec Humms AK CO8HEHUU CMUC/Y, MOPIBHAHO i3
mumu  emiepaHmamu, 4Yusa OiAsnbHICMbL He BKAYAE Hapamusizayii. OmpumaHi
pe3ysbmamu cgio4ames rpo 8a2omicme Po3pobKU akMe mexHos0e2ill 014 YKPaiHCbKUX
eMiepaHmis Kpi3b npusmy memooosoeii ncuxoniHesicmuku.

Knarouoei cnoea: ncuxoniHesicmuyHi pecypcu, xcummesuli cueHapili, akme-nomeHuyian,
Hapamusizayia, NUCbMeHHUKU-eMi2paHmu.
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FaHOA3uneeckas lFanuHa, Hukumuyk YnsHa, banawoe 30yapd.
McuxonuHzeucmuyecKue pecypcbl peanu3ayuu aKMernomeHyuana MU3HeHHbIX
cyeHapues yKpAuHCKUxX nucameseli-smu2paHmos

AHHOTALNA
BcmynaeHue. Cmames  MOC8AWEHA  UCCAe008aHU0  Npobaemel  peaau3ayuu
MCUXONUH2BUCMUYECKUX —Pecypco8 aKMeos02U4ecko20 MOMeHYuana  HU3HEHHbIX
cyeHapues YKpauHCKux nucameneli u y4eHoix (nucameseli) 8 uHoKyaAbmypHol cpede.
Jna usyyeHus ocobeHHocmeli 3mo20 NPOYeEcca, 4YMo £87AAemcsa Uesblo cmamsu,
BHUMOHUE COCPedOMOYEHO HA SMIUPUYECKOM U3y4eHUU KoppenayuoHHol cesa3u
coyuokynemypHol  adanmayuu  YKPAGUHCKUX  MU2POHMO8  C  [oKa3amenamu
OKMeO0s102U4eCKUX U MCUX0MUH2BUCMUYECKUX Pecypcos; uccaedosaruu pasauyuli
rnokasamensax pecypcos U a0anmMaAyuu YKPAUHCKUX 3MU2pPaHmMos, Komopele
3gHUMaOMca  nucamensckol U HayyHoU OeamenbHOCMbIO M0 CPABHEHUIO C
3MUSPAHMAaMu, Komopble et He 3aHUMAomMcs.
Mamepuanbl U MemoOuKku uccaedoeaHusa. OCHOBHbIMU MOKA3AMEAAMU AKMe-
peanuszayuu amuepaHmos 8bl0eneHo CMbIC/IOHU3HEHHbIE opueHmayuu,
rcuxonoauyeckol  Mo3uyuto, COYUOKYAbMYpHYyto adanmayuro. JuazHocmuyecKuli
UHCMpymeHmapuli 8 coomeemcmauu 8KAKYUS MECM CMbICIOHU3HEHHbIX opueHmayuli
(4. JleoHmsesa), ymo sAsasemca adanmuposaHHol sepcueli mecma «Llenb 8 Hu3HU»
(Purpose-in-LifeTest, PIL) [Axelimca Kpambe u J/leoHapda Maxonuka,
memoouky [xc. laysnna «[loAHOMA HCU3HU», ONPOCHUK adanmayuu aAuYHoCmu
Hosoli coyuokynemypHol cpedol (no /1. AHKkosckum). KoppenauyuoHHsIl aHAAuU3
M10Ka30 3HA4YUMbIE YMepeHHble Koppeaayuu mexoy: (1) adanmusHocmoto KaK munom
adanmayuu u opueHmayuel Ha NPOYECC HU3HU U BHYMPEHHUM /I0KYCOM KOHMPOIA;
(2) denpeccusHocmebio, Hocmaneauel, OMYYHOEHHOCMbIO KAK MUunamu adanmayuu u
wkanol «Kakuli Opyaue» memoouku «[lonHoma xusHU», (3) KoHGopmMHOCMbIO,
UHMePAaKmMu8HOCMbI0 KAK murnamu aoanmayuu u wkanoli «Kakol sA» memoduku
«[lonnHOMa #uU3HU ».
Pe3yabmamel. ObHapyxeHa NPAMAs KoppenayuoHHAs C8A3b MexOy MoKazamesnsmu
maxkoeo muna adanmayuu, KakK «AdanmueHOCMb» U WKAAbI CMbICAOKUSHEHHbIX
opueHmayuli — «fpouyecc #U3HU» U «JIOKYC KOHMPOAA A»; NpAMas KoppeasuyuoHHAs
€8A3b Mex(0y NoKazameaamu muna adanmayuu 3Mu2paHmos «A0anmueHocmo» u
obpamHaa mex 0y munamu «/enpeccusHocms», «Hocmansaua», «OmuyncoeHue»
rnokazamenem wkansl «Kakue Opyaue»;, npAmMas ceéA3b wWkKaa adanmayuu
«KoHhopmHOCMBb», « MIHMepakmusHocme» co wKanol «Kakoli A». Takum obpazom
BbIAICHEHO, 4YmMO CcmpemMsaeHuUe K CaMopeanu3ayuu 3MuspaHmMos Haxooumcs
3g8uUcUMOCMU OM UHMepPeca U SMOYUOHAAbHOU HACLIWEHHOCMU HU3HU,
npedcmasseHus o cebe U Mo3UMUBHO20 80CNPUAMUSA Opy2UX.
Cmamucmu4ecku nodmeepicoeHbl pe3yabmamsl UCCAe008aHUA caudemenscmayom u
0 pasauyusx 6 [oKazamesnsax pecypcos 3SMUepaHmos, Komopble 3aHUMAromcs
nucamesnockol u Hay4yHoU OesmesnbHOCMbIO MO CPABHEHUIO C IMUSPAHMAMU, KOMOpbie
He 3aHUMaromcsa smol desmeanbHOCMbIO. BbiAgaeHO 3HAYUMbIE PA3AUYUA ONA WKANbI
«AdanmusHocmb» U «[lenpeccusHocmb» ONPOCHUKA adanmayuu; poc/iex(eHsl
3HQYUMbIE PA3UYUA 0419 WKAAbI «[TpOUEcc ¥U3HU» ONMPOCHUKA CMbICIOHU3HEHHbIX
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opueHmayuli; uUccnedo8aHO 3HAYUMbIe pPa3AUYUA U 08 wWKanel «Kakue Opyaue»
MemoOouKu «[1oaHOMa #U3HU».

OmmeyeHo, Ymo YKPAUHCKUE MU2PAHMbI, KOMOpbIE 2eHepupyom mekcmel, Umerom
bosee 2apMOHUYHbIG mun aoanmayuu, 4auje 80CMPUHUMAOM MPOUECC HU3HU KOK
MOAOH CMbICAA, 0 CPABHEHUD C Mmemu 3MUPAHMAMU, 4bf OeamesbHOCMb He
sK/aO4aem Hapamueusayuu. [losyvyeHHble pe3ynbmamel ceudemenscmsyrom o
secomocmu pa3pabomKku akme mexHon02ulli 0714 YKPAUHCKUX 3MU2paHMo8 4Yepes
npusMmy Mmemodos102uu NCUXoaUuH28UCMUKU.

Kntovesble cnoea: ncuxonuHzgUCmMuUYecKUe pecypcsl, HU3HEeHHbIl CMEHCIpUﬁ, aKme
nomeHyuas, Hapamususayus, nucamesiu-amucpaHmel.

#

104 © Tanosinescora I'aruna, Hixkimuyx Yaana & banawos Edyapo



Psycholinguistics (2019), 26(1), 105-125

doi: 10.31470/2309-1797-2019-26-1-105-125 VK 81°23

Metacognitive Strategies of Developing
the Reading Competence of Students of
Institutions of Higher Education

MeTaKkorHiTMBHI cTpaTerii po3BUTKY
UMTaLbKOI KOMMNETEHTHOCTI B CTYAEHTIB
3aK/1aAiB BMLLOI OCBITU

Tamiliia Dotsevych Tamisia JoueBuu
Dr. in Psychology, JIOKTOP TICHXOJIOTIYHUX HAYK,
Professor npodecop

E-mail: tamiliia.dotsevych@gmail.com
orcid.org/0000-0001-6424-7801

Pereiaslav-Khmelnytskyi JIBH3 «Ilepesicnas-Xmenvruybkuil
Hryhorii Skovoroda Oepoicashutl neda2ociunul
State Pedagogical University yuieepcumem imeni I'.C. Ckoeopoouy
P< 30, Sukhomlynskyi Str., D4 Bym Cyxommurcbkoro, 30,
Pereiaslav-Khmelnytskyi, Kyiv Reg., [epesiciiaB-XMeTbHUIIBKHIA,
Ukraine, 08401 Kuiscbka 061, Yipaina, 08401

Original manuscript received September 29, 2018
Revised manuscript accepted September 11, 2019

ABSTRACT

Introduction. The paper presents the peculiarities and advantages of using the
metacognitive strategies to develop the reading competence in students of pedagogical
universities in the process of educational-vocational training; the notion «strategies of
reading» is clarified, the basic structural components are determined; the functions of
the metacognitive strategies, their role when working with scientific texts are
considered. The theoretical approaches to the metacognitive strategies are represented,
their functions, their role in understanding scientific texts. The notions and meanings of
the metacognitive skills and metacognitive strategies are
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revealed. The metacognitive skills can be considered as an integration of the ability to
understand scientific texts and metalinguistic erudition, i. e. as a set of knowledge about
the text and ability to work with the text. The paper presents the author’s programme of
forming metalinguistic strategies when working with scientific texts.

Results & Discussions. Erudition in the metastrategies is connected with the ability to
understand complex verbal material of scientific character. The attention is paid to the
fact that due to reflection the reader through speech experience penetrates into the
essence of the text, reaches its comprehension. It is shown that metacognitive
knowledge such as erudition in strategies and techniques of metacognition is connected
with the ability to understand complex verbal material of scientific character. It is
underlined that using actively the metacognitive strategies of management of one’s own
cognitive activity, awareness of the process of implementing these strategies positively
are connected with the ability to understand scientific texts and can be considered as a
determinant of such an ability. It is noted that mastering the metacognitive strategies,
their variability foresees knowledge and understanding of the structure of texts, their
types, high ability to understand texts and variability of different metacognitive
operations when working with the text material. Metalinguistic erudition, i.e. the set of
knowledge of the text and the ability to work with it allows mastering different texts of
vocational orientation quickly and effectively. Metalinguistic strategies as well the ability
of the specialist to his/her own professional activities are positively connected with the
ability to work effectively with the text material and the ability to process complex
scientific texts.

Key words: strategies of reading, metalinguistic abilities, metacognitive strategies,
reading and understanding of scientific texts, reflection, monitoring.

Bctyn

MoBJleHHEBA JiSUTBHICTD JIIOJMHU MAa€ YOTHPU BHIU TPOSBY:
ay[ilOBaHHs, TOBOPIHHS, YHWTaHHS, MUChMO. UWTaHHA SK OJIUH 3
03HAYEHHUX IICUXOJIIHTBICTUYHHUX (dheHoMeHiB 3HAXOUThCS y
B3a€EMO3B 3Ky 1 B3a€EMOOOYMOBJICHOCT] 3 IHIIIMMH BHUJIaMH MOBJICHHEBOI
nisbHOCTI. HaliMeHIT BHBYEHMM KOMIIOHEHTOM Cepell IIMX BHUIIB €
YUTAHHS, 30KpeMa YUTAHHS HAyKOBHX TEKCTIB cTyAaeHTamu. [IpoGrema
YUTaHHS B TMpaigx 0araTbOX CXIJIHOEBPOIEHCHKUX 1 €Bpa3ifiChbKUX
TICUXOJIIHTBICTIB  PO3TIIAAETHCA SK CKJIaJoBa dYacTHHA ayJlIFOBaHHS
(3anerckas, 2005; Kpacubix, 2001 Ta iH.), a HEe SK CaMOCTiliHE
MOBJICHHEBO-MHCJICHHEBO-MOBHE SIBHIIIC.

MeTo0JIOTIYHOIO  OCHOBOIO  JOCII/DKEHHS  METaKOTHITHUBHUX
CTpaTeriii YNTaHHS € TICUXOJIHTBICTUYHA TEOPist MOBJICHHEBOT
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misutbnocti  (Beirorckuit, 2000; 3umussa, 2001; JleontseB, 2003;
Py6unmreiin, 2000) Ta iH.

MeTakorHiTHBHI CTparerii MaloTh BEJIMKE 3HAUYEHHS B ONAaHyBaHHI
CTyJICHTaMH BMIHHSAM YHUTAaTH W PO3YMITH TEKCTH, B OBOJIOJIIHHI
YUTAIBKOK KOMIETeHTHICTI0. OCOOIIMBO BaXKJIMBOTO 3HAYCHHS HaOyBae
YUTaIbKa KOMIIETEHTHICTh Y POOOTI 3 HAYKOBUMH TEKCTaMH, IO Bifirpae
BOKJIUBY POJIb Yy TpodeciiiHO-IHTEIeKTyaJbHOMY 1 KOTHITHBHO-
KpEaTHBHOMY CTAHOBJICHHI MallOyTHIX (axiBIiB.

Uwuranbka KOMIETEHTHICTh CTYJCHTIB 3aKJIaJiB BHILIOI OCBITH Mae
psaa ocoOIMBOCTEW. 3aBISIKM CBOTH MIKIUCIUIUTIHAPHINA TPUPOIi BOHA
CIpHsi€ HE TUIBKM CTAHOBJIEHHIO MPOQecCiiiHOT KOMIIETEHTHOCTI, ajie €
TaKoX (YHIAMEHTOM Uil CaMOCTIHHO-TIOIIYKOBOI, HayKOBO-IOCIiTHOT
pOOOTH CTYIIEHTIB.

Teopernunuii aHami3 Cy4acHHX JOCIHIPKEHb, OMyOIIKOBaHUX Y
PI3HUX JXypHaJlaX CBITY, MOHOTpadisiX 3 MCHUXOJIIHTBICTUKH, TPUCBIYCHUX
CTpaTerisiM 4YHMTaHHs, 3acBIIYUB, IO MpoOJIeMa IIsI PO3KPUBAETHCS
0araToacrekTHO.

CrparerisM 4YHTaHHS B MeEXax METAKOTHITUBHOTO MIIXOAY
NPUCBSIUEHI JocipkenHs 3apyoikaux BueHux (Chen, 1992; Ghahari &
Basanjideh, 2015). IIpo6aema po3yMiHHS HAYKOBUX 1 HABYAILHHX TEKCTIB
posrisaanacs B npansx S. Mikk (Mukk, 1981), I'. Borina (borux, 1989),
B. Hapominoi (Haponuna, 1982), H. Yenenepoi (Uenenera, 1992) ta in.
BuBYEHHIO METAaKOTHITUBHOI pEryisiuii pO3yMiHHS HayKOBHX TEKCTIB
npucBsueHo jgociimpkends O. Jlazapesoi (2012). Ilpote OiibHIiCTH
PO3B1JIOK, TPUCBSIYECHUX YUTAHHIO, 30KPEMA METAKOTHITUBHUM CTpATETisIM
y PO3BHUTKY YHWTAIbKOi KOMIIETEHTHOCTI, MPEICTABICHO 3apyOiKHUMHU
BYECHUMHU. [ICUXOJIOTaMH, IICHXOJIIHIBICTAMH Ta JIIHIBICTaAMH.

[IpoGnematuka cTpaTerii 4YWTaHHS, BUBYEHHS 1HIUBIAYaTbHHUX
BIIMIHHOCTEH Yy BHMKOPHCTaHHI CTpaTerii po3yMiHHS MPOYUTAHOTO
MIUTITKAMH, TIOB’SI3aH1 3 HAaBUYKAMU YHUTAHHS, PIBHEM OCBITH 1 CTAaTTIO
nocmimpkyBamu Denton, Wolters, York, Swanson, Kulesz & Francis
(2015). TocnmimkeHHIO cTpaTeriii YuTaHHS B MOJIOJIIIOMY KOJISIIKI, cepe
yuHiB 10-X KkiaciB 3 moriamOJIeHWM BUBYCHHSM aHTIIIMCBKOI MOBH B
TaiiBani npucBsueni podoru Shih, Chern, Ch.-lan & Reynolds (2018).
ABTOpH JaOTh PEKOMEHJAIIT M[0JI0 MOJIMIICHHS] PO3YMIHHS TEKCTY, SKi
MOXHa 3aCTOCYBaTH [UUI1 HaBYaHHS y4YHIB TPOdeciiiHO-TEeXHIYHUX
yuuuil. J[MHaMilli MOBHOTO HaBYaHHS, BABYAHHS IICUXOJIOTIYHHX,
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OCBITHIX pe3yJbTaTiB yCBIJIOMJICHHS i BUKOPUCTAHHS CTPATETil YMTaHHS
YUHSIMH DI3HHX BIKOBHX KaTeropid 3 TOIVISAAy HABYaHHS YHUTAHHIO
npucBsiuena crarrs Hartman (2001). /laxi 1ux BYEHHUX ITiATBEPIKYIOTh,
[0 METAKOTHITMBHI ¥ KOTHITHBHI CTpaTerii MO3WUTHUBHO BIUIMBAIOTh Ha
iIBUIIEHHS Ta IOCATHEHHS PO3YMIHHS IIPOYUTAHOTO.

BuBuanacsi Takoxx mpoOiieMa METaKOTHITHBHOTO MOHITOPUHTY

niteir 7-10 pokiB i mopociux Jrojaeit y mporeci untannas Tsalas, Paulus
& Sodian (2015). BueHwMmu [I0BEIEHO, IO JOPOCHI JIFOOM Kpalle
3aCBOIOIOTH 1 BUKOPUCTOBYIOTH MOXKJIMBOCTI MOHITOPUHTY Ta TUIaHYBAaHHS
NIpY HaBYaHHI, HDK AiTH. PO3rsgany MEeTaKOTHITHBHE CaMOPETYIIFOBaHHS
JUTSL TIOJIIMIIICHHS Mi3HABAJIBHOI JISUTBHOCTI CTYJAEHTIB, Y TOMY YHWCII MPH
poboti 3 HaykoBuMu Tekctamu Leopold & Leutner (2015). Asropwu
MMM BUCHOBKY, IO Ha TIMOWHY 3aCBOEHHS Martepially TO3UTHBHO
BIUIMBA€ CAMOPETYJIIOBAHHS K METaKOTHITUBHUI MTPOIIEC.

BuBueHHsIM e(eKTy BHKOPHCTAaHHS BIUIMBY METaKOTHITHBHHUX
CTpaTeriii Ha CTaBJIGHHS YYHIB J0 YWUTaHHS JIITEPaTypu aHTIIHCHKOIO
MOBOIO SIK 1HO3€MHOIO MpHUCBsSUeHi gociimkeras Mijuskovic & Simovic
(2016). BuenuMu Oya0 TPOBEACHO OMHMTYBAaHHS CTYACHTIB BHIIUX
HaBYAJIbHUX 3aKJaiB, KOJM 1 3 SIKOI0 METOI BOHHM BHMKOPHCTOBYIOTh
METaKOTHITUBHI CTpaTerii YNTaHHS, MalOTh OLIbII MO3UTUBHE CTABJICHHS
JI0 IPOIIeCY YUTAHHS aHTNIIHChKOI0 MOBOIO.

[TutanHs e(eKTHBHOCTI BIUIMBY METAaKOTHITMBHMX CTpaTerid Imij
4yac OBOJIOJIIHHS YWTAHHSM YYHSMM TIOYAaTKOBUX KiaciB BuB4daiu K.
Alenizi & M. Alanazi (2016). Pe3ynbTaté mpoekTy, CIPSIMOBaHOTO Ha
MIJBUIIEHHS HAaBHYOK YHTAHHS W PO3YyMIHHS TOSCHIOBAJILHUX TEKCTIB
npencraBierno B podori Elvinia & Ocana de Castro (2017). ITpobiaema
METAaKOTHITUBHUX CTpATEerii YNTAaHHS CTYJCHTaMH W BHKIIQJadyaMHd MOBH
MUCTEITBA, Y CIIBBIJIHONICHHI METAKOTHITHBHUX 3HaHb 1 iX BIUIMBY Ha
METAaKOTHITUBHI cTpaterii B untaHHi BuBYaiacs Soodla, Jogi, & Kikas
(2017). IuraHHIO BUKOPUCTAHHS METAKOTHITUBHHX CTpATeriii y YUTaHHI
JIOPOCIIMMU JIFOJbMH MIPU BUBYEHHI aHIIIHCHKOT MOBH, a caMme, B MpOLEci
po0OOTH HAJ IHTOHAIIIEIO 1 BUMOBOIO MPUCBSIYCHE JTOCITIIPKEHHS
D. Penuela (2018).

KinpkicHe JOCHIIKEHHST PO3YMIHHS MPOYUTAHOTO CTYACHTaMU-
NEpUIOKYPCHUKAMH ~ TEXHIYHUX BY3IB 3 BHUKOPUCTAHHSAM  PI3HHUX
METAKOTHITUBHUX  CTpaTerii NpUCBSYEHE JOCHIKEHHS  Seamster,
Redding, Cannon, Ryder & Purcell (1993). Pecnonmentamu Oyiau
CTYACHTH 1H)KeHepHUX npodeciii 3 TexHIYHuX BiaauIiB. [Ipodiemy
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BUKOPHCTAHHS METAaKOTHITUBHHUX CTpaTerii NpU BUBYEHHI 1HO3EMHOI
MOBH, 30KpeMa B MHUCHMOBIH (OpMi, B acneKTi HAMUCaHHS JIOCSTHEHb
nocmmkysas  Carell  (1998).  OO6izHanicTh 1 BHKOPHCTaHHS
METAKOTHITUBHUX CTpaTerii YWTaHHA CepeA CTYJCHTIB MEIUYHOTO
KOJIeIDKYy TIpM BUBYCHHI aHTIIHCHKOI MOBH, sk iHO3emHOi, B KyBeiiri
BuBuaB Chen (1992).
JocnimkenHs B YKpaiHi, MpUCBIYCHI METAKOTHITUBHUM CTpATETisIM

PO3BUTKY B CTYACHTIB 3aKJIaJiB BHUILOI OCBITH T'yMaHITapHOTrO MpoQiiro
YHUTANBKOI KOMIIETEHTHOCTI B POOOTI caMe 3 HAyKOBUMH TEKCTAMH, BUBUCHI
HE/IOCTaTHhO. AJle 3 OINIAAy Ha BUKJIMKHM ChOTOJICHHS MIXKHAPOJHI OCBITHI
CTaHJapTH W MOPIBHSHHS IOCIIKCHHS SKOCTI MOBIICHHEBOI IiJATOTOBKH
YUHIBCBKOI Ta CTYAEHTCHKOI MOJIOAI YBIMIUIM B NPaKTHKYy OOOB’SI3KOBHX
3ax0JIB ILIOZI0 aHali3y CTaHy OCBITH, BKJIIOYalOud BCl eramu, (opmu M
CTpaTerii CTaHOBJICHHS MOBHO-MOBJICHHEBOI KOMIIETeHTHOCTI, a 3 2016 poky
VYkpaina nonyumnacs 0 OJHOTO 3 HaWOUIBII MacoBUX MpoekTiB — PISA
(Programme for International Stadent Assessment),
Ta 1€ HE 3HIMAae AaKTYaJIbHOCTI CYTO TICHXOJIHTBICTUYHOTO AaCIHEKTY
BUBYEHHS YHMTaHHS — OJHOro 3 0a30BUX IPOLECIB CTAHOBICHHS W
PO3BUTKY MHUCIIEHHEBO-MOBJIEHHEBOI'O OTEHIIATy MalOyTHIX (paxiBIIiB

comianbHil cdepi «IoIUHA — JTIOAUHAY, YUM 1 MOTUBYETHCS

aKTyaJIbHICTb 3alIPOTIOHOBAHOTO JOCIIIKEHHS.

AHani3 HayKoBOI JiTepaTypu 3 MpoOJeMu MOCTIKEHHsI, BIACHUN
JIOCBIJ] pOOOTH MiATBEPIKY€E HEOOX1THICTh BUPIIIYBATH O1IBII AKTUBHO SIK
Ha TEOPETUYHOMY, TaK 1 MPUKIIAJHOMY PiBHI MPOOIEMYy METaKOIHITUBHUX
CTpaTeriii pO3BUTKY YUTAI[bKOT KOMIIETEHTHOCTI L1010
poOOTH 3 HAYKOBUMHU TEKCTaMH. Y CIIIIHICTH OBOJIOJIHHS YHUTAHHSAM

BUIIIA IIKOJI TyMaHiTapHOro NpodiIo, a BiATAaK 1 OBOJOIIHHSA
npodeciero 6arato B YoMy BHU3HAYAETHCS CaM€ PO3BUHEHOIO YUTAI[LKOIO
KOMIIETEHTHICTIO — YMIHHSM IPAIIOBAaTH 3 HAYKOBUMH TEKCTaMH,
opieHTyBaTucsi B 1H(OpMAIIfHUX TOTOKaX, MOCTIHHO NPAarHyTH 10
CaMOPO3BUTKY I CAMOOCBITH, CAMOCTIHHO, TPAMOTHO, & TAKOK CBOEYACHO
i edexTMBHO BUKOpHUCTOBYBaTH HaOyTy iH(opmalito B mnpodeciiiHiit
TISTBHOCTI.

Mema  Oocnioscenns: 3MIMCHUTH  TEOPETUYHMH  aHai3
npoOJeMaTUKU  METaKOTHITMBHMX  CTpaTerii  pO3BUTKY  YWTAIbKOi
KOMIIETEHTHOCT1 CTY/CHTIB 1 3aIPONOHYBATH MEPEBIPEHY B EMITIPUYHOMY
JOCIHIJKEHHI MpOorpamy pO3BHTKY METAKOTHITUBHUX CTpaTerii YMTaHHS
HayKOBUX TEKCTIB.
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MeTtoau paocnigXXeHHsA

3riJHO 3 METOIO CTaTTI MependadeHo TaKi meopemuuni memoou, siK:
aHaJi3 HAyKOBUX JDKEpeNl, y3arajbHeHHS MPOaHaIi30BaHOl JIITEpaTypH Ta
il cucremaTu3ailisi; BHOKpEMJICHHS 0a30BHX TIOJIOKEHb, Ha SKUX
IPYHTY€EThCS JTOCIIDKCHHSI; BU3HAUEHHS KIFOYOBHX IOHSTh. «CTpATETii
YUTAHHS», «METAKOTHITHBHI CTpaTerii», «METaJiHTBICTHYHI 3110HOCTIY,
PO3KPUTTS  iXHBOI  CTPYKTypH,  (yHKIIH,  B3a€EMO3B’SI3Ky  Ta
B32€MOOOYMOBIIEHOCTI; (POPMYITIOBAaHHS BUCHOBKIB.

Pe3ynbTatu TEOpEeTUYHOrO AOCI’IiA)KEHHH

(GyHKIIOHYBaHHI Cy4acHOTo iH(OPMAIIITHOTO MPOCTOPY 3HAYHE
MicIe siK y mpodeciiiHiii, Tak 1 B CyCHiJIbHO-KOPUCHIN JTiSUTbHOCTI JIOAUHU
MOCi/Ia€ MOBJICHHEBO-MHCIIEHHEBA PO0OOTa 3 PIZHOTO POy JKeperaMu
iHdopmarii, 1 Bce OUIBIIOrO 3HAYEHHS HAOyBa€ YUTaHHS SIK OJIUH 3
MCUXOMIHTBICTUYHUX  TIPOIECiB, SK MOBJCHHEBA JiSUIBHICTH, 5K
MOBJICHHEBO-MOBHA KOMIIETCHTHICTh. BOJOIHHS Ta KOPUCTYBaHHS
IPAKTUIl MOBJIEHHS PI3HOTO pOAY CTpaTeriiMM YHTAHHS IIOCTAaE B
KOMYHIKaTHBHUX IIPOIECaX KOXXHOTO CyO’€KTa YW HE HAWTOJIOBHINIUM
YMIHHSIM OIpAaIfOBaHHs HAYKOBOI JIiTEPaTypH.
UuranHs € 6a30BUM KOMIIOHEHTOM, SIKUH XapaKTepU3ye CMHUCIOBI
ACTICKTH JKUTTEMISUILHOCTI KOXKHOI JIOAWHH. YWTaHHA — 1€ OJWH
BU/IIB IHTENEKTYAIBHOTO i TYXOBHOTO CAMOPO3BUTKY, 3aOpyKa
IHHOBAIIIMHUX KOMIIETEHIIIH.
UutaHHg ¥ pO3yMiHHS MOBHUX 3HAY€Hb HAYKOBUX TEKCTIiB
CTa€ YCHIMIHIMMUM, SKIIO HOro mpolecyalbHICTh 3acCHOBaHa Ha
BUKOPHUCTaHHI e(EeKTUBHUX cTparerii YUTAHHS, 30KpemMa
METaTIHTBOKOTHITUBHUX. CTpaTerii YWTaHHS — IIe¢ KOMIUIEKC i Ta
MEHTAJILHUX ONepalliid, OpraHi3oBaHUX JUIsl JOCATHEHHS pe3ylbTaTy —
MOBHOIIIHHOTO 3aCBOEHHS 3MICTy TEKCTy. BOHHM BKJIFOYAIOTH: IUIaH,
porpaMMy omepariii, siki 3A1HCHIOE YUTay MpU PoOOTi 3 TEKCTOM, TaKUX,
K aHali3 1 CHHTe3, aHaimi3 HaOyroi iHdopMmalii, OIIHKY BJIACHOTO
PO3YMiHHS MOBHHX 3Ha4€Hb TEKCTY, PO3JYMH IIPO MPOYHUTAHE, CTABICHHSI
JI0 HBOTO TOMIO.
PoskpuBaroun MOHSATTSA W 3HAYCHHS METAKOTHITUBHUX CTpaTerid y
YUTaHHI, JOLIJTHHO YTOYHUTH CaMe MOHSTTS «CTPATETil YUTaHHSD».
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Ak 3azmagae H. CwmeraHHikOBa, OAHI 3 TMEpPUIUX BUCYHYJIH
TBEP/UKEHHSI TPO HAsBHICTh CTpaTeriii, sKi KepyrwoTh, 3ale3nedyroun
IIPOLIECC YMTAHHS, CIPUMHATTA M pO3yMiHHSA MaTepiajlly NPOYUTAHOIO,
oymu ncuxominrictu K. T'yaman 1 I1. Konepe (Cmerannukosa, 2005). Ha
nymky H. CwmerannikoBoi, came K. ['yaman akieHTye, 1o JroauHa, sKa
YHUTa€, BAKOPUCTOBYE TPH THUIW iH(OPMAIIil: 30pOBY, 110 BUUWICHOBYETHCS
3 IMCEMHOTO MOBJICHHS; 3BYKOBY, II0 BUIUISETHCS 3 YCHOI'O MOBJICHHS, a
TaKoX 1H(POPMAIIiIO PO 3BYKO-OYKBEHI BIIHOIICHHS, 1110 BUYJICHOBYETHCS
3 PO3YMIiHHS TOTO, SK TIOB’S3aHI YyCHE ¥ TIMCEMHE MOBJICHHS
(Cmerannukosa, 2005).

OxpiM 1pOTO, uWTa4y HEOOXiAHI 3HAHHS NP0 TpaMaTHUYHY
CTPYKTYpPY MOBH U TOTO, SIK 1 IKi MOHA C(HOPMYIIIOBATH KOHTEKCTYalbH1
CMHCJIM Ha OCHOBI mceMHOT0 TekcTy (CmerannukoBa, 2005).

[lonsarTs «ctpaterisi» 3yctpivaemo B O. JleoHTheBa. YdeHuit
TOBOPUTH MPO €BPUCTUYHI CTpATErii, sIKi (POPMYIOTHCS B 1HANBITyaTbHOMY
MOPSAKY TiJ BIUIMBOM CIEMU(IYHUX 3aBJaHb 3aCBOEHHA iH(opMarii,
YMOB YUTaHHS, MOBJICHHEBOIO i «duTarbkoro» (tepmin O. JIeoHTheBA)
JOCBIZly Ta PO3MOBCIOJUKYIOTBCS Ha TEKCTM MEBHOIO THUIy M TEBHI
curyariii (Jleoutses, 2003).

IIs Touka 30py amenroe O MOBJIEHHEBOI'O JOCBITy uHWTaua, 10
J03BOJIsIE HOMY CaMOCTIMHO BM3HAYUTH HaAHOLIbII BAagi mnpuilomMu
30MpaHHS Ta BCTAHOBJICHHS THUIY CMHCITY. Y IIbOMY BHIIaJKy 3MiCT
«CTpaTerii YUTaHHS» BU3HAYAETHCS XapaKTEPOM CTPYKTYPHHUX €JIEMEHTIB
TPaIUIIITHOTO HABYAIILHO-KPEATUBHOTO MPOIIECY, JIe TOW, XTO HABYAETHCH,
BHUCTYIA€ SK 00 €KT MCHUXOJIOTIYHOTO BIUIUBY TOTO, XTO HaBYa€, U Mae
IHTerpyBaTH, KpIM IHIUBIAYadbHO-CYOEKTHBHMUX, MOTO0 CMHUCIH Ta
YCTaHOBKH B poOOTi 3 MOBHMM MaTepiajioM HayKOBOTO TEKCTY.

I1. biMmMenb BU3HAYae CTPATEril0 SK IUIAH «MEHTAIbHUX M s
JIOCSITHEHHS BJIACHOI METH». ABTOp PO3IJISAA€ CTPATErito sIK Mporpamy,
sKa YCBIJOMJIEHA, LIIJIECIPSIMOBaHA i y KOHKPETHIN pearizarii Moxe OyTu
po3BuHeHa Ha Jekinbka mnosumii (Bimmel & Rammpilon, 2000).
Crpareriss unTaHHs — CHOCIO TOCATHEHHS METH PO3YMIHHS MHCEMHOTO
MOBJICHHS W BUWIEHYBaHHsS 1H(oOpmalii, 1o BUOUpPAETHCA CBIIOMO M
peai3yeTbCsi Ha OCHOBI I1HAMBIAYQJIbHOIO IIJIAHY YITKO BH3HAYEHUX
MEHTAILHUX .

MeTakorHITHBHI CTpaTerii — HABUYKWA HAWBHIIOTO PIBHS CKJIATHOCTI,
OCHOBHUMH (DYHKIIISIMHU SIKHX € THTErpallisi HABUYOK
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HIDKYOTO PIBHS Ta CAMOPETYJISLIS i caMe OIIHIOBaHHS MPOIIECY Mi3HAHHS
(Seamster et al., 1993).

MertakornituBHi crparerii posrispatotecs O.B. JlazapeBoro sk
cTparerii, Mo CHpUSAIOTh YCBIAOMIIEHHIO cebe sk Cy0’€KkTa HayKoBOi Ta
KOTHITUBHO-KPEATHBHOI  [IISTIBHOCTI, IO PETYyJIIIOTh PO3BUBAILHO-
nomrykoBy. Taki crTparerii akTyami3ylOThbCs Y BHUIIQJIKy HEMOXKIHMBOCTI
JOCATHEHHSI Pe3y/ibTaTy MHCIEHHEBOTO 3aBIaHHS, BHUKOHYIOTH (DyHKIIIT
[JICTIOKJIAIaHHS, TIJIAaHYBAaHHS, MOHITOPHHTY, OIIHKM W KOHTPOIIO. SIKIIO0
pPO3YyMiHHA Martepialy He BiIOyBaeTbCs, TO MIAKIIOYAIOTHCS 1HIII
KorHiTHUBHI cTparerii (JIazapesa, 2012).

MerToro # pe3yabTaToM YUTAHHS € PO3YMIHHS IPOYUTAHOTO TEKCTY.

ncuxosorii (Koctiok, 1988) po3ymiHHS po3risiiae sk OmocepeaKoBaH i
AHATITUKO-CUHTETUYHUN TpoIec, SAKHA MICTUTh y €00l BHIIJICHHS
«CMHUCIIOBUX MEX» 1 MOEAHYE iX Yy €QUHE IJIe SK MPOIeC MHCICHHS,
CIpSIMOBAaHWW Ha BUPIIIEHHS 3aBIaHb, L0 CTOATH MEpPEea OCOOHCTICTIO,
YMIHHS SIK OCMUCIIEHHSI MPOAYKTIB OMOCEPEIKOBAHOTO W y3araJbHEHOTO
B1JI00paKEeHHS 3B’ S3KiB, MPOIIEC i €PEeKT Mi3HABAIILHUX ITPOIIECIB.

B.1. Haponinoto BigmMideHO, 110 BHACHIIOK MUCIEHHEBOI TIepepoOKU
TEKCTOBOI 1H(opMallii B unTaya BiI0YyBA€ThCS CTBOPEHHS JEAKOI MEBHOL
MOJIeNll  TEKCTy, fKa CTaHOBUTb CKOMIIPECOBaHE JO «TEMaTHYHUX
CMHCJIOBHX TOYOK» TEMAaTH4YHE YTBOPEHHS YH CMHCI CIPHIHATOTO
(Haposnuna, 1982).

O.B. JlazapeBoto Oyi0 BuiIeHO (QyHKIII{ METaKOTHITUBHUX
CTpaTeriii y mpolieci po3yMiHHsI HAYKOBOTO TEKCTY, a came:

Ha eTamli «IepeIuuTaHHS» peali3yeThCs METaKOTHITHBHA
CTpaTerisl IJIaHyBaHHS, sika nependavae peanizalilo Takux (QyHKIIN, K
BU3HAYEHHS €TalliB, TPHUBAJIOCTI POOOTH 3 TEKCTOM, IPOTHO3YBaHHS
MOKJIMBUX TpPYAHOIIIB, BHOIp peIEBaHTHUX CTpaTeriii poO3yMiHHA,
3amy4eHHsT (POHOBMX 3HAHb, BU3HAUEHHS IUUIEH PO3YMIHHSA TEKCTy W
MOKa3HMKIB, HA OCHOBI SIKUX 3TOZOM 3JIHCHIOETHCS CIIOCTEPEKEHHS 3a
pe3yIbTATUBHUMH W TPOIECYaTbHUMH XapaKTEePUCTHKAMH PO3YMIHHS
TEKCTY, 3@ IPOCYBAHHSAM Yy 3aCBOEHHI i po3yMiHHI iH(opMarlii;

Ha eTalll «YUTaHHSI» pPEeai3yloThCS METAKOTHITUBHI CTpaTerii
yOpaBiaiHHSA 1HGOpPMAIIIEI0, MOHITOPUHTY, BHUIPABJICHHS TOMUJIOK, SKI
BUKOHYIOTh Taki ()YHKIIi, SIK MMOTOYHA OIIHKA MPaBUJIBHOCTI PO3YMIHHS,
BUSIBJICHHSI CynepewinBoi 1HopMarlii Ta TOMHJIKOBHUX BHCHOBKIB,
KOHTPOJIb, aKTHBI3AIlis Mi3HABAJIBHUX MPOIECIB 1 KOTHITUBHUX CTpaTETii,
MOTOYHUM KOHTPOJIb TOCATHEHHS METH M pe3yJbTaTy pO3yMiHHS, OLliHKa
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€(hEeKTUBHOCTI 3aCTOCOBYBAHUX CTPATETiH, MIPUHUHATTS PIICHHS TIPO
HEOOX1IHICTh 3MIHH TIJIaHy POoOOTH;

Ha eTali <«IIOCTYUTAHHS» 3IHCHIOETBCS METaKOTHITHBHA
CTpaTeris OIlIHKH, sSKa BUKOHYE (YHKIi BH3HA4YeHHS HEOOXI1THOCTI
KOpeKIii pe3y/ibTaTy, BUIIPABICHHS MOMUJIOK y PO3yMiHHI TEKCTY MiCIs
BUKOHAHHS 3aBJaHHS, aKTHUBI3alii Ta 3amydyeHHS (OHOBUX, a TaKOXK
BKJIFOYCHHSI HOBUX 3HAHb y JIOCBIJ, OI[IHKM €()EKTHBHOCTI BUKOPHUCTAHUX
KOTHITUBHHUX CTpATeriii, BAHECEHHs CY/KEHHS IMPO JTOUUIBHICT IXHBOTO
BUKOPUCTAHHS B MailOyTHbOMY, BHpa)XXCHHsI CTaBJCHHS 10 cebe K 0
cy0’exta po3yminns (Jlazapesa, 2012).

[IpoGnemy MeTamiHrBICTUYHOT KOMIETEHIIT y CKJIaJi JIIHTBICTUYHOI
KOMITETEHTHOCTI BHIKJIa[[a4a-JTiHTBICTa BHUIIOI INKOJIH PO3TISAAINA |
negarory, 30kpema 0. A. IlipsepuieBa. Bona Bu3nauae
METAIIHTBICTUYHY KOMIIETEHIIII0 SIK OaraTOKOMIOHEHTHE SBUIIE, SKE
nependadae  BOJIOAIHHS  NEBHUMHU  JIIHTBICTUYHUMH  CHUCTEMHUMU
3HAHHSAMH, TEPMIHOJOTIYHOTO amapary mpeaMeTHOI 00JacTi JIIHTBICTUKH
(KOTHITMBHUI KOMITOHEHT), HaBHYKAMW Ta BMIHHIMH, HasSBHOCTI
3IaTHOCTI 10 BUKOHAHHS MNPOQECiiiHO OpIEHTOBAHOI MOBJIEHEBOI
HiSTIBHOCTI, 3aJydeHHs A0 mnpodeciiHOl KomyHikamii (mparMaTuyHUi
KOMIIOHEHT),TOTOBHICTh 10 3JIHCHCHHS CIIOCTEPEKCHHS 3a BIACHUM
MOBJICHHSIM Ta MOBJICHHSM CTYAEHTIB Ta ix aHamizy (pediekcuBHUit
KOMITOHEHT),a TaKOX OBOJIOJIHHS BMIHHSAMHU [epelaBaTh 3HAHHSA B
HaBUYAJBLHOMY TPOIEC] aJIeKBATHUMHU MOBHUMH 3aco0aMu 3aJeXHO Bif
HABYAIbHOI CHUTYaIil(TUIaKTHYHUN, aJanTHBHUNA KOMIIOHEHT). Aue,
pO3IIIAal0Yl METAJIHIBICTUYHY KOMIIETEHIII0 y CKJIaJl JIHIBICTHYHOL
KOMITIETEHTHOCTI , 3MICT KOTHITUBHOTO KOMIIOHEHTA, aBTOpP HE BUIISLE
OKpEeMO METAaKOTHITHBHI CTpaTerii HaBYaHHS 1HO3EMHIH MOBI, 30KpeMa
yurtanHio ([Tupsepauena, 2011).

I''l. Borin posrisnae pediekcito sK AISUIBHICTD HaJ BJIACHUM
JIOCBIJIOM, SIKa € JDKEPEIIOM HOBOTO JOCBiAY. Y MpoIleci YNTaHHS 3aBJISKH
pedrnekcii yuTad dYepe3 MOBJICHHEBUW JIOCBIM, YSABIICHHS U KaTeropii
MPEAMETHO-TIPAKTHYHOI JISTTBHOCTI TMPOHUKAE B 3MICT TEKCTY, JIOCATAE
fioro po3yminns (borun, 1989). Ha nymky I'.A. Ky3HeroBoi,

npoueci ¢GopMyBaHHsS CTpAaTEriyHOlI KOMIETEHLIi y 4YWTaHHI OepyTh
y4acTh KOMIIGHCAIliiHi, METaKOTHITUBHI Ta KOTHITHBHI CTpaTerii,
eKCTPAIIHIBICTUYHI 3aco0M, Bi3yallbHI OIOpH, CJIOBa-CUTHAJIH, CTHIIb
ABTEHTHUYHOTO TEKCTYy, a TAKOX [ii aHTUIUMAIII Ta Tporecy peduiekcii
(Ky3zuerosa, 2004).
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AHTUIIUTIAIS, Y CBOIO Yepry, € OCHOBOIOJOKHUM YHHHUKOM TIPH
BiIOOpI  TEKCTOBOTO  Marepiany s (GopMyBaHHS  CTpaTeriqyHoi
KOMIIETEHI[I] B YUTAHHI.

YUTaHHI 1 pO3yMiHHI HAyKOBUX TEKCTIB Baromy poJjib BIIITPAOTh
METaJiHrBiCTHUHI  3ai0HOCTI — Buma (Qopma  (yHKIIOHYBaHHS
JIHTBICTUYHUX 3/110HOCTI, SIKi BKJIIOYAIOTh OOI3HAHICTH Y OCOOJUBOCTAX
iHTepnpeTanii, penpoaykiii, cTBOpeHHS I TpaHcdopmallii TEKCTOBOT
iHopmMarii, pedekciro mepediry IuX TMpoNeciB 1 MPOSBIAETHCS Y
BHCOKOMY DPiBHI 3/[aTHOCTI 10 IXHBOI CaMOpEryIIsiIii.

XapakTepucTUKa METATIHTBICTUYHUX 3TI0HOCTEH 3IiIHCHIOETHCS
HAyKOBISIMHM 13 3aly4yeHHSM SBUIIA KOMIIETEHTHOCTi, Hacammepen —
YHATALBKOI, KOHTEKCTYyaJdbHOI, KpPEaTHBHO-KOHOTATHBHOI, €BPHUCTHUYHOI,
KOMYHIKaTHBHO-CTHJIICTUYHOI TOMIO.

Ha nymky H.B. UeneneBoi, edekTUBHICTh YUTAHHS OyJ1€ MOKIUBOIO
32 YMOBU PO3BUHEHOI YUTALIbKOT KOMIIETEHTHOCTI SIK CUCTEMU
SIKOCTEH MOBHO1 OCOOHMCTOCTI, 110 J103BOJIsIE€ €HEKTHBHO B3aEMOJIISATH

MUCHMOBHUM TIOBIJOMJICHHSIM, 3 KOHTEKCTYaIbHOK iH(oOpMaIieo B
ijoMy. 3a3Hau€HUN aBTOp A0 CTPYKTYpPH UYMUTAIBKOi KOMIIETEHTHOCTI
BIJIHOCUTb KOCHIMUBH), KOMYHIKAMUBHY Ul ONEPAYiOHANbHY CKAAOO08I,
KO’KHA 3 SIKHX Mae cBoi crienudiuni ocodnmmBocti (Yenenesa, 1992).

KorniTnBHa ynTalbKa KOMIETEHTHICTh BKIIIOYAE JIHIBICTHYHHI
KOMITOHEHT, TOOTO 3HAHHS MOBH, SKOK HAMHMCAaHUM TEKCT (IocTaTHil
JEKCUYHUM 3amac, TrpamMaTU4Hl 3HAHHS, CIIBBIJHOIICHHS CIIB 3
00’€exTamMH, 3MaTHICTh CIPUHAMATH MEPEHOCHE 3Ha4YeHHs ciiB). J[o 1bOro
BUJTy KOMIICTEHTHOCT] BXOJIUTh TAKOX TaK 3BAHE «TEKCTOBE 3HAHHS», SKE
nependavae 3HAHOMCTBO 3 TEOPIEIO TEKCTY, HASIBHICTh YSABIEHb MPO HOTO
CMHUCJIOBY CTPYKTYpy, crocobu KoayBaHHs 1H(OpMaIli B TEKCTI TOIIO.
H.B. YeneneBa 3ayBaxye, 10 BaXJIUBOIO YMOBOIO PO3YMIHHS TEKCTY €
TaKOX HASABHICTh Yy 4YHWTaya JESKOTO TMOMEepPeAHhOr0  3HAHHS,
1H()OpPMOBaHOCTI MPO Ty NpeaAMEeTHY 001acTh, SKiM MPUCBIYEHO TEKCT.
ABTOpPOM TJKPECIEHO, 10 KOTHITHBHA KOMIIETEHTHICTh HEMOXKIIMBA 0e3
HAsIBHOCTI B unTa4ya (J)OHOBOTO 3HAHHS, TOOTO 3HAHHS CYMDKHHUX Tajy3ei,
3aralbHOKYJIBTYPHOI ~KOMIIETEHTHOCTI, SKi  JTO3BOJISIOTH  JIOCIHITUTH
MPUXOBaHI HATSAKH, TEMAaTHUYHI Ta CMHCIIOBI acoIliallii, 1o, B CBOI 4epry,
copusie OulbIl TAUOOKOMY W €MOLIMHO HAacHMYE€HOMY PO3YMIHHIO
(Yenenesa, 1992).

KoMyHikaTuBHa CKJIaJ0Ba YUTAIlbKOI KOMIIETEHTHOCTI 3a0e3reuye
J1aJIoriyHy B3a€EMOJIII0 YUTa4a 3 TEKCTOM (yCTaHOBKA Ha JIaJor 3
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aBTOPOM 3a JIOIIOMOTOI0 THCBMOBOTO TIOBiIOMIJIEHHS, C(hOpMOBaHi
JaJIOTiuHI peakilii Ha TEKCT, OMHUTYBAJIBHO-BIAMOBiaIbHA MPOLEIYpa,
YMIHHS TiependavaT MOJabIINA PO3BUTOK 3MICTY, BUCYBAaTH TINOTE3H,
MIPUITYIIEHHS, OLIHIOBATH TEKCT UM TPaHCPOPMYBATH HOTO
neBHOMY TBOp4omy acrekti). H.B. UYeneneBow minkpecieHo, IMIo

HEOOX1AHOI0 JJAHKOI0 KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI € KOHTEKCTyallbHa
M MIDKTEKCTOBA  KOMIIETEHTHICTH, TOOTO  3JaTHICTb  BUABJIATH
IHTEPTEKCTyaJIbHI ~ XapaKTEPUCTUKUA TOBIJIOMJICHHs, sKa 3a0e3reuye
TQJIOTIYHUIN XapaKTep YUTAHHS 3aB/ISKU 3aHYPECHHIO YATaYa

3aralbHOKYJIBTYPHHI KOHTEKCT. OKpiM 3a3HaYe€HOro, KOMYHIKaTHBHA
YUTallbka KOMIIETEHTHICTh BKJIIOYae CPOPMOBaHI IHTEIEKTYyalbHO-
KOTHITHBHI OCOOMCTICHI CTPYKTypu uuTaya (CHpsSMOBaHICTh, I[IHHICHI
opieHTallii, MOTHBH, YATAIIbKI iHTepecH i ycTanoBku) (Uenenera, 1992).

OnepanioHallbHa YMTallbKa KOMIIETEHTHICTh BKIIIOUa€e B cebe

TEXHIKY YATAHHS W BOJIOJIHHS OCHOBHHMH OTIEPAIISIMA YUTAHHS, IO STKAX
aBTOPOM BIJTHECEHO 3JATHICTh 0. a) CTPYKTYpyBaHHs iH(pOpMAILil, 1110
MIPUITYCKa€e BUALICHHS OKPEMUX TEKCTOBHUX €JIEMEHTIB

BCTAHOBJICHHSI CMHUCIIOBUX 3B’s13KiB Mi>K HUMH; 0) CTUCHEHHSI 3MICTY, 110
3a0e3neuye BWIUICHHS B TEKCTI CMHUCIIOBHUX OTMOPHHUX MYHKTIB, Yy SKHX
y3arajJbHEHO 3MICT OKpEeMHX (parMeHTiB TEKCTy; B) CMHCIOBOTO
3TpyMyBaHHS MaTepiaixy, M0 JO3BOJIAE BHAUIUTH B TEKCTI OKpemi
CMHUCJIOBI TeMM ¥ TIATEMH, a 3a JIOMOMOTOK oOmeparlii CeMaHTUYHOTO
3BaKYBaHHS — BCTAHOBUTHU IXHIO CMHCIIOBY IIHHICTh, KOHTEKCTYalbHY
HABaHTAXCHICTh Yy KOHKPETHOMY TEKCTi; T) TNepPeCTPYKTYpYyBaHHS
TEKCTOBOTO Martepiaily, 1o 3a0e3nedye BCTAHOBJIEHHs i€papXii CMHUCIIB
MOBiJIOMJICHHSI, CIIPHYUHSIOYH MOOYI0BY BHYTPIIIHBOI (CMHCIIOBOI) HOTO
CTPYKTYpH, III0 1 € OJHUM 13 BUSHAYAIBHHUX PE3yIbTaTIB YUTAHHS, & TAKOXK
nepe0yIoBy TEKCTOBOI iH(opMaIllii, M0 JonoMarae 3B’SI3aTH CHPUNHATY
iH(opMaIlio 3 HAIBHUMU B YMTa4a 3HAHHSIMH, HOTO JOCBIJIOM, OCKIJIBKH
CTPYKTypa TEKCTOBOI 1H(OpMAaLlii HEe 3aBXKIU BIAMOBIAA€ MiJICTPYKTYpaM
norepeaHsoro Aocsiay moauan. (Uernenesa, 1992).

[IpoGnemy po3BUTKY 3AaTHOCTI 10 €()EKTHBHOTO YHMTaHHS Ta
pPO3YMIHHA TEKCTYy TMOpyIIyBajo OaraTo 3apyODKHHMX YydYeHHX. Tak,
nocmipkeHHax C. XozeHdenba Tmpolenypa «MHCICHHS BTOJIOCH

MOB’s13aHa 31 3JaTHICTIO ONEPATUBHOI MaM’SITI yTPUMYBATU MPOUYNTYBAHUIMA
MaTepiall i3 PO3YyMIHHSM JOBIHMX, CKJIATHOMAPSAHUX CTPYKTYp, 3i
CXWJIbHICTIO BHUITYCKaTH HECYTTEBI YM MEHII Ba)KJIMBI CIOBa B TEKCTI, i3
MO3UTHUBHOIO caMooIliHkoro yutaya (Hosenfeld, 1977).
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nocmimkennsx I1. Kappena, JI. Taiinyceka it T. Baiic wotupu
XapaKTEePUCTHKN Yy BHUKOPUCTAHHI cTparerii Oynam 3HalWgeHi i
nudepeHIiroBaHHS OBIN YCIMIMIHUX 13 MEHII YCHIITHUMH YUTa4aMH.
IHTerpaiisi, BHU3HAHHS acCIEKTIB CTPYKTYpU TEKCTy, BUKOPHCTaHHS
3arajgbHUX 3HaHb, BJIACHOTO JIOCBIY, ACOIIaTUBHOTO MUCJICHHH,
peduekcii (Carell, Gajdusek & Wise, 1998).

JlocuTh MOMYJISIPHOIO B METAKOTHITUBHIN ITCUXOJIOTIT € TEXHIKa
SQ3R (Survey, Question, Read, Recall and Review), cyts sikoi mossirae B
MIEPBUHHIN OMEpaTHUBHINA OIEHII TEKCTY, HOro 1ijied, MOCTAaHOBII MUTAaHb
PO KOPUCTh TEKCTY, YUTAHHSA, OIAIBIIIOMY IPUTaAyBaHHI KIIFOUOBUX
171e#l TeKCTy Ta HOro 0OroBOpeHb 3 IHIIUMU JtoIbMU. J[>K. Boranom

T. Ectecem (Vaughan & Estes, 1986) Oys0 3anmponoHOBHO METO[
«Iucepr» (insert — edexruBue unrtanns, | — interactive, R — reading, T —
thinking), sikuii nepenbavae HasBHICTH AEKUIBKOX (3a3BHYall YOTHPHOX)
MapkepiB (YMOBHHX TMO3HAYOK) i3 (hiKCOBAaHMMH 3HAYCHHSIMH, BHACIIIOK
Yoro TMpoIeC YWUTAaHHS CTAa€ aKTHUBHUM, AaKTyalli3yeThCS PO3YMIHHSA
POYNTAHOTO.

METOI0 PO3BUTKY B CTYACHTIB BHIIMX HAaBUAIBHUX 3aKJaJliB
TYMaHITapHOTO MPO(III0 METAKOTHITUBHUX CTpATerii YMTaHHS HAyKOBUX
TEKCTIB, 1110 320€3Meuyl0Th Halkpale po3yMiHHS 3MICTY IPOYUTAHOTO,
aBTOpPOM OyJ0 po3po0JIEHO BIANOBIAHY MpOrpaMy, sika CKJIAJa€eThCs 3
TPbOX OJIOKIB.

[epunii 650k — «IHPOpMaNiitHUi» — cripsMoBaHMil Ha popMyBaHHS
MICUXOJIOTTYHOT MOIH(GOPMOBAHOCTI B 3ac00aX METAaKOTHITUBHOI PEryJsiil
pO3yMiHHS TEKCTy. Y Tpolieci peaiizaiii JaHoro OJIOKY MPOBOISTHCS
nexuii «EdexTuBHe unTaHHS — pO3yMiHHA Matepianyy, «HaykoBuit ctuib
MOBJIEHHS: OCOOJMBOCTI ¥ YMOBHM BHUKOPHCTaHHS», «MeTaKkOrHITUBHI
CTpaTerii YnTaHHS».

Hpyruit 6mox mporpamu — «OmnepaniiiHuii» — crIpsiMOBaHUM Ha
(dopMyBaHHS METAKOTHITUBHUX CTpaTerii, ki COpUsiOTh €(PEeKTHUBHOMY
yutaHHio. [lmaH poGoTM 3 HOBMM HAayKOBUM TEKCTOM MOXe OyTH
MPEJICTABICHUI TAKUMHU ETarlaMH:

«MOTHBAIIHHO-YCTAHOBYHII»: OpraHizaiisi podo4oro mpocTopy,
HiArOTOBKa po0Ooyoro micis ¥ HeoOXiTHUX 3aco0iB (€IeKTpOHHA KHHWTa,
OJIiBEIlb, OJIOKHOT Il HOTATOK); TICHXOJOTIYHUM 1 TICUXOJIHIBICTHYHIM
cyOCcTpaToM LBOTO €Talmy € TIO3WTHBHA MOTHUBAIS [0 YMTaHHS M
YCTaHOBKA Ha LIEM IPOLIEC;
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«METaKOTHITHBHHIY»: BH3HAYCHHS 3aBJaHb 1 METH YHTAHHS,
BUOip cTparerid, sKki OyAyTh BUKOPUCTOBYBATHUCS, IUIAHYBaHHSA
MOCTIZIOBHOCTI POOOTH 3 TEKCTOM, BH3HAYEHHS HOTO OCHOBHOI ifei,
3HaXO/DKCHHS  BH3HAa4YeHOi 1HQoOpMaIlii, opraHizaiis IPOYUTAHOTO
MaTepiaiy 3a JOMOMOTOI0 KapToOK, CXeM, TaOJHUIIb;

«pedIeKCUBHUIT»: CAMOKOHTPOJb CIIPUUHATTS i PO3yMiHHS
MIPOYUTAHOTO, OI[IHKA PE3yIbTaTiB YUTAHHS.

[Tpunnunum pedaexkcuBHOro 070Ky Oyiu MoOy10BaHi HA OCHOBI
nporpamu «Pedaexcuuuii acucrent» B. Xakep (Hacker, 1998), P.
Xaprman (Hartman, 2001):

YCBIIOMJICHHSI BIZTHOCHOCTI BJIACHOTO PiBHS pO3yMiHHS 3aBIaHHS
nependadae (OpMyBaHHS CyDKEHb 4YHTa4a IIM0AO0 IOBHOTH CBOTO
1H/IMB1TyaTbHOTO PO3YMIHHS IIIJIEH 1 YMOB YNTaHHS;

pPO3YyMIHHSI ~ BJIACHMX IHTENEKTYyaJlbHUX MOXIUBOCTEH Ta
00OMEXEeHbh CTOCOBHO SIKOCTI BUKOHAHHS BH3HAYCHHX Y IMPOIECI YMTAHHS
3aBJIaHb;

3aydyeHHs B)XK€ HAKONUYEHUX 3HaHb 1 JOCBiAy mepeadavae
3/IaTHICTh CIIBBIAHOCUTH TMOMEpPEeaHI YUTAlbKUI OCBIA 3 BHUMOTaMHU
HOBOi  CHTyallii, yMIHHS CBiIOMO 3HaXxOJUTH TMOAIOHE  MIX
XapaKTePUCTHKAMHU aKTyaJlIbHOTO 3aBIaHHS W THUX, SKi Oyld YCIIIIHO
BUPIIIEHO B MUHYJIOMY;

peryInilisi monepeHix 3HaHb 1 JOCBIYy mependadae 31aTHICTh
BUKOPUCTOBYBATH HaOyTi 3HAHHS W JIOCBIA AJIE CaMOOCBITH, BIIKPUTTS
HOBUX KPEATHBHUX MUIAXIB IS YCIIIIHOTO PO3B’S3aHHS BCTAHOBIICHUX
3aBJ/laHb;

perynsiist crpareriii  0a3yeThCsi Ha 30aTHOCTI «IIiI0MpPaTH»
HaWOUIbII JopedHi, HaWOUIbIml eQeKTHBHI 3 HUX, BIIMNOBITHO [0
crenuQiky 3aB/IaHb,

perymsiis g (mumaHyBaHHS, TOeTarmHa po0OTa, KOPUTYBAHHS
IUTaHIB) BKJIIOYA€ 3aTHICTh IUIAHYBAaTH W CTAaBUTH I, Iia0HpaTH
ONTUMAJIBHI CTpaTerii iX HOCATHEHHs, nepeadaueHHs! BapiaHTIB PO3BUTKY
MOJIiH y mpolieci po3B’si3aHHs MPOOJIEMHOT CUTYaIIT;

OIIIHIOBAHHS KOYKHOTO €TaIly TOJISATAE B CITIBBITHECEHHI KOKHOTO
MPOMICHOTO €TaIy 3 TUIAHOM 1 KIHIIEBOIO METOI0 CyO’€KTa KOTHITHBHOT
JUSIIBHOCTI

OLIIHKa €(peKTUBHOCTI 0OpaHMX CTpaTerii mosusrae y GopmMmyBaHHI
Cy0’€KTHUBHOTO CY/KEHHS TIPO YCHIIITHICTh BUPIIECHHS

© Dotsevych Tamiliia 117



Mem akoenimusHi cmpamezii po36UMKY YUMAaybKoi KOMHEMEeHMHOCH...

3aBJAaHHA W IIHHOCTI I[LOTO JIOCBIAY B IUIAHI MCUXOIHTEICKTYAIBHOTO
PO3BHUTKY MOBHOI OCOOUCTOCTI.

Tperiit 610k — «PediiekcuBHMIT» — CHOpSIMOBAHO Ha OIHKY
OBOJIOIIHHS TEXHIKAMH IIBUJKOTO YWUTAaHHS W PO3YMIHHS HAayKOBOTO
TEKCTY, Yy3araJbHEeHHS HaOyToOro  JOCBily, OIIIHKY JIOCSTHEHb
KOPUCTYBaYiB MPOrpamMH, IUIAHYBaHHS MOXJIMBOCTEH 3aCTOCYBaHHS
HaO0yTHUX 3HAHb 1 BMIHb Y BUKOPUCTAHHI METAaKOTHITUBHHUX CTPATETid.

BucHoOBKMU

YuTaHHS € MPOBIAHUM BUJOM aKTUBHOCTI CTYACHTIB y OBOJIOJIHHI
npodeciero. Po3yMiHHS HAyKOBOTO TEKCTY €, B CBOIO 4YEpry, OJHHM i3
KJIIOYOBHUX 3aBJIaHb YUTAHHS CTYIEHTAMHU BUIIIOTO HABYAILHOTO 3aKIIa1y

OOIPYHTOBYETHCSI HAMHU SIK OTIOCEPEIKOBAHUI aHATITHKO-CUHTETUIHUI
MPOLIEC MUCIIEHHS, SIKUH MICTUTH Y COO1 BUALICHHS CMUCIIOBUX OJMHHIIb

00’€THaHHA iX Y €IMHE KOHTEKCTYyaJIbHE I[iJIe, TIPOIIEC 1 pe3yabTar
KOTHITUBHO-KPEATUBHOI AisNIbHOCTI MOBHOI OCOOMCTOCTI.

MeTakorHITUBHI CTpaTerii B TCHUXONOTii Ta TICHXOJIHTBICTHUII
pO3IIIAJAIOTECS SIK CTpaTerii, [0 PEeryiroloTh Mi3HABaJIbHY JISJIBHICTH
CTYIEHTIB BHINMUX 3aKkjiaaiB OCBITH. DYyHKI[ISIMH METaKOTHITUBHUX
CTpaTeriii €. MiJenojiaraHHs, IUIaHYBaHHS, MOHITOPHHI, OIliHKa W
KOHTPOJIb Mi3HABAIBHOT TISUIBHOCTI.

AKTHBHE 3aCTOCYBaHHS METAKOTHITUBHUX CTpaTerid yHpaBIiHHS
BJIACHOI0  II3HABAJBHOK  JISUIBHICTIO,  YCBIJIOMJIEHHS  IPOLECY
3aCTOCYBaHHA LUX CTpaTerii MO3UTHUBHO IOB’si3aHE 31 3AATHICTIO 10
PO3yMIHHSA HAyKOBUX TEKCTIB 1 MOXKE pO3TJIANATHCA SK JeTepMiHaHTa
Takoi 37aTHOCTI. OBOJIOJAIHHS PI3HUMH METAaKOTHITUBHUMHM CTpPATETisiMHU,
iXHs BapiaTHBHICTb Iepefdadae 3HaHHS W PO3YMIHHS CTPYKTYPH TEKCTY,
Horo pi3HOBU[IB, BHCOKY 3JaTHICTh JO PO3YMIHHS TEKCTy Ta
MHOXHHHICTh PI3HMX METAKOTHITMBHUX oOmepamiii mig uyac pobotu 3
TEKCTOBUM HayYKOBHUM MaTepiaJioM.

MetaniHrBiCTUYHI ~ 3I0HOCTI  CTYJAEHTIB BHIIMX HaBUYAJbHUX
3aKJIQIB MOXYTh PO3IJISAATUCS SK IHTErpaiis 3yCHJb 1 31I0HOCTI 110
PO3yMIHHS HAYKOBUX TEKCTIB.

31aTHICT CTYICHTIB 10 peduiekcii BIaCHOT HaBYaJIbHO-TIPOQeciiiHOol
TISIIBHOCTI  TIO3UTUBHO TIOB’si3aHa 3 JIOCBIJIOM JI0  30CEPEKEHOI,
BJIyMJIMBO1 pOOOTH 3 TEKCTOBUM MaTepiayioM 1 BMIHHSIM ONPaIlbOByBaTH
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CKJIaJ{HI HAyKOBI TeKCTH. 3ampomoHoBaHa Metoauka SQ3R-1me TexHika,
sSKa CHpsIMOBaHAa Ha SIKICHE 3aCBOEHHS TEKCTOBOI iH(opwmariii. Bona
JgonoMara€  OTPUMAaTH  MaKCHUMaJbHY  KOPHCTh  BiJJ  YHMTaHHS,
CTPYKTYpYBaTH ¥ OCMHCIIOBATH iH(pOpMAIiIO SKYy BHUBYAIOTH CTYJICHTH.
3HalTH ¥ 3amam’saTaté iHQOpMalilo, SKa BIANOBiAae 3aBHaHHAM. lle
METOJ, SIKUH JONOMarae BUTATHYTH 13 YHTaHHS TEKCTY HEOOXiTHY
iHpopmanio. MeTox BUKOPUCTOBYIOTH y BUIAJKAX, KOJM YHUTAIOTh HE
CTIJIBKH JUIS BJIACHOTO 33JI0BOJICHHS, CKUIBKU JUISl CIIPaBH, 30KpeMa, JUIS
HaBYaHHS METOKOTHITHBHUM CTPATETisIM YUTAHHS HAYKOBUX TEKCTIB.
@opmyno0YM  3araibHi  BHCHOBKM  IIOJO  OIIHKH  CTaHy
3aIpONOHOBAHOI NpoOIeMH, 3a3HAYMMO, IO € Maj0 BHBYCHUMH TaKi
aCIIeKTH, SIK METaKOTHITHBHI CTpaTerii B YUTaHHI HAYKOBHX TEKCTIB 1 pOJIb
METAIIHIBICTUYHHUX 3JI0HOCTEH y iXHBbOMY pO3BUTKOBI. Po0OoTy Hax
npobrIeMor0 Oyzie MPOJIOBKEHO B HAMPSIMKY OUThII TIHOOKOI po3poOKu
TICUXOJIIHTBICTUYHUX ACHEKTIB JIarHOCTHKH METaKOTHITMBHUX CTpaTerii
YUTaHHS HAYKOBUX TEKCTiB, a TAaKOX BTUICHHS B INPAKTUKYy HaBYAHHSI
CTY/ICHTIB 3amponoHoBaHoi Hamu «IIporpaMu po3BUTKY METAaKOTHITUBHUX
cTparerii 'y poOOTI 3  HAYKOBHUMH  TeKcTamu». Pe3ynbratu
eKCIIepUMEHTaIbHOT pOOOTH TUIAHYETHCS HAAAJl OIyOIIiKYBaTH.
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AHOTALIA
Bcmyn. Y cmammi posenadaromeca ocobausocmi U nepesa2u  8UKOPUCMAHHA
MemakxkozHimusHuUx cmpamezili 015 popMy8aAHHA YUMAUbKOI KOMIemeHmHocmi
cmydeHmis suwis 2ymMaHIiMapHo20 npointo 8 npouyeci HA84asnb6HO-MPogeciliHoi
ni020Mo8KU; YMOYHIOEMbCA MOHAMMSA «CMpamezii YUMaHHA», 8U3HAYAOMbCA OCHOBHI
CMPYKMYPHi KOMMOHEeHMU,; po32a1a0atomeca (yHKUII memakozHimusHuUx cmpameaitl,
iXHA ponb y pobomi 3 HAOyKOBUMU meKcmamu. PO3Kpusaromeca MOHAMMA Ma 3HAYeHHA
memaniHzgicmu4Hux 30i6Hocmeli i memakxkozHimueHux cmpameeili. [MpedcmasneHo
meopemudyHi Nidxo0u 00 Memaxko2HIMUBHUX cmpameezili YUMAaHHA, iXHIX pyHKYil i poni
8 PO3yMiHHI HayKosux meKcmis. MemaniHeeicmuyHi 30i6HOCMIi po32a50arombcs AK
iHmeepayis 30amHocmi 00 PO3yMIHHA HAYKOBUX MeKCcmie ma memasiHzgicmu4yHoi
06i3HaHocmi, epyouyii, mobmo cyKynHicme 3HaHb NPo crneyugiky Haykogo2o mekcmy U
YMiHHA npaytosamu 3 Hum. [lpedcmasneHo asmMopceky npozpamy GHopmMy8aHHA
mMemakozHimusHux cmpameziti y pobomi 3 HayKosUMU meKkcmamu.

Pe3yasmamu ma ouckycii. O6i3HaHicmb y memacmpamezisax nos’a3aHa 3i 30amHicmio
00 PO3yMiHHA CKAAOHO20 8epbasibHO20 mMamepiasny Haykoso2o xapakmepy. Yumay
3080AKU peghneKcii yepe3 moeneHHesUl 00ceid Ui yasneHHS NMPOHUKAE 8 iHghopmayito U
3micm mekcmy, 0docszae lio2o po3ymiHHA. MemakoaHimueHi 3HaHHS,
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AK 06i3HaHicCMb y cmpamezisax i mexHikax memanisHaHHA, noe’a3aHi 3i 30amHicmto 00
PO3YMIHHA CKAAOHO20 8epbasnbHO20 Mamepiany HAYKO8020 xapakmepy. AkmusHe
30CMOCY8AHHA MeMAaKOo2HIMUBHUX cmpamegili ynpassiHHA 870CHOI0 Mi3HABAbHOK
dianbHicmio, ycgidomseHicms rnpoyecy 3acmocy8aHHA Uux cmpamezili no3umugeHo
noe’a3aHi 3i 30amHicmto 00 pPo3yMiHHA HAYKOBUX MeEKCmig i Moxce po32aa0amucs [K
demepmiHaHma makoi 30i6Hocmi. OB80/00iHHA MemaKo2HIMUBHUMU cmpameziamu,
ixHA eapiamusHicmb nepedbayae 3HAHHA U PO3YMIHHA cmpykmypu mekcmy, (o020
pi3HosuUDi8, HanexHy 3a2anbHy epyouyito 0o crnpuliMmaHHA mekcmy U sapiamusHicme
PiBHUX MemaKoz2HimusHuUx ornepayili npu pobomi 3 meKCmMoguM Mamepiasnom.
MemarniHesicmuyHa 06i3HaHicmb, Mobmo CyKynHicme 3HAHb PO MEKCM | B8MIHHSA
npayrosamu 3 meKcmom, 00380/A€ OMNAHY8AMU Pi3HUMU meKcmamu npogeciliHoi
cnpamosaHocmi weudko U epekmusHo. MemaniHeeicmu4Hi cmpameeii, a mMaKoxc
30amHicms ¢haxisya 00 6n1acHOI npogpeciliHoi dignbHOCMi Mo3uMuBHO Mos’sa3aHi 3i
30amHicmio 00 egekmusHoi pobomu 3 MeKcmosum Mamepianom i 3 YMIHHAM
06p06a5MU CKAAOHI HayKosi meKkcmu.

Knw4oei cnosa: cmpamezii yumaHHA, memaniHegicmuyHi 30i6Hocmi, MemakoaHimueHi
cmpamezil, yumaHHA U po3yMiHHA HayKoBUX meKcmis, peghaeKcid, MoHimopuHe.

Aouyesuy Tamunus. MemaKkozHUMUBHble cmpameauu passuMUA 4YumamesnsbcKoli
KomrnemeHmMHocmu y cmydeHmoe ebicuie2o y4ebHo20 3aeedeHus

AHHOTAUNMA
BcmynneHue. B cmamee paccmampusaromcs ocobeHHocmu U rpeumywecmaea
MEeMAaKo2HUMUBHbLIX cmpameaull 8 passumuu 4umamessckol KommnemeHmHocmu y
cmydeHmMos 8y308 2yMAaHUMApPHO20 Npoguas 8 npouyecce y4ebHO-MPodeccuoHasnbHol
M0020MOBKU,; YyMOYHAEMCA MOHAMUE «CMpameauu YmeHus», 8bl0enalomcs 0CHOBHbIE
CMPYKMYypPHbIE  KOMIMOHEHMbI;  pacCMampueaomcs  yHKUUU MemaKo2HUMUBHbIX
cmpameaul, ux posab 8 pabome ¢ HaAyYHbIMU MeKCMamu. Packpelearomcsa nNoHAMus

3HaYeHUA  MemasuHaBUCMUYeCKUX  crnocobHocmeli U MemaKo2HUMUBHbIX
cmpameeauli. [MpedcmasneHbl meopemuyeckue Mo0xXo0bl K MemaKo2HUMUBHbIM
cmpameauam YmeHus, UX (YHKUUAM, poau 8 MOHUMAHUU HAYy4YHbIX MeKCmos.
MemasnuHesucmuyeckue crnocobHocmu mo2ym paccMampueamsCa KaK UHMe2payus
CrnocobHOCMU K MOHUMGAHUKO — HOYYHbIX ~MeKCmoe U  MemasauH2eucmu4eckoli
0C8e00MIEHHOCMbIO, M.e. COBOKYMHOCMbIO 3HAHULU 0 meKcme u ymeHuem pabomame ¢
mexkcmom. B cmamee npedcmasneHa asmopckas «[lpozpamma  ¢opmuposaHus
MemaKo2HUMUBHbIX cmpamezuli 8 pabome ¢ HayYHbIMU MEKCMamu ».
Pesyabmamel u OucKyccuu. OcgedomsieHHOCMb 8 Memacmpamezusx CeA3aHd COo
CrMocobHOCMbIO  MOHUMGHUA — C/OXH020  8epbasabHO20  MAMepuand  HAy4YHO20
xapakmepa. Obpawaemcs 8HUMAHUE HA Mo, Ymo, 61a200apsA pedaekcuu 4umamo
yepes peyesoli onbim, 8006paxeHuUe NPoHUKaem 8 codepxicaHue mekcma, docmuaas
€20 MoHUMAaHUA. [TOKA3aHO, 4Mo MemaKo2HUMUBHbIE 3HAHUS, KAK 0C8e00MIeHHOCMb 8
cmpameausax U mexHUKax Memano3HaHUs, C8A30HbI CO COCO6HOCMbIO

MOHUMQHUIK  CI0XHO020 8epbasibH020  Mamepuasnd HAy4yHo20  Xapakmepd.
lMod4epKusaemcs, Ymo aKMUBHOe UCMO/b308AHUE MEMAKO2HUMUBHbIX cmpameauli
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ynpasnaeHus cobcmeeHHol no3HasamesbHoUl 0esmesnsHOCMbHo, 0CO3HAHHOCMb
npouyecca ucrosanb308aHUA 3mux cmpameauli No3UuMmueHO C8A3aHbI CO CTOCOBHOCMbIO

MOHUMQHUI HAYYHbIX MEKCMO8 U MOXem paccmampusamsca KAk 0emepmMuHaHma
makoli  cnocobHocmu. 0O60CHOBAHO, 4YmMO  o08sa00eHue  MemaKo2HUMUBHbIMU
cmpamezuamu, UxX eapuamusHocme npedycmampusaem 3HAHUA U NOHUMAHUE
CMpPYKMypbl meKcma, e2o pa3Hoobpasus, 8bICOKYH CrTOCOOHOCMb K MOHUMAHUIO
meKkcma u 8apuamusHOCMb PA3HLIX MEemaKo2HUMUBHbIX onepayuli npu pabome

mexkcmosbIM  mMamepuanom. MemanuHzeucmuyeckas 0c8edoMaAeHHOCMb, m.e.

COBOKYMHOCMb 3HAHULU 0 mekcme u ymeHue pabomames € HUM, 0380/49em 08s100emb
PA3HLIMU MeKCmamu rnpogeccuoHanbHol HanpasaeHHocmu 6bicmpo U 3gpheKmueHo.
MemakoeHUMuUBHble cmpameauu, G Mak#e crnocobHocms  crneyuaaucma K
cobcmeeHHol  npogheccuoHansHoli  0eameanbHOCMU  MO3UMUBHO  C8A30HbLI  CO
crnocobHocmolo K aghgpekmusHoli pabome ¢ MmeKCmMosbIM MAMepuasoM U C YyMeHUEM
06pabambiBamMs CI0MHCHbIE HAYYHbIE MEKCMbI.

Kniovesble cnoea: cmpameauu uYmeHus, MemasauHzeucmu4eckue crnocobHocmu,
MemakoeHUMuUeBHbele cmpameauu, YmeHue U [MOHUMAHUE HAy4YyHbIX MeKcmos,
peghaeKcus, MOHUMOPUHe.

éi
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ABSTRACT

Objectives. The aim of the study is to examine the procrastination among international
students in academic settings in Ukraine.

Materials & Methods. The 41 participants were recruited from two national universities
in Volyn oblast who came from African countries to obtain higher education in Ukraine.
Procrastination Scale, Acculturative Stress Scale, Foreign Language Classroom Anxiety
Scale were applied in the research.

Results. Evidence consistently suggests that there are no gender differences in
procrastination, acculturating stress, and language anxiety. However, a weak negative
correlation between procrastination and age of the participants was found (r=-0.26
p<0.05). It is possible to hypothesise that academic procrastination is less likely to occur
in mature age, being replaced by the procrastination in other life domains. The findings
of multiple regression suggest that acculturative stress and language anxiety taken
together predict procrastination of the international students (Rz =0.469, F (4, 37) =
2.741, p=0.015). However, amongst other predictors only fear of negative evaluation as
a separate scale of language anxiety is an independent robust predictor of
procrastination. One unanticipated finding was that accultuarion is not a significant
moderator of the interaction between fear of negative evaluation and procrastination.
Therefore, international students’ procrastination is predicted by rather social anxiety of
being evaluated than cultural settings and language anxiety per se. This inference is in
line with the evidence that test anxiety and communication apprehension are not
independent significant predictors of procrastination.

Conclusion. The current study showed that the main predictor of procrastination is
linked to social anxiety which might be triggered by new cultural and academic settings
and, therefore, transformed into procrastination. However, with a small sample size
which represents only African students, caution must be applied, as the findings might
not be extrapolated for the international students from other countries. Further studies,
which take these limitations into account, will need to be undertaken.

Key words: procrastination, acculturating stress, and language anxiety, international
students, academic settings, fear of negative evaluation.

Introduction

A Kkey aspect of procrastination among students is academic
procrastination. Several theories on the origin of procrastination have been
proposed, irrational and spontaneous delay in performing essential activity
(Balkis & Duru, 2019; Haghbin 2015; Steel & Ferrari, 2013); low
adjustment accompanied with passive, dysfunctional activity (Klingsieck,
2013); non-adaptive behavioral strategy (Lindblom-Ylanne et al., 2015)
amongst others. The existing body of research on procrastination suggests
that procrastination occurs with comorbidities
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frequently represented by anxiety, depression and fear (Tibbett & Ferrari,
2015). Recently investigators have also examined the association between
procrastination and psychosomatic disorders, notably headaches, immune
problems and chronic pain (Klingsieck 2013; Sirois & Pychyl, 2013),
interpersonal problems (Goldin, Katz & Kuziemko, 2006), and financial di
culties (Gamst-Klaussen, Steel & Svartdal, 2019).

Data from several studies suggest that there is a significant growth
of procrastination among adult population (Markiewicz, 2018). According
to this study, about 25.0% of the general population su ers from chronic
procrastination, among them 80.0%-90.0% of students who experience
the academic procrastination; as a result 50.0% of them argue that
procrastination has a poor impact on their academic achievements.

It has previously been observed that increased stress in students’
academic activity has a poor e ect on their academic achievements and
exacerbate a chronic or debilitating delay in performing their activity. In
contrast to academic procrastination in general, there is much less
information about e ects of acculturating stress and language anxiety on
procrastination among the foreign students.

Therefore, the aim of the study is to analyze theoretical foundations
and empirical data providing the idea that the di culties with acculturation
and language barriers could be the robust predictors of procrastination
among international students in the academic settings. In particular, we
will focus our attention on the e ects of acculturative stress and foreign
language classroom anxiety on the international students’ procrastination.
Furthermore, considering the predictors of procrastination might prevent
the international students from delaying their academic activity and
obtaining low academic achievements.

Acculturation is a process of dual nature containing the essential
cultural and psychological transformations as a result of interaction of two
or more cultural groups (Berry, 2005). Recent work by psychologists on
the problem of acculturation has established that it comprises four stages,
euphoria excitement, culture shock negativity, gradual recovery and
assimilation amongst others. The stages are characterized by the particular
processes, notably initial enthusiasm for everything new and unusual in
the host culture; growth of anxiety and intolerance to the uncertainty;
awareness of di erences and similarities in both cultures; and full
acceptance and e cient adjustment to a new cultural environment.
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Existing research recognises the critical role in e cient acculturation
played by cognitive and behavioral strategies for cultural adjustment,
awareness, learning and adaptation amongst others (Winkelman, 1994).

Previous research comparing cultural shock in the acculturation
process and academic achievements of international students apply the
‘cultural synergy framework’ (Zhou, Jindal-Snape, Topping & Todman,
2008) and have found that cognitive, a ective and behavioral issues of
adaptation should be considered. Behavioral adaptation is viewed as a
close interaction of the international students with the host students and
the host population in general. Cognitive adaptation is linked to the
international students’ perception of inter-group interaction, perception of
discrimination in particular. A ective adaption refers to the international
students’ well-being which is closely linked to the relationships with host
population.

Data from several studies suggest that the foreign students from Asia
are characterized by lower level of acculturation than European students
since they experience the greater cultural shock based in the deep cultural
di erences in the environments (Lowinger, He, Lin & Chang, 2014).

Since the cognitive, a ective, and behavioral aspects of adaptation
refer to e cient interaction, the language competence plays the primary role
in all stages of acculturation. It has previously been observed that
communication apprehension, test anxiety and fear of negative evaluation
are the robust predictors of poor language integration and together
constitute the language anxiety (Horwitz, 2001). Moreover, language
anxiety has a poor impact on the academic achievements of the
international students. The language anxiety is closely linked to the
foreign language acquisition and defined as a specific form of anxiety
which is di erent from the anxiety as a personal trait. The main strategies
for coping with language anxiety are self-development or avoidance. In
our opinion, the avoidance could be associated with procrastination and,
resulted in low academic achievements.

In general, therefore, it seems that di culties of acculturation and
language anxiety could be the serious barriers for e cient interaction of
international students with the host peers and exacerbate the delay in their
academic activity transforming in procrastination.
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The main research questions of the research:

RQ1: Is there an association between age and procrastination,
acculturating stress and language anxiety?

RQ2: Are the high acculturative stress and the foreign language
classroom anxiety the predictors of the international students’
procrastination?

RQ3: What are the most robust predictors of international students’
procrastination?

Methods and techniques of the research

Participants

Participants were African students (Nigeria, Ghana, Zimbabwe,
Namibia, Senegal) recruited from two Ukrainian universities in Volynskya
oblast: Lesya Ukrainka East European National University and Lutsk
National Technical University (n=41), 29.0% female (n=12), 71.0% male
(n=29). Participants’ mean age was 25.14 (SD = 2.6 years). Measures

Procrastination was measured by Procrastination Scale (Lay,
1986). The scale has 20 items. The psychometric properties of the scale
were assessed, particularly Cronbach alpha of 0.82 and a retest reliability
of 0.80 (Hasanagic & Ozsagir, 2018).

Acculturation was tested with Acculturative Stress Scale (Sandhu
& Asrabadi, 1998). The scale consists of 36 items to assess discrimination,
homesickness, fear, guilt, perceived hatred, and general stress as indicators
of acculturative stress. The total score ranges from 30 to 180, where the
higher score indicated the deeper stress. The results of principle
components method indicated that six factors are accounting for 70.6% of
the total explained variance. Strong evidence of predominance of
perceived discrimination was found, since it covers the highest
perscentage amongst other factors (38.3%). Further statistical tests
revealed the alpha reliability statistics for this sample were perceived
discrimination, 0.87; homesickness, 0.68; fear, 0.70; and culture shock &
stress, 0.56.

The language anxiety was tested by the foreign language classroom
anxiety scale (Horwitz, Horwitz & Cope, 1986). The scale consists of 33-
items and assess communication apprehension, test anxiety,
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and fear of negative evaluation. Internal consistency, as measured by
Cronbach’s alpha coe cient, was 0.93, and test-retest reliability over 8
weeks was r =0.83, p = 0.001, n = 78 (Horwitz, 1986).

The majority of classes for international students were taught in
Ukrainian, which is foreign language for them. Ukrainian is quite distant
for students’ native English which is characterized by analytic nature.
Ukrainian is East Slavic language of a fusional character. It means that
Ukrainian in contrast to English from Germanic branch is a type of
synthetic language, distinguished from agglutinative languages by their
tendency to use single inflectional morphemes to denote grammatical,
syntactic or semantic features. The canonical word order of Ukrainian is
Subject-Verb-Object. Other word orders are usual due to the free world
order created by Ukrainian’s inflectional system.

In Ukrainian language nouns have seven cases: nominative,
accusative, genitive, dative, instrumental, and locative, vocative; whereas
in English only three cases are distinguished: nominative, genitive and
accusative. However, both languages have two numbers: singular and
plural. In Ukrainian adjectives agree with nouns in case, gender and
number. Verbs have three tenses in Ukrainian language: past, present and
future and two voices: active and passive. They are di erentiated into three
persons: first, second and third; and two numbers: singular and plural.
Ukrainian verbs can be classified into two kinds: perfective and
imperfective. These kinds are formed by prepositional prefixes or root
changes. The verbs in the past tense are agreed with the subject in number
and gender, originated from the perfect participle. The English verbs have
simple, continuous and perfect tenses within present, past and future.
Therefore, the great grammatical di erences in Ukrainian and English
language form di culties for international students in the academic settings
and could have a poor impact on the development of language anxiety.

Statistical procedure. The statistical analysis used to process the
data included correlation and multiple regression, moderation analysis in
particular based on IBM SPSS statistics 21.

Results

The means and standard deviations for the study are given on Table
1.
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Table 1. Means and standard deviations for all subjects (n = 41) and t-test di erences
between males (n = 29) and females (n = 12)

Total (n=41) Males (n=29) Females (n=12)

Variables M SD M SD M SD t p

Procrastination ~ 52.67 1.52 52.66 14.89 52.66 7.27 0.000  1.000
PD 22.19 1.17 21.90 8.55 22.91 4.70 0.492  0.626
H 12.36 0.59 12.10 3.95 13.00 3.54 0.719  0.480
PH 12.66 0.80 12.40 5.57 13.33 4.29 0.582  0.565
F 8.79 0.56 8.77 4.04 8.83 251 0.064  0.949
CS 8.07 0.46 7.80 311 8.75 2.49 1.037  0.310
G 4.79 0.37 4.83 2.50 4.67 242 0.197  0.846
M 24.14 1.29 23.83 9.32 24.91 5.43 0.468  0.643
AS 93.00 4.43 91.63 32.04 96.41 1821  0.599  0.553
CA 29.07 1.21 28.50 7.80 30.50 8.21 0.724  0.428
TA 38.61 1.39 38.00 7.95 40.00 11.52 0.532  0.602
FNE 16.38 0.95 16.03 6.20 17.25 6.30 0.568  0.576
LA 84.07 3.30 82.60 20.21 87.50 2457 0568 0.576

PD perceived discrimination, H homesickness, PH perceived hate, F fear, G guilt, M miscellaneous, CS cultural
shock, AS acculturative stress CA communication apprehension, TA test anxiety, FNE fear of negative
evaluation, LA language anxiety

The data of descriptive statistics is in line with other studies in the
field (Lowinger et al., 2014). It is apparent from this table that there are no
gender di erences concerning procrastination, acculturation and language
anxiety in international students.

Table 2 represents the results of the correlation analysis. The results
of the Pearson moment correlation indicate that there is a weak negative
correlation between age and procrastination. It is apparent from this table
that procrastination can decline within the life span. The results are in line
with the study which underlined the age 14-29 as the most vulnerable for
procrastination (Beutel et al., 2016), whereas in the older age the
procrastination is declining.

RQ2 and RQ3 were tested by multiple regressions and moderation
analysis. Multiple regression analysis has been used to predict of value of
procrastination based on values of independent variables of perceived
discrimination, homesickness, perceived hate, fear, guilt, miscellaneous,
cultural shock, communication apprehension, test anxiety, fear of negative
evaluation, and language anxiety.
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Table 2. Correlation (2-tailed Pearson r) between age and procrastination, acculturative
stress, language anxiety

P AS LA
Age -0.26* 0.19 0.25

Note: *p<0.05; **p<0.01.
P procrastination, AS acculturative stress, LA language anxiety

The assumptions of linear relationship between each independent
variable and dependent variable were tested through simple scatterplots
and partial regression plots. The independence of residuals was assessed
by Durbin Watson (d=1.31). The assumption of multicolleniarity was also
met, since tolerance for all predictors > 0.1, and 1<VIF>10. Assumption
of homoscedasticity was controlled by scatterplot ZRESID vs. ZPRED.
The results indicate that the assumption of homoscedasticity is also met.
The histogram also shows the normally distributed errors in the variables.

The results of the regression with enter method show that ten
variables (perceived discrimination, homesickness, perceived hate, fear,
guilt, miscellaneous, cultural shock, communication apprehension, test
anxiety, fear of negative evaluation, and language anxiety) explained
46.9% of procrastination, R. = 0.469, F (4.37) = 2.741, p=0.015. An
unanticipated finding was that only one independent variable (fear of
negative evaluation) significantly predicted procrastination (see Table 3).
Therefore, the result is somewhat counterintuitive. On the one hand, the
results of the regression analysis show that all predictors produce the
significant model, covering 46.9% of procrastination; on the other hand,
only fear of negative evaluation has an independent significant
contribution to the procrastination.

Table 3. Summary of Multiple Regression Analyses for Variables Predicting
Procrastination (n=41)

Variables B SEB B t

AS -0.02 0.06 -0.07 -0.37
CA 0.50 0.35 0.40 1.60
TA 0.19 0.25 -0.18 -0.76
FNE 0.77 0.36 0.48 2.15*

Note: *p < .05. **p < .01
AS acculturative stress CA communication apprehension, TA test anxiety, FNE fear of negative evaluation
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To assess the relationship between fear of negative evaluation and
procrastination as function of acculturating stress moderation analysis has
been performed. After meeting all assumptions and reducing
multicolleniarity by centering two variables and multiplying them to
obtain their interaction of acculturating stress and fear of negative
evaluation, we found insignificant meaning of moderation. The results are
given on Table 4. Therefore, these results suggest that acculturative stress
and language anxiety taken together predict procrastination of the
international students. However, evidence consistently suggests that
amongst other predictors only fear of negative evaluation as a separate
scale of language anxiety is an independent robust predictor of
procrastination.

Table 4. Linear Model of Predictors of Procrastination with Acculturative Stress in
Moderation Analysis (n=41)

Variables B SEB t p
15.50
Constant 10.65 [-21.41; 42.71] 0.69 p=0.50
0.92
FNE 2.44 [0.54; 4.30] 2.66 p=0.01
AS 0.21 0.16 1.32 p=0.20
[-0.21; 0.58]
AS*FNE -0.01 0.01 -1.33 p=0.20
[-0.03; 0.01]

Note: R.= 0.36; AS acculturative stress, FNE fear of negative evaluation, AS* FNE interaction of acculturating
stress and fear of negative evaluation

Discussion

As mentioned in the literature review, di culties in acculturation and
low language ability have a poor impact on procrastination in international
students. The first question in this study sought to determine gender and
age di erences of international students’ procrastination. With respect to
the first research question, it was found that there is a weak negative
correlation between procrastination and age of the participants. This
finding is consistent with that of Beutel et al. (2016) who revealed the
decline of procrastination within the life span and define the most
sensitive age for procrastination between 14—29 years.
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A possible explanation for these results may be the lack of adequate study
of di erent life domains of procrastination. The recent research shows that
the higher procrastination in educated adults refers to the health domain
rather than to the other spheres of life (Hen & Goroshit, 2018). Since a
great deal of previous research into procrastiation has focused on the
academic procrastination, the most sensitive age for procrastination is
linked to the students’ age. Therefore, very little was found in the
literature on the question of di erent domains of procrastination and their
associations with the age groups.

In consistency with earlier findings no evidence of gender di rences
was detected. However, previous studies have suggested that perceived
discrimination and homesickness are significant predictors of
procrastination among males whereas cultural shock and stress are
significantly higher in females (Lowinger et al., 2014).

With respect to the second and the third research questions, it was
found that perceived discrimination, homesickness, perceived hate, fear,
guilt, miscellaneous, cultural shock, communication apprehension, test
anxiety, fear of negative evaluation taken together could predict the
procrastination. However, the only significant independent predictor is
fear of negative evaluation. These results reflect those of Reichenberger,
Smyth & Blechert (2018) who also found that that fear of evaluation is a
robust indicater of social anxiety and is exacerbated by feelings of
possible downward shifts in social relationships and exclusion from the
group. Fear of negative evaluation refers to the core beliefs about self and
predict great sensitivity to learning positive and negative evaluation and,
therefore, has a poor impact on mental health (Button et al., 2015;
Zasiekina, 2015).

One unanticipated finding was that acculturating stress relationship
between fear of negative evaluation and procrastination is not moderated
by acculturating stress. Therefore, international students’ procrastination is
predicted rather by social anxiety of being evaluated than cultural settings
and language anxiety per se. What is surprising is that procrastination is
not associated with the other scales of language anxiety, test anxiety and
communication apprehension. However, these results corroborate the
findings of a great deal of the previous work in the e cient acculturation of
international students which based in interaction with others, host students
and populations in particular. Thus fear of negative evaluation as a robust
predictor of procrastination may
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be explained by the primary importance of other people for international
students. Another possible explanation for this is that procrastination and
fear of negative evaluation can be described in terms of general personal
traits linked to social anxiety which can serve as a basis for di culties in e
cient acculturation.

Conclusion

The findings of this research provide insights for association of
procrastination, acculturating stress and language anxiety. The
investigation has shown that the indices of procrastination for African
students in new academic cultural settings are comparatively higher than
in Chinese students reported by Lowinger et al. (2014). These results are
important in two major respects. Firstly, this research support the idea that
the study of international students’ procrastination should consider the
cultural background of the students. The previous research has also shown
that Chinse students can underreported the primary di culties in their
acculturation since they represent the salient culture (Li, Wang & Fisher,
2004). Secondly, the country which the students have chosen to study in is
of crucial importance. The high standards of the developed countries could
predict the lower acculturative stress in the international students than
developing countries.

This study has raised important questions about the nature of
procrastination. Multiple regression analysis revealed that the fear of
negative evaluation is an independent significant predictor of the
procrastination. Therefore the principal theoretical implication of this
study is that procrastination refers to social anxiety, which is exacerbated
by new cultural academic settings. The following conclusions can be
drawn from the present study that new cultural academic settings and
linguistic barriers of foreign language cannot predict procrastination per
se, if the students are not vulnerable for social anxiety. This new
understanding should help to undermine predictors of procrastination
through reducing social anxiety manifestation in international students.

One of the more significant findings to emerge from this study is
that procrastination in a new cultural academic environment can be studied
within ‘cultural synergy framework’ (Zhou, Jindal-Snape, Topping &
Todman, 2008). This study has found that generally
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overcoming procrastination in a new academic settings is linked to
reducing the fear of negative evaluation. Furthermore, fear of negative
evaluation among international students is highly associated with a close
interaction with host peers in academic settings and host population in
general. Thus, cognitive (improvement of international students’
perception of inter-group interaction and discrimination), behavioral (close
interaction of the international students with the host students and the host
population) and a ective strategies (enhancing the well-being based on e
cient international students’ relationships) should be considered to
overcome procrastination.

The limitation of the study is that with a small sample size which
represents only African students, caution must be applied, as the findings
might not be extrapolated for the international students from other
countries. Further studies, which take these limitations into account, will
need to be undertaken. Large randomised controlled trials with
international students from di erent cultural backgrounds could provide
more definitive evidence of assossiation between procrastination and fear
of negative evaluation as an indicator of social anxiety. The host
universities in Ukraine are strongly recommended to implement
supportive programs assessing and reducing social anxiety in international
students.
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AHOTALIA
Memoto cmammi € 8uB4YeHHA NpPoAsy MPOKPACMUHAUII 8 iHO3eMHUX cmydeHmis y
HaBYAIbHUX 30KAA0aX YKpaiHu.
Mamepianu i memodu. [lns 0docnidxceHHs 6yno eidibpaHo 41 pecnoHOeHmMa, fKi €
8UXIOUAMU 3 AGPUKAHCbKUX KpaiH i 3006ysarome suwyy ocsimy y 080X HAYiOHAMAbHUX
yHisepcumemax BosauHcbKoi obaacmi. Y 0ocnioxceHHi suxkopucmosgysanuca wkana
NpoKpacmuHayii, wWkKanu 00CAiO#eHHA aKyabmypauyiliHoeco cmpecy ma MOBHOI
MpPUBOHHOCMI NMPU BUBYEHHI IHO3EMHOI MOBU.
Pe3ynsmamu. ®akmuyHi 0aHi c8iduame npo 8idcymHicme 2eHOepHuUX 8iOMiHHOcmel
piBHAX cghopmosaHOCMIi MPOKpPACMUHAUii, akyabmypayiliHoezo cmpecy ma MOSHOI
mpugoXcHocmi. OO0HaK, BUABMAEHO  CAAbKYy — He2amusHy  KOPeasauito  Mixc
MpPoKpacmuHayieto i 8iKom y4acHukie o0ocnioreHHa (r= -0,26 p<0,05). MoxHa
npunycmumu, Wo aKkademiyHa npoKpacmuHayia piowe 3ycmpiyaemsca 8 3pinomy 8iuyi,
Hamomicme 0XornE iHWI cghepu xumms. Pe3yabmamu MHOMUHHOI peapecii
cgidyame, W0 aKynemypayiliHuli cmpec 8 NOEOHAHHI 3 MOBHOK MPUBOHCHICMIO
npeduUKMOopPoOM MPOKPACMUHAYil iIHO3eMHUX cmydeHmis (RZ =0,469, F (4, 37) = 2,741,
p =0,015). [lpome ceped iHwux 0ia2zHOCMOBAHUX Napamempie Auwe cmpax HecamusHol
OUIHKU, AK OKpema WKaaa MOBHOI MPUBOMCHOCMI, € 3HAYyw,0r0 O0emepmMiHaHMOo
380/1iKaHHA. OOHUM i3 HEOYiKy8aHUX pe3ynbmamie 6ysa0 me, W0 aKynbmypauyis He €
B8AHCIUBUM  MOOEpPamopoM B830EMOOBIii  MiHC CMpPAxoM HeaamueHOi OUIHKU |
MPOKPACMUHAyi€ero.
BucHoeKu. [TpokpacmuHauis iHo3eMHuUx cmydeHmie b6inbWo Mipot0 3YMOBAHOEMbCSA
3020/16HUM cmpaxom 6ymu OUIHEHUM, HiX¢ KynbmypHUMU acnekmamu i MOBHO
mpueoeor. [locnidieHHA O0eMOHCMPYE, WO 20a108HUl npedukmop MpPOoKpacmuHayii
nos’a3aHull i3 COYianbHOK MPUBOIHICMIO, AKA MOXE CMIOHYKamuca Hosumu
KyAbMypHUMU | OKa0emMiYyHUMU YMOBAMU i MAKUM YUHOM MpPaHChopmysamuca y
npoKpacmuHayito. OOHAK npu Heseaukomy 06’emi subipKu, npedcmasHUKAMU AKOI
AuwWe appPUKAHCbKi cmydeHmu, O0CAIOMEHHA MAE MesHi 0bMeM(eHHS, OCKinbKU
OMPUMQHIi OaHi He MoXymb 6ymu eKcmpanosb08aHi HO iHO3eMHUX cmyOeHmi8 3 iHW ux
KpaiH. ¥ nodanbuwiux 00CniOMeHHAX C/1i0 8pax08aHI 8KA3AHI 0OMeH(EeHHH.
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Knw4oei cnoea: npokpacmuHayis, akyaemypauyiliHuli cmpec, MoO8HA MpPUBOMHCHICMb,
iHo3eMHi cmydeHmu, akademiyHi ymosu, cmpax HeaamusHoi OUiHKU.

3acekuHa Jlapuca, Yypaeneea EneHa. AKKyabmypayuoHHbIli cmpecc, A3bIKoeds
mpeeoXHOCMb U MPOKPACMUHAYUA UHOCMPAHHbLIX cmydeHmoe 8 aKademuyecKolii
cpede

AHHOTALUMA
LUeno cmameu. CmamesA MoceAWEHA U3YYEHUIO MPOABAEHUA MPOKPACMUHAyUU Yy
UHOCMPAHHbIX cmMydeHmos 8 y4ebHbix 3a8e0eHUsX YKPAuHbl.
Mamepuanel u memodsl. [na ucciedoeaHus bbino omobpaHo 41 pecrnoHOeHma,
Komopble A8AAIOMCA 8bIXOOUAMU U3 AGPUKAHCKUX CMPAH U MoAy4arom ebicuiee
06pa3zosaHue 8 08yX HAYUOHAIbHbIX yHUBEpCUMemax BosaviHckol obaacmu.
ucc1e008aHUU UCMO/163080/UCL WKAAA MPOKPACMUHAYUU, AKKY1bMYPAUUOHHO20
cmpecca, A36IKo8olU MpPesoXHOCMU Mpu u3y4eHuu UHOCMPAHHO20 A3bIKA. Pe3yabmamel.
®dakmuyeckue 0aHHble caudemesnbcmayrom 06 omcymcmeuu 2eHOepPHbIX pasau4uli 8
YPOBHAX ChOPMUPOBAHHOCMU MPOKPACMUHAUUU, OKKY/1bMYPAUUOHHO20 cmpecca U
A3bIKosoU mpesoxHocmu. OOHAKO, 0bHapyH#eHa ca1abas ompuyamesnbHAs KOPPEeAYUO
mexdy npokpacmuHayueli u 803pacmom yyacmHukos uccaedosaHus (r = -0,26 p <0,05).
MoxHO Mpednoaoxums, Ymo aKkaoemu4eckas MPOKPAcMUHAYUs pexce cmpe4yaemcs 8
3pesom 8o3pacme, 0X8aMbI8ASA NMNPU 3MoM Opyaue cghepbl HU3HU. Pe3ysemamel
MHOM(ecmeeHHoU pezapeccuu MoKasebleaom, Ymo akKy/16mypayuoHHelli cmpecc 8 coyemaHuu
C A3bIKOBOU MPEB8OHHOCMbIO A8/19emcs NMPedUKMOPOM MPOKPACMUHAYUU UHOCMPAHHbIX
cmyoeHmos (R2 = 0,469, F (4, 37) = 2,741, p = 0,015). O0HaKo cpedu dpyaux
duazHOCMupyembix Napamempos MosbKO CMpPax HeaamueHoU OUEHKU, KOK 0mOesbHas
WIKana A3bIK0BoU MpesoXHOCMU, A8a79emcsA 3Ha4umMoli demepMuHaHMOU NpomeodneHus.
OO0HUM U3 HEeOHUOAHHbIX pe3ys6mamos bbis10 Mo, Ymo aKKyAbMypayus He Aeaaemcs
8aMHCHbIM M0OepamopoM e3aumodelicmaus Mexoy Cmpaxom HeaamueHoUl OUeHKU U
npokpacmuHayuel. Boigodsl. Takum 06pa3om, NPoKPacCMUHAYUS UHOCMPAHHbIX
cmyodeHmos 8 bonbuweli cmerneHu 0bycso08neHa 0bwum cmpaxom 6bime OUEeHEeHHbIM, Yem
KyabmypHbIMU acrekmamu u A3vikosoli mpeeozoli. MicciedosaHue Mokassieaem, 4mo
2/108HbIl MPedUKMOop NPOKPACMUHAUUU CB8A3AH C COYUAbHOU MPesoXHOCMbIO, KOMmopas
MOMCEeM 8bI3bI8AMbCA HOBLIMU KY/bMYPHbIMU U AKAOeMU4YeCKUMU YCA08USMU U MAKUM
06pazom mpaHchopmuposamscs 8 NPoKpacmuHauuto. OOHAKo rnpu Hebosbwom obveme
8bI60PKU, Npedcmasumenamu Komopol ABAAMCA MOsbKO APPPUKAHCKUE CmydeHmbl6
uccnedo8aHUA UMeem 02paHUYeHUs, MOCKO/bKY MosayYeHHble OOHHbIe He mo2ym 6bimb
eKcmpanonupo8aHsl HA UHOCMPAHHbIX CMyO0eHmMo8 U3 Opyaux CMpaH.

danbHeliwux uccnedosaHusax 06a3amesnoHo 00axHblI 6bIMb yYmeHbl YKA3aHHbIE
02PAHUYEHUS.

Knioueeble cnoea: rnpoKpacmMuHayus, aKKYysbmMypayuoHHelli cmpecc, A3bIKo8as
mpeeoxtHocme,  UHOCMPAHHble cmyodeHmobl, aKademuveckue yca08us, Cmpax
HeazamueHoU oyeHKU.
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ABSTRACT

Introduction. The article analyzes the child’s speech concerning the individual
peculiarities. It is about the formation of the communicative competence of the child. It
is revealed that this process involves aspects: the acquisition of skills in the system-
language and directly in the communicative spheres.

Objectives — to structure theoretical developments of the problem under research, to
emphasize their contribution into general approaches to speech activity of pre-school
children, to single out groups of speech-passive children on the basis of communicative
deadaptation.

Research methods and techniques. The typological groups of speech-passive children
have been singled out: «operational-technical», «motivational», «partial» or «selective»
speech passivity. The experimental research on the identification of speech-passive
children has been planned and carried out. The Heidelberger Speech Development Test
has been used to diagnose the speech abilities of children aged 3 to 9 and a
questionnaire for assessing speech and cognitive development of the child. Results and
discussions. The child’s individual speech is understood as a socially and biologically
conditioned system of sign psychic configurations, used by the individual both for
thinking and for speech communication, which can be both active and passive. The
possibilities of using the results of modern interdisciplinary researches to identify
communicative maladaptation of senior pre-school children, who are speech-passive,
have been revealed. The speech activity of children is defined as a stable personality
property, which manifests itself in the ability to perceive and understand the speech of
others. The speech passivity of the child is understood as a lower level of speech activity,
due to the peculiarities of speech development in ontogenesis. Active and inert types of
speech have been characterized. It is concluded that the age of five years has a special
significance for onto-psycholinguistic researches. This age is characterized by the crisis of
egocentric speech, culminating in its internalization, accompanied by the general
communicative maladaptation.

Conclusions. It is proved that the violation of the process of communication of speech-
passive pre-schoolers is manifested mainly in two varieties, as communicative deficit or
communicative exaltation.

Key words: children of pre-school age, speech passiveness, speech activity,
communicative maladaptation, communicative deficit, communicative exaltation,
speech and cognitive development of a child.

Bctyn

BinmoBigHO 10 TpaauIiiHUX YSIBICHb HAYKOBIIIB, K1 MPAIIOIOThH
LApHUHI JIHTBICTUKU, TICUXOJIHTBICTUKH, OHTOJIHTBICTHKH OBOJOJITH
MOBOIO O3Ha4yae OINaHyBaTH HE JHUIIe (OPMAIBHOIO Ta 3MICTOBOIO
CTOPOHOIO ii OAMHMIT, @ U PYHKITISIMH, 3 IKUMH 111 OJUHHUIT

142 © 30anesuu Jlapuca & Kpymii Kamepuna



Overcoming Communicative Deadaptation of Speech Passive...

BHKOPHUCTOBYIOTHCSI B MOBi, TOJIOBHUM YHHOM, B NEPBUHHIN ISl JUTHHHU
(dhopmi icHyBaHHSI MOBU — PO3MOBHOMY J1aJI031.

Unerbest PO CTAHOBJIICHHS KOMYHIKATHBHOI KOMITETEHIIIi TUTHHH.
Ileii mporiec OXOILTIOE, SIK MIHIMYM, J[Ba aCNEKTH. HaJ0aHHS HAaBHUYOK Yy
CHCTEMHO-MOBHIN 1 BlIacHE KOMYHIKaTHBHIN cepax. OOcar cucTeMHO-
MOBHOI KOMIICTEHIIII BU3HAYAEThCS PEaJbHICTIO camMoi MOBH. BodeBujp,
10 MiJ 4Yac BUBYEHHS OaraTOMaHITHOCTI I1HAMBIAYaJbHOTO MOBJICHHS
JTUTHHH, K 1 OaraToMaHITHOCTI B Oynb-sKiil iHINN cdepl TOCITIIHKEHHS,
MeBHY KOpUCTh Morina © gatu kinacudikamis, audepeHuiamisa i
XapaKTePUCTHKU 32 TUTIAMH, KPUTEPISIMH Ta iH., SKIIO BOHU MOXIHBI.
InousioyanbHe Mo61eHHs OumuHu PO3YMIETbCS HAMH SIK COIIAIbHO 1
0i010TIYHO OOYMOBJICHA CHCTEMa 3HAKOBUX IICHXIYHUX KOH(irypariii,
BUKOPUCTaHA I1HAMBIZIOM SIK JUIsI MHUCJICHHS, TaK 1 JJII MOBJICHHEBOTO
CHIKYBaHHS, IKE MOXe OyTHU SIK aKTUBHHUM, TaK 1 TACUBHUM
(Kpyriit, 2003).

Busznauaroun akTUBHICTH SIK  0coOnUBY (opmy AiSUIBHOCTI,
JOCTHIAHMKKM B TOM K€ dYac BKa3ylOTb Ha 1X  BiJMIHHOCTI.
K.A. AoOlynpxanoBa-CnaBcbka BIIMIHHOCTI Oa4uTh y TOMY, IO
«IISATBHICTE» BUXOJIUTh 3 TOTPeOU B TpeIMeTi, a «aKTUBHICTB» — 3
notpebu B misutbHOCTI (AsnbpOyxanoBa-Crmasckasi, 1991). PosxomxeHHs
IUX TMOHATH, Ha TyMKY 1.O. [xunapess (1988), B ToMy, 1110 aKTHBHICTb
HaJIeKUTh Oe3rnocepeHbO0 CyO’€KTy,  a ALUIBHICTD  CHOpSIMOBaHa Ha
00’ekT. Y KaTeropii «aKTHUBHICTb) OCHOBHHMHM aKLEHT IpUMAaae
Ha JDKepesa, MPUYMHU B3aEMO/III, CHOHTAHHICT, MHUMOBIIBHICTE
cy0’ekTa, a B KaTeropii «AisUIbHICTbY yBara NMpUAUISETbCSA OlepaliiHo-
JTUHAMIYHIA CTOPOH1 B3a€MOJIIl Ta BIHOCHOI CTaTUYHOCTI. Pi3HUIIO 1UX
nouats gocmimkyBamd O.0. BomoukoB (2003) Ta iH. AKTHBHICTB
0COOMCTOCTI MOXe OYTH MOTCHIIIWHOK (CTaH MparHeHHs Ta TOTOBHOCTI 70
TISUTBHOCTI) 1 peasibHOK (3peayi3oBaHa TOTOBHICTh 1 MparHeHHs, Yy
pe3yabTaTi 4Oro W JOCATAEThes TMocTaBieHa MeTa). OTXe, aKTUBHICTD €
BUIIIUM PIBHEM PO3BUTKY, BOHA CIIOHYKA€E JIOJUHY A0 AISUTBHOCTI, B XO/i
SIKOT PEaTi3yIOThCS 1 BIOCKOHATIOIOTHCSI OCOOMCTICHI SIKOCTI. Y Cy4acHid
(bimocodii, mcuxoJorii Ta memaroriii iICHye TPH MIAXOIW JO TMOSICHEHHS
CYTHOCTI TIOHSITh «AKTUBHICTB» 1 «IISUTBHICTBY: OJHI JIOCIITHUKA
PO3IIISIIAI0Th AKTUBHICTD MIUpINe, HDK AisutbHICTh (Bwirorckuii, 1996;
PyOunmireitn, 2000), iHII CTaBIsITh MK UMM TOHSATTSIMHA 3HAK PiBHOCTI
(JleontseB, 2003) Ta 1iH.,, a TpeTl AaKTHBHICTh pO3MNIANAIOTH SIK
xapakTepucTuky aisbHOCT (KoBanes, 1970; ®enpamreiin,
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1999 Tta iH.). Mu TOTPUMYEMOCH TICKXO0JIOTO-TIeaaroriunoro miaxoay O.I.
KoBanboBa, SKWH MiAKPECIIOBaB BaXIUBICTh PO3BUTKY aKTUBHOCTI
TuTUHU. HaykoBIeM aKTHBHICTh BU3HAYAETHCS SK JISIIbHICHE CTaBJICHHSA
0COOMCTOCTI /0 CBITY, 3JaTHICTh TNPOBOJAMTH CYCHUIBHO 3HAUYII
MEPETBOPCHHSI MAaTepiaJbHOTO Ta JIyXOBHOT'O CEpPEJOBWINA HAa OCHOBI
OCBOEHHS icTOpryHOro gocBiny mozacrea (Kosanes, 1970).

AmHali3 MiKHapOJAHHX HayKoOBO-MeTpuuHuX 0a3 Scopus, Web of
Science Ta Google Scholar mon0 BuBUeHHS HaAyKOBUX MyOJIIKalil y pycii
3asBJIEHOT HAMHM TEeMHM, Ja€ IMIJCTaBU CTBEPXKyBaTH, LI0 Mpodiema
MOBJICHHEBOT ~TMACHBHOCTI [T JOMIKUIBHOTO BIKY B KOHTEKCTI
TICUXOJIIHTBICTUYHUX JIOCHI/KCHD 3asBIIIEThCS BHepiie. JIOTHIHUM 10
HAIIIOro JOCHiKeHHs € MoHorpadis Foster-Cohen, Susan H. (2014).
ABTOpKa IEMOHCTPY€E HEOOX1THICTh SIK PO3BUTKY T€OPii MOBJICHHS, TaK

HaJIHUX JaHUX LIOJI0 JOCTIIKEHb PO3YMIHHS MOBJCHHS TuTHHH. Ha
JYMKY JOCTIIHHIN, TPUHHSTTS TUTBKU OJHOTO MiAXOAY, Ha BIIMIHY Bij
MOETHAHHS PI3HUX MIAXOMAIB, HABPAI YM MPHU3BENE A0 MPOAYKTHBHOIO
PO3yMIHHSI CTpaTerii OBOJOIHHS MOBOKO MuTHHOMO. LlikaBi migxomu 1o
BHUBYCHHS aKTHUBHOT'O MOBJICHHS JIiTeH Oyso 3aikcoBaHO B poOOTax
(Ahmadian, 2016; Lanvers, 2017).

JloCHiTHWKY BiI3HAYAIOTH, IO W JOTENEp HEIOCTaTHRO BUBYCHO
MEXaHi3MU 1 IPUYMHU MTACUBHOCTI B MOBIIEHHEBIN JISUTBHOCTI JiTeH, siKa B
MOJAJIBIIOMY MOK€ OyTH YMHHHUKOM KOMYHIKAQTHBHOI Je3ajanTarlii B
COLIIyMI.

Mema cmammi —  CTPYKTypyBaTH TEOPETHYHI  PO3POOKHU
JIOCJTIKYBAHOT TPOOJIEMH, aKIIEHTYBATH 1X BHECOK Y 3arajibHi MIIX0IU JI0
MOBJIEHHEBOT aKTUBHOCTI  JIOWIKIIBHUKIB, BUOKPEMUTH rpymnu

MOBJICHHEBOTIACHBHUX JITEeH 32 03HAKOI0 KOMYHIKATUBHOI JIe3aJanTaIlii.
MeToau Ta MeTOAUKU [OCNIAXKEHHSA

Buxopucmanuti  namu  TetiOenvbepsvkuii  mecm MOGIEHHEEO20
poszeumxy  (Heidelberger  Sprachentwicklungs Test, 1978) 6ymo
CIPSIMOBAHO Ha JIIaTHOCTUKY MOBJICHHEBHX 3/110HOCTEH niTel y Bimi Bia 3
no 9 pokie (amanroBano B Ykpaini KJI. Kpyriii y 2005 porri).
[pucrocyBanns, Momudikamis #  amanramis — [eligens0ep3bKoro
MOBJICHHEBOTO TECTY JO3BOJWJIA BHBYMTA MaikKe BCI KOMIIOHEHTH
0araToruIaHOBOI CTPYKTYPH MOBJICHHEBOT 3/110HOCTI (400 11 BiZICyTHOCTI)
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CTapIIUX JTOMIKIIBHUKIB. TecT MiCTUTh OaTapero CyOTeCTiB: pO3yMiHHS
rpamatudHuXx CTPYKTYp (I'C); yTBOpEHHS OJHUHU — MHOKMHHM IMECHHUKIB
(MO); imiramis rpamatuuHux cTpyktyp (II'); kopekmiss cemMaHTHYHO
weBipaux peuenb (KC); cnootBip (CT); Bapiamii Haze (BH);
knacudikamis nouate (KIT); po3noBime mius 3amam’sitoByBanHs (O3);
YTBOpEHHS CTymeHiB mopiBHAHHA npukMmeTHuKiB (I1I1); B3aemo3B’sA30K
BepOanmpHOi Ta HeBepOambHOi iHGopMmamii (BHI); xomyBanHs i
nexonyBanHs HasBHOi iHTeHmii (KJI); konctpyroBanus peueHb (KP);
3HaxokeHHs ciiB (3C).

JIOTIOBHEHHSIM J10 OOCTEXCHHS CTaHy MOBJICHHS JMiTeld Oyio
BUKOPUCMAHHS ONUMYBATIbHUKA OJIsL OYIHKU MOBIEHHEBO20 | KOSHIMUBHO2O
poszsumky oumunu (aBrop O.€. JIskco), a came: KOMyHIKAIlis BCepeaHHI
rpynu (Yurakosa, 2008).

Memoouxa pobomu 3 mecmom nepeddauana: 30ip Marepiany,
0e3rmocepe/iHe CIIOCTEPEKEHHS 3a TOBEAIHKOIO JIiTeH 0e3 BTpydaHHS

00Ky JOpOCIIOro; OIOCEPEIKOBAHE CIOCTEPEKEHHS, L0 IMPUITyCKae
BUKOPUCTaHHS MaTepialiB CHOCTEPEKEHb, IPOBEACHUX IHIINMHU JIIOAbMA
(BUXOBaTENSIMH, SIKI MPOBOASATH 3 JUTHHOKO CIEIialli30BaHI MOBIEHHEBI
3aHATTS); KCIEPUMEHTAIbHE JOCIIHKEHHS: CTBOPEHHS KOMYHIKaTUBHHUX
CUTYyaIliil B3aeMOli JiTeH 13 TOPOCTUMHU 1 MK COOOIO; YATAHHS KHUT 1
PO3IIISIIaHHS. KAapTMHOK; MAJIOBaHHS;, PAaxyHOK; PI3HOMAaHITHI OCBITHI
CUTYyaIlil; OAaTKOBO OYyJI0 BUKOPHUCTAHO METOJ| IHTEPB’I0 3 OaThbKamH
TUTUHH. 3anoeHeHHs: mecmy: HANPOTU 3a3HAUEHOTO MapameTrpa B rpadi
CTaBUBCS 3HAK «+» y pa3l MO3UTUBHOI BIANOBIMAL, «—» Yy pa3l HEraTUBHOI
BIIOBIAlL.

Obpodxa doanux nependavaiia OLIHKY BCIX MOXJIMBOCTEH TUTHHU 1
3MCHIOBaNIacsl 3a JOMOMOTror0 OanbHOI CHCTEMH. 3Hauylli BiIMIHHOCTI
MIDXK MOKa3HUKaMU BUKOHAHHS PI3HUX BUJIIB CYOTECTIB YCTaHOBIIOBAIUCS
3a JIOMOMOTOI0 MPOIEAypH OJHO(MAKTOPHOTO JAUCIEPCIHHOTO aHami3y
KoMmIT'toTepHoro 3abesneuenHss Microsoft Excel. Posrmsa pesynbratiB
KOPEJAIIHHOTO aHali3y CBIYUTH MPO T€, IO BUKOPHUCTaHA METO/HMKA
MOKa3y€e sIBHY KapTUHY MOBJICHHEBOI AaKTHBHOCTI/MTACHBHOCTI iTEH
CTapIIOr0  JIOIIKUIBHOTO  BIKY. Adammayis — onumyeanbHuxka. Y
JOCITIDKEHHI Opayii ygacTh 68 miTei, siKi BIABIAYIOTh 3aKIaJH TOMIKITEHOT
ocBitu Ne 50 ta 72 ™. Bimnung. [y 3amoBHEHHS BCIX ITYHKTIB
ONMUTYBaJIbHUKA POOOTY 3 KOXKHOIO JUTHUHOIO NMPOBOAWIM BIPOJIOBX 3—4
nHiB. Ha mpomy erami poOOTH 11 TIEPEBIPKH TOTO, HACKUIBKH TIOBHO
MOKa3HUKH, BKIIIOYEHI B ONUTYBAJIbHUK, BITOOPAXKAIOTh

© Zdanevych Larysa & Kruty Kateryna 145



Tlooon anmnsi komynikamuenoi desadanmayii y MOGIEHHEBO NACUBHUX ...

PIBEHb PO3BUTKY AUTHHHU, HAMH IS TIOIAJIBIIOTO aHAMi3y OysI0 31iCHEHO
3amWc  AiTel: iX CHOUIKYBaHHS OJWH 13 OJHUM, BHXOBATelEM,
eKcrepuMeHTaTopoM. Yac 3amucy Bizeo- 1 ayaio3anucu ctaHoBuB 60—90
XB. Y mporieci B3a€MOJIii ITSAM CTaBWJIMCh TAKOX 3allUTAaHHS 3 MEBHUX
TEM: IIPO IrpaIiKy, YI00JeH] 3aHATTS, IPUPOY, POAUHY TOIIO.

PesynbTtati Ta gUCKYCIl

Jocnimxyroun JIHTBOAUJAKTUYHI npoOaemMu HaBYaHHS
nomkinbHUKiB  MoBH, K.JI.  KpyTiii mnpomoHye Take BH3HAYCHHS:
MOBJICHHEBA AKMUBHICMb Oimell — 1€ CTIMKa BJIACTUBICTH 0COOMCTOCTI, 110
BUSIBJSIETHCS. B 3/IaTHOCTI CIPUAMATH 1 pO3YMITH MOBJICHHS OTOYYIOYHX
CaMOCTIHHOMY, PI3HOMaHITHOMY, 1HII[IATUBHOMY BUKOPHCTAHHI MOBJICHHS

NPaKTHIl CIIJIKYBaHHS; aKTHMBHOMY OBOJIOJiHHI MoBow (Kpyrii,
2003). KomyHikaTHBHI MPOOIEMH TOMIKIILHUKIB ICKPABO BHUSBIISFOTHCS

mporeci  B3aeMonii 3 OJHONITKAaMH 1 JOPOCIMMH, Y CIUJIbHIN
HaBYaJIbHIA Ta MOOYTOBIM MAISUIBHOCTI, MapTHEPCHKIM TI'pl, B CHUTyalisX
HEPETJIAMEHTOBAaHOTO CMiNKyBaHHsA. [IpoOiemMu BXOKEHHS B JUTSUI
CHUIbHOTH, HEIOCTaTHI HAaBUYKM BPaxOBYBaTH Y CHUIbHIA [ISJIBHOCTI
KOMYHIKaTHBHI 1HTEpECH OJTHOJITKIB MPU3BOATH 10 301IHEHHS
MOBJICHHEBOTO JIOCBIly JUTHHH, HETATUBHO BIUIMBAIOTH HA XapaKTep

3MICT JIHTBICTHYHUX Iirop. 3a3HayuMo, MI0 TPOMIKOK Hacy BiJ
CepeIHbOr0 JI0 CTapIIOro JOMIKUIBHOIO BIKY € mepiofoM (opMyBaHHS
HAWBaXJIMBIIIOTO TICHXOJIOTIYHOTO HOBOYTBOPEHHS — MOBIICHHEBOI
JISUTBHOCTI, 0hOPMITSIETHCS TTEPEXi 1O BHYTPIIIHBOTO MOBJIEHHS, SIK HOCIS
GyHKIIT  TUIaHyBaHHS, K€  OOYMOBJIIOE  BHUHUKHEHHS  IpOIECY
1HTepiopu3alii Aiil, abcTparyBaHHs iX 03HaK 1 Bnactuocteil. [Ipobiemu B
HAJIaro/KEHH1 KOMYHiKallii, TacUBHICTh a00 HEraTHBI3M MPHU3BOMAATH O
3aTPUMKH CBOEYACHOI MOSBH BIKOBUX HOBOYTBOpeHb. Ha3BaHi mpoliemu
MOXXYTh TIO€JHYBATHUCh 13 TOPYIIEHHSM EMOIIIITHO-BOIbOBOI cdepH,
po3iagamMu KOMYHIKAIIT 1, K HACMIJIOK, 3 KOMYHIKaTUBHOI JIe3aJanTaIli€lo
(3maneBuy, 2013).

OT1xe, MIPOTHIICKHICTIO «aKTHUBHOCTI» € «IIACUBHICTB).

MOBO3HABCTBI CHHOHIMAaMH JI0 CJIOBAa ITACHBHHU €. HEaKTWBHHHU,
HEeMISUTbHUMN, Oaiiiykuid, Oe31HIIaTUBHUHN, O€3NLTbHUN, IHEPTHUI, 1 HaBITH
COHHMHA. Y TICHXOJIOTii TACHBHICTb PpO3MVIAJAETHCS SK MapamMeTp
XapaKTEPUCTUKH 0COOMCTOCTI — OalTy>KHid, 3aJIC)KHHUM, HECAMOCTIHHHM,
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10 HE BUSBIISE JIISTTBHOCTI; SIK KATETOpisi BU3HAYAE SKICTh aKTUBHOCTI,

Mipy. KokHOMY piBHIO pPO3BUTKY OCOOHMCTOCTI BJAacTHBA CBOS
cneun(piyHa aKTUBHICTH, ajle Te, IO JJIs OJHOTO piBHSA MOXe OyTH
BH3HAYCHE K aKTUBHICTh, CTOCOBHO 1HIIIOTO PiBHS MOXKE PO3TIIAIATHCS SIK
mock macusHe (xumapesas, 1988).

Ha ocnosi Buenns LII. IlaBmoBa mpo THNM BHIIOi HEPBOBOL
TSUTBHOCTI, 3 yciel 0araroMaHiTHOCTI MOBJEHHS 1 MOBI[IB HAayKOBIII
HacaMIiepe]] BUOKPEMIIIOIOTh 3d CIMAHOM MOBIEHHEBOI aKMusHOCmi 08a
ocHoénux munu. 1) CHUIBbHUE, YPIBHOBRXCHHH, IO XapaKTEPU3YEThCS
AKTHBHUM BOJIOIHHSAM MOBJICHHSIM; 2) ClaOKui, iIHEPTHUIA, ralbMiBHUH Y
moBJjeHHi (PycaniBcbkuii, 1972).

Axmuenuti mun MmoeneHHs Tiependadae Oe3MepeikoaHy, 0e3 puc
rajbMyBaHHS, JTUHAMIKY MPOIECY MOBJICHHS y TCuXili (ypiBHOBaKEHY,
HOpPMaJIbHYy 30Yy/UKYBaHy), KOJU IMaM’sTh y HAJICKHOMY TEMII «I10a€»
CIIOBO, pPEYEHHS, acolliallifo y BIAMOBib Ha 30BHIIIHE YW BHYTPIIIHE
pedrnekTopHe ToONApa3HEHHs, 30yIKEHHS, CHOPUNHATTS. [Hepmuuu mun
Mo6jleHHs Ma€ CBOI1 crienu@iyHi pi3HOBUIM, [iama3oH SKUX YHMaIHN
(PycaniBcbkwmii, 1972). BracHe iHEpPTHICTH MOBJCHHS IIOJSITAE Y
HECJIOBOOXOYOCTi, MOBYA3HOCTI, CKymocTi Ha cnoBa. Caigome 1
[TeCTIpSIMOBaHE BXXKMBAaHHS [OTO THITY MOBJICHHS JIOPOCIIOIO JIFOJTUHOIO
CBITYUTH MPO NIEBHY MaHEPY MOBIICHHSI — HEAKTUBHY, MTACHBHY, IPO MEBHY
0COONMUBICTh TemImepamMeHTy. Pi3HOBHIOM 1HEPTHOTO MOBIEHHSI €
ragbMiBHEe. BOHO mossirae B HEpO3yMiHHI BXKHUTHX CIiB, IEPEKPYUEHHI iX
(hopM, KOHCTPYKIIiil pedeHb, B TOOOIOBaHHI BUCIIOBUTHCS.

VYce 1e Moxe OyTH CIpUYMHEHE HE33aJOBUILHOIO MOBHOIO OCBITOIO,
HEYBarolo 710 CBOr0 MOBJIEHHS. AJI€ 111 MTOJIOKEHHS TOPKAIOTHCS MOBJICHHS
nopocnoi monuau. CywacHuid mnicuxominreict [LH. T'openoB moBoauth
HEOOXIAHICTb CTBOPEHHS TIE€BHMX THIIOJOTIYHUX TPyl [iTel, sKi B
MOBJICHHEBOMY CIIIJIKYBaHHI MOXYTb OyTH BHOIPKOBO KOHTAKTHUMH,
BHOipkoBO KOoMyHiKabensuuMHE (["openoB & Cemnos, 1998).

[TpoGema MOBJIEHHEBOT MAcHBHOCTI (ralbMyBaHHS y MOBJICHHI)
mpu 30UTBIIEHHI KUTBKOCTI [iTeH, KOTpi MarmTh MOBJICHHEBI Bajaul i
MIMAIA0Th T KaTeropito abo «jiTed 3 ocobauBUMH MOTpedaMmy, abo
«3 HM3BKMM pIBHEM pO3BHUTKY», a00 «OCOOJMBOCTSMH B HaBYaHHI»
ChOTOZIHI € JIOCTaTHBO TOCTpOol0 ¥ akTyanbHoro. Oxpemoi yBaru
3aCIyTOBYIOTH JOIIKUIBHUKH, SKI MAlOTh MOPYIICHHS NMEBHOI (QYHKIII, a
caMe — MOBJICHHEBOI.
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Ilin moenennesoro nacusnicmio Oumunu PO3YMIEMO 3HUKCHUN
pIBEHb  MOBJICHHEBOI  JSUTBHOCTI,  3YMOBJIEHHH  OCOOJIMBOCTSIMHU
MOBJICHHEBOTO PO3BUTKY B OHTOT'€HE31, SIKUI MPOSBISETHCS B HEIOCTATHIN
c(OpMOBaHOCTI MOBJICHHEBUX YMiHb a00 y HEraTHBHOMY CTaBJICHHI 10
MOBJICHHEBOT JisUTbHOCTI 30KpeMa, ab0 y BUKOPUCTAaHHI 0OX1IHUX IUISAXiB
MiJ] Yac BUKOHAHHS MOBJICHHEBHX BIIPAaB, 3aBJaHb TOIIO. BiqMeKOBYyEMO
MOHSITTS «MOBJICHHEBA TACHBHICTBY BiJI «MOBJICHHEBOTO HETaTHBI3ZMY»
(Kpyriit, 2003: 320). Mosnennesuii necamugizmy — 1 MEPEAYCIiM
KaTeropu4Ha BiIMOBa IUTHHM BiJl CHUIKYBaHHsS, SKE 4YacTille 3a Bce
CIIOCTEPIraeThCs y AITEH-IO0romnaris.

[lin mosnennesum pozeumxom Oumunu JTOIWKITBHOTO BIKY MH
pPO3YyMi€EMO HASIBHICTh ONTHUMAJBHOTO MIOJO BIKY KOJa JIIHIBICTUYHUX
ySIBJICHb, MOBJICHHEBUX YyMiHb 1 HaBUYOK, PO3BMHEHICTh MOBIIEHHS,
c(OpPMOBaAHICTh MOBJICHHEBOI AaKTHBHOCTI, CaMOCTIHHICTh B OBOJIOJIIHHI
JHTBICTUYHOIO 1H(OpMaIi€l0, BMIHHS BHKOPHUCTOBYBAaTH pPi3HOMAaHITHI
3acobu crinkyBanus (Kpyriii, 2003).

Inousioyanvhuti  Mo6neHHeSUIl  pPO36UMOK  TIAMOPSAKOBYETHCS
3arajbHiil 3aKOHOMIPHOCTI — BiH nepedyBae Mij BILUIMBOM JBOX T'OJIOBHUX
B32€EMOJIiIF0YHX (PAKTOPIB — BHYTPIIHBOTO (Iporpama CrajKoBOCTI)

30BHINIHKOTO (HABKOJHIIHE CEPEAOBHINE). 3TiAHO 13 Cy4acCHUMHU
VSBICHHSIMH, HOpMa po3eumky — 1€ He TUIbKM KUIbKICHA, ane ¥,
nepeayciMm, sKicHa OLIHKa 0COOIMBOCTEN (PYHKIIIOHYBaHHS OpPTraHi3My, 10
3a0e3nedye HOro MPUCTOCYBAHHS J0 YMOB 30BHIIIHBOIO CEPEJOBHIIA.
Oco0auBe 3HAYEHHS 11 OHTOIICHUXOJIHIBICTUYHHUX AOCIIJHKEHb Ma€ BIK
st pokiB. llel BIK XapaKTepu3yeTbcs KPHU30H0 EroleHTPUYHOTrO
MOBJICHHSI, 1110 3aBEPLIYEThCSI HOro 1HTEpIOpH3alli€l0; MK MOBJIEHHEBOI
eKkcripecii 31 3HaYHUM 30UIBIIEHHSM KUIBKOCTI TpaMaTHYHUX TMOMUIIOK,
HENPAaBWJILHOTO BXKMBaHHS CIiB, TMOPYIIEHb Yy CTPYKTYpi pEYCHbD,
YTPYAHEHHSMHU B IMJAaHYBaHHI BHCIOBIIOBaHHS, TEMIIOBUMHU PO3NIaaMU B
YMOBaxX JPYroi MOBJCHHEBOI KPH3H, IO CYMPOBOIKYETHCS Y IIOMY
KOMYHIKaTHBHOI je3anantaiiero (MactriokoBa, 1981). Ha mymky O.B.
Tpommna (2000), KOMYHIKaTUBHA Je3ajanrarist HaW4JacTiIe
MPOSIBIISIETHCS B MEPIOJ BIKOBUX MOBJIEHHEBUX KpHU3 IpU (POpMyBaHHI
MICUXOJIOTYHOTO HOBOYTBOPEHHS KOMYHIKaTUBHOI cucteMu. OTxKe, came y
Billl TM’ATH PpOKIB HAWOUIBII SICKPaBO TPOCTEXKYIOTHCS — MPOSBU
KOMYHIKaTHUBHOI ne3amantarii. Komynikamuena oezadanmayis IUTAHU
JOUIKUTBHOTO BIKY — 1€ TOPYIICHHS TIICHXOJIOTIYHMX MeEXaHI3MiB
MIPUCTOCYBAHHSI €MOIIIITHO-0COOUCTICHOT chepr 1HIMBITYaTbHOCTI,
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0CcOOJIMBOCTEH MOBIICHHEBOMHCICHHEBUX IPOIECIB 1  MOBIIEHHEBOI
JiSUTBHOCTI 10 HOBUX YMOB MI)KOCOOUCTICHOTO CHUIKYBAaHHS, COIIaIbHOL
curyamii po3BuTky (3maneBuu, 2013). KomyHikathBHA je3amamnTariis
JTUTHHH TIPOSIBISIETECS B ¢1ab0 chOpMOBAaHMX HAaBUYKAX, OB’ S3aHUX 13
(hyHKIIIOHYBaHHSIM MOBHHUX 3aC00iB y peajJbHOMY CHUIKYBaHHI. 3 OJHOTO
00Ky, 10 HUX BXOJIATh HABWYKH, IO 3a0€3MEUYIOTh PEIUTIIUPYBAHHS 1
JOTPUMAHHS MPUHIIMITY Koomepallii (3araibHi AiajJoriuHi HAaBHYKH),
iHImoro OOKy, HpoOjeMH B CTBOPEHHI NEBHOTO THUIY JiAJOTiYHOI
€IHOCTI OOYMOBJIEHO CTPYKTYpHO-CEMaHTUYHHUMH 1 (DYHKLIOHAIbHUMU
0COOJIMBOCTSAMH BiAIOBIAHOI iHII[iaTHBHOI peruriku (4acTKOBI Aiaaorivxi
naBuukn). JI.O. KammukoBa 3a3Hauae, 110 camMe C(OPMOBAHICTh IHX
HAaBUYOK JIa€ MOXIIMBICTH 3/IIHCHIOBAaTH OOMIH pEIIiKaMH, BPaXxOBYBaTH
dakTop aapecara, IHIIIOBATH PI3HI THIH TUTAIBHUX, CIOHYKAJIbHUX,
KOHCTaTyBaJbHUX PEIUNIK 1 aJeKBaTHUM YHWHOM, TOOTO BpaxoBYIOUH
CEeMAaHTHYHY 1 TpaMaTUYHy KOTEPEHTHICTh, pearyBaTd Ha HHX
(Kanmukosa, 2009). JlocmiKeHHST KOPIYCY JaHUX JUTSYOTO MOBJICHHS
(momennukoBi 3amwcu O.M. T'Bo3meBa Ta iH.) MOKasajud, IO MPH
3arajJpHOMY TapayenizMl PO3BUTKY CHUCTEMHO-MOBHOTO 1 JiaJOT14HOTO
KOMITOHEHTIB KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHIII] HA paHHROMY €Tari MOBHOTO
OHTOTeHE3y MOXe croctepiratucs ix auBepreniiis (Ymakosa, 2008).

CaMe mposiB MOBJICHHEBOI MACHBHOCTI AUTHUHU T SITUPIUHOTO BIKY
€ TIOKa3HUKOM HasBHOCTI KOMYHIKaTuBHOi je3aganrtauii. 3a JLL
bensikoBoto (BensikoBa, 1992), kpu3a B PO3BUTKY MOBJICHHS TUTHHH
JOLIKITFHOTO ~ BIKY  XapaKTePU3YETbCS  BHUPAKEHUM  MOBJICHHEBUM
TIepPEeHANIPYKESHHSM, MOPYIICHHAMHU MOBJICHHEBOTO JTUXaHHS,
YTPYIHEHHSMHU B JIEKCUKO-TpaMaTHYHOMY O(OPMIIEHHI Ta MpoTrpaMyBaHHi
BHUCJIOBITIOBaHHs.  [lopymieHHs ~ TIpolecy — CHUIKYBaHHS — TaKOX
CYNPOBOKYIOTHCSI BUHHUKHEHHSM KOHKYPEHTHOTO 1 HECTIHKOTO THIIB
KOMYHIKAIli 3 OJHOJITKAMH, 3MEHIICHHSIM YHCa MPOCOIialbHUX (Hopm
MOBEIIHKH, TOOTO KOMYHIKaTHBHOW ae3amanTariero (Cmupuona, 1989).
Ha nymky O.FO. MenBeneBoi, e BHU3HAYa€ HEOOXITHICTH CTBOPEHHS
HOBUX TCHUXOIarHOCTUYHUX Ta TICUXOKOPEKIIHUX TIporpam ISl TITeH 13
no3wuilii 6aratopiBHeBoro anamizy (Mensenesa, 2003).

Y cBoeMy HOCHIDKEHHI MM CHOUpAIMCh Ha BHU3HaueHHs B.L
Cno00ounKoBa, MO0 «HOPMa — IIe He IMOCh CePEJIHE, IO €, a Te Kpalle, o
MOXJIMBO B KOHKPETHOMY BIIll JiIi KOHKPETHOI IUTHHH 3a BiIAMOBIIHUX
ymoB» (CnobomumkoB, 2010) Ta Ha aymxy O.O. JleoHTheBa, SKUii
3a3Hayae, 10 «IMIUTIUTHA HOPMA, SIKA ICHY€E Yy BUTJISAI
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IMIUTIIUTHOT'O 3HAHHS MOBIIS PO T€, K HOMY «MOYKHay 1 «Tpeday
roBoputH (200, HaBMAaKH, K HOMY TOBOPHUTH HE CJIiJT), BUpaXKeHa i
30BHIMIHIX (OpMax, MO 3aJaHa MOBIIO Y BHUIJISAI EKCIUTIIMTHOTO
npaBWia, SKE BiH TOBHHEH 3aCBOITH 1 BHKOHAHHS SKOTO BiH IOBHHEH
cBigomo koutpoiroBatu (Jleontse, 2003). Came Taka HOpMa HA3UBAETHCS
eKCIUTIIUTHOI HOPMOK. TepMiH «MOBa OCOOMCTOCTI» OyJIO BBEJACHO Yy
HaykoBuii 00ir came O.0. JleoHThEBUM, SKUH OOCTOIOBAB YMKY, IIO
BOKJIMBUM € PO3YMIHHS OCOOHMCTICHO JCTEPMIHOBAaHUX CTpaTerii
MOBJICHHEBOTO CITIJIKYBAaHHS Ta OBOJIOJIIHHS MOBOIO, MOBH SIK CMHCJIOBOTO,
a He JIMIlIe 3HaYeHHEBOro (peHomeHa. ..» (JIeoHTheB,
2005). Jlns wHac 1 BHCHOBKHM HAJadd MOXIIHBICTh CIUIAHYBaTH
3IICHUTH eKCTIepUMEHTANIbHE AOCIIKSHHS 111010 BUSBICHHS
MOBJICHHEBOTIACUBHHX JIITEH.

Sk BiIOMO, TPYOHOIII B CHUIKYBaHHI MOXYTh 3aJIGKaTH Bij
OaraTbox OOCTaBHH, y CBOil OUIBIIOCTI BOHM 3yMOBJICHI HEIOCTATHHOIO
(abo HecBoeuyacHOI0) CHOPMOBAHICTIO (PYHKI[IOHATHHUX CHUCTEM TICHXIKH
mutuan (Kpytiid, 2003) a6o okpeMHX MOBJICHHEBUX (DYHKIH YU BUILY
moBiieHHeBo1 misutbHOCTI (Kalmykova, 2015). HaykoBiii BHOKPEMITIOIOTh
JIBI OCHOBHI MPHUYUHU, IO BEIYTh J0 Takoi HechopmoBaHocTi. [lepua 3
Yux npuuuH noe’sisama i3 cepeoosuueM, B SKOMY BiOYBaeTbCs
(dopMyBaHHS AUTUHHU. Y IbOMY BHUIMAJKy MOXXE€ BHHMKHYTH BiAIOBiIHA
«HE3pUNCTh» MCHUXIYHUX TpoueciB. Take BiJCTaBaHHA MoOxe OyTH
HACJIiIKOM HETaTUBHOI'O MOBJIEHHEBOT'O BIUIMBY OTOUYIOUMX JIOPOCIHX.
Jpyea npuuuna nos’azana 3i cneyughikoio u3pi6anHs MO3Ky OUMUHU.
InuBiAyabHI 0COOIMBOCTI HEPIBHOMIPHOTO PO3BUTKY OKPEMHUX BIJUILIIB
MO3KY, HasiBHICTh HE3HAUHUX BIIXWJIEHb y poOOTI IIUX BIJJILIIB MOXYTh Y
NOJAJIBIIIOMY HETaTHMBHO BIUIMHYTH Ha (OpMyBaHHS (YHKIIOHATIBHUX
cucTeM, IO 3a0e3NevyroTh TeBHI (QyHKOil (mam’sTh, MHCICHHS,
MOBJICHHS).

He mignsrae cymHiBy TOH (akT, L0 nposu MOGIEHHEBOT
akmusHocmilnacuenocmi  3anexcams, Hacamneped, 6i0 nompebdu 6
cninkyeanui. 1l morpeda € pYIIIHOI CHIIOI PO3BUTKY MOBJICHHEBOI
nisuibHOCTI. Ha K0o’kHOMY ertarti po3BUTKY IUTHUHU MOTpeda B CIUIKYBaHHI
nocrae sk 1moTpedba B ydwacti Jjopocioro. Ilpomec chinkyBaHHs
(koMyHIKaTUBHA (DYHKIIiSI MOBJICHHSI) ITUTHHH 3 JOPOCIHM 3aJICKUTh BiJl
TOTO, SIK CKJIAJIAlOThCS 1XHI B3a€EMUHHU, UM ICHYIOTh MK HHUMH €MOIIIHI
3B’A3KH, EMOLIIHHUI KOHTAKT.
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Omxe, HeOOXiHA BIAMOBIIHICTS MK IT€JArONYHUMH BUMOTAMH JI0
MOBJICHHS JTUTHHW 1 1i MOXJIMBOCTSIMH, 30KpeMa W Ha piBHI
(yHKIIOHYBaHHS HEpBOBOi cucTemMu. IlpakTnka poOOTH 3 IITbMH
JOIIKITBHOTO BIKY JOBOAWTH, IO CaM€ KOHTPOJIb YaCTillle 3a BCE €
HaWOLIBII CIA0KKM MICIIEM Y PeryJisiiii MOBJICHHEBOI IsITBHOCTI AUTHHH.

MOTJIAYy KOMYHIKAaTMBHOI — Teopii, poO3JiaJl MOBJEHHSA €
MopyuIeHHsAM BepOanbHOT KoMmyHikarii. OOMEXEHICTh CIOBHHKOBOTO
3amacy B JITEH PO3TIISATAETHCSA K OJWH 3 BU3HAYAIBHUX (PAKTOPIB, IO
MEPEIIKO/PKAIOTh IXHPOMY CIUIKYBaHHIO. DOPMOIO peatizailii akTHBHOCTI
Buctymnae AisuibHicTh. M.C. Karas, po3risaaiouu AisUIbHICTh
SK «aKTUBHICTh Cy0’€KTa, CIIPSMOBAHY Ha CBIT 00’ €KTIB y B3a€MOJI1

iHmumu  cy6’ekramu» (Karan, 1974), BHOKpeMmIIIOE Ppi3HI BHIH
JISUTBHOCTI: TIEPETBOPIOBANIbHY, IMi3HABAJIbHY, KOMYHIKATUBHY TOIIO.
Koxen Bua MissibHOCTI Mae cBiM mpeamerHuid 3mict. OTe, BHJIB
AaKTUBHOCT1 Oy/€ CTIIbKU, CKUIBKH iICHYE BUIIB JiSUIBHOCTI. 3alIe’KHO BiJ
peamizamii aKTHBHOCTI B TOMY 4YH IHIIOMY BH[I MiSTIBHOCTI ICHYIOTBH
BIAMOBIIHI ~ BHJIM  aKTUBHOCTI:  TIEPETBOpIOBaJbHA,  Ii3HABAJIbHA,
KoMyHikaTuBHA. KokeH BUA aKTUBHOCTI, 110 pEalli3yeThCs Y BiAMOBIIHIM
JUSITBHOCTI, TAKOXK Oy/Ie MaTH CBOIO CHEIU(IKY.

Hamu iHimiiioBaHo 1 MpOBENEHO MAOCHIIKEHHS CTaHy PO3BUTKY
MOBJICHHEBOT aKTUBHOCTI JIITEH CTApIIOro JOMIKIIBHOIO BIKY.
Po3pobmsitoun  3a60anna  ncuxoninegicmuuno2o — 00CHIONCEHHs, MU
nepeAdauniId, 10 BUSBJICHHS MOBJICHHEBOMACUBHUX MITEH mependavae
HEOOXITHICTh 3aiATH €KCHPEeCc-OL[IHKY PiBHS MOBJIEHHEBOT'O PO3BHUTKY. 3
onHoro 6oky, ncuxoninreictu JI.B. 3acekina, C.B. 3acekiH BHU3HA4YalOTh
Ba)KJIMB1 aCIIEKTHU MOCIIHUKEHHS MOBJIEHHEBOI I'€HE3H MITENH IOMIKIJIHBHOTO
BIKY, a caMe: KIJIbKICTh CJIiB Yy MOHOJIOTIYHOMY Ta J11aJOriYyHOMY MOBJICHHI
JTUTHUHU 3 PI3HOIO KUIBKICTIO CKJIAJIB, JIOBKUHA J1aJiOTiB, C(hOPMOBAHICTh
(oHETUYHHUX, JEKCHYHMX 1 TpaMaTHYHUX HABUUOK Ta aHali3 may3 y
MmoBneHHi niteil (3acexkina & 3acekin, 2008). 3 iHmoro, icHyroui B
TICUXOJIIHTBICTHYHOMY apCeHalll JOCTITHUKIB ONMHUTYBAJLHUKH, HAIJICHO
Ha OTPUMaHHSA MaKCUMaJbHOI iH(popMmarlii npo autuny. [Ipore pobota 3
HUMHU 3aiiMae TpPUBAJIMK Yac, BOHHM 3alOBHIOIOTHCS OaThbKaMH, OTXKE, y
OUIBLIOCTI BUNIA/KIB OTPUMaHI JJaH1 € pe3ylbTaToM Ccy0’ €KTHBHOI OLIHKH,
0 € iX HeqoJaikoM. HaWOLIpln JOTUYHHUMH 0 HAIIOrO HOCIIHKEHHS €
pe3yabTaTH JIHTBICTHYHOI Teopii ocoducrocti (Dijk van, 1997), sxi Hum
OyJ10 3aCTOCOBYBAHO ITiJl YaC BUBYCHHS TUCKYPCY MUCbMEHHUKIB y PyCIi
JHTBICTUYHOTO aHAJII3Y TEKCTY.
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[{ikaBuM BHUSIBIUIMCS TiAXOAM HAYKOBISA JO TMPOIECIB MiXKOCOOUCTICHOI
KOMYHiKaIlii Ta ocobsuBocTel ix MoaemtoBaHHsA. Hamu Takox 3’scoBaHoO,
0, Ha JKajb, y 3apyODKHHMX HAyKOBHX JDKEpesiax HeMae€ KOMILIEKCHOT
JIIarHOCTHKW BUSBJICHHS MOBJICHHEBOI TACHUBHOCTI B JITEH CTapIIoro
JIOIIKIJTBHOTO BIKY.

Mertoro pocmipkeHHs1 Oyina OIliHKa CTaHy PO3BUTKY MOBJICHHEBOI
aKTUBHOCTI JiT€li OCHOBI JaHMX MJIarHOCTHKH. PiBeHb pO3BUTKY
MOBJICHHEBOT aKTHUBHOCTI JITEH OIIHIOBABCS 3d MAKUMU Kpumepisimu.
PO3yMiHHSI MOBJICHHS JIOPOCJIMX, BJIAaCHE MOBJICHHEBHU PO3BUTOK JIITEH,
AKUI OXOIUIIOE KOMYHIKAaTHBHI BMIHHA 1 HaBUYKH, Mi3HaBaJIbHA
AKTUBHICTb 1 IPEAMETHO-IPAKTUYHA AiSUTBHICTD JIITEH.

Hamu Oyno BHU3HAY€HO pi6HI MOGIEHHEBOI aAKMUBHOCMI NITEH:
BHCOKHI PiBEHb — MOBJICHHEBA aKTHBHICTh, CEpEAHIN PIBEHb — YaCTKOBA
MOBJICHHEBA aKTHBHICTh, TOYATKOBUH PIBEHb — MOBJICHHEBA TTACHBHICTD,
KPUTHYHUN PIBEHb — TOBHA BiJICYTHICTH MOBJICHHEBOI aKTHBHOCTI, a0o0
MyTU3M. [3 68 pecrnoHAEHTIB i3 KpUTHYHUM pIBHEM HE BHSBICHO. 3a
pe3ynbTaTaMi KOHCTAaTAaIlil po3MOoILT JiTeH 3a BUBHAYCHUMH PIBHSAMHU Mae
TaKWii BUTJISIA BUCOKMI piBeHb — 3,0% miteii; 55,0% — it cepeaHboro
piBHSI MOBIIEHHEBOT akTUBHOCTI. 42,0% pecroHIeHTiB HaMH BiJTHECEHO 10
TPETHhOT0, TOYATKOBOTO, PiBHA aKTUBHOCTI. J[ani Hamu Oyli0 BUOKPEMIIEHO
y Ui 8iK08ili Kamezopii mpu Munoiociyni 2pynu MOo61eHHEBONACUBHUX
oimell, a came:

1) epyna «onepayioHanbHO-MeEeXHIYHOL) MOGBNIEHHEBOT
nacusHocmi, OCHOBY SIKO1 CKJIQJalOTh. HEBMIHHS 1 HEOaKaHHS JUTHHU
BUKOPHCTOBYBaTH MOBJICHHEBI HAaBUYKHM MiJ 4Yac CHiIKyBaHHA. Tak, Ha
MOBJICHHEBOMY 3aHATTI JITH 3a JOIMOMOTOI0 BHXOBATENsl CKJIAJalINd
pPO3MOBiIb — OMHUC JIEJIEKH 3a CXEMOI0. B TIOBCSIKICHHOMY JKUTTI Ha
MIPOTIO3HINIIO JIOPOCIIOTO OMUCATH TOpOOYHNKa a00 CHHUYKY, K1 MPUTIETIITN
JI0 TOAIBHUYKH, TUTHHA BIIMOBIISIETHCS BiJl CIUTKYBaHHS a00 ckiianae 2—3
IPOCTUX PEUYCHHS, KOHCTATyIOuH Jii nraxiB. Takux JIiTeH y TUIIOJOTIUHIN
rpymi 0ymno 57,0%.

2pyna «MomuayiuHoi» MOGIEHHEBOI nacusHocmi, NI SKO1
XapakTepHi: HE3aIlIKaBJICHICTh JTUTHHW B MOBJICHHEBIA ISUTBHOCTI.
OpHi€ro 3 TPUYWH, HA HAI TOTJISIT, € CYO €KTHBHO-TIAaCHBHA POJIh JTUTHHH
il 9ac ojiep)KaHHS MOBJICHHEBOI iH(opMallii Bix nopocioro (memarora,
0arbkiB). Lle siCKpaBO BUSBIISIETHCS MMiJ] YaC MOBJICHHEBUX 3aHATh, KOJH
BUXOBaTeNb,  HAMararouuch  sSKOMOra  Oifbllle  3alpONOHYBAaTH
Mi3HABAIBHOTO MaTepiaiy, 3a0yBae, XTO Ha 3aHATTI TOBUHEH OyTH
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MOBJICHHEBO-aKTUBHUM. Y 1id rpym Hamu Bu3HadeHo 21,0%
PECTIOH/ICHTIB.
2PYna «4acmrosoiy» abo «8UOIPKOBOL» MOBIEHHEBOL NACUBHOCTII.
Crapmri TOMKIUIBHUKH, SKUX MH YMOBHO BIJTHECTH JIO II€l TPYIU JITEH,
BUSIBJISUIM MOBJICHHEBY NACHBHICTh TUIBKH B OKPEMHX BH/IaX POOOTH:
rpamatuku abo poneruku. Jlitei i3 «BHOIPKOBOIO» MOBICHHEBOIO
MACHBHICTIO HAaMH 3apeecTpoBaHo 22,0%.

Crnig 3a3Ha4uTH, IO CHUMIITOMH MOBJIEHHEBOi IaCMBHOCTI, SIKi
HaJeXaTh PI3HUM TPYyNaM, MOXYTh MPOSBISATUCS OJHOYACHO 1 B OJHI€]
TUTHUHHU. TakoXk MAacCUBHICTb MOXE MAaTH 1 PI3HI CTYNEHI MPOsBIB. Bif
SICKPaBO1, IEMOHCTPATHBHOI, 10 MPUXOBAHOI (3aMacKoBaHoO1). 3p0O3yMiJIo,
o HaBeJeHa Kiacudikamis MOBJICHHEBOI TACMBHOCTI HE  Ma€
KaTEerOpUYHOTO XapakTepy — il MeXi pyXJIUBI.

BucHoBKMU

AHaJi3 TEOPETHMYHMX MIAXOAIB JO TpoOJeMH Jla€ MiJACTaBH
BU3HAYMTHU KIJIbKA 3arajlbHUX 3aKOHOMIPHOCTEH, XapakTepHUX Ui JITeH
JOIIKIJIBHOTO BiKY 3 MOBJICHHEBOIO ITACUBHICTIO: JIITH HE BMIIOTH (HE
XO04yTh) 3BEPTATHCS 13 MPOXaHHSIMHU JIO OJHOJNITKIB ab0 JOpOCIHX; HE
BMIIOTb ~ HpPHUBEPHYTHM  yBary  CHIBPO3MOBHHMKA (ws  1BoOTO
BHUKOPHCTOBYEThCS a00 (hi3uvHa cuiia, ado KECTH); YacTO BIATBOPIOIOTH
perutiku ToBapuiiB (BUXOBaTeNiB) 0€3 101aTKOBOT pO3yMOBOI MEpepOOKH;
OyIb-siIke TEpeMHUKaHHS 3 OJHOTO BHJY JAiSUIBHOCTI Ha  1HIIIN
CYIPOBOJIKYETbCS CBOEPITHUM €MOILIIMHUM «BUOYXOMM.

JloBeneHo, 10  TOpPYIIEHHS  Mpollecy  CHUIKYBaHHA Y
MOBJICHHEBOIIACUBHUX JIOMIKUIBHUKIB BHUSIBIISIETHCS TEPEBAKHO y TaKUX
JIBOX PI3HOBHIAX, SIK KOMYHIKamueHuti Oeghiyum (TiIMOKOMYHIKATHBHICTb
13 3aHMKEHOIO IIKABICTIO JI0 JOBKUIISA, YIMOBUIBHEHHSIM HAJIArOJKEHHSIM
BepOabHUX 1 HeBepOaJbHUX KOHTAKTIB, BIJCYTHICTIO TparHeHHs
BUCIIOBUTH CBOI Oa)kaHHS BOKAaN3alll€l0, MOrISIA0OM, MIMIKOIO YU
xKectamu), ab0, HABIAKH, KOMYHIKamusHa exsaremayis (HaJUIMIIKOBA
riNepeMoIiiiHICTh Yy KOHTAKTaX, «IPWINIUIMBICTE», KOHQIIKTHICTb,
po3ragbMOBaHiCTh). B 000X pi3HOBHAaX MOpYyIIEHa MOTHBAIliiHA
CKJIaJJOBa MOBJICHHEBOT'O CIUIKYBaHHS, ajie¢ y OLIbIIOCTI BHIAJKIB
MOTEPIAE 1 caMa MOYKJIUBICTh IIOTO AKTY.
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AHOTALIA

Bcmyn. Y cmammi npoaHanizoeaHo Mo8aeHHs OumuHu 8 (o020 iHOuBidyanbHuUX
ocobausocmsax. Mdembca Mpo cmMaHOBAEHHA KOMYHIKaMUBHOI KoMmemeHyii dumuHU.
3’acosaHo, wo yeli npouyec oxonawe 08a acrnekmu: HaO6AHHA HABUYOK Yy CUCMEMHO-
MoO8Hill i 8nacHe KOMyHiKamugHili cghepax.

Mema - cmpykmypysamu meopemuy4Hi po3pobKu 0ocnioxysaHoi npobaemu,
aKuyeHmMysamu ix 6HeCOK y 302asbHi niOxo0u 00 MO8/EHHEBOI AKMUBHOCMI
OOWKInNbHUKIB, 8UOKpeMUMU 2pynu MOB/AEHHEBO MAcCUBHUX Oimeli 3a O0O3HAKOK
KOoMyHiKamueHoi dezadanmayii.

Memodu ma memoOuKu 00cnidxeHHsA. BuokpemaeHo mumnosoaivyHi epynu mMmossneHHEBO
nacuseHux Oimeli: «onepayioHanbHO-MeXHIYHOI», «MmomueayiliHoi», «4acmkoeoi» abo
«8ubipKo8oiI» MOB/1eHHEBOI nacusHocmi. CnaaHosaHo ma 30ilicHeHO
eKkcrepumeHmassHe 00CMiOHEeHHA Wo000 BUABAEHHA MOB/AEHHEBO mnacusHux odimel.
Bukopucmaro [elidensbep3bkuli mecm MO8AEHHEBO20 PO3BUMKY mMa OMUMyeasnbHUK
0719 OYiHKU MOB/IEHHEBO20 | KO2HIMUBHO20 PO38UMKY OUMUHU.

Pesyaomamu ma OucKycii. IHOugidyanbHe MoBaeHHS OUuMUHU pPO3yMIEMbCA  AK
couianbHo i 6ionoziyHO 0bymosneHa cucmema 3HAKOBUX MCUXiYHUX KOHieypayil,
BUKOPUCMAHA [HOUBIOOM AK 019 MUCAEHHA, MAK i 0418 MOB/EHHEBOR20 Cri/IKYBAHHA, AKe
mMoxe bymu AK GKMUBHUM, MAK i NacusHUM. 3’ACOBAHO MOXAUBOCMI BUKOPUCMAHHA
pe3ynbmamie CcyvyacHuUx Mixceany3esux 00CniOHeHb 0718 8UABMAEHHA KOMYHIKamueHoi
dezadanmayii y dimeli cmapwoz2o G0WKiNbHO20 8iKY, AKi € MOB/EHHEBO MACUBHUMU.
BusHayeHo moeneHHEBY akmusHicms dimeli sk cmiliky enacmusicmes ocobucmocmi, wo
susAsnAaemeca 8 30amHocmi cnpulimamu i po3ymimu mMoeneHHA omouyroyux. [1id
MOB/EeHHEBOIO MACUBHICMIO OUMUHU PO3YMIEMO 3HUMEHUU pieeHb MOB8/1eHHEBOI
dianbHocmi, 3ymosneHuUli 0cobausocmamuU MOB/AEHHEBO20 PO3BUMKY 8 OHMO2eHes3i.
Oxapakmepu3o8aHO akmueHUli ma iHepmHuli munu moesieHHA. 3pobsieHO 8UCHOBOK
npo me, w0 ocobsuse 3HA4YeHHA 0718 OHMOMCUXOsiH28ICMUYHUX OOCMIOHEHb MAE BiK
n’amu pokis. Lleli 8ik xapakmepu3yemocsa KPU30t0 e2o0yeHMpPU4HO20 MOBSEHHH,
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wo 3asepwyemeca Uo20 HMepiopu3ayieto ma CynposooMyemMscsa y  Uinomy
KOMYHiKamueHot 0e3adanmayieto.

BucHoeKu. [JogedeHo, W0 MOpyWeHHA rpoyecy CrifKy8aHHA Y MOB/EHHEBO MACUBHUX
OOWKINbHUKI8 BUABAAEMbLCA NEPEBAHCHO Y MAKUX 080X Pi3HOBUOAX, AK KOMYHIKAMUBHUL
degpiyum abo KOMyHIKaMUBHA eK3aAbMayis.

Knwuoei cnoea: 0imu OOWKiNbHO20 BiKY, MOB/EHHEBD MNACUBHICMb, MOB/EHHEBA
difnbHicms,  KOMyHiKamuseHa  0e3a0anmauis,  KOMYHIKAMUBHA  eK3asabmayis,
Mo8AeHHeBUU i KO2HIMUBHUL PO38UMOK OUMUHU.

30aHesuy Jlapuca, Kpymuli ExkamepuHa. [IpeodoneHue KOMMYyHUKamMueHol
dezadanmayuu y naccusHo pe4vesbix demeli O0WKOAbHO20 803pacmad

AHHOTALNA

BcmynaeHue. B cmamoee npoaHanu3uposaHa pevs pebeHKa 8 e20 UHOUBUOYAsbHbLIX
ocobeHHocmAx. Peyb udem 0O CMAHOB/AEHUU KOMMYHUKAMUBHOU KomnemeHyuu
pebeHKa. BbIACHEHO, YMO 3mMom Mpoyecc oxeameieaem 08a acrnekma: npuobpemeHue
HABbIKOB 8 CUCMEMHO-A3bIKOBOU U cOBCMBEHHO KOMMYHUKamMueHoU cepax.

Lens — cmpykmypuposame meopemuyeckue paspabomku uccaedyemoli npobaemei,
aKUeHmMupys ux eKnad 8 obuwue rnooxodsl K pe4yegoli aKMusHocmu OOWKOAbHUKOS,
8bl0enums epynnbl MACCUBHO peyesbix Oemeli Mo MNPU3HAKY KOMMYHUKaMuUeHoU
dezadanmayuu.

Memodel u MemoOUKuU uccnedoB8aHusA. BoideseHbl munoanoaudeckue 2pynnel NACCUBHO
peyesbix Oemeli: «0nNepayuoHAIbHO-MexHUYeCcKol», «MOMUBAYUOHHOU», «4acCmu4HOl»
unu «sblbopoyHoli» pevesoli naccusHocmu. CrAGHUPOBAHO U  OCyujecmesieHo
JKCnepuMeHmManbHoe Uccaedo8aHuUe [0 B8blABAEHUK MACCUBHO peyesbix Oemell.
Ucnone3zosaHsl elidensbepeckuli mecm pe4yesozo pazeumus U ONPOCHUK 045 OUEHKU
peyeso2o U KO2HUMUBHO20 pazsumus pebeHKa.

Pesyabmamel u OucKyccuu. MHOusuOyasnbHAs pevysb pebeHKa MOoOHUMaemcs KaK
coyuanbHo U buonoesuvyecku 06yca08AE€HHAA CcUCMeMd 3HAKOBbIX MCUXUYeCKUX
KOHghueypayuli, ucnoanb308aHa UHOUBUOOM KaK 0718 MblWsAeHUS, MAK U 05 pe4yesozo
obweHus, Komopoe moxem 6bimb, KAK OKMUBHbIM, MAK U MACCUBHbIM. BbisicHeHO
B803MOMXHOCMU  UCMO/b30BAHUA  Pe3ysbmamos COBPEMEHHbLIX  MEWOMpPAC/1eabixX
uccnedosaHull 015 8biABAEHUA KOMMYyHUKamugHol de3adanmauyuu y 0emeli cmapuwiezo
OOWKOMbHO20 803paACMA, KOomopble fA874emcsA MAcCUsHO pevegoiMu. OnpedesneHo
peyesyto akmusHocme 0emeli Kak ycmoliyusoe cgolicmeo Au4HOCMU, nNposAsaAueecs
8 CrnocobHocmu 80CMPUHUMAMb U MOHUMOMb peds OKpydarowux. o0 peyesoli
naccusHocmoeto pebeHKa MoHUMaeM CHUXEHHbIU yposeHb peyesoli desamesnbHOCMU,
06ycnosneHHbIli  0COBEHHOCMAMU  pe4yegoz0  pa3sumus 8 OHMozeHese.
Oxapakmepu3osaHbl akmusHbll u uHepmHoll munsi peyu. COenaH 8bI600 0 MOM, YMO
ocoboe 3HayeHue 0719 OHMOMCUXOAUH2BUCMUYECKUX uccaedosaHuli umeem 803pacm
namu sem. 3mom 803pacm XapakKmepu3lyemcsa Kpu3ucom 320ueHmpudeckoli pevu,
3a8epwaemcsa e2o UHMepuopu3sayueli U conposooaemcs 8 Ues0M KOMMYHUKAMUBHOU
dezadanmauued.
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Bbieodbl. [JoKA3aHO, YMO HapyweHue poyecca obujeHus y MAcCUBHO peyesbix
O00OWKObHUKOB MPOABAAEMCA MPeUuMyu,eCmeeHHo 8 maxKux 08yx pasHOBUOHOCMSX, KK
KOMMYHUKAMUBHBbIG 0ehuyum usau KOMMYyHUKAMUBHAA 3K3016Mayus.

Kntouesblie cnoea: demu O00WKO/MIbHO20 803pACMa, NACCUBHO pe4yesble demu, pevyesas
desamesbHOCM®, KOMMYHUKaMUuBHaA dezadanmayus, KOMMYHUKaMu8HasA
3K30/1bMayus, peyesoe U KoeHUMUBHoE pasgumue pebeHKa.

é‘

© Zdanevych Larysa & Kruty Kateryna 159



Psycholinguistics (2019), 26(1), 160-198

doi: 10.31470/2309-1797-2019-26-1-160-198 VK 81°23

Problems of Modeling the Processes
of Audition in the World Psycholinguistics*

Mpobnemn MmoaentoBaHHA NpPoOLLECIB ayAilOBaHHA
. . . . SR
Y CBiTOBI/ NCUXONIHIBIiCTUL

Larysa Kalmykova Jlapuca Kaimukosa
DSc. in Psychology, Professor, JIOKTOP TICUXOJIOTIYHHX HaYK,
Head of the Department of npogecop,
Psychology and Pedagogy of 3aBifyBay Kaeapu ICUXOJIOTiT 1
Preschool Education [e1aroriky JOIIKIIBHOT OCBITH

E-mail: klo377@ukr.net
orcid.org/0000-0002-7538-2635

Nataliia Kharchenko Haranis Xapuenko
DSc. in Psychology, JIOKTOP TICUXOJIOTIYHHUX HAYK,
Assistant Professor JIOTICHT

E-mail: kharchenko.nataliia.v@gmail.com

orcid.org/0000-0002-9958-5226
Researcher ID: F-9093-2018

Inna Mysan Inna Mucan
Ph.D. in Pedagogy, KaH/IM/IaT [eIarOTiYHUX HaYK,
Assistant Professor JIOLIEHT

E-mail: mysan.iv79@gmail.com
orcid.org/0000-0001-9416-4484

This study is done within the framework of the State project and finance support of the
Ministry of Education and Science of Ukraine (Registration number 14/17-19).

[JocnipeHHA BUKOHAHe B paMKax NpoeKTy 3a GpiHaHCcOBOI NiATPUMKKM MiHicTepcTBa OCBITH i
HayKu YKpaiHu (peectpauiiiuin Homep 14/17-19).

ISSN  2309-1797 (print) / 2415-3397 (online)
160 psycholing-journal.com



Problems of Modeling the Processes of Audition in the World...

Pereiaslav-Khmelnytskyi Hryhorii JIBH3 «llepescras-Xmenvruyvruti
Skovoroda State Pedagogical Oepoicasnuil neda2o2iunuil
University, Ukraine yuigepcumem imeni I pucopis
<4 30, Sukhomlynskyi Str., Crosopoouy, Ykpaina
Pereiaslav-Khmelnytskyi, D4 Bymr. Cyxommunchkoro, 30,
Kyiv Reg., 08401 M. [TepesicnaB-XMembHUIBKHUH,

Kuisceka 06i1., 08401

Original manuscript received December 20, 2018
Revised manuscript accepted September 15, 2019

ABSTRACT

Introduction. The problem of listening comprehension modeling is one of the most
debatable in psycholinguistics: so far, in both Western European and American and
Eastern European psycholinguistic sciences, the search for the possibility of developing a
model of listening as a coherent speech is not stopped. At the same time, various
scientific ideas about models and the actual process of modeling are fixed.

The aim of the study. To analyze the most common models of speech perception and
speech comprehension in psycholinguistics and present the created model of listening,
which reproduces the unity of the processes of verbal perception and understanding of
speech, which has been called «from motive to motive».

Research methods. Meta analysis of psycholinguistic sources; systematization of
theoretical analysis data; generalization of scientific theses; comparison; modeling.
Results. Taking into account the basic tenets of the Eastern European psycholinguistics,
listening is considered in the paradigm of the «activity frame» (Leontyev, 2003) as
speech-thinking activity, which components are motive, purpose, actions, operations (as
the ways of performing actions), attitudes and results (products of audio), and a refined
model of expression generation (Akhutina, 2002). In this context, a theoretical
integrative model of listening in the unity of verbal perception and comprehension of
speech has been developed taking into account the motivational processes of speech
communication. The integrative listening model differs from the other in the following
ways: a) the presence of the subject’s own motivation for establishing the motive of the
author’s speech (text) — from the communicator’s motive to that of the communicator;
b) its semantic and value orientation, which reflects the deep inter-speech stages of the
course of listening; c) the presence of purpose formation as a prerequisite for the
formation of meaning; d) prediction in the structure of the model of internalization and
exteriorization as the driving factors in the transformation processes from external
(verbal perception) to internal semantic-semantic (processing) and external sounding
(reproduction of clear); e) introducing into the phases of the auditory process a stage
that involves the moment when the subject of the audition (meaningful perception and
comprehension of speech) plays the image of the situation of the subject of speaking
(letter).

Key words: modeling, integrative listening model, speech perception, speech
comprehension.
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Bctyn

MopnentoBaHHs, SK OJWH 13 TEOPETUYHUX METOJIB JTOCIIKCHHS,
MOCiZa€ IEHTPAJIbHE MICIIE€ B TICHXOJIHTBICTUYHINA HAyIll, OCKIIBKH A€
3MOry Bepu(IiKyBaTH B EKCIEPHUMEHTI MOJENb Oyab-IKOi TCHXi4HOL
peabHOCT1 3 OIJIAAYy Ha 11 PENeBaHTHICTH MOJEIHOBAHOMY OO0’ €KTOBI.
[Ipobnematuka  MojedroBaHHs  mporeciB  aymiroBanas  (listening
comprehension modeling) € onHiel0o 3 HaAKOUIBII JAUCKYCIHHHUX Y
NCUXOJIHTBICTUII: 1O MHOr0 dYacy SK Yy 3aXiJHOEBPOMEHCHKIA 1
aMEpUKAHCHKIN, TaK 1 B CXiJHOEBPOMEHCHKINA MCUXOMIHIBICTHUHIA HAyIll
HE TPHUBAIOThH MMOIIYKH MOXKIMBOCTEH PO3POOKH MOJEINi ayIilOBaHHS SK
ITICHOT MOBJICHHEBOMUCIICHHEBOT TIsTLHOCTI ¢y0’ekTa. OTHOYACHO

UM (PIKCYIOThCSl Pi3HI HAYKOBI YSBIEHHS MPO MOJIENI Ta BIACHE caM
MpoILeC MOJEIIOBaHHS. AHAJI3 TAKUX HAYKOBUX ()EHOMEHIB SIK:
«MOJICTIOBAaHHS», «MOJIeNIb» 3aCBIUMB, IO HAHOLIBII MOMIMPEHUM
y TCHUXOJIHTBICTUIIl € BH3HAYeHHS Mozeni, cdopmynboBane O.0.
JleontheBuM. «Moesb — JoriuyHa (3HaKOBa) KOHCTPYKILis, SIKa BiITBOPIOE
Ti YM 1HII XapaKTePUCTUKU JIOCIIIKYBAaHOTO 00’ €KTa; MUCIIEHHEBO YsSBHA
ab0 wMmaTepiaJIbHO peaji3oBaHa CHUCTEMa, sKa, BiAOOpakarouu Y
BIITBOPIOIOYH OO’ €KT JTOCIIJKEHHS, CIPOMOKHA 3aMIHIOBATH MOTO Tak,
1o il BUBYEHHS J1a€ HaM HOBY 1H(opMarlito mpo e 06’ekt» (JIeoHTheB,
2003: 9). K.T. ®eppann (Ferrand, 2013) BusHayae MeTy 3BEpPHEHHS
HAYKOBI[IB /10 MOJENIOBaHHA B TakoMy (GopMmymoBaHHi: «Mogeni
KOHCTPYIOIOTBCS TAKUM YHHOM, 100 MPEACTABISATH CUCTEMY, KOO MOTIM
MOKJIMBO  YOpPaBIATH. MoJenoBaTH CHCTEMY MOXJIHMBO PI3HUMH
croco0aMu, HaMPUKIIAJ, MUISIXOM CTBOPEHHS a060 (Pi3udHOT YM MeXaHIIHOT
Bepcii 00’ekTa MoOJETIOBaHHS, a00 MAaTeMAaTHYHMX YU KOMIT IOTEPHUX
anroput™MiBy (Op cit.: 386). TakuM YMHOM, MOJICTFOBAHHS — HEOOXITHHH 1
BOXUIMBHA  KOMIIOHEHT TMi3HaHHSA 00’ekTa JochimkeHHs. [lpote
MOJICJIIOBaHHSI — 1€ He Oyab-sfiKke BiJoOpakeHHs 00’ekTa B Mojeni. Y
3B’a3ky 3 1M, O.0. JIeoHTbeB 3a3Hauae, 110, «MOJETIOIYM peabHU
00’€KT, MU KOHCTPYIOEMO IHIIMH — peanbHUN abo ysIBHMHA — 00 €KT,
i3oMop¢hHMii (MOBHICTIO BIiJMOBIAHUI) JaHOMY B TIEBHHX CYTTEBUX
O3HaKax. A Te HOBE, PO IO MU JI3HAEMOCS, MOJICIIOI0UH 11ei 00’ €KT, —
1€ TaKi HOro pucH, siki «aBTOMaTHUYHOY MEPEHOCATHCSA B MOJIENb, KOJIU MU
cBigoMO 3abe3meuyemMo ii 130MOpPQHICTE 00’€KTOBI MOJETIOBaHHA 32
paHile BU3SHAYCHUMHU
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napamerpamu» (Jleontses, 2003: 10). Bigrak, moxe Oytu moOymoBaHa
Oe3kiHeYHa KITbKICTh MOJEJEH OJHOrO W TOTO X 00’€KTa, sSKi B PIBHIN
Mipi OyAyTh BIJIIOBiJIaTH BJIACTHBOCTSIM IIOTO O0’€KTa, aje Il MOJeml
BIIPI3HATUMYTHCS OJIHA BIJl OJHOI — OCKUIBKH «MOJI€NIb BigoOpakae He
TIIBKU 11 peanbHi, 00 €KTUBHI BJIIACTUBOCTI, ajieé i HAIly TOYKY 30py Ha
el 00’€KT, Ha Ti BUMOTH JO BIAMOBIIHOCTI MOJENII MOJEIHOBAHOMY
00’€KTOBI, SIK1 MU B KO)KHOMY BUIAAKY npen’ siBiseMmo» (ibid.).

Ha cywacHoMy etami poO3BUTKY IICHUXOJIIHTBICTUYHOI HayKd B i1
dboHml HaNIYyeThCS BENMKA KIIbKICTh TMPE3CHTOBAHUX MOJENeH, SKi
OUIBILIOI MIpOIO (parMEHTApHO MPEACTABISIOTh KOMIOHEHTH MPOIECY
ay/itfoBaHHs: ab0 TUIbKM CHIPUAMAHHS MOBJCHHS (MOJET CHpUitMaHHS
MOBJICHHS), a00 TUIBKM pO3YMiHHS MOBJICHHS (MOJETl PO3yMiHHS
MOBJICHHS). 3 jmocmimHuibKo MeToro, 3ayBakye .0. 3aneBchbka,
«IITUPOKO PO3MOBCIOKEHE YMOBHE PO3MEKYBaHHS TBOX OCHOBHHX €TaIliB
— chopuiiMaHHS MOBJIGHHS 1 pPO3YMIHHS MOBJICHHS, IIO 30BCIM HE
BHUKJIFOYA€ BU3HAHHS IIOCTIMHOI B3a€MOJii BIIMOBIAHUX MPOIECIB 1
mexani3zmiB» (3aneBckas, 2007: 385). O3HaueHe pO3pi3HEHHS OB’ s3aHE
mepenyciM, Ha Hamly JIyMKy, 3 BIJCYTHICTIO 3arajibHOBH3HAHOL
KOMIUIEKCHOI TICUXOJIIHI'BICTUYHOI Teopil ay/iloBaHHsS, CIIPOMOXKHOL
BpaxyBaTH sIK MOMEpe/Hi, TaK 1 HOBITHI HAyKOBI PO3BIAKH B Taiy3i I[bOTO
6araToBUMIpHOTO TOCHIKYBaHOTO (peHOMEHa, MPeACTaBUTH HOTO L1IICHO
B CYKYITHOCTI ICTOTHUX O3HaK 1 CKJIaJJOBUX KOMITOHEHTIB.

Hamu 3pilichena cnpo0a moOyayBaTH — IHTETpOBaHY — MOJEINb
ay/il0BaHHS 3 ypaxXyBaHHSIM IPOLIECIB CIPUAMAHHS 1 PO3YMIiHHS MOBIICHHS,
MOKJIMKAIYHCh Ha 1/1el CXiJHOEBPOMEHCHKOT MCUXOJMIHIBICTHKH, 30KpeMa
HayKoBi mosioxenHs1, cpopmyspoBani JI.C. Burorcekum (Boeirorckwii, 1956),
O.P. Jlypiero (JIypus, 1998, 2002), O.O. JleoutheBum (JIeoHTbHEB,

2003), T.B. Axyrinoto (Axyruna, 2002) Ta iH. y4€HHX MPO TOPOHKECHHS
MOBJICHHS Ta POJIb BHYTPIITHEOTO MOBJICHHS B IIbOMY IIPOILIEC], & TAKOXK

OIOPOIO Ha TICHXOJIOTII0 MOBJICHHEBOTO CIiIKyBaHHsI (JICOHThEB,
1999), nmocnigoBHukamu sikoi € €.®. Tapacos Ta iH.

OTtxe, mema cmammi — 31IACHUTHA aHaJi3 HAWOUIBII MOIIMPEHUX
MojieTiell MOBJICHHECTIPUIIMAHHS 1 MOBJICHHEPO3YMIHHSI Ta MPE3EHTYBAaTH
CTBOPEHY MOJIeTb ay[ilOBaHHs, B SKil BIATBOPEHO €IHICTH MPOILIECIB
BepOAIbHOTO CIpUUMaHHS 1 PO3YMIHHS MOBJICHHS, SIKa OTpUMaia Ha3By
«8I0 MOMUBY 00 MOMUBY Y.
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MeTtoau paocnigXXeHHsA

JOCTI/DKEHHST BHKOPHUCTOBYBABCS  KOMIUIEKC TEOPETUYHHX

METOJIIB. Memaananiz TICUXOJIHIBICTHYHUX JIKEpPEN JJIi BCTAHOBJICHHS
MOBHOTH JOCIHIDKEHOCTI BH3HAUEHOI B 3aroJIOBKy CTaTTi MpoOJeMHu;
cucmemamu3zayis JaHAX TCOPETUUIHOTO aHAII3Y JJI OTPUMAHHS LIJTICHOTO
VSIBJICHHSIT TIPO CTaH pPO3POOJICHOCTI THTAHHS, IO BHUBYAETHCS, Ta
BUJIUICHHS OCHOBHUX IIIXOMIB 1 MPHHIMIIB JOCTIIHHIBKOI pPOOOTH;
Vy3aeanbHenHs OTPUMaHUX y Pe3yJIbTaTi aHali3y HAayKOBUX
TE3; NOPIBHAHHS — JIJI1 BCTAHOBJICHHS CIIUIBHUX 1 BIIMIHHUX O3HAK

ICHYIOUMX MOJCIISIX; MOOen08aHHs 3 METOI Ti3HaHHS (eHomeHa
ayJitoBaHHS SK 00’€KTa JIOCHIKCHHS W KOHCTPYIOBAaHHS TEOPETUYHOI
(incanmpHOi) Mojedl ayjaifoBaHHS, sKa Mae (QyHKIiOHaIbHY (a He
30BHIIIIHIO) CXOXICTh 3 MOJICJIbOBAHUM 00 €KTOM — ay/iFOBaHHSM,
OynyeTbcsi 3 YSABHUX TIICHXOJIHIBICTUYHUX OJUHUIIL ayAilOBaHHSA U
PEJICBAaHTHUX CTPYKTYPHHUX KOMITOHEHTIB.

Pe3ynbTaTu AOCNIiAXKEHHA

TICUXOJIIHTBICTHYHIM Haylll HUHI HaJI4yeThCs OMM3BKO JBAISATH
Mojiele MOBJIEHHecTIpuiiMaHHs. Bcl BOHM penpe3eHTyIoTh Npolenypu
npuiiomy ¥ yni3naeanua caig, aje BIIPIZHIIOTHCS TPUHITUIIAMHU,
3aKJIaJICHUIMU B OCHOBY X KOHCTPYIOBaHHS, OPIEHTOBAHICTIO Ha pI3HI
nporieck W crparterii  BepOalbHOTO CHpPUIIMaHHS, BHUKOPUCTaHHAM
eMIpUYHOro Matepiany. Binrak, ix kiacudikoBaHO 3a pPI3HUMHU
napamMeTpamMM ¥ NMpe3eHTOBAHO TAaKMMHU BHUJAMM.: MOTOPHI M aKyCTHYHI;
MacuBHI W aKTHBHI, MOJEIl HPSIMOrO JOCTYIYy JO CJIOBa W IOIIYKOBI
(axTHBaIlifiH1); MOIYJBHI i KOHHEKIIIOHICTCHKI.

Knacudikamist Mozeneil  MOBJICHHECTpUIMaHHS Ha  MOMOPHI

akycmuyHi 3JICHEHA 3 YypaxyBaHHSM TaKOTO TMapaMeTpy, sK
«JOMIHYBaHHA pOJIi MOTOPHUX UM aKyCTHYHHUX IIEHTPIB y TMpoleci
BepOaIbHOTO CIIpUITMaHHS».

Momopni mooeni mosnennecnpuiimanns (Liberman et al., 1967;
YucrtoBuy, 1966; Liberman & Studdert-Kennedy, 1978) GasyroTbcs Ha
MIOJIOYKCHHI, 3T1IHO 3 SKMM BepOalibHEe CIpruiMaHHs (Iu(epeHIIFOBAaHHS

yIi3HaBaHHS MOBJICHHEBHX OJIMHUIIb) BiIOYBA€THCS 3aBISKUA aKTHUBHIN

y4acTi MOBHO-PYXOBOi (MOTOPHOI) CUCTEMH, a HE CITyXOMOBIICHHEBOT
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(axyctruHoi). OnparfoBaHHs MOBJICHHEBOTO CUTHAITY 3[IHICHIOETBCS B TPH
eranu: 1) npuitoM; 2) OmMUC CUTHATY 32 MOTOPHUMH O3HAKaMH;

yMi3HABaHHS CUTHaly. Y Mpoleci COpuiMaHHS MOBJIEHHS PELUIIEHT
HaMaraeTbesl MEepIl 32 BCE «BJIOBUTH» MOTOPHI KOMAaH/M, BaXIIUBI IS
apTUKYJISILIHHOrO0 (MOBHO-PYXOBOT'0) BiITBOPEHHSI CUTHAIY, IICHTHYHOTO
CIpUHHATOMY, a HE CTBOPUTM aKycTWyHui oOpa3. Iloganbmie
PO3Mi3HABaHHS CIIPHHHATOTO TOBITOMJICHHS BiI0YBa€THCS 33 MPUHIIUIIOM
3HAX00JHCeHHs MOmOpHux Komano. llicns BU3HAUEHHS LUX KOMAaH[
CIPUNHATTSA TOBIAOMIIEHHS 3JIHCHIOETHCS LUIAXOM MOTOPHOTO OIIUCY,
KU B CBOIO YEpry MOPIBHIOETHCS 3 €TalIoOHOM. HacaMkiHenp ciyxadem
MpUIMaeThCs pillieHHs PO GOHEMHY MPUHAJIECKHICTb.

CyyacHi ekcriepuMeHTaabHi po3Biaku BueHux (D’Ausilio et al.,
2009; D’Ausilio et al., 2012) Oynu 3aificHeH1 3 METOIO 3’sSCyBaHHS TOTO,
Ky pOJb BIAIrpa€ MOTOPHHM KOMIIOHEHT Yy IIpoleci BepOaibHOIro
cnpuiiManHs. {715 IbOTo TOCIITHUKN BUKOPHCTOBYBAIH TPAHCKPaHIaIbHY
MmarHiTHYy crumyisinito (TMS) MOTOpHOI KOpH TOJIOBHOTO MO3KY, sIKa
KOHTPOJIOE TYOH 1 SI3UK MpHU po3pi3HeHH] GoHeM. byno BctaHoBieHO, 110
B IpOLECI MOBJIEHHECTIpUHMaHHS BiAOYyBaeThcsl HeHpO(yHKILIOHAIbHA
nojiBiiiHa  mgucouiamis  (mpu  po3pi3HeHHI 3ByKiB  MoBH). Otxe,
MOJICJIIOBAaHHS ~ TIPOlleCy BepOaIbHOTO CIPUWMAHHS BY€HI  TICHO
OB’ A3YIOTh 3 PyXOBUMHU IIEHTPaMU KOPHU T'OJIOBHOTO MO3KY.

Axyemuuni - modeni  moenennecnpuiimanns  (Onanaran, 1984,
Jacobson, 1966; Fant, 1962; Skipper, Devlin & Lametti, 2017 Ta in.)
0a3yroTbCcs Ha TIOJIOKEHHI, 3TIAHO 3 SKUM OIPAIfOBaHHS BX1AHOTO
CUTHAJIy BiIOYBa€TbCs 3aBJSKM AKTUBHIN ydacTi aKyCTHUYHUX LIEHTPIB.
MoTOpHHMII KOMIIOHEHT TNPH [OMY BHU3HAETHCS SK IOOIYHE SBUIIEC B
MOBJICHHEBOMY CIIpHIIMaHHI: «pyXOBa CHCTeMa HE € KPUTHYHOIO,
HEOOXIJHO, CYTTEBOIO i crpuiiMaHHs MoieHHs» (Skipper et al.,
2017: 79). Omunuier BepOANTBHOIO CHPUIMAHHS BHCTYIA€ 3BYKOBHI
60pa3 IUJIOro CJIoBa, MO3asK «CiIyXad HIKOJIM HE CIpUiiMae B MOBJICHHI
¢doHeMy 0/1HY 3a OJHOIO, aine ineHTU(ikye 1 aerepminye cioBa» (Mol &
Uhlenbeck, 1959: 169). Cnpuiimanus iHpopMarii 3ailCHIOETHCS
MMOKPOKOBO:  YII3HAIOTbCS ~ OKPEMI  CErMEHTH, SKI  IOCTYIOBO
MEPETBOPIOIOTHCS B OJMHHMIII BHIIOTO PiBHS (3BYKH — y CKJIQJH, CKIaIu —
y cioBa, cioBa — y (¢pasu Tomo). OTKe, OCHOBHUM MEXAHIZMOM
MOBJICHHECTIPUHMAHHS TP aKyCTHYHOMY (CEHCOPHOMY) MiAXOAl JI0
MOJICJIIOBAHHSI TIPOLECY BEpOaIbHOrO CHPUHMAHHS € CHIBCMABLEHHS
CUCHATLY 3 eMAOHOM 3a AKYCIMUYHUMU O3HAKAMU.
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[Tomin mopmeneit MOBJICHHECHPUMUMAHHS Ha NACUBHI W AKMUBHI
3MIMCHEHO 3 ypaxyBaHHSAM KUIBKOX KpuUTepliB. [lepwwuii — CHinbHE YU
po3pizHeHe PYHKITIOHYBaHHS nepyenmueHoi i KOZHIMuUeHOi CUCTEM

nporeci BepOanbpHOTO crpuiiMaHHsa. [Ipm 1bOMy OIpantoBaHHS
MOBJICHHEBOTO CHTHAJly MOXE 3IHCHIOBAaTHCS Ha JBOX pIBHAX —
«HWKHBOMY»  (TEPIENTUBHUI  aHami3 ChopuiiHaTol  iHopmamii) i
«BEpXHbOMY» (KOTHITHMBHA TIE€pepoOKa MOBIEHHEBOTO CHUTHALY —
iHTerpamiss (OHETHUYHOI, JEKCHYHOi, CHHTAKCHYHOI #H CEeMaHTHYHOI
indopmartii). Jpyeuti xkpumepiii — CnocoOHW OMPAIIOBAHHS BXiJIHOTO
curHaiy: «bottom — up process» (IILISIX «3HU3Y — BBEPX») 1 «top — down
process» (IUIAX «3BEPXy — BHU3»), MK SKUMHU BiIOYBa€ThCS MOCTiHA
B332€MO/Iis1 1 B3a€EMOBILIUB.

Ilacusnumu Ha3UBaIOTbCA TakKl MOJENi, SKI CKOHCTPYHOBaHI 3
ypaxyBaHHSIM TIPUHIIAITY MTOKPOKOBOTO, TOCEIMEHTHOTO OIPAIlfOBAHHS
BXigHOTO curHany. [lacuBHuMU Mojensmu mnependadeHo, 1o B IMpoleci
BepOaIbHOTO CIpUMaHHS JOMIHYE CEHCOPHHM acIleKT; ciyxau crpuiimae
MOBIJIOMJICHHSI IIUISTIXOM 31CTaBJICHHS MOBJICHHEBOTO CHUTHAITY 3 €TAJIOHOM.
BnizHanHs O3HaK MOBJIEHHEBOTO TIOBIIOMJICHHS 3JIMCHIOETHCS Ha
HepIENTHBHOMY (CEHCOPHOMY) piBHI 3a NPHHIIMIIOM «3HHU3Y — BBEPX)»

(«bottom — up process») 1 He mependavyaeTbCsi KOTHITMBHOTO
OTpaIfOBaHHs BepOaibHOI 1H(GOpMAIli; «PIIIEHHS NPUMMAEThCS 3aBISKU
CHeriaji30BaHUM HEWpOHaM — JEeTeKTopaM CHEelM(IYHUX aCHeKTiB

MOBJIEHHEBOTO cUrHanmy» (3anesckas, 2005: 302).

KnacnyHoro TNacWBHOIO  MOJEIUTIO  MOBJICHHECTIDUMMAHHS €
noeozenna mooens (Morton, 1964). OCHOBHOIO OJMHHUIICIO PO3ITi3HABAHHS
MOBJICHHSI B L1 MOJIeNI € 10202er — 1H(OPMAIIfHO-TIOIIYKOBA CTPYKTYpa,
CHIBBIJHOCHA 3 KOXHHMM CIIOBOM BChOTO CJIOBHHKAa MOBHOI CHCTEMH.
Jlororern 30epiraroThCsi B JIOBFOTPUBAIIA  MaM’sSTI  JIIOAUHU |
aKTUBI3YIOTbCSl SIK BiJ 30pOBOi, Tak 1 BiJ aKyCTH4HOI i1Hpopmarii.
JlororenHa CTpyKTypa BKJIIOYa€ BCl BIZJOMOCTI IIPO CIIOBO: MOT0 3HAUEHHS,
MOpQOJIOTiuHl, CIOBOTBIpHI, CHHTaKCHM4YHi  (QyHKIIT ¥  O3HaKH,
(OHOJIOTIYHY CTPYKTYPY TOIIO. SKIIO Mij yac BepOAIbHOTO CIIPUHMAaHHS
cymMa IMX mapamerpiB (BiIOMOCTEH TMpO CJIOBO) TMEPEBUIINYE MEBHI
KPUTHUYHI MEXIi, JIOTOTeH aKTUBi3yeThcs. Taka akTHBi3allisl CBIAYUTH MPO
Te, 110 BiAOYyI0Cs BIi3HABAHHS CJIOBA, 3 SIKUM ACOLIIOETHCS JIOTOTEH.

J. Mizoni, X. Hycbaywm, I1. Jlroc, JI. CrnoBaxkek (Pisoni, Nusbaum,
Luce & Slowiaczek, 1985) narosornryBaiy Ha BayKJIHBOMY acleKTi MOJENI
JIOTOT€HA. CEHCOpHa W KOHTEKCTHa iH(pOpMaIlisi B3a€MOIIIOTH TAKUM
YUHOM, 1110 MI>)K HUMH ICHYE KOMIIPOMICHHH 3B’ SI30K
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(urM OinbIle KOHTEKCTHOI iH(opMarlii BBOIUTHCS B JIOTOT€H i3 PI3HHX
JOKEpell, THM MEHIIe CEHCOPHOi iHdopmarllii HeOOXiHO MJIs TOro, 100
JIOTOT'€H TIEPEBUIIYBaB MOPIr iHpopmalrii).
axmusHux modensx mosieHHectipuiimanust (Pisoni et al., 1985;

McClelland & Elman, 1986) migkpecatoeTbes 3B’SI30K MiX IPOIECaMu
CHpUMaHHs MOBJICHHS 1 IOPOJKEHHSI MOBJICHHS. 3T11HO

UMH MOJIENISIMH, O00poOKa MOBJICHHS 3JIHCHIOETHCS 3a MPUHIUIIOM
«top — down process» (IUISIX «3BEPXY — BHH3»), TOOTO Ha «BHUILOMY» —
KOrHiTHBHOMY piBHI. [Ipm 1npomy Ha edeKTUBHICTb BepOaIbHOIO
CIpUiiMaHHsS BIUIMBAIOTh Taki (aKTOpW, SK BIUIMB KOHTEKCTY,
0COOJIMBOCTI 1MaM’sAT1, MUCIIEHHS 1 yBaru cy0’€KTa MOBJICHHS.

Jlo akTUBHUX MoOJeNel MOBICHHECTIPUIMAHHS BiTHOCATHCS TaKi:
Mooenv  akmuenoi  onemuunoi nepepobrxu — «Phonetic Refinement
Modely ~ (Pisoni et  al, 1985), iHmepakmueHa — MoOeb
moenennecnputimanns — «Model is an Interactive-Activation of Speech
Perception — TRACE» (McClelland & Elman, 1986), inmespamuena
mooenv mosnennecnputimanns (Massaro, 2001), wosa inmepaxkmuena —
CyX0-Momopna mooeis cnpuimanns mosienns — «New Interactive Model
of Auditory-Motor Speech Perception» (Liebenthal et al., 2017; Liebenthal
& Mottonen, 2018).

Mooenv axmusnoi gponemuunoi nepepooxu (Phonetic Refinement
Model) (Pisoni et al., 1985) mnepembauae, MmO PEHUITIEHT TOYHHAE
OTIPAIIOBAHHS MOBJICHHS 3 MTACUBHOTO aHAII3Yy aKyCTUYHOTO CHUTHAIY, aje
HIBUJIKO TEPEXOJIUTh JO0 aKTHBHOI MepepoOKH, 1AEHTHU(IKYIOUH CIOBa
yepe3 TOCHiIOBHE TMepeOupaHHS  BIpOTITHUX  «KAHIUJATIB»  Ha
BIII3HABAHHS 3 ONOPOIO HA KOXKHY 13 CHPUUHATUX (POHEM.

Iumepakmuena moodenv moerennecnputimanus — «Model is an
Interactive-Activation of Speech Perception — TRACE» (McClelland &
Elman, 1986) ckoncTpyiioBaHa Ha OCHOBI NPUHIMITY IHTEPAKTUBHOI
«paTuKaibHOI» akTHBalii. Y mpoleci BepOaIbHOrO CHpUiMaHHS Oyab-
SAKUN 11eHTU(PIKOBAaHUN 3BYK IOYAaTKOBOTO CErMEHTY CJOBa MUTTEBO
aKTHUBI3YE 3B’SI3KH 3 yciMa CJIIOBaMH, SIKI MICTSTh 1€l 3BYK Yy MPUOJIU3HO
Taki ke mo3uiii B cioBi. [1oTiM Oynb-IKui 13 TaKuUX «KaHIUAATIB» Ha
BIII3HAHHS TMOB’SA3YEThCS 3 HOro MOXIMBUM 3HAY€HHSAM. Y Mipy
HAJXO/DKEHHST HOBOi 1H(oOpMaIlii AesKi CIIOBa OTPUMYIOTh J0JIaTKOBY
aKTHUBAIlI}0, a aKTUBHICTh 1HIHMX 3racae. CTPpyKTypa MO TPEICTaBIIsIE
co0010 1€EpapXivHO BMIOPSIKOBAHY MEPEXKY, By3JaMH SIKOI BHCTYIAIOTh
mudepeHiianbHi 03HaKu, (GoHemHu, cioBa (BiAMOBIAHI iM PiBHI — piBEHb
O3HakK, piBeHb (hOHEMH, piBeHb c10Ba). O3Haku OaraTo3HauHi. Koxknomy
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13 3HaYeHb O3HAK BIATOBIAAE€ JETEKTOp BHSBICHHS BIJIIOBITHUX
aKyCTMUHUX mapameTpiB. Bci o3Haku, ¢doHemH, cJIoBa MOXKYTh
3HAXOJMTUCS B CTaHI aKkTHBaIii Toro 4yu iHmoro piBus (Big — 0.3 mo 1).
YcepenuHi nux BiPi3KiB piBeHb aKTUBAIl KOKHOI KOHKPETHOI OJUHUII
BU3HAYAETHCS 11 B3AEMOJIEIO 3 IHITMMH OJWHUILIMU SIK TOTO K PIBH, TaK i
iHmux piBHiB. Cuia, 3 SKOW OJHA OJWHUI BIUIMBAE Ha IHIIY,
MIJBUINIYIOYM a00 TOHIKYIOYM i1 aKTHUBHICTh BJIACHOK aKTHBHICTIO,
3aJIeKUTh BiJ 3B 513Ky Mik HUMHU. OcobnuBicTio moneni TRACE € te, mo
00po0Ka aKyCTUYHOTO CUTHAIy BiIOYBA€THCS 3a JOMOMOTOK HE TITBKU
aKTUBAIIMHKUX TpolecopHuXx OJIOKIB, a i rameMmiBaux (lateral inhibition).
Tak, ogHe CIOBO MOXE IOJABJIATH PIBEHb AKTUBHOCTI iHIIOTO. J{oBri
CJIOBa MalOTh OUIBIII IIAHCH HA PO3IMI3HABAHHS, OCKIIBKH MalOTh BHUIIUI
CyMapHHUH piBeHb aKTUBAIlil. Bax1MBOIO 0COOIMBICTIO MOIETI € TAKOXK T€,
0 KOXEH 3 MpOIEeCOPHUX OJOKIB (aKTHBALifHUI 1 TraJbMiBHHN)
Oe3repepBHO TPAIOE HAJl OOHOBJICHHSIM BJIACHOI aKTHBAIlli Ha OCHOBI
aKTUBALI] IHIIUX OJIOKIB, K1 TICHO II0B’s13aHI MIK CO0O0IO.

B ocHOBI  immeepamuenoi  moOeni  MOGIEHHECHPUUMAHHSI
. Maccapo (Massaro, 2001) - aymka BYEHOro TMpoO Te, MIO
«CTIpUMMaHHS MOBJICHHS € Mmynvmumooanvuum denomenom» (Op cit.:
14872); mneplienTUBHE BITi3HABAHHS 3HAKIB 0a3yeThCs HA YHCICHHHX
okepenax iHpopmanii. Ciayxad crnpuiiMae W OLIHIOE BCl JpKepena JUls
JIOCSATHEHHS MEepLEeNTUBHOIO BIi3HaBaHHA. J{. Maccapo nepexoHaHMi, 1110
po3mudpyBaHHs BXITHOTO CUTHAITY 3/IIHCHIOETHCS 33 JOTIOMOTOIO PI3HUX
CTpaTeriif, sK-OT: 3aJy4eHHS CHUTYaTMBHOTO W MOBHOTO KOHTEKCTIB,
ypaxyBaHHsS I BHUKOpPUCTaHHA iH(oOpMalii I1HIIUX MOJAJIbHOCTEH,
HAIpUKIJIAJ, JKECTH, MiMiKa, pyXd Ty0 Tomo. 3 TakuM MIIXOAOM J0
MOJICJIIOBAHHS TIpoliecy BepOaTbHOTO CHPHMMaHHS TOTO/KYEThCS M.
Bomram (Beauchamp, 2016), sxuii Ha3BaB BepOajbHE CIPUUMAHHS
MyabmucencopHum sBUlieM. Ha nymKy BuUeHOTO, JIFOJWHA pO3MIH(POBYE
COpPUAHATE TOBIIOMJICHHS fK 13 CIyXOBOi MojaimbHOCTI  (roioc
CHIBPO3MOBHHKA), TaK 1 3 Bi3yaJlbHOI MOJAIbHOCTI (00JHMYYS MOBIIS,
MiMiKa, TAHTOMIMIYHI PYXH TOIIIO).

YpaxoByroun pe3ynbTaTH  BIACHUX JOCHIDKEHb Yy  Talysi
BepOanbpHOrO cripuiiManHs, yueni (Liebenthal, Einat & Méttonen, 2017;
Liebenthal & Mottonen, 2018) po3pobwiu Hogy iHmepakmuHy — cyxo-
MOmMOpHY MoOenv cnputimanus moenenns («New Interactive Model
of Auditory-Motor Speech Perception»). 3rifHO 3 Mi€l0 MOJCIUTIO, B
Ipoleci MEepLUENTUBHOTO JEKOIYyBaHHS MOBJIEHHS OJHOYAacCHO OepyThb
y4acTh CKPOHEBO-CIyXO0Ba 1 JOOHO-TIM sTHA apTUKYJIAIITHA YaCTUHH
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KOpU TOJOBHOTO MO3Ky. Ha Bcix eramax copuiiMaHHs W 00poOku
MOBJICHHEBOTO TOBIIOMJICHHS CITyXOBI ¥ MOTOpHI COMaTH4HI 30HU KOpHU
TOJIOBHOTO MO3KY TICHO TMOB’si3aHI MDK c000r0. MoJenorndn Mmporec
MOBJICHHECTIPUIIMaHHsI, HAYKOBII1 BiJIBOJSITh BaXKJIUBY POJIb yBa3i, mam’siTi
W 1HIIMM KOTHITHBHHMM IIpOIiecaM, SIKi BIUIMBAIOTh HA Yac 1 CHIIy CIyXO-
MOTOPHUX B3a€MO/IIH.

Amnanizyroun akTHBHI i macuBHi mojeni, P. llltepubepr (Sternberg,
1996) Has3BaB CIilbHY O3HAKOK, sKa BiApi3HSAE BCI aKTUBHI MOJCII Bif
MACHBHUX — TMPOLECH NPUHHATTS PIlIEHHS MPO 00 €KT BepOAJIbLHOTO
cnpuiiManHs (OomuMcaHi B aKTUBHUX MOJENSAX), BHUXOISATH 3a MEXKI
BITiI3HABaHHS O3HAK 200 OMOPH Ha €TaJoOH.

Mogneni npsmozo docmyny 0o croga BIIPI3HSAIOTHCS BiJl HOULYKOBUX
(axkmusayiiinux) mooeneil 3a TaKUM KpUTEpieEM, SK CHOCIO 00poOKU
iH(popmanii. Tak, mepimii TUIT MOJIETICH Tiependavdae napaneibiy 00poOKy
ciiB (parallel processing); mpu mboMy clioBa «BHA0OYBaIOTHCS» 3 MaM’sITi
CIoco0OM MOIIYKY 03HaK. Jlpyruii TN Mojenei nependoavae nociioosHuil
nepebip clliB B iHAMBIAyalbHOMY JieKcHKOHi (Serial processing); mpwu
LIbOMY BIII3HABaHHS CJIB B10yBa€eThbcs uepes Impouec aktupanii. Moneni
MOCITITOBHOI TEPepOOKH PO3PI3HAIOTHCS MK COOO0I0 3aJIeKHO BiJ] TOTO, SIKi
MPUHIIMIIKA OPTaHi3alii JeKCUKOHY HUMH TOCTYIIOIOTHCS: BUOKPEMIICHHS
Ha0OpIB CIIB 3aJieKHO BiJ I1X 4YaCTOTHOCTI, OpraHi3aiis CcIliB 3a
(GOHETHYHUM  TIPUHIUIIOM 3  TOJAJBIINM  BIOPSAKYBAaHHSIM  3a
vacToTHicTIO Tomo (3aneBckas, 2005). 3a cimoBamu C.I. JlebeauHCchKOrO,
MOJLT IIUX MOJIeNIel € TOCUTh YMOBHHM, OCKUIBKH B peajbHUX IMpoliecax
BepOATLHOTO CHpUHMaHHS MOXKIIMBE BHKOPUCTAHHS SIK OJHHUX, TaK 1
IHIIMX. 30KpeMa, SKILO HIeThCs PO BII3HABAHHS 3HAWNOMUX CHIB, TO

[[OMY BHIIAJKy peali3yeThCsl MPSIMHI JOCTYI 1O CIiB 32 PaxXyHOK
OKPEMHUX KPUTHYHHMX O3HAK, SIK1 JJO3BOJIAIOTH CIIyXaudy CHIBBIJIHOCHUTH iX 3
MEeBHUMHU €TaJOHaMH, $Ki 30epiraroTbCs B I1HAMBIAyaJlbHI MOBHIM
CBIZIOMOCTI. SIKIIO #IeThCcs PO MaNOBiIOMi, HE3HAloMi a00 HOBI CJIOBA,
TO B I[bOMY BHITQJIKy CJIyXad BIAE€ThCS JIO TOIMIYKOBHX ONeEpaIlii, sKi
CIpsIMOBaHI Ha Tmepedip OJMHUIL JIEKCHKOHA/Te3aypyca 3 METOH
OTOTOKHEHHS Bianykanux onunuilpb (Jleoemunckuii, 2008).

Jlo uucia Mojeneit mpsiMoro TOCTYIY JI0 CJIOBA BITHOCSATHCS TaKi:
Mooenb JeKcuuHoz2o docmyny uepes osHaku — «Lexical Access From
Features — LAFF» (Stevens, 2002), modenv 3 6uxopucmaHusm J102iKu
Heuimxux muoxcur — « The Fuzzy Logical Model of Perception — FLMP»
(Massaro, 1987, 2001), modenv aexcuurnoco docmyny uepes cnekmpu —
«Lexical Access From Spectra — LAFS» (Klatt, 1998).
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3rifHo 3 Mmoldenno nekcuunozo docmyny uepes osvaxu (Lexical
Access From Features, LAFF) (Stevens, 2002), B mporieci BepOaibHOTO
CIpUIIMaHHA CiyXad pO3II3HA€ aKyCTUYHHUI CHUTHAJ, OPIEHTYIOYUCHh Ha
MEeBHI 03HAKU. SIKIIO MOBJICHHEBUN CUTHANl «HA BXOJ1» JOCATAE MEBHOTO
MOPOrOBOTO  PiBHSA,  HEOOXIAHOTO Uil  aKTHBAIlli  BIAMOBITHOT
iH(oOpMaIiifHOT CTPYKTYpH, CJIOBO BBAXKAETHCS BIi3HaHUM. KokHii o3HAIT
BIJIMOBIAOTh TE€BHI aKyCTHYHI KOpeNsATH. Tak, SKIIO MOJENbh «Mae
CIpaBy» 31 CKJIAJIOM CIJIOBA, TO OLIHIOIOTHCS KOPESATH O3HAK «BHCOKUIL,
QHU3BKHI», «3aJHIN», «HANPYKEHUi», «HecTHCHOropioBHi (Spread
glottis)», «ctucnoropnosuii (constricted glottis)» Ta iH. SIKI0 03HAKOIO €
IIyMOBa CKJIAJIOBA, TO OI[IHIOIOTHCS KOPEISATH 3 TAKUMH O3HaKaMH, SIK
«COHOPHUIY, «I3BIHKHI», «TIyXHil», «ickpaBuil (strident)» Ta in. [Tomyk
AKyCTHMYHUX KOPEIATIB O3HAK, TAKUM YMHOM, MOTNEPEAHbO 30PI€HTOBAHUMN
Ha BIIPI3KM MOBJICHHEBOT'O CHTHANY, SKi BIAMOBIIAIOTH ACSIKUM BHMOTaM.
Jlexcu4yHMI MOMIYK 3A1MCHIOETHCS 3aCO00OM MPSMOTO MOPIBHSHHS O3HAK
MaTpHIlb, SKI OTPUMAHI MUISIXOM OOpPOOKH CIPHHHSITOTO aKyCTUIHOTO
CUTHAJTY 3 aHAJOTTYHHUMH MaTPHIISIMH.

LleHTpanbHUM TOHATTAM  MOOeNl  CHPUUMAHHS — MOGIEHHS 3
BUKOPUCMAHHAM 102IKU Hevimkux mHoxcun — «The Fuzzy Logical Model
of Perception — FLMP» (Massaro, 1987, 2001) € «mIpOTOTHII»; HUM
OMHCYEThCSI CyMAapHUH  ONMUC  TEPICNTHBHUX MOBHHUX  OJMHHIIb.
[TporoTunu BHmOOYBalOTHCA 3 MaM ST 3 METOI0 BUPIMIEHHS KOHKPETHHX
3aBiaHb. BepOanbHe cpuiiMaHHs BKIIIOYAE TPU MPOLECH W BIAMOBIIHI IM
orepariii: ominoBanHs (evaluation), interparis (integration), mpuitHATTS
pimenns (decision). Ha erami oyintosanns BinOyBaeTbCs BUOKPEMIICHHS i
yni3HA8aHHs ~AKYCTHYHUX O3HAK IJIIXOM BCTAHOBJICHHS — CTYIICHS
BiJIMOBIHOCTI KOKHOI 03HAKH KO)KHOMY MIPOTOTHUITY, & TAKOXK OJU3BKOCTI
BIJIMOBIIHOI aKyCTUYHOI O3HAaKW JIO €TaJOHHOro 3HadyeHHs. CTyIiHb
OJU3BKOCTI OIIHIOEThCS 3a JOMOMOTOK MeTpuku (BcraHoBieHOT [l
Maccapo) Bix 0 10 1, TOOTO Bij TOBHOTO HE30ITY aKyCTHYHOI O3HAKH

il mporoTunom 10 ifeanpHOTro 30iry. Ha mpyromy erami 371HCHIOETBCS
inmeepayis BUOKPEMJIEHUX O3HAK B CyYMapHUM IOKa3HUK, 3 METOK
BU3HAUEHHS CTYIEHs BHECKY KOKHOI 3 HHMX Y MpOIleC BII3HABAHHS Ta
3a0e3MeyYeHHs] 3arajlbHOr0 CTYIMEHS MIATPUMKH KO>KHOI MOBJIEHHEBOT
anpTepHaTHBU. Ha TpeThoMy eTami — peami3yrThCs oneparii nputinamms
piwenns. Ha 1ipboMy eTami MOKa3HUK 3a KOXXHOIO O3HAKOK) OIIHIOETHCS
BIJIHOCHO CYMH TOKa3HHUKIB BCIX PEICBAaHTHUX MPOTOTUITIB. MoOAETI0I0YN
mozaens FLMP, JI. Maccapo 3akiieHTyBaB yBary Ha TOMY, 110 BCi €Tamu
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IpoIecy BII3HABAHHS TMPOXOIATH IOCIIOBHO, ajieé TEepPEeTUHAIOTHCS,
OCKUTbKM, Ha JyMKY BUYEHOIO, Ha BepOajbHE CHpUHMaHHS BIUIMBAE
PI3HOMAaHITHICTB JpKepen iHdopmarrii.

Mooenv nexcuunoco docmyny uepes cnekmpu — «Lexical Access
From Spectra — LAFS» (Klatt, 1998) mnpexncrasisie mporiec
MOBJICHHECTIPUHAMAHHS SIK OCTAIHY Mporeaypy: 1) doHeTnyHi nepexoau;
2) CIHIBCTAaBICHHS MOBJICHHEBOTO CUTHAJIy 3 MOBHOI OAMHUICIO (TIpH
[IbOMY KOKHA OJJMHMIIS 31CTABIISIETHCS 3 11 CIIEKTPAIILHUM €TaJIOHOM, SIKHH
30epira€ThCs B JOBrOTpUBAaIiil mam’sTi); 3) OLIHIOBAHHS MipH OJHU3bKOCTI
(cxoxocti) MK (QOHETHUHMUMHU (CHEKTPAJbHUMH) XapaKTePUCTUKAMU
BXI1JTHOTO CUTHAIY i XapaKTePUCTHKAMU MOBHHX (CIEKTpaIbHUX) CTATOHIB
32 JIONOMOTOI0 JICKOJAYBaJIbHOI CITKH (BHpPOOJCHOT ISl  BXIiJHOTO
MOBJICHHEBOT'O CUTHAITY), SIKa «HAKJIAIA€ThCs» HA MOBHY CITKY.

KnacuuHoto  nowiykoeoro ~ modennto  MOBJIEHHECTIDHMMAHHS
BBaXKaeTbCsi kocopmua mooens (Marslen-Wilson, 1987; Gaskell &
Marslen-Wilson, 1999, 2002), 3rigHOo 3 $KOIO, CHPUHAMAIOYM ITOYATOK
ClIOBa, B MaM’ATi JIIOAMHU AaKTyalli3yeTbCs KOJO CJHIB 3 NOAIOHUM
MOYaTKOM. AJie ITiJl BIUIMBOM KOHTEKCTY W HACTYITHUX EJIEMEHTIB CJIOBa
YHUCJIO aKTyallil30BaHUX CIIB 3BYXKyeTbcd. BepOanbHe crpuiiMaHHS
3MIMCHIOETBCS B Tpu etanu: 1) moctym; 2) Biabip; 3) inrerpamis. Ha erami
docmyny BIIOYBa€TbCA CIyXOBUU JIEKCMUHUWA TOMIYK CIliB. BiH
MOYMHAETHCS 3 TOTO, IO MEPBUHHKUN CUTHAN (OJMH YU J[BA MOBJIEHHEBUX
cerMeHTa 4u (POHeMH) JOCSTaroTh ByXa ciyxaya, i B TOW K€ MOMEHT
MEHTaJIbHA JICKCHKA aKTHBI3y€ KO)KHE MOKIHMBE (BipOTiiHE) CIIOBO, sIKe
MOYMHAETHCS 3 ILBOTO 3K MOBIEHHEBOTO CErMEHTa. ['pyma mHX CIiiB
yTBOproe  xocopmy.  CroBa,  SIKi  aKTHUBYIOTBCS  HA3UBAIOTHCS
«KOHKYpeHTaMu». Bu3Ha4eHHs] OCHOBHOTO CIIOBA 3HAYHO YCKJIQJHSEThHCS,
SKIIO 1CHY€ BETWKAa KIJTbKICTh KOHKYPEHTIB. YmMm OuTbla KUIBKICTh
MOBJICHHEBUX CETMEHTIB CIIPUHUMAETHCSI BYXOM 1 CTUMYJIIO€ HEHPOHU, THM
MEHII aKTHBHHUMH CTAalOTh «KOHKYPEHTH», BOHHU «BIJKHJIAIOTHCS.
[Ipomecn, 3acobamMu SIKUX AaKTHUBI3YIOTBCS CIIOBA W «BITKHIAFOTHCS
KOHKYPEHTH, Ha3MBAIOThCS «aKTHBAIlEI0 i BHOOpOM» ab0 «BU3HAHHSM 1
KOHKYypeHIiero». L{i mporecu TpuBaroTh 10 yacy po3mmi3HaBaHHS.

MOMEHT pPO3Mi3HABAaHHS CIIIB AKTUBHUM 3aJMIIAETHCS TUIBKH OIHE
cnoBo (BCi KOHKYPEHTH BHSIBISIIOTBCS BIIXWJICHUMH). Po3mi3HaBaHHS
3nificHIoeThest potsaroM nepimux 200-250 MiiceKyHa 3 MOMEHTY HOSIBU
JTaHoTO cioBa. L{el mepioa Ha3UBAETHCS TOYKOIO YHIKAIBHOCTI i came
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Ha 1bOMY erami (B TOYI YHIKaJdbHOCTi) BimOYBa€ThCs Oijibllia 4acTHHA
00po0Oku BXigHOTO curHany. Ha erami subopy BinOyBaeTbes (ibTpariis —
BIJICIFOBaHHSI HU3bKOYACTOTHUX CIIiB. MeTa (inbTpariii — 3BeCTH KOTrOpTy
CIIB-KaHIMWOATIB 1O OXHOrO cJIoBa. BinTak, 13 CIiB, SKI HiATAIOTHCS
pO3Mi3HABAHHIO, 3aJIUIIAETLCSA TUIBKU OJHE clioBo. Ha erami inmeepayii
CEMAHTHYHI W CHHTAKCHUYHI BJIACTUBOCTI aKTUBOBAHHX CIIIB YTBOPIOIOTH
0o0pa3 ysBIEHHS NPO CHOPUMHATE BHUCIOBIIOBaHHSA. SIKIIO NEepBUHHA
GbinpTpallis He AocArae Ii€i MeTH, 3MIMCHIOETHCS HACTYIHA I1HTETpallis
MPOLECy: CyXad IOBEPTAETHCS [0 aHaTI30BAaHOTO CJIOBA, MPOIOBXKYE
imeHTudiKkaio Horo moyaTkoBOro cerMeHry. IIporec mpoaoBxKyeTbes 10
THUX Mip, MOKU KOTOpTa He Oyze 3BeieHa 10 OJIHOTO CIIOBA.

OCHOBY MOy MOJENed Ha MOOVIbHI Ta KOHHEKYIOHICMCHbKI
NOKJIQJICHO TIapaMeTp MeXaHi3MiB, fKi 3a0e3leuyloTh peaizaliio
BepOAILHOTO CIIPUHMaHHS.

Mooynvnuti  nioxio 110 MOJACIIOBAHHA TPOIECY BepOAIBHOTrO
crnipuiiMaHHs mepeabadae, 10 B MOBHOMY/MOBJICHHEBOMY MeXaHi3Mi
moauHN  (DYHKIIOHYE HHM3Ka HE3aJIC)KHUX OJIHA BiJ OJHOI aBTOHOMHO
NPaLIOYUX CHUCTEM OOpOOKH BXIJHOTO CUTHAlTy — MOJYJiB. PimeHHs,
OpUNHHATI KOXKHMM MOAYJIEM TMicis mnepepoOKH HHUM iHdopmanii,
NepeatoThCsA 10 IMEHTPAIbHOI cUCTeMHU (IEHTPaIBLHOTO MpoIecopa), e
KOPEJIOEThCsl BCsl iH(popMallis, sika moctymnae i3 pisaux momynis (Fodor,
1983). Edexrusnictb Takoi mogeni C.1. JleOeqMHCHKUIT MOSICHIOE TUM, IO
LEHTpaJIbHUI Mpoliecop Mae copaBy 3 OOMEXKEHHM KOJIOM BXIJHOI
iHpopMarii, sika BXKe IMepeBipeHa MOAYIbHUMHU BXIJHUMH CHCTEMaMH.
Tomy BiH (LIEHTpaILHUIA TIPOLIECOP) MPAIOE MBHUIIIE i Pe3yJIbTATUBHIIIE,
HIXK cHCTeMa, sfka posrignana O Bci pi3HOMaHITHI BUAU iH(poOpMalii
oxuouacHo (JIebenuuckuii, 2008).

Mooynony moodenv moenenHecnputimanta 3anpornonyBanu A H.
Jlibepmasn i L.I'. Marrinrnaii (Liberman & Mattingly, 1985). 3rigHo

€0 MOJEJUII0, B TMPOIEC CHpUMMaHHS MOBJICHHS B PELUITIEHTA
aKTUBI3YIOTbCA CIEIliali30BaHUM MOy, CTPYKTYpa i OCHOBHI MpaBuiia
(GYHKIIOHYBaHHS SIKOTO Hamlepe]l BU3HaveHi (3yMoBIieHi) reHeTHuHo. Lleit
MOJIYJIb CIIPOMOKHHI «0a4uuTH» apTHKYISIAHI skecTh (pyxu ry0, si3uka i
Horo mMiACTPYKTYp, M SKOTO TMiJHEOIHHS, TOpTaHi 3 TOJIOCOBHUMH
3B’SI3KAMH)  «3a» aKyCTUYHUMH  XapaKTePUCTUKaMU  (OHETHYHHUX
cerMeHTiB. CYTTEBHUM € Te, 110 IPOLEAYPH, K1 BUKOPUCTOBYIOTHCS TaHUM
MOJyJieM, IO03BOJISIIOTh BCTAHOBUTH HE CTUIBKM peajbHI apTUKYIALIi,
CKUIBKH TUTIOB1 apTUKYJIAIIIHI )KeCTH, a00 apTUKYJIAIIINHI HaMipH.
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Kounnexyionicmcoxi moodeni TPYHTYIOThCS Ha HeHpodiziomoriuHiil
KOHIIeMIii, 3TiIHO 3 $KOK BepOanbHE CHpUMaHHA BiNOYBa€Tbcs Ha
OoCHOB1 (pyHKITiOHYBaHHS «HeHpoHHUX Mepex» (Lako , 1972). Mepexa
SBJISIE  COOOI0 YHMCJICHHI BY3JIM, TIOB’S3aHI PI3HUMH BIJTHOIICHHSIMHU.
Oco0OmuBY poib y HHX BIZITPalOTh TATTEPHHU 3B’s3KiB. EneMeHTamm
MEpEeXKi € CIIU 1MaM’aTi, JICKCUIHI OAUHUIl, 00pa3u, MOHATTS, PpperiMu Ta
iHmi omuHMLI iHGopmanii. OO6poOKka BXIJHOTO CHUTHATY BiAOyBa€ThCS
napaneivbHo TPU B3AEMOJIT iHQOpMAIl, OTpUMaHOI 3 PIZHHUX JKEpe.
MexaHizMoM, sikuil 3a0e3nedye eQekTHBHE (YHKIIIOHYBAaHHS MEPEXKeBOi
CTPYKTYPH, BUCTYIAE PO3NOECIO0NCY8ANbHA (NOWUPIOBATbHA) AKMUBAYIs
(spreading activation), sika MO’ke repeaaBaTHCS BijJ OJJHUX BY3JIiB MEPExKi
70 1HIIMX, MaTH CTYMiHb MOTEHILIANBbHOrO 30YyIKEHHS, aKTHBalii abo
OJIOKyBaHHS.

MeXaX KOHHEKI[IOHICTCBKOTO MiIXOMy pO3pOOJIIEHO Modenb
aoanmusHno2o konmpointo mucienus — «Adaptive Control of Thought»
(Anderson, 1996). 3rimHo 3 Ii€f0 MOJAEUIIO, BaXKJIUBY pPOJb B MPOIEC
BepOAIbHOTO CIIpUMaHHs BiAirpae maMm’sTh JIOAWHU, 30KpeMa Taki ii
BUIU. poboua, z[eKnapaTHBHa npoayktuBHa. OTXe, BXIJTHUW CHUTHAI
noTparuisie B pobody mam’sTh, A€ NiJJA€TbCs MOmepenHid oOpooii.
Pesynpratn 0OpoOKM 3ICTAaBNSAIOTBCA 3  €TAJIOHAMHU [MaM’sTi, SKi
30epiratoThcs B AeknapatuBHii mam’sti (declarative memory). Orpumani
«MPOJYKLI» TMOCTYNaTh 3 MPOAYKTUBHOI MaMm’ATi N BIAOMpAIOTHCA
3aleXHO BiA iX MPHUIATHOCTI A BHUPINICHHS aKTyaJlbHOTO 3aBJaHHS.
B1JIIOpaHl JUIsl BUPILIEHHS «IIPOIYKII» OIIHIOIOTHCS, a Pe3yJabTaTH Ii€l
OLIHKK  (DIKCYIOTbCS MPOAYKTUBHOK MaM’sTi0. Biarak, KokHa
«IIPOAYKLis» HaOYBa€ MEBHOI «BaroMocTi». BiporiiHiCTh akTyami3arii Tiei
9H 1HIIOT «IIPOAYKIIi» MPU PO3B’s3aHHI MOTOYHUX YU MaOyTHIX 3aBIaHb
3aJeKaTh ~ Bi  CTYICHs  BIUIMBOBOCTI  (BaromMocTi)  BiIMOBiIHOL
«poaykiiin. HoBi «mponmykiii» BHOYHIOBYIOThCS Ha OCHOBI CIIIIB
3aCTOCyBaHHs Bke chopMoBaHUX «aipoaykuii» (Anderson, 1987: 469).

Sk 3asznavatots O.B. Bennos i B.b. Kacepnu (Benmos & Kacepwuy,
1994), sxonHa 3 Mojieieil MOBJICHHECTIPUIIMAHHS HE MPETEHIY€E Ha TOBHE
BIJITBOPEHHS MpOIleCy BEpOATbHOTO CHPUMMAHHS, OCKUIBKH <CGKOJHA HE
IPONOHYe  cUCTeMH  (OpMalli30BAaHUX  MpaBWJI  MEPETBOPECHHSA
MOBJIEHHEBOTO CUTHAJTy Ha BCiX eTarax Horo oOpoOKu B CIIyXOBii cucTeMi
— B1JI BUXIJHUX aKyCTHYHHX ITapaMeTPiB 10 CHMBOJIBHOTO YSBJICHHS <...>
PazoMm 3 THM, KOKHa MICTUTh €IEMEHTH, Kl TIMOTETHYHO Moriu O OyTh
YaCTUHOIO TaKOoi MPUPOHOT CUCTEMH 1 MOXKYTh OyTH
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BUKOPHUCTAHI TP CTBOPEHHI TOBHOLIHHOI (DYHKI[IOHAIBHOI MoOem
crpuiiManHs MoBiieHHs» (Op cit.: 45).

Bueni 3ampornonyBaiM  BIIaCHY MOJETb, SKY BOHH Ha3BaJlu
IHmMe2pamueHol0 MoOeN0 CRPUMAHH MoGeHHsA. MoJiellb HOMIHY€EThCS
IHTErpaTUBHOI, TOMY IIIO, MOEJHYE B cOOi, OMHC, MO-TIEpIIe, MPOIEIyp
JIOCTYIly J0 CJIOBAa 3 OMNOPOK HA IPUHIMII HOCTYHNOBOCTI B yINi3HaBaHHI
CJIOBA 33 O3HAKAMHU; I0-JIPyTe, CICIiaTbHIX MOYIIB (ICHX0aKyCTHYHHI

HEePIENTHBHUN), PYHKI[IOHYBAaHHS SKUX 3a0e3Ieuye peai3alliio
BepOaJIbHOrO CIpUMaHHS.

OCHOBI IHTErpaTMBHOI MOJEJI MOKJIAJCHO aBTOPCHKE PO3YMIiHHS
beHoMeHa cnputiMants MOGIeHHs SIK «[IPUIHMCYBAHHS MOBHOI CTPYKTYpHU
MoBJIcHHEBOMY curHainy» (Benmos & Kacesuu, 1994: 53). 3rigHo 3 Takum
OCMUCIIEHHSIM, B TIpOIieci BepOAIbHOTO CIPUHMAHHS CIIyXad IHTepIpeTye
MOBJICHHEBUH CHUTHAJ y TepMiHaxX BIAMOBIAHOI MOBHOI CHUCTEMH.
OcranHs BOJOJiE, SK MIHIMyM, HOMIHATHBHUM, (DOHOJOTIYHUM,
MOPQOJIOriYHUM, CHHTAKCUYHUM 1 CEMAaHTUYHUM KOMIIOHEHTAMM 3
BJIACHUMH OJIMHUIISIMU ¥ TIpaBWIIaMH. BinmoBigHO, BXIAHUN aKyCTHYHHA
CUTHAJI TIEPEKOJOBYETHCSA CIyXayeM Yy CTPYKTYpYy, OXapaKTepHU30BaHY
yepe3 03HaKH, sIKi HaJle)kaTh BCIM a00 OKpEMHUM 3 Ha3BaHMX KOMIIOHEHTIB.
Ha nymky BuUeHMX, MOXJIHMBAa pi3Ha «JIMOMHA» CIPUIMAaHHS, BOHA
BU3HAYAETHCSI MIPOIO, MOBHOTOIO BHUKOPUCTAHHS MOBHOI CHCTEMH IS
BHYTPIIIHBOIO YSBJIEHHS MOBJIEHHEBOIO curHainy. KpiM Toro, MoxiuBi
pi3HI IUISIXM Ta OPOLEIYypH TOCATHEHHS NEepLENTUBHOTO pe3ysbTary.
[Tepebir  BepOanbHOrO  CrIpuiMaHHS  3a0€3MEUYYEThCS  3aBISKH
(GYHKIIIOHYBaHHIO NEPLENTUBHOTO MexaHi3My. [lepuenTuBHUIl MexaHi3M
CTPYKTYPHO CKIIQIA€ThCS 3 JOMEPIEHTUBHOIO (IICHX0aKyCTHYHOTO)
Monyins, (GYHKIIOHYBaHHS $IKOTO € TEepeayMOBOI0 pOOOTH BIAcHE
nepuenTuBHOro Monyis. IlcuxoakycTHyHHN MOAyNnb 30iraerbes 3
CEHCOpPHUM (pEIeNTOPHUM) aHAi3aTOPOM, TeHETHYHO TPU3HAYCHUM JIJIsI
00po0Oku ciryxoBoi iH(opMmarii. Ha BHXOAl MCHUX0aKyCTUYHOTO MOJYJIS
(GopMy€eTbCS  ONMUC BUXIAHOTO MOBJIEHHEBOTO CHUTHAIYy Y BHIVISAIL
JMICKPETHUX CETMEHTIB MOBIIEHHEBOTO TOTOKY. [leprienTuBHUI MexaHi3m
BKIIIOUA€E MOJYNb, SKHH Oe3mocepeHbO TMpame 3  iH(opmarlier,
BIJIIIOBITHOIO BUXOMY MICUX0aKyCTUYHOTO MOZYJIS. Buxin
NCUXOAKYCTUYHOT'O MOJYJS JOCTYMHMH JUIS LiM0i HU3KM KOTHITUBHHX
CHCTEM, B TOMY YHCIIi i JUIsI IEPLENTHBHOI MOBJICHHEBOI CUCTEMU.

Kputnuno ocmuciioroun Buie po3risHyTi moaen, O.0. 3aneBcbka
3a3Ha4ymiIa, U0 IpU KOHCTPYIOBaHHI LIUX MOJIENEH 3 OISl 30py
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JNOCTITHUKIB  «BHUIIAJM» JCSIKI BaXKIUBI MOMEHTH, Oe€3MoCcepeIHbO
NoB’si3aHi 31 cnenr(ikol I1HIMBIAYaNIbHOTO 3HAHHS 1 OaraTorpaHHOIO
TSTBHICTIO aKTMBHOTO W MPHUCTpacHOro cyb’ekTa  BepOAJIBHOTO
cnpuiimManHs. [1ogomanHs TakuX HEJOJIKIB BYEHA TICHO MOB’SI3y€

peami3alielo yMOBHM TIOCHIJJOBHOI OINOPU HA HCUXONIHEGICIUUHY
KOHYenyilo Cc106a, IHTETPOBaHY B 3arajbHy TEOPII0 MOBJIEHHEBO-
MUCIICHHEBOI AISUTBHOCTI JIIOAWHU. Y 1[Il KOHIIETIIi CJIOBO Ma€ BUCTYHATH
3ac000M Qdocmyny 00 €0uUHOI nepyenmueHO-KOSHIMUBHO-AGEeKMUBHOT
inghopmayitinoi 6azu moounu (nam’smi), sika GOPMYEThCS 3a 3aKOHAMHU
MICUXIYHOI [iSUTBHOCTI, aje TMiJl KOHTPOJIEM BHUPOOJIEHHX Yy COLiyMmi
cucteMu HOpM i ominok (3aneBckas, 2005: 315-316).

MopeJii MoBJIeHHEPO3YMiHHS Moieni po3yMiHHS

MOBJICHHSI BIJIPi3HSIOTHCS BiJ] MOJICIICH
MOBJICHHECTIPUAMAHHST THUM, IO 30PI€HTOBaHI HAa PEKOHCTPYKIIIO BCiX
IIPOIIECIB, NMOYMHAKYM 3 MPUHOMY BXIJHOIO aKyCTHMYHOI'O CHUTHAIY Ta iX
yIi3HaBaHHA W 3aKiHYYIOYM BCTAaHOBJICHHSM CMHCIIOBHX 3B’SI3KIB MiX
CIIOBaMH B CIIPUIHATOMY MOBIJIOMJICHHI Ta iX 00’€IHAHHS B CMHCJIOBE
1ie. AMEpPUKaHChKI M 3aX1JHOEBPONENUCHKI BUEHI B ONMUCI TEOPETHUYHUX
M1IXOMAIB 10 MOJENIOBAaHHS MPOLECY PO3YMIHHS MOBJIEHHSI CIUPAIOTHCS HA
KOHIIENITyaJbHI TOJOXKEHHS KIAaCHM4YHOi KOTHITUBICTHUKH. CyTh 1uX
MOJIOKeHb  mosiAirae B Takomy. 1. Io0 3po3ymitu crhpuiiHsTe
BUCIJIOBJIIOBaHHSA HEOOXIAHO BHMTH 3a MeXl1 JIHIBICTUKM B Taily3b
eKCTPAIIHTBICTUKH (E€KCTPANiHTBICTUYHUX 3HAHb iHAWBIAA). 2. OcoOmuBy
poJib 'y PpO3yMiHHI BepOajIbHOTO TMOBIJIOMJIEHHSI BIJIrpae 37aTHICTh
peLMITieHTa CIUPATHCS Ha CXEMHU 3HaHb MPO CBIT — «hperMu»

(Fillmore, 1970; Thorndyke, 1977); «cxpuntu Ta cueHapii» (Schank,
1986; Schank et al., 1982); «mpomo3umii» (Kintch, 1988 Ta in.), ski
JI03BOJISIIOTH OPIEHTYBATHCS B CHUTYallil, HO0OYAOBYBaTH ii, CYJUTH IMPO
MpaBaOMNOIIOHICT ab0 HEpeambHICTh OMUCAHOTO B MOBJICHHEBOMY
noBiomisieHHi. 3. Y mporeci cCopuiiMaHHS 1 pO3yMiHHS MOBJIEHHEBOTO
NOBiOMJICHHS (TEKCTY) PEUHITEHT ybadae B CHPHHHATIH iHPOpMAIIl
NEepUIoYeproBo Te, L0 BiH OYiKye abo Xoue MOYyTH, HA M0 HOro
HAI[UTIOIOTh MOTUBH, CUTYaIlisl, alleplerilis, 0COONCTICHI OPiEHTUPH
(Lindsay & Norman, 1972 Ta in.).

HaiiBizomimmmMu MOAEISIMH MOBJIEHHEPO3YMiHHS, pO3POOJICHUMHU B
aMEpHUKAHCHKil 1 3aXiTHOEBPONEHMCHKIM IMCUXOJIHTBICTUI, BBaXalOThCS
Taki: moodenv posyminns moenennsi (Fessenden, 1955), mooderv «ananiz
uepes cunmesy (Halle & Stevens, 1962), mpancgopmayitina mooens
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(Xomckuit, 1965), mooderv poszyminus moenenns (Clark H. & Clark E.,
1977), koncmpykmugno-inmezpamuena mooens po3yminus mosnens (Van
Dijk & Kintch, 1983, Kintch, 1988; Baun Jletik, 2000); moodenv nobyoos
menmanvhux mooeneu (Johnson-Laird, 1983).

Mooenv poszyminns moenennss (Fessenden, 1955) mnpencrasise
MOBJICHHEPO3YMIHHSI SIK CHCTeMy ceMH piBHiIB. Ha meprmmomy — cimyxad
cnputimae BXinmHui curHan. Ha napyromy — idemmugpixye 00’ ekTH
CIpUHMaHHS, BHOKPEMJICHI 13  3arajbHOr0 (OHY  CHPHUHSATOTO
noBiioMiIeHHs. Ha TpeTboMy — cityxad inmezpye CIPURHATY 1HPOPMAITITO
13 BIacHUM JOCBijioM. Ha dYeTBepTOMYy — PEILUIIIEHT 3IIHCHIOE HOwyK
HOBOTO METOJly ONpAIOBaHHS MOBJICHHEBOI'O CHUTHAJIY IUIIXOM
BCTAHOBJICHHSI CHUIBHOTO W BIZIMIHHOTO y CIPUHHATOMY MOBiJIOMJICHHI.
Ha npomy piBHI BUHUKA€E OIiHKA crpuiiHATOl iHGopManii. Ha m’stomy —
PELMITIEHT BUOKPEMAIOE 3A2ANbHUL CMUCT CIIPUWHATOTO TOBIJOMIICHHS.
[HocTtuit piBeHb — piBeHb IiHmMepnoaayii MIATEKCTY MalOyTHHOI
(mactymHoi) iHdopMmarii, ska Oyme cropuiimatics. Ha mpomy piBHI
BiOyBaeThCsl nepedbauenns (npocnosysamns) wMaitOytHpoi mii. Ha
ChOMOMY pIiBHI cllyXad 3[IHCHIOE 1HTPOCIEKTUBHE OYIHIO8AHHS BCHOTO
IIPOLIECY MOBJIEHHEPO3YMIHHS.

Mooenv «ananiz uepez cummes» (Halle & Stevens, 1962)
IPYHTYIOTHCSI HA HAYKOBOMY TBEPKEHHI, 3T1JJHO 3 SIKUM, 1100 3pO3yMITH
MOBJICHHEBE  IOBIJIOMJICHHSI ~ PELUIIEHTY HEoOXiJTHO moOyayBaTu
CHHTAaKCUYHY MOJIEJb, sIKa TTOBHICTIO 200 YaCTKOBO 301raeThbcs 3 MOJIEIIIIO
MOpO/KEHHST MOBJIeHHs. llell mocTynmar miaTBEpPIKYETbCS BIIOMUMU
tesucoM O.0. JleoHThEBa, 3TIAHO 3 SKUM «OUIBLIICTE MOJIEJIEH
MOPOJIKEHHSI MOBJICHHSI BOJIHOYAC € 1 MOJAENSMHU CIPUHMAHHS MOBJICHHSI»
(JIeontwes, 2003: 131). OyHKIIOHYBaHHS MOJIEII «aHATi3 Yyepe3 CHHTE3
0a3yeThcs Ha TIOJIOKEHHI TIPO Te, 110 B MPOIECi BepOATLHOTO CIIPUHMAaHHS
BXIIHUIl CHUTHAJ 3a3Ha€ CKJIAJHUX MEPEeTBOPEHb 1 IEPETBOPIOETHCS B
CIIyXOBHH 00pa3, SKWH MiATacThesl TOMEpeaHbOMY aHalizy. Pesynbrar
aHaJizy JI03BOJIE CIIyXadyeBl BHUCYHYTH NepeabadyeHHs Mpo XapakTep
obpazy. Skmo crmyxoBuit o0Opa3 1 #oro xapakrtep 30iraroTbCs, TO
B1IOYBA€ETHCS TMOJAIIbINA, THOMa 00poOKa CIPUWHSITOTO MOBJICHHEBOTO
CUTHATYy.

H. Xomcekuit (1965) mnpencraBuB mpancpopmayitiny mooein
PO3VMIHHA MO6IeHHs 3 TIO3UIlll aBTOPCHKOI Teopii «TpaHcdopMalliitHo-
MOPO/KYBATLHOT TpaMaTUKW». 3TiHO 3 KOHIENTYaTbHUMHU IiAXOJaMU
BYCHOTO, 100 3p03yMITH CIIPUHHATY (pa3y HEOOXiTHO MPOHUKHYTH B
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[JIMOMHHY CTPYKTYpy M 3AIHCHUTH HHM3KY NPOTHJICKHHUX Omepariii,
CIPSIMOBAHUX Ha JAETPAHC(HOPMAIIIO ITOBEPXHEBHX CTPYKTYP» 10 PIBHA
«rmuOouHHUX». Po3yminHs moBieHHs, 32 H. XOMCBKHUM, MICTUThH IIICTh
MOC/TIIOBHUX JIAHIIOTIB. 1) MPUiOM MOBIIEHHEBHX CHTHANIB, 2) CHHTE3
(moeaHaHHSA) BXIOZHHUX CHTHAIIB B OJWHHIN BHIIOrO piBHA (CKJagHi
pCUCHHSI, BUCIOBIIIOBAaHH); 3) 3/iCHEHHS TpaHC(HOpMAIiiHUX OIeparriii;
4) BUOKpPEMJICHHS SJIEPHUX CTPYKTYp; 5) ycraHOBieHHs 0a30BHX
KOMITOHEHTIB SIZICPHUX CTPYKTYp; 6) BIITBOPEHHS CMUCIY CIPHIHSATOTO
noBigomiieHus  (Xomckuit, 1965). TakuMm YHHOM, Yy KOHTEKCTI
TpaHcPOopMaIlifHO-TCHEPATUBHOI ~ MapaJiurMU  PO3YMIHHS ~ MOBJICHHS
CIIPOIIYETHCS IO PiBHA BUPOOJICHHS BHYTPIIIHBOTO YSBIEHHS MPO HOTO
MOBHY CTPYKTYPHY XapaKTEPHUCTUKY: PELUIIEHT COpUiiMae MOBICHHS SK
MIeBHE 1/1eajbHe YTBOPEHHS, IO BIANOBIJA€ pPEANTbHOMY CHPUUHITOMY
CUTHAJy 1 OPOJIXKY€ETHCSA (POHOJIOTIUHOK YACTMHOIO TPaMAaTUKH CiIyXauya
Ha OCHOB1 CHHTAKCHYHOI CTPYKTYpPHOI XapaKTepUCTHUKH, Ky LIed ciayxad
npunucye crpuiiHsaTomy curnany (ibid.: 569).

Mooenv posyminns moenenns (Clark, H. & Clark, E., 1977)
npeAcTaBisiec co00I0 IUIICHY CTPYKTYpPY, IO CKJIAAETHCA 3 UYOTHPHOX
eramiB. 1) chopuiiMaHHS TOTOKY MOBJICHHS Ha CIyX 1 YyTpUMAaHHS
MHCJICHHEBOTO 00pa3y B KOPOTKOUYacHiii mam’siTi; 2) opraHizamis
CHPUHUHATOTO MOBIJOMJIEHHS IUISIXOM PO3MOJILIYy HOro Ha MEBHI YaCTUHH,
itenTudikaiis  ix 3micty; 3) CTBOPEHHsS MpPOMO3HUIli Ha OCHOBI
imenTudikalii 3MiCTy CHPHUHATOrO IMOBIIOMIICHHS; 4) PEKOHCTPYKIIis
MIPOrHO30BAHUX 3HAYEHb, 30epeKEeHHS 1X y JOBIOTPUBAIIM 1mam’sTi.

KoncmpyxmusHno-inmezspamuena mooenv po3yMiHHA MOGIEHHs

(van Dijk & Kintch, 1983; Meiix & Kunu, 1988; Kintch, 1988;
Ban /Jleiik, 2000) noOymoBana Ha inei mpomo3uliii (Propositions).
[Mpomo3umii ckiaagaroThest 3 mnpeaukara (B SKOCTI MpeAMKaTa MOXKe
BUCTYIIATH JII€CIOBO, IPUKMETHHK, TIPUCITIBHUK 200 iHIII YaCTUHU MOBH),
SAKOMY HAaJEXUTh MpPOBIAHA pOJIb B MOJEI MOBICHHEPO3YMIHHS.
BucnosntoBanHs, 3a cioBaMH BUYEHHUX, — II€ CHCTEMa MPOMO3UIIIHN, SKi
OpraHi3oBaHl B CEMAHTUYHY CITKY 3a «IIPaBUJIAMHU Y3TOKEHHs». 3TiIHO 3
€0 MOJEJUTIO, PENPe3eHTallisl CHPUHHATOrO BHCIOBIIOBaHHS (TEKCTY)
BHOYIOBYETHCS TIOCIIIOBHO: CJIOBO 3a CJIOBOM, PEUEHHS 32 PEYCHHSIM. Y
Mipy TOTO, SIK OIPALbOBYEThCS KOHKPETHUN CETMEHT TEKCTY, BiIH MUTTEBO
IHTETPYETHCS 3 IHIIMM CETMEHTOM TEKCTy, MOTOYHA IepepolOKa SKOTro
Bi1OyBaeThCs B poOouiii mam’siti. ToOTO, 0 penpe3eHTOBAaHOTO CETMEHTY
TEKCTY JI0IA€ThCS HOBA MPOTO3HULLiS, IKA MUTTEBO 1HTETPY€ETHCS
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pENpe3eHTALIEI0 1HIIOTO CEerMEHTY TEKCTYy B «MOJENb CHUTYyalii».
Mooenv cumyayii TpyHTY€EThCS, TIO-TIepIe, Ha iHpopMaIllii, eKCIUTIIUTHO
Ta IMIUTIIUTHO MPE3EHTOBAHIN y COPHIUHATOMY IMOBIIOMJICHHI; TO-JIpyTe,
Ha HasBHOMY B peuumnieHta «(oHIi» 3HaHb Mpo CBIT. Mojens curyarii
PO3TIIAIAETHCS ABTOPAMHU K KOHCTPYKT B €Mi30JUYHINA mam AT JIOJAWHH,
KM perpe3eHTye MOJETIb CHUTyallii, fKa 3aKOJ0BaHA B CHPUHHATOMY
noBioMJIeHI. Y 1il HAyKOBiK Teopii 3aJeKIapoOBaHoO, L0 pENpe3eHTAallis
TEKCTY BiIOYBAETHCSA HA TPHOX PIBHSX, AK-0OT: 1) piBeHb CEHCOPHHUX CIIiIIB
naM’siTi TIOBEPXHEBOI CHCTEMH TEKCTYy; 2) piBeHb 0a30BUX IMPOIMO3HUILiif
TEKCTy; 3) piBeHb MEHTAJIBbHUX MOJICIICH TEKCTY.
npaiii «SI3bik. I[To3nanue. Kommynukarwsi» (Jeiik, 2000) Buenuii
c(hOopMyIIFOBaB OCHOBHI TIOCTYJIATH, HA SKUX 0a3y€ThCS KOHCTPYKTHBHO-
IHTerpaTUBHA MOJENb PO3yMIHHS TEKCTY, po3pobiena Y. Kinuem i1 T.A.
BaH JlelikoM. CyTh LIMX TBEPKEHb MOJISITAE B TAKOMY:

1. Po3ymiHHA MOBIIEHHSI B NepUIy 4yepry nepeabavae, mo B HOCIA
MOBHU YTBOPUJIOCS] CEMAaHTHUHE YSIBJIEHHS CIPUIHATOrO JUCKYpCY Y dhopmi
b6azu mekcmy, SKa CKJIAQIA€ThCS 3 JIOKAIBHO 1 IJIOOANBHO 3B’SI3HOL
MOCJTIZIOBHOCTI Iporo3utliid (pPropositions).

2. Ilpomec KOHCTPYKTMBHOI ~ 1HTepmperauii  BiJI0yBa€eThCs

ornepaTuBHIA (KOPOTKOTpUBAiii maMm’sTi), 1 uepe3 oOMexeHi i
MOJKJIMBOCTI 1€ TMpolleC HOCUTh LMKIIUYHUN XapakTep: CHPHUHHAITI
PEUCHHSI 1HTEPHPETYIOTHCSA SIK TPOIO3UIIi;, MPOMO3MILII MOETHYIOTHCS
3MICTOBHUM 3B’SI3KOM, @ MOTIM MTOCTYNOBO HAaKONMUYYIOTHCS B €130 IU4HIN
nam’sTi; TicNsA IbOro MOXe OYTH NMPOIHTEPIPETOBAaHUNA HOBUH BIIPI30K
TEKCTY.

[Ipouecu nokanpHOI 1 TI100ANBHOI 1HTEpHpPETALli epeadadarTh
HasIBHICTH PI3HOTO BUAY MPECYNNO3ULIHHOTO 3HAHHS, 110 30epiraerbes y
BUTJIAI ()peiiMiB 1 clieHapiiB y mam’siTi HOC1 MOBH.

Pi3Hi mpouecH, sKi YTBOPIOIOTH PO3YMIHHS, KOOPAHWHYIOTHCS
cUCmemor Ynpaeiinusa, B K TIPEINCTaBICHI pPEIEeBaHTHI Ui JaHOTO
eTany 1HTepIpeTaliifHoro nporecy TeMaTU4HI €JIEMEHTH
(Maxpormpono3uirii), mim ciayxavya Ta iHGOpMAaIls i3 3amiTHUX Yy JaHUN
MOMEHT CLIeHapiiB.

[Mpouec po3yMmiHHs Mae cTpareriunuii xapaktep (I He MoOxe
posrngnaTvcs K Ipolec, SKHM  Mae  MeBHY CTPYKTypy H
HIAMOPSIIKOBYETHCSl TICBHUM MpPaBWIIAM): PO3YMIHHS IpajyajbHE, BOHO
3IHCHIOETBCS B OMEPATHMBHOMY DPEXHMi, 4acTO BiOYBAa€ThCS B PEXKHUMI
HEMOBHOI 1H(OopMaIlii, y HhoMy BUKOPUCTOBYIOTHCS JIaHi, K1
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BITHOCSITHCS 10 PI3HUX PIBHIB OpraHizaiii AMCKypca i KOMYHIKaTUBHOT'O
KOHTEKCTY; PO3YMIHHS, KpIM TOr0, BU3HAYA€ThCSA LUISAMHM I ySBICHHIMHU
okpemux inauBigis ([eiik, 2000: 72-73).

Moeli nooyoosu menmanvrux mooenei I1. Jlxxoncona-Jlepna
(Johnson-Laird, 1983) TtepmiH «MEHTalbHA MOIEIBY € (SIACPHUM»
HNOHATTAM. MeHTajabHa MOJENb — 1€ NE€BHE 3HAaHHs, sIKe 30epiraeThcs B
JOBrOTPHBaJIiii a00 KOPOTKOTPHUBAii (ONepaTuBHii) TaM’sITi JIFOJHU.

nporeci BepOaIbHOTO CHpUWMAHHS ClIyXad PErnpe3eHTYE CIPHIHATE
30BHIIIHE MOBJIEHHS y BHYTpIIIHI MEHTaJdbHI MOJEIl Ha OCHOBI
(dparMeHTiB OCOOUCTICHMX Ta COIIIAJIbHUX 3HAaHb, SKI 3HAXOJISITHCS B
«Iero» maM’sTi. YCIiliHe pO3yMiHHS TOBIJOMIJICHHS MOKE BiIOYTHCS B
TOMY BHIIQJKY, SKIIO CTPYKTYpa 3HaHb JIIOJMHHU BIJIIOBIAE CTPYKTYpI
cHuTyarii, BIITBOPEHOI B CIPUHHATOMY TIOBIIOMJICHHI.

AHaniz  BUIIE ONHMCAaHUX MOJENEH  pPO3YyMIHHS  MOBJICHHS
(po3po0iieHNX 3aXiTHOEBPONEHCHKUMHU 1 aMEPHKAHCHKUMH BUCHUMH), J1aB
3MOTY TOBOPUTH TPO T€, IO KOXXKHA 3 HUX OKPECIIOE CBIM MOTJSI Ha
IpUPOY U XapakTep po3yMiHHs MoBIIeHHs. [IpoTe, Ha Hally 1yMKY, BOHU
CKOHCTPYHOBaHI y BIAPUBI BiJ MCUXIYHOI MJISUIBHOCTI CyO’€KTa i€l
TISUTBHOCTI, SIKa peali3yeThCs MpPH B3a€MOJIl MaM’ATi, MHUCICHHS,
BHYTPIIIHBOTO MOBJICHHS, BiJ] EMOIIIHO-OI[IHIOBAJIbHOTO
MEepeKMBAaHHSA TOTO, IO HEOOXiTHO 3PO3YMITH. 1 waitronoswime, i
MOJIeJi  HE€  PO3KPUBAIOTH  IICUXOJIHTBICTUYHUX  OMeEpamii,  sKi
Oe3rocepeHbO (QYHKIIIOHYIOTh B ay/AIFOBaHHI SIK IIUTICHOMY MOBJICHHEBO-
MUCIJIEHHEBOMY TPOIIECI.

[lcuxomiHrBICTUYHI MOJENI MOBJIEHHEPO3YMIHHS, $Ki pO3po0JieH1
CX1IHOEBPONEHCHKUMHU BUEHUMH, O0a3zyloTbCsi Ha (yHIaMEHTaIbHHUX
METOOJIOTIYHUX TOJIOKEHHSIX: TPO «BUIEPEKYBAIbHE BiIOOpaKEHHS
mivicHocTi» (Anoxun, 1970; BextepeB, 1971); mpo «dyHKIiIOHATBHY
CUCTEMHICTb  BHMIIMX  TCHXIYHMX  IPOLECIBY»,  «IIPOILECYaIbHICTh
CMHCJIOBOTO CIPUHMaHHA», «00’€KTUBYBAaHHS BHYTPIIIHBOI (QYHKIII, 110
HEe TMiuiArae TpsAMOMY crocTepexenHio» (Beirorckuii, 1956); mpo
«IMHAMIYHY W CHCTEMHY JIOKaNi3allil0 BHUIIMX ICUXIYHUX (QYHKUIH Y
roJoBHOMY MO3Ky» (AHoxuH, 1971; Beirorckuii, 1960; Jleontses, 1974;
Jypus, 1947, 1962; Xomckas, 1972; Ilperkopa, 1988; Uepuurosckas,
2010); mpo «cMHUCNIOBY W cuUCTeMHY OyaoBy cBimomocTi» (BwIrorckui,
1956; JIypus, 1962; Jleontses, 1974, 1983); npo «MOBIICHHS SIK CKJIAJHY
¢dbyHkmioHaneHy cucremy» (Bperorckuit, 1956; Axyruna, 2002; 2014;
Jleontses, 1947; JTypusi, 1947); npo «MexaHizmu MoBieHHs» (JKuHKHUH,
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1958), «koau Ta KOJOBI MEPEX0/I Y BHYTPIIIHHOMY MOBJIeHH1» (JKUHKUH,
1964).

MonentoBaHHS TMPOILECY PO3YMIHHS MOBIICHHSI 3JIIHCHIOETHCS B
pycii BIJIOMHUX [ICUXOJIIHTBICTUIHUX KOHIIEIILI, SIK-OT:
ncuxomnreictnyda KoHmemmis aeHorariB (OKunkua, 1982), xonmemmis
nexoayBanus Mosienas (JIypus, 1975, 1998); koHuenmis «aHaii3 gepes
cunre3» (ApremoB, 1954); KOHIIEIIIsT CMUCIIOBOTO cripuiiMaHHs (3UMHSI,
2001); xomuemniist «cmuciaoBux Bix» (CokomoB, 1968) Tta koHueriis
«CMHCIIOBUX ONOpHUX MyHKTIB» (CMmupHOB, 1966); KoHIENil «100y10BH
B CBIZOMOCTI penumieHta o0Opasy 3micTy TekcTy» (JleonTtheB, 1999),
KOHIENIiT «MeHTaabHOi mpoekiii Tekcty» (3aneBckas, 2005; CopokuH,
1985; Padukopa, 1999) Tta «xounenty tekcty» (Kpacubix, 1998);
KOHIIeMIIis po3yMiHHs TekcTy (Muxanbuyk, 2013; Uenenena,

1990); konremnitisi «o0ymoBu 3yctpiunoro Ttekcty» (Hosukos, 2007);
KOHILIENIis «Habopy kimovoBux ciiBy (Myp3un & Ilrepn, 1991),
CIHUpaJIeBUIHA MOIETb Po3yMiHHs TekcTy (3aneBckas, 2005).

BignoBigHo 10 ncuxoninesicmuunoi kouyenyii oenomamie M.L.
Kunkina (OKunkun, 1982) mMomens po3yMiHHS MOBJIEHHS MpeaCTaBIeHa
gK OaraTopiBHEBE, l€papXiyHO OpraHi3oBaHE I[iie, B SKOMY II€HTpajbHE
Mmiciie  3aiiMae  iepapxis  mpeAMKariB. Y  Tpoueci  pO3yMiHHA
BHCJIOBIIIOBAHHS B110yBa€ThCs PEKOHCTPYKI[iS CMUCIY, IIEpPEBECHHS H0ro
Ha yHiBepcanmbHO-ipeametHuil ko (YIIK) — ko iHTeneKkTy — B MOJETb
(dparMeHTy AIHCHOCTI, BIITBOPEHY B CHPUHHATOMY MOBiAOMIIEHHI. Tak
BUHHKAE JICHOTAT — MOBIJIOMJICHHS, SIKE BIJMOBIAE€ aKTy PO3YMIHHS.

MpOIIeCi OCMUCIICHHS CIPUHHSATOTO TIOBIJIOMJICHHS W TIEpEeXony Bif
MOBHHMX BHpPAa3iB JI0 ACHOTATIB 3 SBISIOTHCSA MEPBUHHI OMOPU PO3YMiHHS.
3-MoMiXk BHOKPEMJICHUX JIEHOTATIB MOBJICHHEBOTO  IOBiIOMIICHHS
BIIOMPAIOTBCST Ti, SKI JO3BOJISIIOTH PEIUMIEHTY T00YyayBaTH 3MICT
CIPUIHATOTO BUCJIOBIIOBAHHS, TOOTO MOEIHATH 1X Y IUITICHE, TI00aNbHE
ysiBiieHHs. [Tonryk B3a€eMO3B’sI3Ky JICHOTATIB 3aBEPIIYEThCS (POPMYBAHHSIM
OUHAMIYHOTO  KOHIIETITY SIK  BCEOIYHOTO  BiJOOpaKE€HHS  3MICTY
MOBJICHHEBOTO (parmeHTa cy0’ektom po3yMiHHia. Ha nymxy M.L
KvHkiHa, PO3yMIHHSI TEKCTYy BiAOYyBa€ThCsl Ha PIBHI JEHOTATIB 4Yepes
OCMHCIICHHSI PELMITIEHTOM 3B’S3KIB 1 BIJHOIICHb, SKi BIATBOPEHI Y
CIPHMHATOMY TEKCTi, a TaKOXX Ha OCHOBI BHUKOPHCTAaHHS HAasSBHUX Y
ciyxada (POHOBUX Ta CHIUKIIONECIUYHUX 3HAHB TIPO BIAMOBIIHI JCHOTATH.

3rigHo 3 Mmooennio dexkodysanus mosienns (Jlypus, 1998),
PO3yMiHHS MOBIICHHS (TEKCTY) — 11 aKTHBHUH 32 CBOEIO MPHPOIOI0
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OaraTopiBHEBUH 3a CTPYKTYpOIO TpOIEC, SIKUH pealizyeTbesi B TPH
eTany. TOYMHAETHCA 31 CHPUIIMAHHS 30BHIIIHBOIO MOBJICHHA, Jalli
MEePEXOIUTh Ha PIBEHb PO3YMIHHS 3arallbHOTO 3HAYEeHHs BUCIOBIIOBAHHS,

HacaMKiHellb BiIOYBA€ThCSI CEMaHTUYHE PO3MIMGPYBAHHS BHYTPIIITHHOTO
TTMOMHHOTO CMUCTY — niomekcmy. «IIpouec po3mudpyBaHHs 3HAUCHHS

Jani po3yMiHHA CMHUCIY TEKCTy, — SIK BiJI3HAYa€ BUEHUU, — 3aBXKIU
pealti3yeThCsi B IEBHOMY KOHTEKCTI, OJTHOYACHO 13 CIIPUHMAHHSM I[UTICHUX
CMUCJIOBUX BIJIPi3KiB; 1HO/1 HABITh PO3YMIHHS OKPEMOTO CJI0Ba (PAKTUYHO
CIIITy€ 32 COPUMMAHHSM IUTUX CMHCIIOBUX KOMILJICKCIB, 1 TOH KOHTEKCT, B
SAKOMY 3HaxXOJHUTbCS CIIOBO, PO3KpWBAE HOro 3HaueHHs. BopaHouac,
yCIIIIHE PO3YMIHHS CHPHUIHATOrO MOBIJOMIIECHHS Nependadae 3HaHHS
ITTMOMHHUX CHUHTAKCUYHUX CTPYKTYp, IO € 0a3allbHUMH U KOKHOTO
KOMITOHEHTY BUCIJIOBJIIOBaHHA. BinTak, moBHE pO3yMiHHS MOBIEHHEBOTO
MOB1IOMJICHHSI MOYKJTUBE 32 YMOBH II€PEXO0JTy BiJl 30BHIIIHIX MOBEPXHEBUX
3HAYeHb y BHYTpimHi rmuOuHHi cmuciam» (Jlypus, 1998: 278). Orxe,
OCHOBOTOJIO)KHUM MEXaHI3MOM JEKOIyBaHHS
MOBJICHHSI € IIOLIYK 3arajJbHOr0 CMHCIY IUTICHOTO moBigomieHHs (i
TIIBKM TI3HINIE BCTAHOBICHHS 3HAYCHHsS OKpeMux ciiB). IIporecn
pO3Mi3HAaBaHHS 3HAYEHHs OKpemuXx ciiB 1 ¢pa3, B mozeni O.P. Jlypis, €
OpyropsiiHuMU. PeanbHuii mpouec po3yMiHHsS MOBJICHHS HE 301ra€ThbCsl

TUM MOPSAJIKOM, y SIKOMY CIpHiIMaeTbcs 1HQOpMAIS 1 B SIKOMY [0
ciyxada JOXOJSTh CIIOYaTKy OKpemi cioBa (JIEKCHKO-(OHEeMaTHYHHI
piBeHB), a MOTiM 11iJ1i ppas3u (cuHTakcudHUi piBens) (ibid.: 278).

3rifiHo 3 MOJACIUTIO «ananiz yepes cunmesy (Aptemon, 1969) mporiec
PO3YMiHHSI MOBJIEHHSI IPYHTYETbCS Ha TMOETAIHOMY CHHTE31 CMHUCIIOBOTO
3MICTY TEKCTOBOTO TIOBIIOMJIEHHS Ha 0a3l MEepLeNnTUBHOTO aHami3y.
3aBepuIyeThCs MPOIIEC PO3YMIHHS OTOTOXKHEHHSIM OKPEMHX CEMaHTHYHO
3HAYYIIUX KOMIIOHEHTIB BHCJIOBJIIOBaHHS, YCTAHOBJIEHHSIM CMMCJIOBUX
3B’SI3KIB MK HUMH Ta 00’ € THAaHHSM iX Y IUJIICHE CMHCIIOBE IILJIE.

CBiii HaykoBUU TOIJISII HA XapakTep Imepebiry mpoiecy
MOBJICHHEPO3YMIHHSI PO3BUHYB Yy CBOIN MoOdeni nobyodosu obpasy 3micmy
mexcmy 0O.0. JleontbeB (JleontbeB, 2003). Ha aymky BYeHOro, CyTh
PO3YMiHHS MOBJICHHS (TEKCTY) MOJISITA€E B ITOOYIOBI PELUIIEHTOM «00pazy
3MicTy TekcTy». CyTTeBUMH O3HaKamMud IIbOro obOpa3y € Taki: 1)
OUHAMIYHICMb, aJTKE «00pa3 3MICTY TEKCTY HE €, a BIIOYBA€EThCs, 1 JIWIIIE B
MOCTIHHOMY CTaHOBJIEHHI — HOTO OYTTSI»; 2) nmpeomemHicmb, OCKUIBKH
«PELUIMIEHT OIEpYye 3 CaMOro MOYaTrKy 3 THUM, IO CTOITh 3a TEKCTOM; 3a
TEKCTOM — CBIT MOJiH, CUTYaIlii, 1/1eH, TOIyTTiB, IIHHOCTEH —
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pealbHUN CBIT, IO ICHYE 1032 1 10 TEKCTY»; 3) nonigponiunicms, sKa
BUPaXEHA B TOMY, IO «0aratoacreKkTHUI CBIT, IIO CTOITh 32 TEKCTOM,
OCMUCITIOETBCSI PELUIIEHTOM T0-Pi3HOMY, 3aJI€KHO BiJl TOTO, IO HOMY
Tpeba modaYnTH, 3 TKOK METOIO 1 3 KO0 YCTAHOBKOIO BiH «BIHMBIISETHCS)
y tekct (Jleontses, 2003: 142). Posyminns mexcmy, Ha JyMKY BYEHOTO,
e TMpolec TNepeKiany CMHclIa TeKCTy B Oynb-siky ¢opmy #Horo
3aKpIIUICHHS, $Ka € He KIHIEM pPO3yMiHHSA, a JIMIIe Cnocobom
onpeomeuysanns nporecis posyminns (ibid.: 141-142).

byHKIIOHATBHIN Modeni cmucnogozo cnputivanns O.1. 3uMHBOT
(Bumnsist, 2001) po3yMiHHS MOBJICHHS MPEACTABJICHE SIK MEPIENTHBHO-
MHCJIMHHEBO-MHEMIYHA  JisUTBbHICTH  (POXYKT  B3a€EMOJii  IPOLECIB
CIpUIMaHHs, MHUCICHHS 1 mam’sTi). PesynmbraTtoM wmi€l IisUTBHOCTI €
«BUI00YBaHHS» PELUIIEHTOM 3a2a/lbHO20 CMUCTY TIOBIIOMIIEHHS, TOOTO
CMUCTOGDOPMYBAHHSL. [lcuxomiHrBiICTHYHA ~ MOJIEINb CMHCIIOBOTO
CIpUAMaHHS PECTaBJICHA JOCIITHHUIICIO K CUCTEMA, IO CKJIAAEThCs

TPHOX  PIBHIB —  30yIKyBaJlbHO-MOTHBAIIHHOTO,  aHAJITHKO-
CHHTETUYHOTO ((POpPMYyBalbHOTO) Ta BHKOHABCHKOTO. 36y0icy8ano-
MomusayitiHu piBeHb MOETHYE CUTYaTUBHO-KOHTEKCTYaJIbHY
(cTumynbHY) iH(pOpMALiIO 1 MOTUBALIHHY chepu. DopmyearvHuii PiBEHb
(GYHKIIIOHAIBbHOI MOJENl CMHUCJIOBOIO CIPHIMAaHHS MICTUTh YOTHPU
B3aeMomoB’si3aHi (aszu: 1) ¢a3a cMucinoBoro mnporHosyBaHHs; 2) asza
BepOabHOTO criiBcTaBieHHs; 3) (a3a BCTAaHOBJICHHS CMHCIOBUX 3B’SI3KiB
MK CJOBaMHM 1 MiK CMHCIOBHMH JaHIitoramu (Biapiskamu); 4) dasa
CMUCTO(POPMYITIOBaHHS. Bukonaecvkuii piBeHb Ha OCHOBI BCTaHOBJICHHS
3arajlbHOTO  CMHCIY CHPUHHSATOTO TOBIIOMIICHHS (OpPMYyE 3aayMm
BIMOBiTHOT MOBJIEHHEBOTO (200 HEMOBJICHHEBOTO) BUMHKY (J1ii).
[TpuHTIMIaMu, Ha SKUX 0a3yeThCsl MOJIETh CMUCIIOBOTO CIIPUHMAaHHH,

Taki: TPUHLIUI JETepPMiHi3My (OOYMOBIIECHICTh TPOIECY CMHUCIOBOTO
COpUAMAaHHS MHHYJIUM JOCBIZIOM PELHUIIIEHTA); BHIIEPEIHKYBATLHOTO
BiZoOpakeHHs (BipOTiJHE POTHO3yBaHHS, BUCYHEHHS! CMUCIOBOT
rinore3u, oOyMOBJIEHOI MUHYJIUM JIOCBIJIOM, CHUTYAIll€l0 CILUIKYBaHHS

KOHTEKCTOM MOBJICHHEBOT'O TIOBIZIOMIICHHS); JUHAMIYHOTO 3TOPTaHHS
(po3ropTaHHs CMHUCIIOBOI TilTOTE3W Ta CTUCHEHHS PE3yJbTaTiB ii aHaNi3y
10 3arajnbHoro cmuciy) (ibid.).

3rigHo 3 konyenyismu «cmucnosux sixy O.M. Cokonosa (1967) ta
«emucnosux  onopuux nynkmiey 0.0. CwmupuoBa (1967), momens
dbopMyBaHHS JIMHAMIYHOTO KOHIIENTY CHPHHHSATOTO TIOBIAOMJICHHS
MPEJICTaBJICHA K PE3YJIbTAT aHAIITUKO-CHHTAKCUYHOT IIepepoOKu
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BXizHOTO curHany. OmnpaioBaHHs CIIpUHHATOI iH(pOpMaIi BiIOyBaeTbCs
IUIIXOM BHOKPEMJICHHSI CIIyXayeM CHCTEMH «CMHUCIOBHUX BIiX» a0o
«CMHUCJIOBHX OMOPHUX MYHKTIBY» Y BHYTPIIIHbOMY MOBIEHHI. «CMUCIOBI
BIXM» BUCTYNAIOTh MHEMIYHUMH OTIOPaMU B Mporieci GOpMyBaHHSI CMHUCITY
CHPUMHATOTO MOB1IOMJICHHS.

Mooenv nobyoosu 3ycmpiunoeo mexcmy, CKOHCTpyhoBaHa A.l
HogikoBum (HoBukos, 2007), BiITBOPIOE POLIEC PO3YMIHHS MOBJICHHS SIK
Takuif, y SKOMY pEUUIIEHT BUOYIOBYE «3YCTPIYHUH TEKCT» —
BepOamizoBaHi I1HAMBIAYaJbHI peakiii Ha MPOCITyXaHe IOBIJIOMIICHHS.
3ycTpiyHe MPOAYKYBaHHS BHCIIOBIIOBAHHS (TEKCTY) CYIPOBOKYETHCS
adeKTUBHUMH TIEPESKUBAHHSAMU CYO’€KTa PEIENTHUBHOI MIsUTBHOCTI MO0
po3ymiHHS a00 HEpPO3YMiHHS CHPUHHATOTO TOBIIOMJICHHA. Tomy
€MOILIIOHAIBHO-TIOYYTTEBUH  KOMIIOHEHT BYEHHUW BBaXKa€ BAKIMBUM
€JIEMEHTOM IIPOLECY 3YCTIYHOTO CMHUIO()OPMYBaHHS.

Bignosigno 1o moodeni posyminusi mexcmy (Yenenesa, 1992), B
IpoIIeCi PO3yMiHHS MOBIICHHS (TEKCTY) CliyXxad BHKOHYE 0araroacreKTHY
MUCJIEHHEBY pOOOTY: BHOKPEMIIIOE CMUCT CIIPUHHSATOTO MOBITOMIICHHS

BOJHOYAC MTOPOKYE HOBUM CMUCII; OCMUCIIIOE ¥ IEPEOCMUCIIIOE TEKCT,
y pe3yibTaTi 4YOro BiAOYBAa€ThCSI CHUHTE3 HOBOTO CMHCIY, KOTpUU
MOPOJUKYETHCS i1 Yac A1aJoriyHoi B3aeMoJlii ciiyxada 3 TeKcToM. ToOTo
TEKCT y MOJIeN PO3YMIHHS BUCTYIIA€ MOCEPETHUKOM MIK HOr0o aBTOPOM 1
gyuTaueM (ciryxadem).

3rifiHo 3 «Kkonyenyiero yumayvbkoeo posyminusy (MHUXaTbYYK,
2013), Momenb po3yMiHHS OCOOHMCTICTIO JITEPaTypHOro TBOPY BimoOpakae
peanbHi 00’€KTHBHI BIACTHBOCTI IIOTO MPOIECY Ta TMOIVISAM aBTOpa Ha
HbOro. PoO3yMiHHA TOBiOMIIEHHS BiIOYBA€Tbcs dYepe3 eMImariio —
MHCJICHHEBE BXO/DKEHHS PELMIIIEHTa B Ty YU 1HIIY CHUTYallil0, BIITBOPEHY B
CHOPUHHATOMY TEKCTI, Ta MOBJICHHEBY 1HTEpPIPETALIO0 CY0 €KTOM PO3YMiHHS
KOHTEKCTy. B ocTaHHbOMY acnexTi po3yMiHHS BUCTYIA€ Y BUIJISAL A1aJiory 3
TBOPOM, KBa3iCIIUIKYBaHHS 3 aBTOPOM Ta TepOsSMH TBOPY, BiZOOpa’keHHS
TEKCTY 3a JOIOMOIOI0 MOBIJICHHEBOI'O BHCJIOBIIOBaHHs (y 3OBHIIIHIA 4H
BHYTpIIIHIN #oro ¢opmax), MepeomiHKH TBOPY B HOBOMY, CaMOCTIIHO
noOy/0BaHOMY KOHTEKCTi. (OcCTaHHE BHU3HAYAETHCA YEPE3 MEXaHI3MU
pO3Mi3HaBaHHS Ta PEKOHCTPYKLii TBOPY Ta 3HAXOKEHHS PELUIIEHTOM
OCOOMCTICHUX CMHCIIB KOMIIOHEHTIB TEKCTy. PO3yMIHHS TEKCTy TaKOX
nependadae yCBIIOMJICHHS TOTO CMHCIY, MO0 OyB 3akiIaJeHUuil aBTOPOM
TBOPY, MOXJIMBOCTEH IHTepHperamii TEeKCTy 13 CIIBBIAHECEHHSIM 3
PETpe3eHTOBAHOO B TBOPI KYJIBTYPOIO, 30KpeMa 3
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TI€I0 ICTOPUYHOIO €MI0X010, KOy OyB HAMCAHUHM TBIp, a TAKOXK MPOIECIB
NIEPEHECEHHSI CUCTEMHU 3HaHb JIIOJIMHH, YUTAIBKOIO YH OCOOHMCTICHOTO
JIOCBITy Ha IIEBHUH KOHKPETHUH JITEPATYpPHUH TBIP.

3arajJbHOMY BUTJISLII MOACII n0OYO008U 8 CBI0OMOCMI peyunicHma
«menmanvroi npoexyii mexcmyy (Copokun, 1988; Paduxosa, 1994;
Banesckas, 2005) a6o «xonyenmy mexcmyy (Kpacubix, 1998)
(GYHKLIOHYIOTH Tak. Y TMpouLeci po3yMiHHS y CBIIOMOCTI pELHUITiE€HTa
BUOY/IOBYEThCS MEHTaJdbHA TpoeKIlis TekcTy. «lIpoekiis Tekcty» abo
«KOHIICTIT» TPEJCTABJISAIOTH COOOK pEe3yibTaT PO3YMIHHS, ajie He 5K
CTaTHMYHE YTBOPEHHS, a K OuHamiyHe. JlnHamika mOOYTOBH MpPOEKIii
TEKCTY TMOJISITa€ B TIOCTIMHIA 3MiHI 3MICTY MpPOEKIi TEKCTy, SKHHA
dopMyeThCs, B TMEperyisaai pe3ylbTaTiB PO3YMIHHSA BiIpPi3KiB JIHCHOCTI
(BiATBOpEHMX y TEKCTI), Ta TEKCTy B LIJIOMY IIiJ IHIIUM KyTOM 30Dy, 3
1HIIOT MO3HUIii. Y SKOCTI AWHAMIYHUX OTMOpP PO3YMIHHS TEKCTY, HAyKOBIII
BUOKPEMIIIOIOTh 00pa3 cumyayii, npeomemuo-nepyenmurutl KOMNOHeHm
(raounuiil30posuit), 3a2on060k, Kou06i crosa. Binrak, «omnopu modoymaoBu
NPOCKIIiT TEKCTY MPEICTABJIIOTh COO0K KOMIUIEKCH B3a€MOIIOB’sI3aHUX
MEHTaJIbHUX pENpe3eHTallill; BOHU HOCATh IHTErpaTUBHUN XapaKTep»
(3anerckas, 2005: 443).

BinrBoproroun 1 JOCTIKYIOUH (bparmMeHTH TaKoi

MICUXOJIIHTBICTUYHOI JIHCHOCTI SIK «Habip knrovosux criey, JI.M. Myp3in

A.C. llrepn (Myp3un & Illrepn, 1991) mnpencraBisioTh MOIECTbH
PO3YMiHHS ~ MOBIIEHHS ~ SIK  pe3yJabTaT  KOMIIpECii  CIPUIHSTOTO
MOB1JIOMJICHHS 1 BOAHOYAC OMOPY Ul HOro CMUCIOBOrO BiAHOBJIEHHs. Lli
KJIFOYOBI CJI0BA BUCTYINAIOTh CBOEPIAHUM MIHITEKCTOM, OPraHI30BaHUM SIK
1 Oyab-sKMH TEKCT, 1 JiHIMHO, W i€papXi4yHO, TOOTO KIIOUOBI CIIOBa
BiIOOpakaloThb ~ NMpEAMKATHUBHY CMHUCIIOBY  OpraHi3allil0  OMOPHOIO
MOBJICHHEBOTO MOB1JOMJICHHS.

0.0. 3aneBcbka pospobumna cnupanesuory mooeib pO3YMIiHHS
mexkcmy. 3TIAHO 3 II€I0 MOJEIUII0, peajizaris pi3Hux (yHKINN cioBa B
TekcTi (igeHTudikaniiiHa, peryisaTUBHA, CHHTE3yloua, NMPOTHOCTUYHA Ta
iH.) TIpenCTaBlIeHAa Yy BUINIAIAI JBOpiBHEBOI cmipami. Bona (cmipais)
«PO3KPYUYETHCS» BIJl «TiJa TEKCTYy», MO-Teple, BIINO OaraTorpaHHOro
JnOoCBiny iHauBiza (MOBHOTO 1  HEMOBHOTO;  YCBIJIOMJICHOTO i
HEYCBIJIOMJICHOTO; MEepUENTUBHOIO; KOTHITUBHOTO, €MOI[IIHO-
OILIIHIOBAJILHOT0); TMO-Ipyre, B TPOCKINI TEKCTy, ska (OPMYETHCS,
TpaHC(HOPMYETHCS, TIEPETIISIIAETHCS MPU B3aEMOIi 0araThoX (paxTopiB
(3aneBckas, 2005: 434).
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Dwvckycii

OcTaHHIM YacOoM IMOCHJIMJIACs yBara 0araThOX HAyKOBIIIB CBITY 0
JISUTbHICHOT TICUXOJIHTBICTUKH, SIKA MA€ BHUCOKY «IIOSICHIOBAIbHY CHILY»
(JTeontnes, 2003) B po3kpuTTi (peHOMEHA ayiFOBAaHHS SIK OaraTorpaHHOIroO
IICUXOJIIHTBICTHYHOTO SIBUIIIA, OCKIJIBKH BOHA (mispHICHA
NICUXOJIIHIBICTUKA) 3aCHOBAaHA HA 0a30BUX KOHIENTYaJIbHUX IOJIOKEHHSIX
KJIACUYHOI TMCUXOJIOTIYHOT Teopii MiSUIBHOCTI, IO PO3KpPHUBA€E CHEIHU]IKy
il i omepaniit Horo cy6’exrta. [pyHTYrOUMChH Ha il Teopii, BU3HAHIN

CBITI, TICHXOJIIHTBICTUKA Ja€ CydYacHI 3HAHHS MpPO TiSUIBHICHUM 1
MpoIeCyabHUI XapakTep MOBJICHHECTIPUMMAHHS 1 MOBJICHHEPO3YMIHHS,
(GyHKIIOHATBHY CHCTEMHICTh ayJiloBaHHS, (a3Hy («TrOpU30HTAIBHY
(CJI. PyOinmreitn) ta iepapxiuny («BepTukaibHy» (O.M. JICOHTHEB)
OpraHi3alilo MOBJIECHHEBOI AisIILHOCTI, BUNIEPEKYBaJIbHE BiOOpaKEHHS
TIHUCHOCTI, EBPHCTUYHICTH CMHCJIOBOI B3a€MOMil Ta ©OaraTto IHIIUX
BOXJIMBUX  ACHEKTIB  MOBJICHHEMHUCIEHHS  OCOOMCTOCTI  JIFOJUHH.
MOXIMBOCTI TICHXOJIHTBICTUKH PO3TISAAIOTECS  HaBiTh  (itocodiero
KOCMOCY, Yy TIEPCIIEKTHBI MOIIYKY M03a3€MHOT0 1HTENEKTY 1 MOXKJIHBOCTI
komynikariii 3 auMm (Krotenko, 2017; Fedorova & Salnikova, 2019).

Hlomo Mogneni ayAitoBaHHA  AK  BIAOOpaXK€HHS  IUIICHOCTI
MPOIIECYaTbHOCTI I[LOTO TICUXOJIHTBICTUYHOTO SIBUIIA B €JHOCTI HOTO
MEPLENTUBHO-CMUCIOBUX 1 CMHUCIO(OPMYBaIbHUX KOMIIOHEHTIB, TO
3a3HaYMMO, IO HaM HE BJAIOCS 3HAWTH KOMIUIEKCHOI MOJei,
MPEACTABICHOI 3 TO3MUIIl JisUIbHICHOI TMCHXOIHTBICTUKUA. BiICyTHICTH
Takoi MojieNl B JISUTbHICHIM TICUXOJIHTBICTHIIl TOB’SI3yEMO 3 THM, IO
icHye OOTpyHTOBaHa ¥ aprymMeHTOBaHa JIyMKa IpO Te€, IO OUIBIIICTH
MOJIeJIel TIOPOKEHHSI MOBJICHHSI € BOJHOYAC 1 MOJEISIMU CIIPUHMAaHHS
MOBJICHHSI, aje€ B 3BOPOTHOMY JI0 TMPOIECY IOPOIKCHHS MOBIICHHS
Hanpsamky (JleonteeB, 2003). Tomy 3ycwmiuist IOCHITHHKIB OULIBIIONO
Mipoto OyiaM CHpsMOBaHI Ha PO3POOKY PIZHUX MOJeNed MOPOJKEHHS
BucnonmoBanHs (Axyruna, 2002; JleontseB, 1974; Beirorckmii, 1956;
3umnsis, 2001; Jleontses, 2003; JIypus, 1998 Ta in.).

Mu nepexkoHaHi, II0 iHTErpOBaHA MOJENb ayailoBaHHs (B €JHOCTI
MPOIECiB  BepOATBLHOrO CHPUWMAHHS ¥ PO3YMIHHS MOBJICHHS) Ma€e
CIHpaTHCS Ha TOJOXEHHS TICHXOJIOTII MOBJIEHHEBOTO CITUTKYBAaHHS
(JTeonTnes, 1999), MCHXOMIHIBICTHYHY TEOPil0 MOBICHHEBOI MisUTHHOCTI
(JIeontbeB, 2003) Ta Ha NCUXOMIHIBICTUYHI JOCIIIKEHHS BUYCHHX
(Berrotckwii, 1956; Axyruna, 2002; 3aneBckas, 2005; Kanmukosa,
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2008; Jleontber A.A., 1999, 2003; JleontbeB A.H., 1974, PyOunmreii,
1973). 3 ypaxyBaHHSM OCHOBHHX IIOCTYJIATiB CXIJHOEBPOIEHCHKOT
MICUXOJIIHTBICTHKH, PO3TJIAIAEMO ayAiFOBaHHS B MapaJUIMi <«IisJIbHICHOTO
bpetimy» (JleontseB, 2003) sk MOBIICHHEBO-MHCJICHHEBY JisIbHICTS,
CKJIaJIOBUMHU SIKOT € MOTHB, MeTa, Aii, onepaiii (1K crocoOu BUKOHAHHS
i), yCTaHOBKH ¥ pe3yabTatu (IPOIYKTH ayiaTHBHOI TisJIbHOCTI).
npoMy KoHtekcti H.B. Xapuenko (2018) pospolGiieHo TeopeTHdHy
IHTErpaTUBHY MO/IEIb ayIFOBAaHHS B €IHOCTI BEpOAIbHOTO CIIPUHMAaHHS
1 pO3yMiHHS MoBleHHs (auB. puc. 1.) mig Ha3BOK «Bi MOTHBY
JI0 MOTUBY».
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MertononoriyauM  6a3ucoM NpU  KOHCTPYIOBAHHI L€l  Mojeni
aylilOBaHHS  BHUCTYNWJM  KOHIENTYyajdbHI  3acagd  JIsUTbHICHOI
ncuxominrsictuku (Beirorckuit, 1956, Jleontses A.H., 1974; JleoHTheB
A.A., 2003; Pyounmreiin, 1973; Jlypus, 2002) ta OCHOBHI MOCTyJIaTH
cXigHOEBpoOMelchKol neuxominreictuanoi teopii (Jleontses, 2003). CyTh
[[UX TOJIOKEHD TOJIATAE B TAKOMY:

«onuuuiamu»  (Beirotckwmii, 1956) ananizy ayjiroBaHHS €
TICUXOJIHTBICTUYHI OJUHUIII — MOBJICHHEBI JIii Ta MOBJICHHEBI omeparlii B
akTi MOBJIEHHEBOT fisutbHOCTI» (JIeonTheB, 2003);

TICUXOJIIHTBICTUYHA ~ OJWHUIIA  aHANI3y €  MIHIMaJIbHOIO

KIJIITUHOIOY» ayTiaTUBHOI AisUIBHOCTI, sIKa MICTUTH yci i1 BIaCTUBOCTI, Ta
XapaKTEePU3YETHCS BCIMa OCHOBHUMH O3HAKAMU JiSTTHHOCTI.
TakumMu ~ O3HaKaMu € a) MPEIMETHICTb; 0) MOTHBOBAHICTb;
B) MIJIECHPSIMOBAHICTh, T) iepapXiyHa («BEpTHKAJIbHA») OpTraHi3alis
TISJBHOCTI, BKIIIOYAIOYM 1€papXiyHy opraHizamito ii oguHUI abo
kBasioguuuils (Jleontses, 1974); n) dasna («ropu3oHTabHAY) CTPYKTYpa
nisutbHoCTi (Pyounmreiin, 1973);
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3) opraHizamiss  MOBICHHEBOI  JisUIBHOCTI  0a3yeTbcs  Ha
«EBPUCTUYHOMY MpUHIUII» (TOOTO mependadae e6ubip cmpameeii
MOBJICHHEBOT ~TIOBEIIHKH, TMPHITYCKA€ PI3HI wuuisaxu OnepyeamHs 3
BUCJIOBJTFOBAHHSIM Ha OKPEMHUX €Tarax CIpHiMaHHSI MOBJICHHS);

MICUXOJIHTBICTUYHA TEOpist € CHHTE30M JBOX MIAXOMIB —
misutbHICHOTO (IpOoIeCyalbHOr0) i BimoOPaKyBaabHOIrO (SK BiJATBOPEHHS
00pa3sy cBiTy);

BHOIp TOTO YW IHIIOTO CIocoOy peami3ailii MisUTBHOCTI SIBJISIE
cCOo0OI0  «MOJICTIOBaHHS MaiOyTHBOrO», sike, 3a cimoBamu H.O.
bepHinTeiiHa, «MOXJIMBE TIIbKM HUISXOM CKCTPAMOJSIii TOTo, IO
B1I0Mpa€eThCS MO3KOM 13 iH(OpMaLii PO MOTOYHY CHUTYAIlIO, 13 «CBDKUX
CIiZiBY» Oe3MocepeHiX MOMepPEeNHIX CIpUMaHb, i3 BChOTO MOMEPETHHOTO
JocBiny iHauBima. <...> VY Oynp-skiil (a3l ekcTpamomisiii  MO30K
CIPOMOXKHUH JIMIIE HAMITUTH Ui MaiOyTHBOTO MOMEHTY TaOJHUIO
Biporignocrei»  (bepumreitn, 1966: 290). Take  momepeaHe
HAJIAIITYBaHHS JI0 Jid, 110 CHHPAEThCS HA MUHYJIMU JOCBiZl, MOXE OyTH
Ha3BaHe BiporiaHuM nporuo3yBanusMm (Deitrenbepr, 1966: 127— 128). B
ayJiaTUBHIN JISTBHOCTI 8ipo2ione npocHo3y8anHs BIJIITPAE BAKIIUBY POJIb,

B OCHOBI CITpHIIMaHHS MOBJICHHS 3HAXOJIATHCSI IIPOIECH, SIKi
KpailHbOMY BHIIQJIKy YacTKOBO BIATBOPIOIOTH IPOLECH MOPOIKEHHS
roBopiHHA. Crenu@iuHo0 O03HAKOK IMPOLECY MOBJICHHECIPUIIMaHHS €
fioro aktuBHMit Xapakrep (Jleontses, 2003: 70-71).
3a OCHOBY TE€OPETUYHOI IHTETPATHBHOI MOJEJI ayJiIOBaHHS B3ATO
«yTOYHEHY MOJeTIb TOPOPKEHHS BuUCIOBMOBaHHA» T.B. AxyrtiHOi
(Axytuna, 2002), B CTpYKTYpi 5SKOT BHOKPEMIICHO JIAHIIOT 6HYMPIUHbO2O
npozcpamyeanHs Ta JABa €Talu ¥ BIAMNOBIIHI IM omnepauii y BHYTPIIIHbOMY
MoBneHHi: 1-if eram — «BuOip cMHUCHIB» ¥ omepalii CMHCIOBOTO
CUHTAKCyBaHHS;, 2-W eram — «BHOIp MOBHHUX 3HA4YCeHb» W omeparii
CEMaHTHYHOTO  CHHTAKCYBaHHA. YPaxoBYIOUHM Te, IO  «IIpolec
ay/ifoBaHHs € 3BOPOTHIM 10 mporiecy roBopiuus» (Jleontses, 2003), y
CKOHCTpYHOBaHIl TEOPETUYHIH IHTErpaTUBHINA MOJENi ayAiFOBaHHS IIi JBa
eTanu W BIAMOBITHI 1M BHYTPIIIHBRO-MOBJICHHEBI Omepallii MpOMOHYEMO
PO3IIIAAATH B 3BOPOTHOMY JIO MOJIEJTi IOPO/KEHHS MOBJICHHS (TOBOPIHHS)
MOPSIZIKY, a came: 1-i eTam — onepayii ceManmuyHo20 CUHMAKCYB8AHHA W
8UOIp MOBHUX 3HAYEHb; 2-11 €Tall — onepayii CMUCTI08020 CUHMAKCYBAHHA T
8ubip cmucnie. Y 3ampoIOHOBaHIM 1HTErpAaTUBHINA MOENII ayiFOBaHHS
3aKJIaJICHO SIK IEPBUHHICTH CMHCJIOBOTO 3rOPTaHHS (CTHCHEHH)
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BHYTPIIIHBOMY MOBJIEHHI ¥ YTBOPEHHSI «a8MOpcbkoeo 00pazy
cumyayiiy (Axyruna, 2002), Tak 1 mojaibIiie BIATBOPEHHS aJpecaToM
(kOMyHIKaTOpOM) aBTOPCHKOTO MHCIICHHEBOTO 00pa3y CHTYyAIlil IK OCHOBH
JUISL yTBOPEHHSI 6HYMPIUHbO-MOBIIEHHEBOI NPOSPAMU.

[HTerpaTHBHA MO/IETH Ay IIFOBAHHS BIAPI3SHIETHCS BiJl IHITNX TAKUMHU
O3HaKaMU: a) HasBHICTIO BJIACHOI MOTHBAIIT Cy0’€KTa ay/ifoBaHHS 3apajan
BCTAHOBJICHHSI MOTUBIB TOBOPIHHS aBTOPa BUCJIOBIIOBaHHS (TEKCTY) — 6i0
Momugy  KOMYHiKamopa 00 Momugy KOMYHIKauma, 0) CBOEIO
CEeMaHTHUYHOIO i CMHCIIOBOIO 30Pi€HTOBAHICTIO, SIKA BiOOpa)kae rIMOMHHI
BHYTPIIIHLO-MOBJICHHEBI eTanu mepediry ay/ailoBaHHs; B) HAasBHICTIO
L[IJIEyTBOPEHHS SIK IIepelyMOBU ()OPMYBAHHS
CMHCIy; T) mepeabaueHHIM Yy CTPYKTypi Mojenmi iHTepiopu3aiiii Ta
excTepiopu3allii K pylmiiHUX YMHHUKIB Y TpaHcopMamiiftHUX mporecax
BiJl 30BHIIIHBOTO (BepOAJBHOrO CHPUHAMAHHS) IO BHYTPILIHBOT
CEMAaHTHKO-CMHCIIOBOT  (mepepoOKu) i 30BHIIIHBOIO  O3BYUYCHHS
(BiATBOpEHHS 3pO3YMIJIOr0); 1) YBEACHHSAM Yy (pa3u MpOTiKaHHS MpPOLECY
ayJiloBaHHs eTamy, KU rependayae MOMEHT BiITBOPEHHs Cy0’€KTOM
ay/ioBaHHs (CMHCIIOBOTO CIPUIMAaHHS i PO3yMiHHsS MOBJICHHS) 00Opa3sy
cutyallii cyd’ekTa roBopiHHS (HChMa).

KoHcTpytoBaHHs 1HTErpaTWBHOI MOJENl ayJIIOBaHHS B  aKTi
MOBJICHHEBOTO CIIIJIKYBaHHS Ta B JIMHAMIYHOMY IepeOiry Takux ¢a3
ayJifoBaHHs, SK: MOTHB, MeETa, CIPHIMaHHS MOBIICHHS, BHYTpIITHE
MOBJICHHSI, PO3YMIHHS CMHCIY TEKCTY, PO3YMiHHS MOTHBIB aBTOpa —
OOIPYHTOBYEMO TaKUMH MIPKYBAHHSMHU.

AypitoBaHHsST ~ —  OJUH 13 KOMIIOHEHTIB MOBJIEHHEBOT'O
6e3nocepeIHOr0 abo OMOCEPeKOBAHOTO CIUJIKYBaHHA, 30Kpema Moro
KOMYHIKaTUBHOTO  KOMIIOHEHTY, KOMYHIKaIlisl 3yMOBIIOE IPOLIECH
TOBOPIHHS, a BIATAK 1 ay/IIFOBaHHS.

Momue — 1ie nepma ¢asza B JiSUIBHOCTI ay/iloBaHHS. B aynitoBaHHi
MOTHUB BHUCTYIIA€, 3 OJHOTO OOKY, SIK CBOEPITHHNA «MEXaHI3M 1 JKEpeso
3anmycky» mporo mporecy (Beirorcekuii, 1956), a 3 iHImoro — sik Woro
«pywiidHa cuina», «cBigomuii ctuMyn» (PyOunmreitn, 1958) mus
peamizamii aynitoBaHHS. byap-ska AISUIBHICTH  JIFOJUHM, 30Kpema
MOBJICHHEBA, 3aBXIU MOTHBOBaHa. SIk 3a3Hauae O.M. Jleonteer (1974),
HE ICHye HEMOTHBOBAHOI JisIbHOCTI. HeMOTHBOBaHa MiSIBHICTH — 1€ HE
TiSUTBHICTH, 1030aBJI€Ha MOTHBY; II€ MiSUIBHICTh 13 CyO’€KTHBHO i
00’€KTHBHO TPUXOBaHUM MOTHUBOM. [1[0710 MOBIIEHHEBOI MISLTBHOCTI, TO
BOHA, fIK 1 1HIII BUIM IisUTLHOCTI, 3a3BUYall CIPSIMOBYETHCS HE
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OJTHUM MOTHBOM, a CHCTEMOIO0 MOTHBIB, yCEpeIWHI SIKOi 3aBXKIU MOXKHA
BHOKPEMHTH JOMIHYIOYMH MOTHB, KOTPUM MIANOPSAIKOBYE €001
iepapxiuHo «HIKYI», mooiuni motuBu (Op. cit.). MoTuBamiiinuii Gik
ayJliFOBaHHS «BU3HAYa€ TOTOBHICTh TMCUXIYHUX 1 (PI3WYHUX CHJI 1HIWBizIA
710 IbOTO BUAY PELENTUBHOI MOBICHHEBOI JiSTbHOCTI i BUpaXKaeTbCs
3aIliKaBJICHOCTI B TOMY, 100 CHpPSIMOBYBATH «Iepedir» BepOaTbHOTO
CIpUIMaHHA Ha BIJIACHY KOPHCTh, TOOTO OCMHUCIUTH ¥ MPaBUIBHO
3pO3YMITH CIIPUHHATE MOBIIEHHEBE ToBimomieHHs» (3umuss, 2001: 340).

Hactynna ¢asza aymiaTuBHOI AiSUIBHOCTI — Mema, B SKid
(GHAXOJUTH» ce0e MOTHUB ay/ifoBaHHsI. MeTa — YCBIOMITIOBaHHA 00pa3
nependadyBaHOTO pPE3yNbTaTy aydifoBaHHS, TOOTO MHUCIECHHEBHH 00pa3
OaxxaHoro y cy0’ekTa aymifoBaHHsA po3yMiHHS (BH(OPMOBYBaHH)
cMHCTy. AJe 11e TUTBKH 00pa3 rmependadyyBaHoro pe3ysibTary, a He BIacHe
OCMHUCJICHE 1 3pO3yMmilie MOBIAOMJIEHHsSI, 1[0 chpuiiMaeTscsi Tomy mera
ay[ifoBaHHS € TUIBKH TIepeayMOBOIO  (OpMyBaHHS CMHCITY Y
BHYTPIUTHLOMY MOBIICHHI.

Tpems ¢paza ayniaTUBHOI NISTIBHOCTI — CAPULLMAHHS MOGIEHHS.
BepbanbHe cripuiiMaHHS peani3yeTbCsl Ha JBOX PIBHIX — CEHCOPHOMY M
nepuentuBHomy. Ha cencoprnomy pieni — piBHI CIyXOBOTO CpUHMaHHS —
BiIOyBa€ThCs, MO-TEpILe, «CIPUHMaHHA FOTOBOI CUCTEMH MOBHHUX KOJIIB,
Kl MaloTh I€BHY (OHEMATUYHY, JEKCUKO-MOPQOJOriyHy W JIOTIKO-
rpamatiuHy 0ymoBy» (JIypus, 1998: 374); moapyre, 3MiHCHIOETHCS aHATI3,
pO3Mi3HaBaHHS CIYXOBMX 00pasiB, iJeHTH(IKALlisl MOBJICHHEBUX 3BYKIB
LUISIXOM CITIBBIJTHECEHHSI CIIPUNHATUX CUTHAMIB 31 3BYKOBUMH €TaJIOHAMH,
1110 30epiraroThCsl y TOBrOTpUBAIIiN MaM’ STl y BUIVIAI MiJICUCTEMH 3BYKiB
1 ckianawTh (OHETHUYHUN KOMIIOHEHT MOBHOI oOprasizaiii cy0’ekTa
MoBJeHHEBOT aisibHOCTI (3umusis, 2001). TakuM YHHOM, CEHCOPHUI
piBEHb MPOLIECY MOBJICHHECTIDUMMAHHS BKIIIOYA€ K aKyCTHMYHHM, Tak i
KiHecTe31iHu  KoMroHeHTH. CeHCOpHUM  piBeHb  BEpOAJIBHOTO
CIpUiiMaHHS BIiJIMOBIA€ PIBHIO HEYCBIJIOMJIEHOTO, MO3asK PEIUIIEHT HE
YCBIJTOMJTIOE i HE KOHTPOJIIOE POOOTY MEXaHI3MiB CIIyXOBOI'O CIIpUHMAaHHs
(JTeontnes, 2003). Ha nepyenmusnomy pisui cupuiiMaHHS MOBJICHHS
PEIUITIEHT PO3MI3HAE CKIIAIH, CJIOBA, CIOBOCMONYYCHHS, (pa3u MUITXOM
CeTMEHTYBaHHsS MOBJICHHEBOI'O IMOTOKY Ha OKpeMi eleMEeHTU. 3 TOUKU
3opy O.P. Jlypii, ue «piBeHb po3mudpyBaHHsS MOBHUX KoniB» (Jlypus,
1998: 374), To0TO po3mi3HABaHHS MOBHHMX 3HA4YCHB CIIiB, CIIOBOCIIONYYCHb
1 pedeHb, 10 CYNPOBO/KYEThCS 30Y/DKCHHSIM HAasBHUX B JOCBiJI
peluITlieHTa ysIBIeHBb, 00pasiB i
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acomiamid. Came Ha TMEpUENTUBHOMY PIiBHI CHPUHAMaHHS MOBJICHHS
BIIOyBa€eThCS Tepexia Big o0pa3sy MOBHOTO 3HaKy SK MaTepiaJIbHOTO
00’ekta 1o oOpasy #oro 3micty. Lli nBa eramm CympOBOIKYIOTHCS
OCMUCTIEHHAM — MUCIIEHHEBOIO OMNEPAIEI0 PO3KPUTTS 1 BCTAHOBJICHHS
CMHCJIOBUX 3B’A3KiB Ta BIJHOWIEHb MDK CIOBAMU CIPHUHSATOTO
nosigomiieHas (3umuss, 2001). dasza cnpuiiMaHHS MOBJICHHSI BHCTYIA€
BepOAIbHO-TIEPLENTHBHUM €TAallOM ay/AilOBaHHS, HA SIKOMY BiJOYBa€eTbCs
inmepiopusayis — TpaHchopMallisi CIIPUHHATUX 30BHIIIHbO-MOBJIEHHEBUX
CTPYKTYP Y 6HYMpiwiHiti nian — BHYTPIIIHbO-MOBJIEHHEBI CTPYKTYpH.
mporeci iHTepiopu3amii CHPUIHATI 30BHINIHI TpaMaTH4HI (Qopmu
(croBa, CIIOBOCIIONYYEHb, PEYCHHS) CHIBCTABISIIOTHCS 3 00 €KTUBHOIO
PEANBHICTIO, BIITBOPEHOIO Y BiIMOBITHIX MOBHHX OJIMHUIISX.

Dasza 6HympiuHb020 MOBIICHHS B TEOPETUYHINA MO aynilOBaHHS
BiJlirpae HaA3BUYAHO BaroMy poib. Buyrpimue wmoBienns JI.C.
Burorcbkuii Ha3UBaB «OCOOJIMBUM JIAHIFOTOMY —
crenuPiYHUM 3a TICUXOJIOTIYHOI, CBOEPITHUM 3a CBOEK OYyI0BOIO

crocoOoM (YHKIIOHYBaHHS MOBIIEHHEBHM YTBOPEHHSIM. BakimuBy
poJb BHYTpimHbOro MoBieHHs JI.C. Burorcbkuii B6auaB y ToMy, 110 came
B HbOMY B1/I0yBarOThCS CKJIaJHI TpaHchopMaliiiHi omnepalli 3ropTaHHs B
ayJlaTUBHOMY poLect. BuyTtpimne MOBJICHHS BHUCTYIIA€
CMHCIIOYTBOPIOBAJIbHUM JIAHIIIOTOM, 32 JIOTIOMOT'OIO SIKOTO 3IIHCHIOIOThCS
JUHAMIYHI TIpolecH ¥ BIIOyBAlOThCS PI3HI CEMaHTHUYHI ormeparri,
30kpema: 1) Tpanchopmallis CIPHUUHITHX 00’ €KTHBHMX MOBHUX 3HAYCHb
(mexcuuHmMX, (pa3eosoriuHNUX, TPaAMATHYHHUX 3HAYECHb KOIU(DIKOBAHHX
MOBHHMX OJMHHIb), sIKIi BHOYIOBaHi 3a TMPaBUIAMH CEMaHTHYHOTO
CHHTAKCYBaHHS, CMUCIAMHU (CUTYaTUBHUMH 3HaYCHHSIMU/CYO’€KTHBHUMHU
CMHCJIaMH), SIKi peai3yloThCs 3a TMpaBHJIAMH CHTYaTHBHO-CMHCIOBOTO
3ropTaHHs; 2) BUOYIOBYBaHHS «BHYTPIIIHbO-MOBIICHHEBOI CXEMH 3a
npaBUJIaMHA CMUCIIOBOTO CHHTaKcUCY» (AxyTuHa, 2002).

OTxe, B IHTerpaTUBHIA Mopeni ayairoBaHHs (asza ewympiwHe
MOGIeHHs TIPEJICTaBlIeHa JIBOMA €TaraMu 3 BIMOBITHUMHU 1M OTepallisiMu.
1. CemaHTHYHE CHHTAaKCyBaHHsS 1 BUOIp MOBHMX 3HAu€Hb I'paMaTUYHHUX
dopm. 2. CmuciioBe cuHTakcyBanHs 1 BuOip cmuciis (ibid.).

Onmnepariii CMUCIIOBOIO CHHTaKCYBaHHS, SIKi BUKOHYIOTHCSI 33 JHBOIO
MOBJICHHEBOIO 30HOI0 KOPH TOJIOBHOI'O MO3KY, YTBOPIOIOTH BHYTPIIIHIO
cMHCTIOBY mporpamy. Ha mepiiomy erami a3y BHYTPIIIHBOTO MOBJICHHS
3a MpaBWJIaMH CUTYaTHBHO-CMHCJIOBOTO 3TOpTaHHS BHOYIOBYETHCA
lepapxiyHa CTPYKTypa BHYTPILIHIX CJiB — BHYTPIIIHbO-MOBJICHHEBA
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CXeMa, CMHUCI fKOi aJEeKBaTHO Tepelae CYTTEBUU Ui Cy0’e€KTa 3MicCT
MHUCIIEHHEBOTO ysiBiieHHs. Ha papyromy erami ¢asu BHYTPILIHBOTO
MOBJICHHSI CUTYaTHUBHI 3HAa4€HHS, TOOTO YTBOPEHI PEIUITIEHTOM CMHCIH
3aMIHIOIOTHCS 00’ €KTUBHUMHM MOBHMMU 3HAUYEHHSIMM, OPraHI30BaHUMHU

CEeMAaHTUYHI CTPYKTYpH, ILO peai3yloTh IpaBWJla CEMaHTHYHOIO
cuatakcucy. OcCHOBOIO sl BHOYJOBYBaHHS CyO’€KTOM aynilfOBaHHS
BHYTPIIIHBO-MOBJICHHEBOT CXE€MH € MUCNIEHHESUL 00paz cumyayii
(Axyruna, 2002: 132-134), skuii OyB OCHOBOIO y MOBI. YTBOPEHHIA
CIlyXa4eM MHUCIIEHHEBHH 00pa3 CUTyallii — 1€ TiJIbKU MPUKIHIIEBUIN eTar y
poO3yMiHHI  ycHOro  moBigomieHHs  (Tekcry).  Excrepuopizaitis
MHUCIIEHHEBOTO 00pa3y cHTyamii CBITYMTH Tpo Te, IO BigOymocs
po3ymiHHs (a00 HEPO3YMIHHS) CMUCITY TEKCTY.

Ocrtanns (aza B Moneni ayaiaTWBHOI IiSUIBHOCTI — pO3YMIiHHS
momugy aemopa TEKCTy sK «kiHiesa iHcraiis» (Cemos, 2004) B
aymairoBanHi. IpyHTYyeMOCS Ha HAyKOBMX IIO3MISX, 3TiAHO 3 SAKHMH
«CIPAB)KHE 1 TOBHE PO3YMIHHS YY)KOI JYMKH CTA€ MOKIUBUM TUTBKU TOJI,
KOJIM MM PO3KPHUBAEMO ii JisIbHICHE, aQeKTUBHO-BOIbOBE MiAIpyHTs. Lle
PO3KPUTTSI MOTHBIB, SIK1 IPU3BOAATH 10 BAHUKHEHHS JTYMKH 1 YIIPaBIISIOTh
ii mepebirom» (Boeirorckuii, 2011: 457-458). HaiiBumM piBHEM
pO3yMiHHSI TeKCTy (MMOKa3HUKOM TOTO, HIO TEKCT 3PO3YMIIHH) € Te, L0
PEIUIIEHT «pOo3MU(PPYBaB HE TUIBKM 3araJiIbHUM CMHUCI 1 MIATEKCTOBY
1H(popMallito, a il 3MIT «KIPOHUKHYTH» B MOTUBH, SIK1 IMOKJIA/JI€HO B OCHOBY
LIbOTO MOBIAOMJIEHHS <...> B OCHOBY IepeKuBaHb aBTopa» (Jlypus, 1998:
281; 317). Sk 3a3nauae 1.O. CTepHiH, KOHIENT TEKCTY aHAII3YEThCS HE
TIABKK 3 TOYKH 30pY 3MICTY CHPUHHSATOrO MOBIJOMJIEHHS, a M 3 TOYKH
30py MOTUBY — «HAaBIIIO IIf iJiesl BUpaXX€Ha, YOMYy BOHA BHpa)ke€Ha came
UM aBTOpOM, came B mei gac ta iH.) (Crepuun, 2011: 5). Came Tomy
3alpONOHOBAHA 1HTErpaTUBHA MOJIENIb OTpUMaja Ha3BY «BiJ MOTUBY [0
MOTHBY». L[ Ha3Ba € TakoX BiJOOpaKEHHSAM 1 crIelU(IKU MOBICHHEBOTO
CHUIKYBaHHS, B $KOMY MOTHBU € CBOEPITHUMH JI€TEpPMIHAHTAMU
TeHepyBaHHs TOBOPIHHS, a BIAMOBITHO 1 ay/iFOBaHHS Ta HABIAKH.

BucHoBKMU

3aificHeHn MeTaaHai3 MPEACTABICHUX Y HAYKOBUX JKEpenax
MoJIesiel ayAiloBaHHS 3aCBITUMB iX 3HAYHY KUIBKICTb. [IpoTe KoxkHa
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MIPE3EHTOBAHUX MOJIENCH € MOJEIII0 OJHOTO i TOTo X 00’ekTa — abo
crpuiitMaHHg MOBJICHHsI, 200 po3yMiHHS MOBJIeHHs. KokHa 3 IUX Mozenei
pPI3HOIO  MIpPOIO  BIAMNOBIAA€  BIIACTUBOCTAM  peajJbHUX  TPOIIECIB
CIIpUHIMaHHA 1 PO3YMIHHS, OCKUIBKHM OJIHOYACHO 3 00 €KTHBHUMH iX
BJIACTUBOCTSIMU BIITBOPIOE 1€ 1 MOTJISAIM HA Il 00’ €KTH TOTO YW 1HIIIOTO
HaykoBus. JKonHa 3 mpoaHadi30BaHUX MOJENeld He BIITBOPIOE BCl
BJIACTUBOCTI CIpUIMaHHS 1 pO3yMiHHS, HE € MOBHOIO 1 HiiicHor0. [Ipore,
BOHM B3a€EMOJOINOBHIOIOTH OIHA OJHY, 30arauyloTh HOBHM EBPUCTHYHO
3HAYMMHUM ONHCOM IMX O00’€KTiB, CTBOPIOIOTH TICPEAYMOBHU  JUIS
IHTEerpaliiHUX MPOIECIB Y MOJETIOBAaHHI, MaKCUMAJIbHOMY HAOJIMKECHHI
MOJICIIbOBAHUX 00 €KTIB JI0 TCHUXOJIHTBICTHYHOI peasbHOCTi. BimbmicTs
ICHYIOUHX MOJeJNiel BIATBOPIOIOTH Ti UM 1HII XapaKTEPUCTUKH PO3YMIHHS
MOBJICHHA. Y HHUX pOOUTHCS AaKIEHT Ha CMHCIOBUX 1 3HAYCHHEBHUX
acmeKTax IbOr0 KOTHITHBHOro mporecy. [Ipore Opakye iHTerpoBaHUX
Mojiesiel, sKi O MPeCTaBIIsIN B LITICHOMY BUTIISA/I IPOLIEC ay/[IFOBaHHS —
BepOAJILHOTO CIpPUIMaHHSA 1 PO3YMIHHS MOBIIEHHS B 1iX TNPUPOIHIN
€JTHOCTI.

3anpornoHOBaHa MOJIEJIb ay/IIF0OBaHHS «B1Jl MOTUBY 0 MOTHUBY»

OJHUM 3 1HBapiaHTIB IHTErPOBAaHUX MoJeNel, SKI MOXYTb OyTu
NpEJCTaBlICHI  IHIIUMH  pPO3pOOHMKAMHU  3aJeKHO  BiA  3aBJaHb
MOJIEJIOBaHHS Ta BHUKOPUCTOBYBAaHUX IIPU BIATBOPEHHI 00’ €KTUBHUX
BIIACTUBOCTEN 00 ’€KTa, MIO0 MOJEIIOEThCSA, KATEeropi, MiAXOmiB 1
METO/IOJIOTTYHUX TO3HUIIIH.

References

Ahutina, T.V. (2002). Nejrolingvisticheskij analiz dinamicheskoj afazii. O mehanizmah
postroenija vyskazyvanija [Neurolinguistic Analysis of Dynamic Aphasia. On the
Mechanisms of Building the Utterance]. Moscow: Terevinf [in Russian].

Anderson, J.R. (1987). Methodologies for studying human knowledge. Behavioral and
Brain Science, 10, 467-505. https://doi.org/10.1017/S0140525X00023554

Anderson, J.R. (1996). ACT: A simple theory of complex cognition. American
Psychologist, 51(4), 355-365. https://doi.org/10.1037/0003-066X.51.4.355

Anohin, P.K. (1970). Teorija otrazhenija i sovremennaja nauka o mozge [Reflection
Theory and Modern Brain Science]. Moscow: Znanie [in Russian].

Anohin, P.K. (1971). Principialnye voprosy obshhej teorii funkcionalnyh sistem
[Principal Questions of the General Theory of Functional Systems]. Moscow:
Medicina [in Russian].

Artemov, V.A. (1954).Vosprijatie i ponimanie rechi. Jeksperimentalnaja fonetika i
psihologija rechi. Uchenye zapiski MGPI1Ja — Scientific Notes MGPII, 8, 179- 201
[in Russian].

192 © Kanmuxosa Jlapuca, Xapuenko Hamaniss & Mucan Inna



Problems of Modeling the Processes of Audition in the World...

Beauchamp, M.S. (2016). Audiovisual Speech Integration: Neural Substrates and
Behavior. In H. Gregory & S.L. Small (Eds.), Neurobiology of Language (Chapter
42, pp. 515-526). https://doi.org/10.1016/B978-0-12-407794-2.00093-6

Bernshtejn, N.A. (1966). Ocherki po fiziologii dvizhenij i fiziologii aktivnosti [Essays on
the Physiology of Movements and the Physiology of Activity]. Moscow [in Russian].

Chepeleva, N.V. (1990). Psihologija chitannja tekstu studentami vuziv [Psychology of
Text Reading by University Students]. Kyiv: Libid [in Russian].

Chernigovskaja, T.V. (2010). Mozg i jazyk: vrozhdennye moduli ili obuchajushhajasja
set? [Brain and Language: Congenital Modules or Learning Network?]. Vestnik
RAN — Herald of the RAS, 80(5-6), 461-465 [in Russian].

Chistovich, L.A. (1966). Psihoakustika i voprosy teorii vosprijatija rechi
[Psychoacoustics and the Theory of Speech Perception]. In N.G. Zagorujko & G.Ja.
Voloshin (Eds.), Avtomaticheskoe raspoznavanie sluhovyh obrazov — Automatic
Recognition of the Auditory Images (pp. 68-169). Novosibirsk: Nauka [in Russian].

Clark, H., & Clark, E. (1977). Psychology and Language: An Introduction to
Psycholinguistics. New York: Harcout Brsce Jovanovich.

Cvetkova, L.S. (1988). Afazija i vosstanovitelnoe obuchenie [Aphasia and Rehabilitation
Training]. Moscow: MPSI [in Russian].

D’Ausilio, A., Bufalari, 1., Salmas, P., & Fadiga, L. (2012). The role of the motor system
in discriminating normal and degraded speech sounds. Cortex, 48, 882— 887.
https://doi.org/10.1016/j.cortex.2011.05.017

D’Ausilio, A., Pulvermiiller, F., Salmas, P., Bufalari, 1., Begliomini, Ch., & Fadiga, L.
(2009). The Motor Somatotopy of Speech Perception. Current Biology, 19, 381-
385. https://doi.org/10.1016/j.cub.2009.01.017

Dejk, van T.A. (2000). Jazyk. Poznanie. Kommunikacija [Language. Cognition.
Communication]. Blagoveshhensk: BGK im. Bodujena de Kurtene [in Russian].

Dejk, van T.A., & Kinch, V. (1988). Strategii ponimanija svjaznogo teksta [Strategies for
Understanding a Coherent Text]. Novoe v zarubezhnoj lingvistike — New in the
Foreign Linguistics, XXII1, 153-211.

Dijk,van T.A.,, & Kintsch, W. (1983). Strategies in Discourse Comprehension.
New York: Academic Press.

Fant, C.G. (1962). Descriptive analysis of the acoustic aspects of speech. Logos, 5, 3-17.

Fedorova, Yu., & Salnikova, N. (2019). Grice’s Theory of Implicature in the Philosophy
of the Cosmos. Philosophy and Cosmology, 23, 5-14. https://doi.
0rg/10.29202/phil-cosm/23/1

Fejgenberg, 1.M. (1966). Verojatnostnoe prognozirovanie i prednastrojka k dejstvijam
[Probabilistic Forecasting and Presetting to Actions]. In XVII1 Mezhdunarodnyj
psihologicheskij kongress. Simpozium 2. «Kiberneticheskie aspekty integralnoj

dejatelnosti mozga» — XVIII International Psychological Congress. Symposium 2.
«Cybernetic Aspects of the Integral Activity of the Brain». Moscow [in Russian]. Ferrand,
C.T. (2013). Speech Science: An Integrated Approach to Theory and Clinical

Practice (2w ed.). Boston: Allyn & Bacon.

Fessenden, S.A. (1955). Levels of Listening: a theory. Education, 75, 288-291. Fillmore,

Ch. (1970). Types of Lexical Information. In F. Kiefer (Ed.), Studies in
Syntax and Semantics [«Foundations of Language». Supplem. Series]. (Vol. 10).
https://doi.org/10.1007/978-94-010-1707-7_6

© Kalmykova Larysa, Kharchenko Nataliia & Mysan Inna 193



IIpobn emu modeniosanms npoyecie ayoito8amnHs y c8imosii...

Flanagan, Dzh. (1984). Analiz, sintez i vosprijatie rechi [Analysis, Synthesis and
Perception of Speech]. Moscow: Prosveshhenie [in Russian].

Fodor, J.A. (1983). The Modularity of Mind: An essay on faculty Psychology.
Cambridge, VF: The MIT Press. https://doi.org/10.7551/mitpress/4737.001.0001

Gaskell, G., & Marslen-Wilson, W. (1999). Ambiguity, Competition, and Blendingin
Spoken Word Recognition. Cognitive Science, 23(4), 439-462. https://doi.
0rg/10.1207/s15516709c0g2304_3

Gaskell, G., & Marslen-Wilson, W. (2002). Representation and competition in the
perception of spoken words. Cognitive Psychology, 45, 220-266. https://doi.
0rg/10.1016/S0010-0285(02)00003-8

Halle, M., & Stevens, K. (1962). Speech recognition: A model and a program for research.
IRE Trans. Information Theory, 7, 155-159. https://doi.org/10.1109/TIT.1962.1057686
Homskaja, E.D. (1972). Mozg i aktivacija [Brain and Activation]. Moscow: MGU,

N.Y. [in Russian].

Homskij, N. (1965) Objasnitelnye modeli v lingvistike [Explanatory Models in
Linguistics]. In Je. Nagel, P. Sapps & A. Tarskij (Eds.), Matematicheskaja logika i
ejo primenenie — Mathematical Logic and Its Application (pp. 245-272). Moscow:
Mir [in Russian].

Jacobson, R. (1966). The role of deep structuresin language teaching. Language

Learning, 16(3), (4), 153-160. https://doi.org/10.1111/j.1467-1770.1966.tb00817.x

Johnson-Laird, P.N. (1983). Mental Models.Towards a Cognitive Science of Language,
Interference and Consciousness. Cambridge, MA: Harvard University Press.

Kharchenko, N.V. (2018). Rozvitok audijuvannja u ditej starshogo doshkilnogo viku
[Development of Listening Comprehension in Children of the Preschool Age].
Perejaslav-Hmelnickij: FOP Dombrovska Ja.M. [in Ukrainian].

Kintsch, W. (1988). The Role of Knowledge in Discourse Comprehension: a
Construction-Integration Model. Psychological Review, 95(2), 163-182. https://
doi.org/10.1037/0033-295X.95.2.163

Kintsch, W., & Dijk, van T.A. (1978). Toward a Model of Text Comprehension and
Production. Psychological Review, 85(5), 363-394. https://doi.org/10.1037/0033-
295X.85.5.363

Klatt, D. (1998). Modeling the perception of familiar words: Lexical access directly from
spectra. The Journal of the Acoustical Society of America, 69, S31 (1981);
https://doi.org/10.1121/1.386324

Krasnyh, V.V. (1998). Virtualnaja realnost ili realnaja virtualnost? (Chelovek. Soznanie.
Kommunikacija) [Virtual reality or real virtuality? (Man. Consciousness.
Communication)]. Moscow. Dialog-MGU [in Russian].

Krotenko, L. (2017). Psycholinguistics and the Search for Extraterrestrial Intelligence.
Philosophy and Cosmology, 19, 110-116.

Lako , G. (1972). Language in Context. Language, 48, 907-927. https://doi.
0rg/10.2307/411994

Lebedinskij, S.I. (2008). Vosprijatie ustnoj nauchnoj rechi: strategii segmentacii
zvuchashhej rechi i identifikacii terminov [Perception of Oral Scientific Speech:
Strategies for Segmenting Sounding Speech and Identifying Terms]. Minsk: BGU
[in Russian].

Leontev, A.A. (1999). Psihologija obshhenija [Communication Psychology]. Moscow:
Smysl [in Russian].

Leontev, A.N. (1974). Problemy razvitija psihiki [Problems of the Development of
Psyche]. Moscow: 1zd-vo MGU [in Russian].

194 © Kanmuxoea Jlapuca, Xapuenxo Hamanis & Mucan Inna



Problems of Modeling the Processes of Audition in the World...

Leontiev, A.A. (2003). Osnovy psiholingvistiki [Fundamentals of Psycholinguistics].
Moscow: Smysl; St. Petersburg: Lan [in Russian].

Liberman, A.M., & Studdert-Kennedy, M. (1978). Phonetic Perception. In R. Held, H.W.
Leibowitz & H.-L. Teuber (Eds.), Handbook of Sensory Physiology (Vol. 8:
Perception). New York: Springer-Verlag. https://doi.org/10.1007/978-3-642-46354-
95

Liberman, A.M., Cooper, F.S., Shankweiler, D.P., & Studdert-Kennedy, M. (1967).
Perception of the Speech Code. Psychological Review, 74, 431-461. http://dx.doi.
0rg/10.1037/h0020279

Liberman, A.N., & Mattingly, 1.G. (1985). The motor theory of speech perception
revised. Cognition, 21, 1-36. https://doi.org/10.1016/0010-0277(85)90021-6 Liebenthal,
E., & Mottonen, R. (2017). An interactive model of auditory-motor
speech perception. Brain and Language, 187, 33—40. https://doi.org/10.1016/j.

bandl.2017.12.004

Liebenthal, E., & Mottonen, R. (2018). An Interactive Model of Auditory-Motor Speech
Perception. Brain and Language, 187, 33-40. https://doi.org/10.1016/j.
bandl.2017.12.004

Lindsay, P.H., & Norman, D.A. (1972). Human Information Processing. New York:
AcademicPress. https://doi.org/10.1016/B978-0-12-450950-4.50007-X

Lurija, A.R. (1947). Travmaticheskaja afazija [Traumatic Aphasia]. Moscow: Izd-vo
Akademii medicinskih nauk SSSR [in Russian].

Lurija, A.R. (1962). Vysshie korkovye funkcii cheloveka i ih narushenija pri lokal ‘nyh
porazhenijah mozga [Higher Cortical Functions of a Person and their Disorders in
the Local Brain Lesions]. Moscow: 1zd-vo Moskovskogo Universiteta [in Russian].

Lurija, A.R. (1998). Jazyk i soznanie [Language and Consciousness]. In E.D. Homskaja
(Ed.). Rostov n/D.: 1zd-vo «Feniks» [in Russian].

Lurija, A.R. (2002). Pismo i rech: Nejrolingvisticheskie issledovanija [Writing and
Speaking: Neurolinguistics Researches]. Moscow: Akademija [in Russian].

Marslen-Wilson, W. (1987). Functional parallelism in spoken word recognition.
Cognition, 25, 71-102. https://doi.org/10.1016/0010-0277(87)90005-9

Massaro, D.W. (1987). Speech Perception by Ear and Eye: a Paradigm for
Psychological Inquiry. Hillsdale, NewJersey; London.

Massaro, D.W. (2001). Speech Perception. In N.M. Smelser & P.B. Baltes (Eds.) & W.
Kintsch (Section Ed.), International Encyclopedia of Social and Behavioral Science
(pp. 14870-14875). Amsterdam, The Netherlands: Elsevier. https://doi.
0rg/10.1016/B0-08-043076-7/01465-0

McClelland, J., & Elman, J. (1986). The TRACE Model of Speech Perception.
Cogniyive Psychology, 18, 1-86 https://doi.org/10.1016/0010-0285(86)90015-0 McKoon,
G., & Ratcli, R. (1992). Inference during reading. Psychological Review,

99, 440-466. https://doi.org/10.1037/0033-295X.99.3.440

Mihalchuk, N.O. (2013). Psihologija chitannja literaturnih tvoriv starshoklasnikami
[Psychology of Reading Literary Works by the High School Students]. Doctor’s
thesis. Kyiv [in Ukrainian].

Mol, H., & Uhlenbeck, E. (1959). Hearing and the concept of the phoneme. Lingua, 8,
161-185. https://doi.org/10.1016/0024-3841(59)90019-1

Morton, J., & Long, J. (1976). E ect of word transitional probability on phoneme
identification. Journal of Verbal Learning and Verbal Behavior, 15, 43-51.
https://doi.org/10.1016/S0022-5371(76)90005-0

© Kalmykova Larysa, Kharchenko Nataliia & Mysan Inna 195



IIpobn emu modeniosanms npoyecie ayoito8amnHs y c8imosii...

Murzin, L.N., & Shtern, A.S. (1991). Tekst i ego vosprijatie [The Text and its
Perception]. Sverdlovsk: 1zd-vo Ural. Un-ta [in Russian].

Novikov, A.l. (2007). Tekst i ego smyslovye dominanty [Text and its Semantic
Dominants]. In N.V. Vasilva, N.M. Nesterova & N.P. Peshkova (Eds.). Moscow:
Institut jazykoznanija RAN [in Russian].

Pisoni, D.B., Nusbaum, H.C., Luce, P.A., & Slowiaczek, L.M. (1985). Speech
Perception, Word Recognition and the Structure of the Lexicon. Speech
Communication, 4(1-3), 75-95. https://doi.org/10.1016/0167-6393(85)90037-8

Rafikova, N.V. (1999). Psiholingvisticheskie issledovanija processov ponimanija teksta
[Psycholinguistic studies of the processes of understanding the text]. Tver: Tver.
gos. Un-t [in Russian].

Rubinshtejn, S.L. (1973). Problemy obshhej psihologii [Problems of General
Psychology]. In E.V. Shorokhova (Ed.). Moscow: Pedagogika [in Russian].

Schank, R.C. (1986). Explanation Patterns: Understanding Mechanically and
Creatively. Hillsdale, N.J.: Erlbaum.

Schank, R.C., et al. (1982). What’s the Point? Cognitive Science, 6, 255-275. https://
doi.org/10.1207/s15516709cog0603_2

Sedov, K.F. (2004). Diskurs i lichnost: jevoljucija kommunikativnoj kompetencii
[Discourse and Personality: the Evolution of Communicative Competence].
Moscow: Labirint [in Russian].

Skipper, J.1., Devlin, J.T., & Lametti, D.R. (2017). The hearing ear is always found close
to the speaking tongue: Review of the role of the motor system in speech
perception. Brain and Language, 164, 77-105. http://dx.doi.org/10.1016/j.
bandl.2016.10.004

Smirnov, A.A. (1966). Problemy psihologii pamjati [Problems of the Psychology of
Memory]. Moscow: Prosveshhenie [in Russian].

Sokolov, A.N. (1968). Vnutrennyaya rech i myishlenie [Internal speech and Thinking].
Moscow: Prosveschenie [in Russian].

Sorokin, Ju.A. (1985). Psiholingvisticheskie aspekty izuchenija teksta [Psycholinguistic
Aspects of the Text Learning]. Moscow: Nauka [in Russian].

Sternberg, R. (1996). Cognitive Psychology. Fprt Worth, Rinehart and Winston.

Sternin, 1.A. (2011). Analiz skrytyhs myslov [Analysis of Hidden Meanings]. VVoronezh:
Istoki [in Russian].

Stevens, K. (2002). Toward a model for lexical access based on acoustic landmarks and
distinctive features. The Journal of the Acoustical Society of America, 111,
1872-1891. https://doi.org/10.1121/1.1458026

Thorndyke, P.W. (1977). Cognitive Structures in Comprehension and Memory
of Narrative Discourse. Cognitive Psychology, 9, 77-110. https://doi.
0rg/10.1016/0010-0285(77)90005-6

Vencov, A.V., & Kasevich, V.B. (1994). Problemy vosprijatija rechi [Speech perception
problems]. St. Peterburg: 1zd-vo Sankt-Peterburgskogo un-ta [in Russian].

Vygotskij, L.S. (1956). Izbrannye psihologicheskie issledovanija [Selected psychological
researches]. Moscow: 1zd-voAkad. ped. Nauk [in Russian].

Vygotsky, L.S. (2011). Myshlenie i rech [Thinking and Speech]. Moscow: AST: Astrel
[in Russian].

Zalevskaja, A.A.  (2005).  Psiholingvisticheskie  issledovanija. ~ Slovo.  Tekst:
[Psycholinguistic Researches. Word. Text]. Moscow: Gnozis [in Russian].

Zhinkin, N.I. (1958). Mehanizmy irechi [The Mechanisms of Speech]. Moscow: APN
RSFSR [in Russian].

196 © Kanmukosa Jlapuca, Xapuenxo Hamanis & Mucan Inna



Problems of Modeling the Processes of Audition in the World...

Zhinkin, N.I. (1964). O kodovyh perehodah vo vnutrennej rechi [About Code Transitions
in the Inner Speech]. Voprosyj azykoznanija — Questions of Linguistics, 6, 26—38.

Zhinkin, N.I. (1982). Rech kak provodnik informacii [Speechas a Transformer of
Information]. Moscow: Nauka [in Russian].

Zimnjaja, I.A. (2001). Lingvopsihologija rechevoj dejatelnosti [Lingvopsychology of
Speech Activity]. Moscow: MPSI, Voronezh: NPO «MODJeK» [in Russian].

AHOTALIA

Bcmyn. lpobaemamuxa mooentosaHHA npouecie ayditosaHHsA (listening comprehension
modeling) € odHieto 3 Halibinbw OUCKYCIlHUX y ncuxoniHegicmuui: 00 Ybo2o Yacy AK y
3axioHoesponelicbKili Ui amepuKaHCbKil, mak i cxioHoesponelicbKil ncuxoniHesicmuyHili
Hayyi He npunuHAIOMbLCA MNOWYKU Moxcaugocmeli po3pobKu moleni aydito8aHHA AK
uinicHoi moeneHHemucneHHesoi disnbHocmi cy6’ekma. OOHOYACHO 3 YUM (PiKCyrombCs
Pi3Hi HayKo8i yAsneHHA npo mooesi Ui 8/10CHO CaM Mpoyec MoOOento8aHHA.

Mema 0ocnidxweHHa. 30ilicHumu aHaniz HalnowupeHiwux y ncuxoniHegicmuyi
mooeneli MosneHHECPUUMAHHA | MOBAEHHEPO3YMIHHA ma npeseHmysamu cmeopeHy
moOdesb aydito8aHHS, 8 AKili eBidmeopeHo eOHicmb npouyecie 8epbasnbHo20 cnPUliMaHHS i
PO3YMIHHA MO8/IeHHA, AKA OMpPUMAsa Ha3ey «8id Momusgy 00 momusy».

Memoodu docnidxeHHA. MemaaHani3 ncuxoniHegicmuyHUx Oxepesa; cucmemamu3sayia
0aHUX ~MmeopemuyHO20 aHANI3Y; Y3020AbHEHHA HAYKOBUX mMe3;  MOPIBHAHHSA;
MOOes8aHHA.

Pezynobmamu. 3  ypaxyB8aHHAM  OCHOBHUX  rocmynamie  cxiOHoesponelicoKoi
ncuxoniHesicmuku, ay0ito8aHHA Po32AA0aEMbCA 8 napaouami «0ifsnbHICHO20 gpelimy»
(/leoHmeses, 2003) K M08AEHHEBO-MUCAEHHEBA Qif/IbHICMb, CKAAO0BUMU AKOI € MOMUS,
mema, 0ii, onepayii (AK cnocobu sukoHaHHA 0ili), ycmaHosKu (i peaynemamu (npodykmu
aydiamusHoi 0QidnbHocmi) ma ymoyHeHoi Mmooesi MopPOoOHeHHA BUC/08/H08AHHSA
(AxymuHa, 2002). B ybomy KoHmMexkcmi po3pobneHa meopemuyHa iHmezpamusHa
moodesnb aylito8aHHA 8 €OHOCMI 8epbasbHO20 CNPUUMAHHA | PO3YMIHHA MOB/IEHHA 3
YPaxy8aHHAM MomueayiliHux npoyecie MOBAEHHEBO20 CMiNKYB8AHHA. IHMe2pamueHa
mooesb ayOito8aHHA BIOPI3HAEMbCA 8i0 [HWUX MAKUMU O3HAKAMU: Q) HAABHICMIO
8s1acHOI Mmomuseauyii cyb’ekma ay0ilo8aHHA 3apadu 8CMAHOB/AEHHA MOMUBI8 2080PIHHA
asmopa 8uUcn08a108aHHA (mekcmy) — 8i0 Momugy KomMyHikamopa 00 mMomusy
KOMyHiKaHma,; 6) ceoew cemaHmMuyHoto U CMUC/I0800 30pPIEHMOBAHICMIO, AKA
gidobpaxae enubuHHi B8HymMpIiWHbLO-Mo8AeHHEBI emanu nepebizy aydilo8aHHsA; 8)
HaABHICMIO YineymeopeHHs AK nepedymosu (hopMyB8aHHA CMUCAY, 2) nepedbayeHHAM y
cmpykmypi modeni iHmepiopusayii ma ekcmepiopusayii AK pywiliHUX YUHHUKi8 y
mpaHcpopmayiliHux npoyecax 8i0 308HIWHLO20 (8epbanbHO20 CcrnpuliMaHHA) 00
BHYMPIWHLOI  CeMaHmMuUKo-cmucaoeoi  (nepepobku) (i 308HIUWHLO20  038YYEHHS
(8i0meopeHHA 3p03yMinoeo); 0) yeedeHHAM y ¢ha3u NpomikaHHA npouecy ayoito8aHHSA
emarny, akuli nepedbayae momeHm s8idmeopeHHs cyb’ekmom aydito8aHHA (CMUC108020
cnpulimaHHsA  po3ymiHHA Mo8saeHHA) 0bpasy cumyauii cyb6’ekma 2080piHHA (MucbmMa).

Knrouosi cnoea: modentosaHHs, iHmMezpamuseHa moodenb ayOdito8aHHA, CrpulmaHHA
MOB/IEHHA, PO3YMIHHA MOB/IEHHA.
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Kanmeikoea Jlapuca, XapyeHko Hamanus, MoicaH UHHa. Mpobaemol modenupoeaHus
npoyeccos ayouposaHus 6 Muposoli NCUXonuH28UCMUKe

AHHOTALNA
BcmynnaeHue. [IpobaemamuKka modenuposaHus npoyeccos ayouposaHus (listening
comprehension modeling) Aaensemca o00HOU u3 Haubosee OUCKYCCUOHHbIX 8
MCUXoNUH28UCMUKE: K 3MOMY 8peMeHU KaK 8 3anadHoesponelickoli u amepuKaHcKod,
mak u s8ocmoyHoesponelickoli ncuxonuHagUCMUYeCKOU HayKe He MpeKkpauaromcs
noucku s8o3moxHocmell pa3pabomku Modenu ayouposaHUs Kak yesocmuol
peyembicaumenvHol  OeamenbHocmu  cybvekma.  OOHOBpeMeHHO € 3mum
uKcupyromcs pasau4Hele Hay4Hele npedcmassaeHus o modenu u cobcmeeHHO cam
npouyecc MooenuposaHus.
Lleab uccnedosaHus. Ocywjecmsums aHaAu3 Haubosee pacrnpocmMpaHeHHbIX 8
ncuxonuHzeucmuke mooesneli peyesocnpuamuUsa U pevyenoHUMAaHUsA u npedcmasume
C030aHHY0 MoOesnb ayouposaHus 8 eOUHcmaee rnpouyeccos 8epbasibHo20 80CNPUAMUS

MOHUMQHUSA pevu, Komopas Nnoay4usaad Ha3eaHue «om momusa K momusy». Memoosbl
uccnedosaHua. MemaaHanu3 ncuxonuHa8UCMUYECKUX UCMOYHUKO8, cucmemamu3ayus
OaHHbIX meopemuyecKko2o aHaau3a,; 060bweHUe Hay4YHbIX Me3ucos

Ux cpasHeHue; MooenuposaHue.
Pesyabmamel. C  y4emom  OCHOBHbIX  rlocmynamog  eocmoyHoesponelickoli
MCUX0AUH28UCMUKU, ayouposaHue paccmampusaemcs 8 napadueme
«deamenbHocmHo20  pelima»  (/leoHmses, 2003) KaK pe4yemMbiCaAumMesnbHas
deamesnibHOCMb, COCMABAALWUMU Komopoli ssasemcs momus, Uene, Oelicmeus,
onepayuu (Kak crnocobel e8binosaHeHua Oelicmauli), yCmMAaHOBKU U pe3ysabmamsi
(npodykmel ayouamusHol OeamesnsHocmu) U ymo4HeHHOU Mooenu nopoxoeHuA
8bicKasbieaHus (Axymura, 2002). B smom KoHmMekcme paspabomaHa meopemuyecKkas
UHMezpamueHasa Mmoodesb ayOuposaHUs 8 eOUHCcMee 8epbanbHO20 8OCPUAMUSA

MOHUMGHUA peyu C y4emom MOMUBAUUOHHbLIX MPOUECCO8 peyeso2o O0bWeHUs.
UHmMezpamusHaa modens ayouposaHus omsaudyaemcs om Opyaux moodesnell makumu
Mpu3HaKamu: a) Haauyuem cobcmeeHHolU momusayuu cybbekma ayouposaHus C Yesnobro
YCMAHo8/1eHUS MOMUB0O8 2080peHUS 8MOpPA BbICKA3bIBAHUA (meKkcma) — om momusa
KOMMYHUKGMOopa K Momugy KOMMyHUKaHma, 6) ceoeli cemaHmu4eckol

CMbIC0800U OPUEHMUPOBAHHOCMbIO, KOMOPAA ompaxcaem 2aybuHHble 8HYyMpPeHHe
peyesble smansl ayOUPOBAHUSA; 8) HAAUYUEM UenernonazaHus Kak MpeornocsiaKku
GhopMupoBaHUA CMbICAa; 2) NpedsudeHueM 8 cmpyKkmype moodesnu
ayoOupoBaHUA UHMePUOPU3auUU U 3KCMepuopu3auyuu Kak 08UuMCyuux ¢hakmopos

MpPAHCEHOPMAUUOHHbLIX MPOYECCaX BHeWHez0 (8epbanbHo20 eocrnpuamus) K
sHympeHHell ceMaHMUKO-cMbici080l  (nepepabomku) U BHEWHe20 038Yy4YUBAHUSA
(socripouzsedeHue MOHAMHO20); 0) s8edeHuem 8 (ha3bl MPOMEKAHUA poyecca
ayouposaHuUs smana, Komopell npedycmampusaem MOMEHM B80CNpPouU3sedeHUs
cybveKmom ayouposaHuUsa (CMbIC108020 8OCMPUAMUA U MOHUMAHUA pe4vu) obpasa
cumyayuu cybvekma 208opeHus (nucoma).

Knroueesole cnoea: MmodenuposaHue, UHMe2pamusHas mooess ayouposaHus,
socrpuamue pe4u, MOHUMAHUSA peYu.
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ABSTRACT

Introduction. The paper focuses on language means exploited by social engineers in
their activities in terms of humanitarian aspects of cybersecurity. The goal of this
research is to analyze the methods and techniques employed by social engineers in their
malicious activity and its features from a psycholinguistic point of view for further
development of counteraction mechanisms.

Methods. To obtain results we used the following methods: primary source analysis,
analysis of spoken and written speech and speech products, and intent analysis. Results.
The activity theory has been successfully applied to consider the key features of social
engineers’ work. On the base of AT we presented a three-component model which we
may consider only in the case of a social engineer’s successful attack (action).

Based on the analysis of the sources, we distinguished the types of spoken and written
communication actions (these types correspond to direct and indirect actions),
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used by social engineers to affect the cognitive processes for retrieving «sensitive data»
and confidential information. Besides, we also categorized psychological and language
means, which social engineers evidently apply in their activities. We stress that in most
cases social engineers’ activities are aimed at a) affecting the person’s emotions and
feelings; b) blocking rational and critical thinking; c) manipulating moral and ethic
values, and d) using positive incentives that have an interest to a user. Taking into
account the abovementioned types of communication, psychological and language
means, we systematized and described the general techniques of using oral and written
forms of language and technologies: 1) techniques related to the use of spoken speech;
2) techniques related to the use of written speech; 3) techniques related to the use of
USB flash drives, applications, and program software.

The findings are applicable for developing a mechanism to counter social engineers’
attacks and contribute to improving the level of cyber literacy.

Key words: psycholinguistics, spoken and written language, social engineering,
cybersecurity, influence.

Introduction

Psycholinguistics and its methods contribute to solving problems
related to a wide range of issues, including the analysis of the
humanitarian aspects of cybersecurity and social engineering. As a
technique in communication, social engineering involves human
interaction, manipulation, and persuasion through either oral or written
communication to succeed in a ecting a person’s behavior. However,
examining social engineering is not as simple as it looks. Since spoken
and written language samples are one of the few materials available for the
study, thus, in our opinion, psycholinguistics o er an important means for
identifying speech patterns of an individual engaged in a social
engineering activity, the impact on the behavior and consciousness of the
object of attack and developing counteraction mechanisms against
complex social engineering strategies.

Social engineering is one of the biggest challenges facing
cybersecurity as it exploits the natural human tendency to trust. The
annual reports and documents of the world’s leading organizations and
many experienced security experts emphasize the given fact According to
statistics, social engineering attacks are on the rise, accounting for 43% of
data breaches (Actual cyber threats — 2018. Trends and forecasts, https;
UN Documents. Creation of a Global Culture of Cybersecurity:
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Resolution Adopted by the General Assembly, http). It evidences the
importance of comprehensive consideration of this issue and confirms the
view that human factor still remains the weakest link of any security
system (Yan et al., 2018).

The prevalence of social engineering methods can be explained by
the fact that social engineers always take advantage of human emotions
and psychology which are more vulnerable than protective technologies,
so cyber criminals find it much easier to ain access to private data through
communication than by breaking down the security system. In this regard,
understanding the psycholinguistic aspects of cybersecurity is the basis for
protecting sensitive data and practicing cyber defense tactics, even if a
person is not a cybersecurity specialist.

Human-based social engineering attacks are sophisticated and hard
to detect, making their study necessary. The abovementioned is a key
reason to consider the social engineering-related psycholinguistic aspects
of cybersecurity, which can be applied to develop counteracting and data
protecting mechanisms.

Currently, a great deal of research from pedagogy, psychology, and
philology has covered cybersecurity in humanitarian contexts. At the same
time, psycholinguistic aspects of cybersecurity have never been
investigated before.

V.Y. Bykov, O.Y. Burov, N.P. Dementievska (2019), G. Li et al.
(2019) address the pedagogical basis in the designing of cybersecurity
educational courses suited to a broad target audience, since people are not
trained to prevent cyberattacks.

In particular, (Bykov, Burov & Dementievska, 2019: 313-331) draw
attention to the necessity of introducing cyber defense training into the e-
learning environment. Since cybersecurity is a complex problem, the
protection of sensitive data should include legal, technical, informational,
organizational, and psychological measures.

G. Li et al. (2019) point out that the lack of cybersecurity awareness
can lead to a cyberattack. The authors propose to introduce online courses
to work at a number of training models aimed at developing competencies
and skills to detect unauthorized access to closed systems.

J. Dawson and R.Thomson (2018), R. Dreibelbis, J. Martin,
M. Coovert, and D. Dorsey (2018), Z. King et al. (2018), etc. discuss
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the crucial role of psychology in understanding cybersecurity and examine
the behavioral aspects of cybersecurity.

J. Dawson and R. Thomson focus on the importance of cognitive
abilities for the cybersecurity workforce. The authors believe that
alongside technical and engineering skills cybersecurity experts need to
develop social, communication skills that they can be constantly trained
on (Dawson & Thomson, 2018).

Social psychologists R. Dreibelbis and J.Martin explain that the
rapid changes in cyberspace require 1-O psychology intervention from
organizational psychology. They insist on including special tasks targeted
at the development of sustainability and adaptability into the corporate
personnel training system (Dreibelbis et al., 2018).

Contemporary researchers have made significant e orts to develop a
holistic approach that could describe the human-factor risks in the
cybersecurity system. Researchers examined cyberattackers’ behavior and
analyzed the motives behind insider threats and user profiles. The analysis
data formed the basis for a scale that includes a set of characteristics and
assessment tools, which can be used in the future to identify potential
patterns of cybercrime behavior (King et al., 2018).

Since computer security is not just about technology and systems,
but it is also about the people who use these systems, so scholars
repeatedly highlight the extreme importance of human factors in
cybersecurity systems (Quigley, 2015; Hadlington, 2017; Marble et al.,
2015; Yan et al., 2018, and etc.).

Particularly, K. Quigley (scrutinizes communication problems
between technical experts and laypersons, for instance, blame-shifting in
case the system is being attacked. The survey demonstrates that
professional communication has a number of disadvantages that are
associated with over- and underestimation of the risks, which may a ect
the critical infrastructure (Quigley, 2015).

L. Hadlington brought into focus the correlation between
employees’ attitudes towards cybersecurity and risky online behaviors. He
notes that Internet addiction and impulsivity are the indicators of an
employee’s tendency for risky behavior on the network that threatens the
organization’s cybersecurity (Hadlington, 2017).

J. Marble et al. (2015) analyze the role of cyberattack participants
(attackers and defenders). The authors emphasize that the lack of
awareness of cyberthreats by users and the complexity of the new cyber
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environment are the key reasons for successful cyberattacks. In this
regard, they suppose that studying the psychology of users as potential
targets of cyberattacks can help to create a safer cyber environment.
Finally, the authors conclude that the human factor poses a threat not only
to the individual but also to the nationwide security system in general. The
complexity of the problem needs further research and development of
cyberthreats counteraction mechanisms (Marble et al., 2015).

L. Ermakova’s and Yu. Aidarov (2009) and work carries out
a linguistic analysis of spam emails, which may help hackers to gain
access to user’s sensitive data. Paying special attention to their
grammatical, lexical, and syntactic features, the authors, however, come to
the conclusion that junk mail is more likely to be a channel to advertise
obnoxious and intrusive services and goods. The conclusions made by the
authors do not allow to systematize and identify linguistic patterns of junk
mail and to take action against it. In addition, spam emails, unlike social
engineers’ activity, do not harm personal sensitive data. Unfortunately, the
given study suggests a rather limited application, it contains little practical
information on what steps users should undertake to protect themselves
from receiving junk mails and does not consider other psycholinguistic
aspects of the problem.

O. Vanyushicheva et al. (2011) cogitate about psychological
peculiarities of user vulnerability as a potential object of socio-engineering
attack. The authors allude to the user’s personal and social factors that a
ect the degree of his vulnerability. Moreover, the authors mention the
correlation between the user’s vulnerability and psychological profile.
Nevertheless, the given work focuses on the individual object of attack,
while the psycholinguistic aspects of the social engineer’s activity and his
interaction with the object of attack have not been subject to research so
far.

The ways in which individuals manipulate or influence other persons
were considered by G. Grachev and 1. Melnik (2002), R. Cialdini (2015),
and others. These studies refer to the psychology of persuasion in general,
paying no particular attention to the psychological and linguistic aspects of
social engineering as a vital problem
of cybersecurity.

Diverse issues of social engineering are mostly the focal point of
popular books, written by experts in this field. These books include real
stories and social engineering cases (Mitnick & Saymon, 2004;
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Kaspersky, 2005; Kuznetsov, 2007; Mason, Watson & Ackroyd, 2014;
Hadnagy, 2018; Binks, 2019, etc.).

M. Workman (2007), F. Mouton et al. (2016), C.J. Mansfield-
Devine (2017), and J. Hatfield (2018) recognize social engineering as an
extremely urgent problem and one of the greatest security threats facing
both individuals and organizations.

The SANS Institute that specializes in information security identifies
four social engineer attack vectors based on the following human
psychological vulnerabilities: 1) careless attack vector, which exploits
user’s indi erence to take corresponding defensive countermeasures; 2)
comfort zone attack vector that is aimed at intruding the environment the
user feels comfortable in; 3) helpful attack vector, which employs the
user’s natural desire to be in assistance; 4) fear attack vector that
manipulates the user’s fears (Lively & Charles, 2003). Though describing
the main attack vectors, this study, unfortunately, does not analyze the
means used by social engineers to influence the behavior of an object of
attack.

From our perspective, discussing the phenomenon of social
engineering is impossible without mentioning the global cybersecurity
culture, which, according to Resolution adopted by the General Assembly,
includes such components as (a) awareness; (b) responsibility;

response; (d) ethics; (e) democracy; (f) risk assessment; (g) security
design and implementation; (h) security management; (i) reassessment
(UN Documents. Creation of a Global Culture of Cybersecurity:
Resolution Adopted by the General Assembly, http).

It is worth to note that existing research does not address the issues
of social engineering, their psycholinguistic aspects, and the way these
aspects can be used to create a common system of personal data
protection.

Moreover, this problem has not been investigated in
psycholinguistics as well: there are no studies trying to analyze or sort out
the impact of spoken and written speech on the user’s behavior and the
mechanisms developed to counteract such impact.

Based on the abovementioned, we suppose that the formation of the
cybersecurity culture associated with cyberattack counteraction
mechanisms at the human-factor level should be considered by various
fields of scientific study, including psycholinguistics. In this regard,
psycholinguistics examines what words, phrases, and expressions
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social engineers exploit to influence and manipulate user’s behavior and
cognitive processes. The results obtained will be very useful for
generating techniques to counter social engineering attacks.

In a two-stage design, we will analyze social engineers’ activities in
terms of using morphological, lexical, syntactical, etc. forms to intervene
and influence the user’s consciousness (the psycholinguistic aspect of the
problem), then we will develop countermeasure mechanisms, based on the
data obtained at the first stage.

The paper manifests the results of the first stage of the conducted
study, i.e. the analysis of typical methods applied by social engineers in
their work and scrutiny of how they use language to influence user’s
thought and action.

The goal of this paper is to analyze the methods and techniques
employed by social engineers in their malicious activity and its features
from a psycholinguistic point of view for further development of
counteraction mechanisms.

Methods and Techniques of Research

In the study, we used the following research methods: primary
source analysis, analysis of spoken and written speech and speech
products, and intent analysis.

Considering the psycholinguistic aspects of social engineering, we
emphasize that this type of cyberthreat is based on manipulations in the
communication process and is widely used by attackers to influence the
user’s cognitive processes (critical thinking, logic, situation analysis, etc.)
forcing him to perform their desired actions.

The distinctive feature of the social engineer’s activity is the lack of
face-to-face interaction with another person. Taking the abovementioned
into account, we will interpret social engineer’s activity as a subject-object
interaction in terms of Alexei Leontiev’s (1975) classical activity theory
and Lev Vygotsky’s (2005) cultural-historical activity theory.

The practical applicability of the activity theory is the main reason
for exercising it to analyze the social engineer’s actions. Indeed, many
fields of knowledge use the activity theory to analyze, determine problems
and improve the work of particular branches. Despite the activity theory is
mainly theoretical in domestic science, it
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has gained huge popularity in the practical studies of foreign scientists and
has proven to be an e ective tool for analyzing the activities of both
individuals and organizations. For example, in the early 1990s, it was
intensively used to create user-friendly interfaces to optimize and improve
performance in computer-related industries (human-computer interaction).
Yrjo Engestrom, based on the cultural-historical activity theory,
constructed the empirical activity triangle and summarized the principles
to analyze the activity in an organization. Cultural-historical activity
theory helps to understand the relationship between human and material,
social and cultural environment (Cole, 1996; Cole & Engestrom, 1993;
Wertsch, 1993, 1994; Engestrom, 1999).

Hence, time-tested activity theory has proven to be an e ective tool
able to identify the general patterns of activity, tools, and ways of its
implementation, as well as the motives, objectives, and means used to
achieve the goal.

We describe social engineering through activities that involve the
subject or the attacker (the social engineer himself), the object or the user
(any person the social engineer communicates with), and the mediators.
Since the social engineer’s activity is as a subject-object interaction,
mediators are represented by tools and/or signs (Vygotsky, 2005). Tools
include computers, cell phones, USB flash drives, program software, etc.,
while signs are psychological factors, language, speech, concepts, and
symbols (Carrol, 2003: 291-324). It should be noted that specified
subject-object interaction will be scrutinized through the prism of external
factors (cultural, historical, mental, and social) and the environment.

Thus, this study is based on the activity theory and explanation of
cultural mediators within the framework of Lev Vygotsky’s cultural-
historical activity theory that serves as a methodological foundation for
investigating the social engineer’s activity. Our task is to identify and
analyze the methods applied by social engineers in their work and to
examine the speech and language tools used to manipulate and influence
the user’s consciousness and mental state (Vygotskyi, 2005).

Results and Discussions

The interaction between subject and object and various aspects of
their behavior leads to the formation of an entire structure, so the survey
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of individual manifestations of activities and actions can be considered as
just a single stage of a comprehensive study. The key motive of each
social engineer’s action is to divulge confidential information, which can
be successful or vice versa. The social engineer’s attack is apparently a
hierarchically organized triad including motive — specific actions and
operations — final result. The analysis of the products of oral and written
speech allows to determine the main directions of communicative activity
and to visualize the system picture, which contains linguistic,
psychological, social, and cultural factors. Based on Alexei Leontiev’s
activity theory and clarification of cultural mediators within the
framework of Lev Vygotsky’s cultural-historical activity theory (2005),
we worked out a scheme depicting subject-object interaction during a
successful social engineer’s attack (Fig. 1).

T

A
o

SGN

Fig. 1. Interaction scheme of a successful social engineer’s cyberattack S — subject, O —
object, T — tools, SGN — signs

The subject (attacker) influences the object (user) using modern
telecommunication technologies and either written or verbal means of
language. According to the scheme, the subject’s primary goal is to obtain
the necessary data through communication to manipulate the object’s
behavior. The attacker usually develops certain communication strategies
depending on the current situation, the user’s individual characteristics
(determined by analyzing his responses, reactions, and pauses), cultural,
historical, mental, social factors, and the environment of his activity.

After scrutinizing a wide array of social engineering-related cases, it
is possible to conclude that the subject’s (attacker/social engineer) main
actions performed to influence the object are connected with the use of
oral and written products, apps, program software or USB flash drives.
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Based on the type of communication involved, we divided the social
engineer’s main actions (attacks) into direct (oral) and indirect (written).

I. Actions through written speech (indirect attacks).

Indirect communication is related to provoking mechanical actions
like opening a file, connecting an unknown USB flash drive to your
computer, downloading program software or an application. Besides, the
indirect attack includes a preliminary collection of data about the user and
his environment. Indirect communication implies the selection of written
language means able to induce the user to provide cybercriminals with
access to «sensitive data» (private emails and messages, passwords, bank
accounts, etc.).

I1. Actions through spoken speech (direct attack).

Direct communication is the process of exchanging information
through oral speech.

As for the social engineer’s activity, oral or written text is a
reflection of the subject’s activity structure, his objectives, motives, and
the means used to achieve the goal. The techniques exploited to influence
user’s cognitive processes are based on the distinctive features of spoken
and written speech, linguistic factors, object’s psychological
characteristics, and the environment he lives in, historical and cultural
aspects of a certain society. By conducting a comprehensive analysis of
primary sources and systematically examining the subjects’ speech
activity at di erent communicative levels, we have singled out methods of
social engineer’s influence on the user’s cognitive processes, involving
direct and indirect actions:

one of the principal methods is to a ect the emotional and sensual
sphere by creating texts or messages able to provoke a certain reaction and
manipulate the object’s consciousness. For instance, overly-positive or
overly-angry post has an emotional e ect on social network users being
shared, commented, and liked. The given fact can be easily explained by
psychology and physiology. The use of verbal constructs that elicit mental
images and situations appeals to a person’s emotional-a ective sphere and
blocks the rational zones of the cognitive-rational sphere. According to
J.G. Nicholls, A.R. Martin, B.G. Wallace, and P.A. Fuchs, it is primarily
connected with the major action of adrenaline and noradrenaline that being
released prepare a person for «fight or flight» response in stress, vigorous
or sudden action (Nicholls, Martin,
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Wallace & Fuchs, 2008). From the point of view of psychology, the social
engineer’s activity must first and foremost have an impact on the
emotional sphere. A.R. Damasio (2001), T.E. Nygren et al. (1996), and
other researchers accentuate that the emotional and sensual sphere is an
important chain that influences the result of the activity. When the social
engineer and the user converse with each other, be it a direct or telephonic
conversation, the communication process helps to reveal the user’s
distinctive psychological features and traits developed under the influence
of cultural and historical peculiarities of the given society and
organizational principles of an enterprise he works at;
methods of influence aimed at creating situations that limit the
user’s critical perception by drawing his attention to details he might be
interested in (for example, a «Salary»— scripted USB flash drive which
obviously causes a desire to open it immediately);
methods of influence that help to block the cognitive processes
of rational and critical thinking. Such methods do not allow the user to
analyze and critically evaluate events and find solutions in a non-standard
situation (for instance, the urgency of the situation, authoritative sources
of information to convince the recipient in something, etc.). In this case,
social engineers select linguistic means able to cause anxiety and stress, to
limit the time for deliberating over the situation, to create a sense of
urgency or fear in victims;
speech actions which contain positive incentives that have an
interest to a user, like «promotiony», «winy, «positive impressiony, etc.
Social engineers widely exploit lexical and stylistic devices to formulate a
request, praise, encouragement, and so on. Such attacks are targeted at
manipulating user’s moral attitudes (the desire to assist, to be helpful).
Depending on the type of communication and the methods of
influencing the user’s cognitive process, we have categorized the general
techniques applied by social engineers as follows:
1) techniques related to the use of spoken speech;
2) techniques related to the use of written speech;
3) techniques related to the use of USB flash drives, applications,
and program software.
Techniques related to the use of verbal speech include actions that
block the cognitive processes of rational and critical thinking and persuade
the object to make wrong decisions, thereby providing
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access to his sensitive data (phishing, vishing, smishing, creating limited-
time situations).

Techniques related to the use of written language aimed at forming
lexical and conceptual structures able:

— to provoke the subject to perform certain actions (for example, to
open a file, to fill in a form containing personal data);

— to block rational thinking zones (for instance, when the object is
forced to focus on events that evoked a particular emotion, no matter
positive or negative (joy of winning, worrying about a family member);

—to influence the emotional and a ective sphere (for example,
phishing using SMS, threatening letters, virus warning emails, etc.).

Techniques related to the use of USB flash drives, applications, and
program software exploit special words or phrases to make the user
download the desired apps or program to his PC, for example, an antivirus
update message or «Bonus» written on a «lost» USB flash drive, which
definitely may arouse user’s interest or curiosity.

The wide application of the abovementioned methods, actions, and
techniques results in the leakage of personal data and confidential
(«sensitive») information, downloading harmful, spyware or viral files
(apps and programs) to a computer.

Conclusion

Therefore, cybersecurity cannot be viewed only as a set of security
measures to preserve the confidentiality of information, since it involves
communication-related activities. In this regard, it is crucial to teach
people to recognize and confront the techniques used by social engineers
to get access to «sensitive» data and to improve their information security
awareness.

In this paper, social engineering is considered as a negative socio-
technological phenomenon, which poses a threat to the personal
confidential data of both individuals and corporations. Commonly, social
engineering implies communication between the attacker (subject/social
engineer) and the user (object of attacks) that invokes fear, urgency, anger
or positive emotions, leading the user to reveal confidential information,
open a malicious file or click a malicious link.

We proved that social engineers widely employ oral and written
texts or deep knowledge in psychology to influence and manipulate
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the user. Having analyzed the actions (attacks) and techniques used by
social engineers, we singled out speech and language means able to a ect
the user’s cognitive processes and alter his behavior. Depending on the
type of communication, the principal actions (attacks) of social
engineering can be divided into 1) direct (oral) and 2) indirect (written)
ones. In addition, we came to the conclusion that common methods of
influence exploited by social engineers are aimed at governing the
consciousness of the object of attack and his emotional-a ective sphere, as
well as blocking the processes of rational and critical thinking,
manipulating person’s moral and ethical attitudes. Furthermore, resting on
the type of communication and the methods of influencing the user’s
cognitive process, we systematized the general techniques applied by
social engineers to the objects of their attacks, explaining the prevailing
psychological and linguistic aspects of this impact.

The findings will be used for developing social engineering defense
mechanisms and counteracting strategies. In our viewpoint, the
combination of critical thinking skills with Internet safety rules is an e
ective tool to reduce the risk of «sensitive datay leakage.

A better understanding of social engineering methods and actions is
a powerful tool that can be wused for developing -cyberattacks
countermeasures and increasing cybersecurity literacy.
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AHOTALIA

Bcmyn. Y cmammi po32a8Hymo 2yMaHimapHi acriekmu Kibepbesneku 3 mo4ky 30py
MOB/EeHHEBUX MA MOBHUX 3acobis, sAKi sukopucmosgye couianbHuli iHxceHep y ceoill
disnbHocmi. Mema cmammi — npoaHanizysamu memoou ma npuliomu pobomu
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coyianbHoz20 [H1eHepa ma ii ocobausocmi 3 MCUXOAiH28ICMUYHOI MOYKU 30py 044
nodanbuwo2o 8upobseHHA MexaHiamie npomuoir.

Memoodu. Y 0ocnidieHHi 8UKOpUCMAHO HAcmMynHi memoodu: aHani3 O0xepes, aHAnMI3
pooyKmie MoesieHHEBOT Ma MOBHOI QifisibHOCMI, iIHMeHM-aHani3.

Pe3yabmamu. [ifnbHicms coyianbHo20 iH#eHepa po32aa0aemMo 3 no3uyii 0ianbHicHO20
nioxody, Aky mu npedcmasunu ii' y ueansadi mpukomnoHeHmMHoi cxemu: cy6’ekm, 06’ekm,
mediamopu. Mu 3aysaxyemo, Wo 0aHa cxema € 8aai0HOK 3a YMOBU yCMiWHOI amaKu
(0ili) coyianbHo20 iHXeHepa. Ha ocHosi aHani3y Oxcepes 8UOKpPeMsaeHo 30cobu YyCHO20
ma nucemHo20 mMoeseHHsA (MPAMI ma Henpsami Oii), AKi BUKOPUCMOBYHOMbCA COUIANbHUM
iH¥eHepom 014 8naUBy HA KO2HIMUBHI npoyecu 06’ekma, 3019 ompuMaHHA docmyny
00 «uyymaugux» OAHUX mMa KoHgideHyiliHoi iHpopmauii. BudineHo ncuxonoeiyHi ma
niHegicmuyHi 3acobu, AKi sukopucmosye 8 ceoili pobomi couyianbHul iHxceHep. Mu
303HAYOEMO, WO OCHOBHI Memoou pobomu coyianbHO20 iHX¥eHepa CKeposaHi a) Ha
emouiliHo-yymmesy ceepy, 6) Ha O70KYBAHHA Mpouecie pPayioHasnbHo20 mMa
KPUMUYHO20 MUCAEHHSA, 8) MAaHINyM08aHHA MOPAAbHO-eMUYHUMU YCMAHOBKAMU
ocobucmocmi, 2) BUKOPUCMAHHSA MO3UMUBHUX CMUMYsi8 075 300X04YeHHA 06’ekma
amaku.

[pyHmMyIo4YuCh Ha BUOKpeMAeHUX Memodax pobomu CouianbHO20 iH¥eHepa ma mumnax
KoMyHikayiliHux 0ili (npami-Henpami), cucmemamu308aHO mMa OMUCAHO 302a/bHi
npuliomu, noe’s3aHi 3 BUKOPUCMAHHAM YCHO20 MA MUCEeMHO20 MOBAeHHA ma
mexHonoeiamu: 1) npuliomu, noe’a3aHi 3 BUKOPUCMAHHAM YCHO20 MOB/eHHs, 2)
npuliomu, No8’A3aHI 3 BUKOPUCMAHHAM MUCEMHO020 Mo8seHHA,; 3) npuliomu, nos’a3aHi 3
BUKOPUCMAHHAM ¢hnew-Hakonuyysayvis, dodamkie ma [13.

3asHayeHi pesynbmamu 00CAIOMEHHA € KOPUCHUMU 075 po3pobKu MexaHizmie
npomuodii amaKkam couianbHo20 iH¥eHepa ma CrnpuAalome ni0BUWEHHK 3020/bH020
pieHA epamomHocmi 8 NTUMAHHAX Kibepbe3neKu.

Karouoei cnoea: ncuxoniHegicmuka, Mo8a, MOB/EHHSA, COUiaabHA iHMXceHepis,
Kibepbe3neka, snaus.

Kpeinoea-fpek  KOnaua.  [cuxonuHzeucmu4yecKkue  acnekmsl  2yMAaHUMAPHO20
KommnoHeHma KubepbeszonacHocmu

AHHOTALNA
BcmynaeHue. B cmamee paccmompeHel 2YMAHUMApHbIe acrnekmol
Kubepbe3onacHocmu ¢ MoYKU 3peHus 0esmesnbHOCMU COYUaabHO20 UHXeHepad. Lieno
cmamaou — MPOAHAAU3UPOBAMb MeMOObI U MPUéMbl pabomebl COUUANbHO20 UHXeHepd
eé ocobeHHOCMU C MOYKU 3peHus NCUXonuH28UCMUKU Ymo dacm 8 danbHeliwem
803MOMHOCMb pa3pabomame MmexaHu3Mbl npomusoodelicmaus OaGHHOMY AB/EHUIO.
Memodel. B uccnedosaHuu ucronb3osaHsl cnedyroujue Memoodbl: QHAAU3 UCMOYHUKOS,
aHAnAU3 MpodyKmos ycmHol u nuceMeHHoU 0esmeanbHOCMU, UHMeHM-aHAAUS3.
Pe3ynbmamel. Mol paccmampusaem 0esmesnbHOCMb COUUAIbHO20 UHHEHEPA C MOYKU
3peHusa 0essmenbHOCMHo20 nooxoda. OHa npedcmassieHa 8 8UOE MPEXKOMMOHEHMHOU
cxemol: cybvekm, 06vekm, meouamopsl. OCHOBbIBAACL HO AHA/U3E UCMOYHUKOS8, Mbl
8bidesnunu cpedcmaa NPamMbix U Herpamebix (cpedcmea ycmHol u nuceMeHHoU pevu)
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delicmeuli (amak) coyuanbHo20 UHMCeHepa. [JaHHbIe cpedcmaa UCMoAb3ylomcs C Uesbto
go30elicmeua Ha KO2HUMUBHblE npoyeccsl obvekma 0as noayyeHus oAocmyna K
«yyscmeumesbHbIM» OGHHbIM U KOHUOEeHUuasabHOU UHgopmayuu.
pabome mbl 0603HAYUAU MICUXO/02UYECKUE U AUH28UCMUYECKUE MemoOdbl pobomel
COUUanbHO20 UHMeHepa. Obpawaem BHUMAHUE HA MO, YMO OCHOBHbie Memoodsbl
pabomel HaNpPasseHsi: a) Ha AMOYUOHAAbHO-4y8CMBEeHHY0 cghepy; 6) Ha bao0KUposaHue
poueccos8 PayuoHaAbHO20 U KPUMUYECKO20 MblWAeHUS;
8) MaHUNyAUPOBAHUE  MOPAsAbHO-3MUYECKUMU  YCMAHOBKAMU  obbvekma;  2)
UCronb3o8aHUE MO3UMUBHbLIX CMUMY08 014 MoowpeHUs oxcudaemslx delicmeuli om
06veKkma amakxu.
OCHOBb18AACL HA 8bIOEIEHHLIX Memooax PoboMel COUUANbHO20 UHMEeHepa U mumnax
KOMMYHUKQUUOHHbIX Oelicmsuli  (MpAmble-Henpsamsie), Mbl  cUCmMemamu3uposanu
0nuCanu MurnuyHsie MPUEMbl 8 COOMHOWEHUU C UCMO/b3YeMbIMU A3bIKO8bIMU
cpedcmeamu U mexHoso2uAMU: 1) npuémel, coomHeceHHble ¢ ycmHol peybto, 2)
NPUéMbl, COOMHeceHHble C MUCbMEeHHOU pey4bto, 3) Mpuémbl, COOMHECEHHblE C
ucrnonb3osaHuem paew-Hakonumerned, npunoxceHudi u 0.
Pe3ynbmamesl  UCCie008aHUA B03MOMCHO UCMOAb308aMb MNPU  aHAAuU3e cumyayuli
U paspabomke MexaHU3MO8 rpomueodelicmeus amakam COYUasnbHO20 UHMeHepd, a
makxe 0414  nosbleHUa  obuje20  YpoBHA  2paMoOmHOCMU 8  80Mpocax
KubepbesonacHocmu.

Knroyeseole cnosa: Ku6ep6e30nac,‘-10cmb, coyuasbHAA UHMXeHepusA, A3bIK, peys,
ncuxosnuHesuUCMUKa, esuAHuUe.
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ABSTRACT

Introduction. The paper presents observations of the author on acquisition of case
markers in the Romani language of two Roma children from Bulgaria. This is the first
study ever done on acquisition of case system of Romani by children in their natural
environment. The study is done in one of the biggest Roma settlement of Bulgaria in the
city of Sofia. Romani being a new-Indian language has some features from the Indian
languages but also adapted some features from some European languages. It has the
ability to express one and the same idea either with a preposition or with a case marker.

Methods. The author uses the longitudinal observation of the children in their natural
environment, where a woman — representative of the community, was trained to audio
record the interviews between parents, family members, community members and the
children. This method is known from other studies in field of sociolinguistics and
psycholinguistics (Labov, 1973)

Results. The study is investigating what is used more frequently by the children —
prepositions or case markers. For this purpose, the utterances of the parents and the
children with case markers and with the prepositions have been analyzed. It was found
that in the age between 1 to 2 parents and respectively their children use more
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case markers. In the age from 2 to 3 children use more prepositions. It seems that Roma
children need more experience with the language in order to connect the case marker
with the function of the preposition in the Romani language.

Key words: case markers, prepositions, Romani language, acquisition.

BeepeHue

UCCIIEIOBAHMSIX IO OBJIAJICHUIO SI3BIKOM B IOCIIEIHHE
JECSITUIIETUSI OCHOBHOE BHUMAaHUE YAEISETCS CIOXKHBIM TPaMMaTHYECKUM
KaTeropusiM U TOMY, KaK OHM M3y4yaloTCs B pa3HBIX si3bIkax. OJIHUM H3
HaNpaBJICHUH, WCCIENyeMbIX JIMHTBUCTaMH, SBISETCS NpuoOpeTeHue
CEMAHTHUYECKOTO 3HAYEHHUS PANTMUYHBIX TPAaMMATHUYECKUX KAaTETrOpHid,
TaKMX KaK MaJie’KHble OKOHYAHUSI U TaKOW 4acCTH pedd Kak mpemjor. Psn
nyOnuKanuii Takux aBTopos, kak M. Bowerman (1973), B. MacWhinney
(1978), S. Choi (2015), D. Slobin (1982), A. Aksu-Kog¢ (1988) ceirpanu
BAXXHYIO pOJIb B NPUBHECEHWU HOBBIX 3HAHUW O MPOIIECCE OBJIAJEHUS
TaKUMH SI3BIKAMU, KaK aHTJIMUCKWN, (PUHCKWN, BEHTepPCKUM, MCIIAHCKUH,
KOpPEHCKUM U TYPELIKUM.

PomMckuit si3bIK — 3TO OMH U3 SI3BIKOB, KOTOPBIA HE ObUT IOCTATOYHO
uccnenosan. Takue aBtopbl, kKak Z. Reger Perep (1987) u J. Berako-
Gleason (1992), Gosee wuccnemoBaiu MNPUOOPETEHHE MpPAarMaTHYCCKUX
acIeKToB s3bIKa, yeM camy rpammatuky. H. Kyuchukov (1999a, b; 2007)
MIPOBEJ UCCIIEIOBAHKUE 1O OBJAJIEHHUIO POMCKUM SI3BIKOM, YTOOBI MOHSTH,
KaK NpuoOpeTaroTCs MOHATUS U 3HAHUS 110 (POHOIOTHH, MOP(POJIOTUI

CHHTaKCHCE, HO BCE € JTOro HEJOCTAaTOYHO, YTOOBI OCO3HATh, KaK
JIeTH poMa MOJy4yaroT 3HaHUS O TaKUX T'PaMMaTHUYECKHUX KaTEeropHusaxX Kak
MIPEJIOTH | TTaJIeKHBIE MapKEPHI.

MOCIEAHUE TOABI PSII aBTOPOB OMyOJMKOBAIM CTaThbU O
HEOOXOJIMMOCTH TMPOBEPKHM 3HAHMH POMCKHMX JeTed 10 pPOMCKOMH
rpamMmatuke. /[ MCHXOJIMHITBUCTOB OYEHb BaXKHO 3HATh, KaK POMCKHUE
JeTH W3y4arT pa3indHble rpammaruueckue kareropuu (Kyuchukov,
Ushakova & Yashina, 2019); Kyuchukov & Villiers, 2018; Kyuchukov,
Samko & Kopcanova, 2017; Kyuchukov, Villiers & Tabori, 2017; New,
Kyuchukov & de Villiers, 2017).

C nmpyroit cTOpoHBI, B CBOel Kitaccuueckoi padore (Bowerman &
Choi, 2001) orMeTHIH, YTO MPH U3YIEHUH CIIOHTAHHOU PEUH
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AHTJIOSA3BIYHBIX W KOPEWCKOS3BIUHBIX AeTel B Bo3pacte oT 1 mo 3 jer
OBLJIO YCTAaHOBJIEHO, YTO JETH HAYMHAIOT MPOAYKTUBHO HCIIOJIb30BATh
npeIory B Bo3pacte Mexay 16 u 20 mecsmamu.

Cornacuo M. Schoenenberger, M. Royhweiler, F. Sterner (2012),
HEMELIKHE OIHOS3bIUHBIC NETH PA3BUBAIOT 3HAHMUSA O CHUCTEME NaJexkein
CYILIECTBUTENIbHBIX, MEPEHOCHUMBIX Ompenenurensimu, mnocie 2 ner. G.
Szahun (2004) cpaBHUBaeT HOPMAJILHO PAa3BUBAIOIIUXCS JIETEH C ICTHMH,
y KOTOPBIX €CThb MpPOOJIEMBI CO CIYXOM U OBJAQJCHUU MaJCKHBIMU
OKOHYAaHUSMH B HEMENKOM si3bike. HOo B HEMEnKOM s3bIKE CHCTeMa
MapKUpPOBKH TajeXa He CTOJb Mpo3payHa, Kak B S3bIKaX MOI00HO
TypeuKoMy, TaK KaKk OHa OObeJuHEHa YHCIOBOM W TeHAEepHOU
undopmarmeit (Slobin, 1982). [letm HCHONB3yIOT CEMAHTHUYECKYIO H
CUHTAKCHUYECKYI0 HMH(OpPMAIMIO, MPEIOCTABICHHYIO TJaroyioM, MAis
cosmanus cTpykTyps coositus (Ozge et al., 2016).

WurepecHa MapKUpoOBKa majexkei B si3bike xuHau. B. Narasimhan
(2005) mposen ucciaeaoBanue ¢ 3 I€THbMH, TOBOPSIIUMHU HA STOM SI3BIKE B
Bo3pacre 1.7, 3 m 9 mer, oOpamiasi BHUMaHWe Ha TO, KaK OHU H3y4alOT
NaJIeKHY0 cUcTeMy s3blka. [Ipenmonaranock, 4To JEeTH, MOJararomuecs
Ha IIMPOKOE WM Y3KO€ TOJIKOBaHME areHca, OyayT Ype3MepHO
pacTAruBaTh MapKUPOBKY OPraTWBHOTO TaneXa JUIsl areHTHUBHBIX
YJaCTHUKOB  TEPEXOJHBIX  HECOBEPIICHHBIX  JICUCTBUU  u/uim
HEIEepeXOHbIX AeicTBUN. [lonydeHHbIe pe3yabTaThl CBUAETEIBCTBYIOT

TOM, 4TO JIETH HUKOTJa HE pacIIUps0T MapKUPOBKY MaJieXa OT
MEPEXOAHBIX K HETIEPEXOTHBIM POJIEBBIM apTyMEHTAM.

Cucrema najge:keil B pOMCKOM sI3bIKe

PoMckuii 361K OTHOCHTCSA K HOBOMHAMMCKUM si3bikaM. CoritacHo B.
@®punmany (Friedman, 1991: 86), «poma ycTpaHwiu OOJBIIYIO YacCTh
YHACII€IOBAHHON MHJIOEBPOINEHCKON CHUCTEMBbI CKJIOHEHHWS CaHCKpHUTa W
MpaKkpuTa, COXPAaHUB TOJBKO HOMHUHATHUBHBIM, BUHUTEIBHBIM U
3BaTEIbHBIN MAJeKH U 3aMEHUB JIPYTUe MaJIeKU CEPUSIMH MOCTIO3UIUH,
n00aBIEHHBIX K OCHOBe. OpHAKO B OTIWYHE OT APYTHX HWHAHUHCKUX
SA3bIKOB POMCKHH $3bIK HE HMEET KOMIUIEKCA OTIEIbHO CTOSLIUX
nocnenoroB. HampoTuB, OH UMeeT TOJNbKO TMATh ad(UKCOB, KOTOpHIE
Oosiee WJIM MEHEE COOTBETCTBYIOT MO (YHKIHSAM IISITH CAaHCKPUTCKUM
najie’kaM, KOTOPbIC OHU 3aMCHHJIM (IaTebHbBIN, MECTHBIN (JIOKaTuB),
POIMTEIBHBIN, OTACIUTENbHbIN (a0laTHB), TBOPUTEIbHBINY»). KoCBeHHbIE
MaJIe’KU POMCKOTO S3bIKa COOTBETCTBYIOT IOCIIETIOraM 3anaaHo-
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HHUNACKUX SI3BIKOB, TAKMX KaK XWH]IU, HEMAIbCKUN, TTAHHKA0H, CUHIXH,
rymkapatd u Maparxu. OpHako ®puaMaH CUUTAET, YTO POMCKHH SI3BIK
CIIEyeT paccMaTpuBaTh B €ro COOCTBEHHBIX YCIOBHSX, TaK KaK OH
OTJIMYACTCS OT OCTAIBHBIX COBPEMEHHBIX MHIMUCKUX SI3BIKOB, TIOTOMY YTO
s3blki - VIHAMM Bce TMOCTHMO3MIIMOHHBIE a POMCKHH SI3BIK  SIBIISICTCSI
MIPE/UIOKHBIM.

Cormacuo Igla (1997) mpemtorn B pOMCKOM SI3BIKE «YIPABJISIOT
MMCHHTEBHBIM IaJIC)KOM C CYIIECTBUTEIBHBIMH M MECTHBIM MaJICKOM C
mecroumenusmuy. K. Koctos u [I. Mnues (2004), onuceiBas coduiicko-
IPIAMKCKHNA THATICKT, 3asBUIIN, YTO HEKOTOPhIC KOCBEHHBIC MAICKH B 3TOM
JIMAJICKTE MOTYT OBITh MPEJICTABICHBI YePE3 MPEIIIOTH.

['arosbl B pPOMCKOM sI3bIKE TPEOYIOT OINMpPEIEICHHBIX Maaeked (Kak
M B JPYrUX HOBBIX HWHAMHUCKHAX SI3BIKAX), a TaKK€ OHH MOTYT
UCIIOJIB30BATLCS ¢ TpeyioraMu. VIMEHHOHN Majex JaHHOTO sI3bIKa — 3TO
MMEHUTEIbHbIA. BUHUTENBHBIA W JATENbHBIA IMAJEKH, KOTOPBIE TaKKe
ObUIM MMEHHBIMHU TAJIC)KAMHU IO/ BIUSHUEM EBPONECUCKUX KOHTAKTHBIX
SI3BIKOB, OKa3bIBAIOTCS KOCBEHHBIMH MajexaMu. J[pyruMu KOCBEHHBIMH
najie’)kaMid B POMCKOM  SI3BIKE SIBIISIFOTCSL  OTJCIHUTENbHBIN (abiaTuB),
MECTHBIH (JIOKAaTHB) W POAMTENbHBIN. 3/1€Ch NPHUBEACHBI HEKOTOPHIC
NpPUMEPBl  MPEUIOKEHUH  HAa  POMCKOM  sI3bIKE,  ITOKA3bIBAOIIHUEC
WCIIOJIb30BaHUE MPEJIOTa U MaIe)KHOTO MapKepa.

Bunumensnutii 1) O ¢havo dfal karig e roma

Maib4yuK HaeT K MyKUHHAM. (MMEHHT. Na/IexK)

2) O ¢havo dikhel e romen

MaJibuiK CMOTPHUT Ha MY)KYWH. (BHHHT. AJIEK)
JlaTeabHbIi 3) O 3) O chavo del ki chaj luludi

MaJsp4uK aeT JeBOYKe [[BETOK. (MMEHHT. MaexK)

O 4)0 c¢havo del e chajake luludi

MaJibuHK JIaeT ACBOYKE IIBETOK. (IATENIbH. MaIeK)
AGJaTuB (TBOPUTEIbHbINH) 5) O c¢havo avel andar o kher

MaupumK NPUXOAUT U3 I0Ma. (MIMEHHT. Ta/IeXK)

6) O chavo avel kherestar

Masb4uK IPUXOIUT 13 AoMa. (abaTus)
JlokaTuB(MeCTHBII) 7) Me sijom ando kher.

S B 1oMe. (AMEHUT. TIa/IEK)

8) O lil si mande

KHura co MHOM. (JIOKaTHB)
TBopuUTEIbLHBII 9) O rom dzal grastesa.

My)K4nHa WET C JIOMa/b0. (TBOPHUT. MAIEK)
PoaurtenbHblii 10) Achiljom bi love.

S ocraincs 6e3 geHer. (MMEHUT. MAIEK)

11) O gad si e ¢havesko

Py6aiiika NpuHaUISKUT MaJIbYUKY. (POJHT. Ta/IeK)
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Jetn poma y4acTBYIOT B CEMEWHBIX AUCKyccHsX. PoMmckas KynbTypa,
SBJISIFOLIASICS.  YCTHOM KYJBTYpO#, JaeT BO3MOXKHOCTh JIETIM C CaMOro
paHHEro BO3pacTa Y4acTBOBAaTh B PAa3JIMYHBIX SA3BIKOBBIX MEPONPUATHSX,
00IIaThCs ¢ pa3InYHbIMU YWIEHAMHU CEMbH Pa3HOIO BO3PAcCTa, UCIOJb3Ys s
9TOTrO pa3jMyHble CTWIN. B OBCETHEBHOM KU3HU OHU 3HAKOMSTCS

obenmu (hopMaMH rpaMMaTUYECKOTO BBIPAKEHHSI U TIPU 3TOM
WCIIOJIB3YIOT IIPEJIOTH U UCIIOJIB3YIOT MaJCKHBIE MAPKEPHI.

Moe npeanoaoxeHue 3aKIYaeTcsi B TOM, YTO IOCKOJIBbKY POMCKHI
A3BIK SBJIAECTCS SA3BIKOM IIPEJIOKHBIM, JETH CHadajla M3y4aT IpeJIory, a
3aTeM OHM MPUOOPETYT 3HAHUS O MAJASKHBIX Mapkepax. PoMckuii s3bIK
MMEET JIBE CUCTEMBI —OJIHA HCIIOJb3YET MPEJIOTH U CYLIECTBUTEIILHBIC B
MMEHHUTEIIBHOM  TaJexke, a  BTOpas  NAJCKHYI  MAPKUPOBKY
CYILLIECTBUTENIbHBIX. JTO MCCIEI0BATEIbCKUM BOMPOC, HA KOTOPBIA 4
IIBITAIOCh OTBETUTH 3/1€Ch. KaK 3TH CUCTEMbl BO3HMKAIOT Yy JETEH,
M3YYAIOIIUX POMCKU SI3bIK?

Mpoueaypa uccnegosaHus

Yuacmnuku wuccnedosanus. ViccnenoBaHbl JIOHTUTIOTUATIBHBIC
JTaHHBIE JEBOYKM W MalbyMKa B Bo3pacte 1 rox m 3 roma. DTo netw w3
POMCKHX CeMel ¢ HH3KHM YPOBHEM COI[MOPKOHOMHYECKOTO craTyca, o0a
U3 caMoro OOJbIIOro moceneHus 1piran tumna rerto B Copun (bonrapus).
Jlns u3MepeHHs COIMOIKOHOMHYECKOTO CTaTyca ceMeil ObUl BBISICHEH
00pa3oBaTeNbHBIA CTAaTYC POAMUTENICH, a TaKKe UX €KEMECSUHBIN TOXOJI.
Jloxon Ha OIHOTO WICHA CEMbH OKa3aliCsl HWXKE IMPOKHUTOYHOTO
MHHHAMYMa, TpUHsTOro B bosrapuu.

OpnHa xeHmuHa U3 o0muMHB Poma mpornnia moAroToBKy mo coopy
nanHbix. Ilpomecc ee oOydyenust m3BecteH u3 nybnaukauuit B. JlaGosa
(Labov, 1973). Takum 0o0Opa3om, OHa SIBISUIACh YYACTHHKOM OOIICHUS C
POAUTENSIMH M IETBMU U YaCThIO UX SI3BIKOBOTO OKpYXeHus. Pa3 B mecs
OHa HaBelllaja CeMbU M MPOBOJMIA C HUMU BPEMS B MX €CTCCTBEHHOM
nomamrHer oocranoBke. OHa (PUKCHpOBaia B3aMMOJICHCTBUE JETeH

NEepBUYHBIMU ~ BOCIUTATENsIMH  (WIEHAMH CEMBH) U JPYTHMHU
cobeceHUKaMH (ITOCETHTEIISIMH, JIOMAIIHEH TPUCITYTOil) B €CTECTBEHHBIX
Y TIOJIy €CTECTBEHHBIX YCIOBHSIX, KOTOPBIE BKIIIOYAIH UIPY C UTPYIIKAMHU,
YTEHHE KHHT, CIIOHTAaHHYIO UTPY W BpeMs nprema nuinu. VccnemoBarenu
y4acTBOBAJIH BO B3aMMOACHCTBHH TaM, I'/I¢ 3TO KA3aJI0Ch €CTECTBEHHBIM
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YMECTHBIM. B KOHIle NpPHMEpPHO NBYXJIETHErO HCCIENOBAaHUS OBLIO
3amucaHo B oOmieit cioknoctu 137 wacoB pasroBopoB. JIUTETHHOCTH
Ka)KZIOT0 Pa3roBopa OT Yaca JI0 IOJIyTOpa YacoB.

Kooupoeanue

Bce BbICKa3bIBaHUs B3pOCIBIX W JETe C MpeioraMu u/uim c
NaJIeKHBIMI  MapKepaMH ObUTH WJICHTU(GUIHMPOBAHBI M TOACYUTAHBI.
[lpexnorn W magexHas CHCTEMa POMCKOTO S3bIKa NPUBEICHBI B
CIIEIYIOLIUX TabNHIaxX, co3anHbIX aBTopoMm (Taom. 1, 2).

Ta6auna 1. [Tpemnoru copuiicko->pIUIACKOTO THAICKTa

ITanex IIpennoru
mennutensHbII -
Bunnurensablit ko, ki, karig, mamuj, po
JlaTenbHbIi asal,ko, ki
TBopuTeNnbHBI (abiaTuB) andar, katar, tar
MecTHbIi (JIOKATHB) avrjal, anglal, telal, maskar, upral, palal, katar, an,

ando, ande, pas, pasal dzi, maskar, mamuj, ko
TBOpUTENBHBIN (HHCTPYMEHTAIbHBII) -
PoaurensHblil bi
3BareabHbIH —

Ta6auna 2. [TanexHas cHCTEMa POMCKOTO S3bIKa

ITaoesnc rom — m. sg. roma —m. pl. luludi —f. sg luludja —f. pl.
WMeHuTEIBHBIN rom roma luludi luludja
BuHuTENBHBIH romes romen luludi luludja
JaTenbHbIi romeske romenge luludjake luludenge
TBOpHUTEIBHBIH romestar romendar luludjatarle luludjatar
MecTHbIii romeste romende luludjate luludjate
TBOpHUTEIBHBIH romesa romensa luludjasa luludjensa
PoaurenbHbIit romeskoro romengo luludjako luludengo
3BaTesbHBII roma! romalen! luludije! luludjalen!

CpPaBHUBAIO HCIOJIb30BAHUE MPEIIOTOB/MAJCKHBIX MapKepOB
B3POCJIBIMH B PEUYH, HAMpPaBICHHOW K JETSIM, U BOCIIPOU3BEACHHUE JEThMHU
peUIoroB/maiekHbIX MapkepoB. Jlns sroro s aHanumsupyro 500
BbICKa3biBaHUi B3pochbix M 500 BBICKa3bIBaHWM JeTe BTOPOro Troja
xu3Hn 1 500 BbICKa3bIBaHWM neTeld Ha TperbeMm roay >ku3Hu. 500
BBICKA3bIBAHUH OBLIM B3ATHI M3 0a3bl JaHHBIX aBTOpa IO MPUHIUITY
ciyvaitnoro Beioopa. 500 Beicka3piBaHMi poauTenen oTimyatotcs ot 500
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BBICKA3bIBaHHIA JIeTel B BO3pacTe OT 1 roja J0 ABYX M OTJIMYAIOTCS OT
BBICKA3bIBAHUH JIeTel B Bo3pacTe oT 2 10 3 JIeT.

Pe3ynbTtatbl

Huwxe npencrasieH aHaiu3 JaHHBIX, MMOJTYYECHHBIX B MCCIIEIOBAHUU
peun aeBouku Canu u Manpunka AtaHaca. OJTHOBPEMEHHO s aHAIU3UPYIO
S3bIK poauTenieid. Tabmuiia mpencraBiseT S3bIK ACTEH W POIUTENCH W3
0a3bl JaHHBIX. Pe3ynbTaThl OYayT MO/AENEHBI HA JBE BO3PACTHBIE IPYIIIbI:
BTOPO#t Toj1 sku3HK (BO3pacT OT roja a0 AByX) u TpeTui roa (0T ABYX 110
TpeX IIeT).

Bospacm om zooa 0o 0gyx

Pe3ysbTaThl 3TOr0 Meprojia MPEACTaBICHBI B CIACAYIOIMX TaOIHIax
(Tabun. 3, 4).

Taﬁ.lmua 3. KonmnuectBo NaACKHbIX MAPKCPOB, UCHOJIB3YEMBbIX B3POCIBIMU U ACTbMHU

Haoexc Bspocnviit Amanac Bspocnwui Canu
MmennTensHbIi 34 18 25 14
BunurensHbIi 19 4 13 2
JlarenbHbIit 40 - 30 -
TBopuTenbHbI (abnaTuB) - - 4 -
MecrHblit (JTIOKaTHB) - - 2 -
TBOpHUTETBHBII 1 - - -
PonutenbHbIi 2 - 1 -
3BaTEIBHBII 21 20 12 7

N3 tabmmnbr 3 BUAHO, 9TO pedb B3pocibix ¢ Canu Oorade, ueM
AtanacoMm. PasroBapuBas c¢ Canum, B3pOCIBIE HCIOJB3YIOT OoJiee
pazHooOpa3Hble TaaekHble Mapkepbl. OHHM HUCHONB3YIOT HE TOJIBKO
TBOPUTEJIbHBIN MaJEK.

TaﬁJmua 4. KonuuecTBo peajioroB, UCNOJIb3YEMbBIX B3POCJIbIMU U J€THbMHU

Haoeanc B3pocnwit Amanac Bspocawuit Canu

NMeHnTeILHbIH — — _ _
BuauTCIHHEIT - — _
JlarenbHbIN ki 2 — ko 1; kil -

TeoputenbHblil (abnaTuB) - - tar 3 -
MecTHbli (JIOKaTHB) katar 1; ko 1 — an 2 —
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TBopuTepHbII - - - -
PonurensHbIi — — — -
3BaTCIbHEII — — — —

Tabnua 4 mokaspIBaeT, 4TO B 3TOM MEPHUOJIE B3POCIbIC, OOIIASCH C
JIETbMH, HCIIOJIB3YIOT IOXO0XKEE, HO OYEeHb OTPAaHMYCHHOE KOJUYECTBO
npemyioroB.  Mcnonb3yroTcs — Opeajiord  TOJABKO B JIaTEIBHOM,
TBOPUTEIILHOM (a0JTaTHB) U MECTHOM Ia/IeXKax.

OuwiuoKuU 8 UCROTIL30GAHUU RAOEHCHBIX MAPKEPOE.

Ilpu oOIIeHMH C JETHBMH BHAHBI HEKOTOPBIC IOTPEIIHOCTH B
HCIIOJIb30BAHUH MMAJCKHBIX MapKepoB; TaK MamMa ATaHaca HCIOJb3YeT
HETPaBUJIBHBIA MaJCKHBIA MapKep IS BHHUTEIBHOTO W JaTEIBHOTO
naaeKen.

Bspocneriii: Ka trades li o grast (e grastes) [CoOupaeibest exath Ha
nomraau?] — BUHUTEIbHBIN.

Bspocasrii: De mande (mange) [naii Mmue] — naTeabHbII.

Bospacm om 2 00 3 nem

Taoauna 5. KonmuuecTBo mae)KHBIX MAPKEPOB, UCHOIB3YEMbIX B3POCIBIMU U JJETBMU

Haoeaxnc Bspocawui Amanac B3pocnuvuit Canu
HNmenutenbHbIl 48 23 57 24
BunurenbHbIi 34 13 40 18
JlaTenbHbIi 58 26 70 27
TBopuTENbHBIH (ab1aTHB) 6 2 10 6
MecTHbI# (JIOKATHB) - - 13 7
TBopUTENBHBIIH 17 8 27 12
PonurenbHblIil 28 11 18 3
3BaTeNbHbIN 33 30 8 8

Tabnuma 5 mokaspiBaeT, YTO MCMIOJIB30BAHUE MAJCKHBIX MapKepOB
O6OI/IMI/I JICTbMHU B 3TOM B03paCTe CTAHOBUTCA HpaKTI/I'-IeCKI/I OINHAKOBBIM,
U OHU TIOCTENIEHHO OBIaJeBal0T UMHU. [lajmexHble MapKepsl OBICTPO
VBEIMUMBAIOTCS B KOJMYECTBE B O3TOM BO3pacTe M II0 YacTOTe
MCIOJIb30BaHUsI COOTBETCTBYIOT 00pa3iiaM B3pocioro. B koHeuyHOM cueTe,
MPENJoTH TOSIBISIFOTCS,, XOTS W MEHEee 4YacTo, YeM IMPeIOoKHBIC
okoHuanus. Kak mokazano B Tabmuie 6, Camm Oosee ycremiHa, 4eM
ATaHac B UCIIOJIb30BaHUH Pa3HO0Opa3us MPeIIoroB, COOTBETCTBYS B 3TOM
B3POCIIBIM.
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Taﬁ.lmua 6. Komuectso npeajioroB, UCNOJIL3YCMbBIX B3POCJIBIMU U J€THbMU

Haoeanc B3pocavit Amanac B3pocnvii Canu
VImenuTtenbHbII - - - -
BunuTenbHbIH ko 4 - ki 3 ki 3
JlarenbHbIit ki 6 ki 4 ki 6 ki 2

TeopuTtenbHbIit (abnaTus) - tar 3 tar 2
MecTHblii (JIOKaTHB) ko 4 ko 2 7i 3; ko 4 ko3
TBOpUTENBHBIN - - - -
PoanrenpHbIit — - - -
3BaTCIBHBII — - — —

[IpencraBisieTcs, 4YTO JUIS HWCIOJB30BAHUSI MPEIIOTOB  JICTSIM
HEoOX0MMO OOJIbllice 3HAHUE SI3bIKA W 0OJIee BBICOKOE KOTHUTHBHOEC
pasBuTHE. ITO YMEHHE MTPUXOJUT BO BPEMSI TPETHETO To/a JKU3HH, KOT/Ia
JIETH yXK€ YMCIOT CBSA3BIBATh JIBa M TPH CIIOBA B MPEIUIOKCHUSIX.

IIpeocmaensiem npumepol nPedsoNCeHUl.

Bspocneui: Kaske obadines tut ko telefonni? [Komy Tb1 3BoHHMIIB 110
tenedoHy?] — narenbHbIN.

Canu (2; 4) ko tatis [mane] — nateapHbIi

Takue npemIoKeHUs] MOTYT OBITh CO3JaHBI TOT/A, KOrjaa pedeHOK
yXKe UMEeT JIOCTATOYHOE 3HAHHUE 110 TPAaMMAaTHKE.

O6¢cy»KaeHuna 1 BbiBOADI

Mou MPEANOJIOXKECHUA O TOM, YTO POMCKHEC A€TU BblydaT NPCIJIOTH,

3aTeM MaJeXHbIe MapKepbl He MoATBepauIHch. [IpoBeneHHoe 37ech
UCCJIEIOBaHKE MOKAa3bIBAET, YTO JAETH pOMA CHayalla M3ydaroT Ma/ieKHble
MapKepbl Ha IIBITAHCKOM SI3bIKE, W TOJIBKO IO3JHEE OHU IMPHOOPETAIoT
npexiord. B 1enom npaBuibHOE HCHOJIB30BAaHUE MAJIEKHBIX MapKEpoOB
JUTsE JTI00OTO SI3bIKA TOpa3io CIOXKHEe, HO, TIOX0XKe, IS JeTel, TOBOPSIINUX
Ha POMCKOM $3bIKe, 3TO He Tak. [lo-Buaumomy, ans aereit Poma, 4ToObI
NPUOOPECTH TOHATHE MPEUIOrOB U MOHATh UX (YHKIHMH, HY)KHO OOJbIle
ombITa paboTBl C A3BIKOM, a Takke O0ojee BBICOKME KOTHUTHBHBIC
IpOLIECChl, 4YTOOBI CBsI3aTh, HANMpUMep, NaASKHBIH Mapkep-Ke (mis
JIaTteabHoro) ¢ mpemiaorom Ke. Bce 3Tu 3HaHHS J€TH TOJyYarOT OT
MaTepeil U poACTBEHHUKOB, UCIIOIb3Ys pa3Hble CTHIN B OOIIEHUH C HUMH.
Bonpmyto posp urpaer Takxke ycTHas KyiabTypa Poma. Caymanue
HapOJHBIX CKA30K, MECeH, IIYTOK, IPAa3sHWIOK U JPYrux (GOJIbKIOPHBIX
YKaHPOB B IIOBCEIHEBHOM JKM3HU ITIOMOTAET JIETSIM OCBOUTH CIIO’KHBIE
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rpaMMaTHyeckue kareropuu. CpaBHHMBas pe3ylabTaThl CIIOHTAHHON peuu
JIEeTel poMa ¢ CYHIECTBYIOIIUMH IYOJIMKALUAMH O HPUOOPETEHUH
CEeMaHTHYECKOro 3HaucHus npemioros (Bowerman & Choi, 2001), moxHO
OPUATA K BBIBOLY, YTO JaHHBIE, IOJy4YEHHBIE B MCCIIEIOBAHUH,
OTKPHIBAIOT HOBBIA B3IUIAA HAa TO, KaK CEMAHTHYECKOE 3HAYEHHE
HEKOTOPBIX T'PAMMATHYECKUX KATErOpuil MpHoOpeTaeTcss IeTbMH U3
Pa3HbIX KYJIbTYP.
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AHHOTAUUNA
Uenb. B cmamee npedcmasneHsl HabawOeHUA asmopa HAO Mpouyeccom 08s7a0eHUs
MadexHsIMU MapKepamu 8 POMCKOM fi3biKe 08YyMA 0embMu POMA, MPOXHUBAOUWUMU 8
Boneapuu. 3mo nepsoe uccaedosaHue rno 08sa0eHuto nadexcHoli cucmemoli 8 POMCKOM
A3blKe  0embMu, posedeHHOe 8 ecmecmeeHHbIx ycnosusax. MccnedosaHue
ocyujecmesneHo 8 00HOM U3 Cambix 6OAbWUX POMCKUX rnoceneHuli 8 bonzapuu

2opode CoqpuAa. Pomckuli A3biK, 6yOy4u HOBOUHOUUCKUM A3bIKOM, UumMeem
onpedesieHHble 4Yepmbl UHOUUCKUX fA3bIKO8, HO 8 MOM(e 8peMs 8 HeM Mpou3owsd
adanmayua Hekomopsix Yyepm espornelickux A3blKos. A3biK criocobeH 00HY U my e
MbIC/1b 8bIPA3UMb C MOMOWbIO MPedso2a Usau ¢ MOMOUWbIO NAO0EXHO20 MapKepd.
Mpoyedypa uccnedosaHus. ABmop ucrnosas3yem A0H2UM0OOUHAsAbHOE HabaOeHue 3a
dembmu 8 ux ecmecmseHHol ob6cmaHosKe. B xo0e ucci1ed0o08aHUA HeHUUHA-
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npedcmasumesb 06WUHbI, 0b6yYeHHas 3apaHee, rpou3sodusna ayouo 3anucu beced
mexwoy pooumenamu, YaneHamu cemell, YneHamu obwuHel u demsmu. 3mom Memoo
uszeecmeH U3 0pyaux Uccaedo8aHUll COYUOAUH2BUCMUKU U McuxonuHaeucmuku (Labov,
1973). Aemop uwiem omseem Ha 80rMpPOC, YMO UCMOoAb3yemcs 0embMu Yyauje — npeodsoau
unu nadexcHole mapkepsl. [aa amol uyeau nposodamca HabawdeHuAa HAO
BbICKA3bIBAHUAMU C MAOEHCHbIMU MApPKepamu U ¢ rpedso2amu podumeseli u demel.
Pe3ynabmamel. B xo0e kax0o0HesHO20 obujeHus mexcdy podumenamu u Oembmu,
bbl710 ycmaHoesneHo, Yymo 8 eo3pacme om 1 2oda 0o 2 naem podoumenu, u
coomeemcmeeHHo demu, 6onbwe UcrnonsL3yom nadexcHole MapKepsl. B eospacme om 2
0o 3-x nem Odemu b6onbwe noaL3yromca npednozamu. WMccnedosaHue mMakxie
roKasbleaem, Ymo POMCKUM 0emam Heobxooumo bosabuwe NPaKmuKU ¢ A36IKOM, Ymobbl
coeduHUMb nadexcHsili MapKep c ¢hyHKyueli npeds102a 8 POMCKOM A3bIKE.

Kntoveesvble cnoea: nadexcHvle MapKepsl, npedsnoau, POMCKUli A3bIK, oenadeHue.

Krouykoe Xpucmo. 080s100iHHA 8i0MIHKOB0I0 cUCMEMOI0 8 PyMYHCbKili Mogi

AHOTALIA

Mema. Y cmammi npedcmasseHi crnocmepexeHHs agemopa HA0 Mpoyecom 080s100iHHA
8IOMIHKOBUMU MApPKepamu pyMyHCbKOI Mosu 080Ma OimbMu poma, AKi Npoxusaroms y
boneapii. Lle nepwe 00cnidxieHHA 3 080/100iHHA 8iIOMIHKOBOK CUCMEMOK PYMYHCbKOI
mosu Oimemu, nposedeHe 8 NMpPUpPoOHUX ymosax. LocnidnceHHA 30ilicHeHO 8 0OHOMY 3
Halibinbwux poMcbKux roceneHs 8 boaezapii — e micmi Cogpia. PymyHcoeka mosa, 6ydyqu
HOB0IHOIlicbKotO MO080I0, MA€E nesHi pucu iHOIliCbKUX Mo8, ane 8 mol Xe 4ac 8 Hili
8i0bynaca adanmauyia Oesaxux puc esporelicbkux mos. Moea 30amHa 00HY U my M
OyMKy eucanoeumu 3a 00Momoz20t0 npulimeHHUKa abo 3 00MoMoz20t0 8i0MiHKO8020
mMapkepa.

lMpoyedypa OocnidxieHHA. ABMOpP BUKOPUCMOBYE OH2UMIOOHI criocmepexceHHs 3a
dimomu 8 iXHbOMY NMPUPOOHOMY cepedosulyi. B x00i 00cnidueHHA HiHKA-MpeocmasHUK
epomadu, Has4yeHa 3a30asnez2idb, 30ilicHosana aydiozanucu 6ecid mix bamobKamu,
yneHamu cimel, 4YneHamu epomadu U Oimemu. Leli memod sidomuli 3 iHWUX
docnioxceHs couioniHesicmuku U ncuxoniHesicmuku (Labov, 1973). Aemop wyKae
8i0N0e8i0b HA 3aNUMAHHA, WO 8UKOPUCMOBYEMbCA OimbMu Yyacmiwe — MpuliMeHHUKU
abo e6iOmiHKosi Mapkepu. 3 Uielo Memoto pPosodaMbsCsa CriocmepexeHHs Hao
8UC/108/1H08AHHAMU 3 8IOMIHKOBUMU MapKepamu i 3 npulimeHHUkamu 6amekis i dimel.
Pe3yasbmamu. B x00i w00eHH020 ChninKye8aHHA Mix 6amexkamu U Oimemu, 6yn0
8cmaHosseHo, wo y siyi 8i0 1 poky 0o 2 pokie 6ameku, U sidnosioHo dimu, binbwe
B8UKopucmosytomes 8iOMiHKosi mapkepu. Y siui 8i0 2 0o 3-x pokie Oimu binbwe
Kopucmyromoca npulimeHHUKamu. ocniomeHHA MAKOX MOKA3YE, WO POMCoKUM Oimam
HeobxiOHO binbwe nPaKMuKu 3 Moeoto, wWob 3’eOHamu siOmMiHKosuli mMapKep 3
(PyHKUi€e npuliMeHHUKa 8 pOMCbKili Mo8i.

Knrouoei cnosa: 8iomiHKosi mapKepu, npuliMeHHUKU, POMCbKA M08a, 080/100iHHA.
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ABSTRACT

Introduction. The article presents the results of a study of adolescents’ personal
narratives. The general aim of the study was to identify narrative indicators of
adolescents’ maladaptive cognitive schemas. This aim was achieved by virtue of
realization of such tasks as: to identify the specific text categories (indicators) that
indicate the maladaptive schemas and to determine the predictive power of each
category (indicator). In the course of theoretical analysis, there were systematized the
approaches to the understanding of personal narratives and «self-texts». There also
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was generalized the concept of maladaptive cognitive schemas, and were defined
textual categories which can be reflected in the narratives of people who have certain
maladaptive schemas.

Methods. The methods of the empirical study were Dusseldorf Illustrated Schema
Questionnaire for Children and the content-analysis of personal narratives. Statistical
processing of the obtained data and determination of the predictive power of each
narrative category were performed with the help of the method of recursive division
trees.

Results. As a result of the empirical study was it was found that certain categories in the
personal narratives of adolescents allow us to predict the manifestation of individual
maladaptive schemas. There were identified narrative indicators, able to predict
fourteen of the eighteen schemas. It was determined that the knowledge of narrative
indicators of maladaptive cognitive schemas can be used within the psychological
counseling and therapy at the stage of gathering primary information, as well as in the
context of purposeful psychological impact.

Conclusions. There were described the topical prospects for further scientific
development of the problem, which were to expand the categorical structure of content
analysis, which would allow to find indicators of four schemas that remain unclear, as
well as to widen the age range of respondents and to test the hypothesis about the
existence of a link between the personal narratives of adults and their maladaptive
schemas. There was made an assumption that modification of a personal narrative can
accelerate therapeutic work aimed at eliminating the negative impact of maladaptive
schemas on a person’s life.

Key words: narrative, maladaptive schemas, core beliefs, adolescents, content analysis,
narrative psychotherapy.

Bctyn

VYcBimomiieHe MOBIICHHS (K YCHE, Tak i MHChMOBE) — II€ OJHa 3i
crenudigHO JIFOACHKUX O3HAK. 3a JIOMOMOTOK) MOBJICHHS JIFOJMHA
cpuiiMae Ta mnepenae iH(GOPMAIlilO, BHCIOBIIOE CBOE CTaBJICHHS 0
HaBKOJIMIIHBOTO CBITY, MposBisie emolii. KpiM Toro, po3nosigaiouu mpo
cebe, CTBOPIOIOYM BIJIACHI TEPCOHAJbHI TEKCTH (HApaTUBH), MOBEIb
YCBIIOMJIIOE CBilf JIOCBiJl, CHUCTeMaTH3ye€ MOro Ta JocsAra€ BIACHOI
imeaTuyHoCcTi. Came TOMYy TMpPEaMETOM JAaHOTO JOCHIKEHHS CTallH
0COOMCTICHO-OPIEHTOBAH1 TEKCTH, a00 MepCcOHaIbHI HAPATUBH.

HapatuB — TOHATTS TICHXOJIOTII TMOCTMOJEpPHY, sKe (QiKcye
nporecyaabHe CaMO3MIMCHEHHsT 0coOM SK crmoci®é OyTTsS aBTOPCHKOTO
tekcty (van Dijk, 2008). TIpeacraBHHUKH HapaTHBHOTO IiAXOIY
MPUCBAYYIOTH YBary B3a€MHHaM aBTOPA 3 HOTO MEPCOHATBHUM TEKCTOM —

© Lozova Olga & Lytvynenko Olena 229



Hapamueni inouxamopu OucqyHkyititnux KOSHIMuGHUX cxem nioimkie

napatuBoM (Bauer & McAdams, 2010; Dautenhahn, 2009; Harre, 2002).

X0/l HaykoBuUX momykyBaHb T. Cap0OiH BucyBae poOoue MOHSTTS
NEPCOHATBHOTO HapaTHBY, KOTPUH BIACTUBUI KOXHIN JIONWHI 1 € Tpu
IbOMY HeCTaOlIbHUM Ta TIOCTIHHO OHOBIIOETHCS. ba3oBuil HapaTuB, Ha
JYMKY HAayKOBIIS, € CYTHICTIO, IO O3HA4Yy€ MPOCTOPOBI KOOPAMHATH Ta
4acoBY MEPCIEKTUBY, B sKiil xwuBe joquHa (Sarbin, 1986).

Cy4YacHI MCUXOJIHTBICTUIII BUBYCHHIO MEXaHI3MiB B1JIOOpaKCHHS
JIOCBITy OCOOMCTOCTI y CTBOPEHHUX HEK TEKCTax MPUCBSAYCHI UYMCENbHI
npai. Tak, JOCTIIHUKKA TOBOPATH TMPO BiOOpakeHHS 3arajbHOi
CTPYKTYPU «SI-KOHIICMIIii» OCOOUCTOCTI Yy CTBOPEHHX HEKH TEKCTax
(Kybpak, 2009), mpo HapatuB sik 3acid camomnpesenraiii (demoposa,
2007) Ta pesynbrar intepakiiii (FOpwera, 2018). Kpim Toro, HaykoBii
BUBYAIOTH NPECTABJICHHS B MEPCOHAIBHUX TEKCTaX THUIIOBUX JJISI aBTOpa
koruituBaux (Blenkiron, 2005), moseminkoBux (3acekina, 2009) Tta
apextuBaux (Monosa & IlIte6a, 2019) marepHis.

[TpoGnemMu ocoOnuBOCTEN MPOAYKYBAaHHS MOBIEM OCOOMCTICHHX
TEKCTIB JTOCHKYIOThCS, 30Kpema, H. YemeneBor, KoTpa po3risgae
HApaTUBHY I[ICHUXOJIOTII0 K TaKy, [0 Ma€ BHUXOJUTH 3 PO3YMIHHS
0COOHMCTOCTI SIK CaMOpO3IOBiJI 1, BIAMOBIIHO, OCOOMCTICHOTO JOCBIY SIK
pe3yabTaTy YHOPSJIKYBaHHsS, OpraHi3allii >KUTTEBUX MOl y HapaTHBHI
TeKkcTu. Y mpami «OKuTTeBuil ycmix sK HapaTHUB)» HAYKOBHIIS MPUITYCKAE,
M0 PO3MOBITAaHHS PO YKUTTS 1 MPOKUBAHHS KHUTTS € 32 CBOEIO CYTTIO TUM
camuM (penomernom (Yenenesa, 2010). Takum YHHOM, HAPATUB
ABJIsIE COOOI0 TpaHC(OPMAL0 HEBIOPSAIKOBAHUX JKUTTEBUX MOAIN

NEBHY MOCIII0BHICTh, BUOYIyBaHy Ha OCHOBI 3arajibHOI >KUTTEBOL
KOHIIEMIii omnoBijada, abo x Horo ocobucricHoro Midy, 1Mo BHU3HAYae
BHYTPILIHIO JIOTIKY TOPOJXKYBAaHOTO TeKcTy. HacmiakoM 1poro e
CTBOPEHHS BJIACHOTO BHYTPIIIHBOTO CBITY OCOOMCTOCTI, peajbHOCTI, sSKa
BUOY/ZIOBY€ETBCSl SIK HENOBTOPHE OCOOUCTICHE TBOPIHHS 3a JIOTIOMOTOIO
ABTOPCHKOTO CTABJICHHS 1O HABKOJHWIITHBOI JIACHOCTI 1 JIO BJIACHOI
0COOUCTOCTI, 1IEHTUYHOCTI.

CTBOpIOIOYM aBTOPCHKI TEKCTH, 0c00a BKJIAJa€ B HUX BIACHUH
JIOCBIJ], CBITOTJISAHI Ta KOHLENTYallbHI KOHCTPYKTH. OKpeMi CTPYKTYpHi
€JIEMEHTH NEPCOHATBHOTIO HAPATUBY MOXKYTh OYTH
IHIMKAaTOpaMU TPaBMaTHYHOIO JIOCBIAY, SKUW Tepexuia JIoJWHA Ta
MalTh  BpaxOBYBaTHUCh Tpu  (OpMyBaHHI  3arajJibHOi  cTparterii
ncuxorepaneBTuuHoi podoTu 3 Hewo (Bacumrok, 2014). locmimkenus Jl.
3acekiHoi CBIUaTh, 110 JIIOJH, SIKi MEPEKUIA ICUXOTPABMYIOUi MOii,
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CXWJIBbHI BTUTIOBaTH iX 0OpasW y BIIACHUX IEPCOHAIBHUX HapaTHUBaxX.
Boanouac, mpompamoBaBmy Ta MOIU(IKyBaBIIM HAapaTUB, IO MiCTUThH
CHOraJu Ipo TpaBMATHUUHUN NOCBiJ, JIOJAMHA MOXE OUIBII IIBHIKO Ta
eeKTHUBHO MO0IaTh Hacaiaku TpaBMu (3acekina, 2012). Taka KoHIIEMIIis
€ OCHOBOIO HapaTUBHOI Tepamii $SK OJHOTO 3 Cy4YaCHHUX METOJiB
LIJIECTIPSIMOBAHOTO TICUXOJOTIYHOTO BIUIMBY. Y HaWIIUPIIOMY CEHCI
HapaTHBHA Teparis € OeciIor, B MPoIeci SKoi 0co0u MepeKa3yrTh, TOOTO
PO3MOBIAAIOTh TO-iHIIOMY icTOpii cBoro utTsa. Jlisg HapaTHBHUX
TEpareBTiB HApaTHUB — ¢ MOil, 00’€JHaHl B IEBHI IMOCIIJOBHOCTI Ha
JEeSIKOMY YacOBOMY NPOMDKKY 1 NpPHBEICHI TAaKMM YHHOM Yy CTaH
HaxineHoro 3microm croxkery (KKopmsk, 2005). Ilpu 1pomy icropis
KOXHOT JIFOJIMHU CKJIaJa€Thes 3 Oe3iiul HapaTuBiB. XapakTep i cnenudiky
[MX HApaTUBIB BU3HA4Ya€ Te, HA SIKi MOAIl JIIOJAWHA 3BEpTae HAHOUIbIITY
yBary, sk MoB’si3ye iX MiX co0oro 1 skuii ceHC iM Hagae. SIK cBig4arTh
pe3yNnbTaTd HAIIMX MOMEpeAHIX JOCHiIKeHb, BHUOIp MOIiH, 110
BiJOOpaXarOThCsl y MEPCOHAITBHOMY HapaTHBI Ta 3arajbHa CTHIICTHKA iX
MpeACTaBICHHS 00yMOBITIOIOTHCS 1HIMBITyaTbHO-TICUX OJIOT TYHUMU
ocobnmBocTsiMu aBropa (JIuteunenko, 2014).

Y nepcoHaJIbHUX HapaTUBaX JIOJMHA CUCTEMATU3Y€ BIIACHUM
JIOCBiJl, OKpECIIOE KOJO JOMaraHb, BIAIIYKY€ CBOIO 1J€HTUYHICTh Ta
aktyanizye ii. Takum uumHOM, HapaTuB € (OPMOIO «I-TEKCTY»
ocobucTocTi, ToOTO i TekcTyalbHOI camomnpe3eHTauii. [Ipo MOXIUBICTH
BHUBYEHHS OCOOMCTICHUX MPOSIBIB HAPATUBHOI Cy0’€KTHOCTI 3aco0amMu «si-
TekcTy» roBoputh 0. MacieHko, sika BU3HAYA€ «I-TEKCT» K OyIab-sKi 11
JUCKYPCUBHI MTPOSIBH, 110 MAIOTh HA MET1 BTUIEHHS a00 BUPa)KEeHHS ii «S».
Taka BOICTICTh «I-TEKCTY», HAa AYMKY HayKOBHIIi, XapaKT€pPHU3ye OCHOBHI
HOr0 03HAKU — HE3aBEPIICHICTh Ta KYMYJISITUBHICTB, 1[0 BU3HAYAIOTh HOTO
JUHAMIYHY MPHUPOJY, OCKUIBKU «S-TEKCT» 3aBXKAM IepedyBae B mpolieci
cranoByieHHs: (Macienko, 2006). AHami3 «I-TEKCTIB» MOXe OyTH
JOIUTPHUM Yy KOHTEKCTI KOMIIJIEKCHOI TICHXOJIOTIYHOI 1arHOCTUKH
0COOMCTOCTI, @ TaKOX B XOJIl HAYKOBHMX IOIIYKYBaHb, CIPSIMOBAHUX Ha
JIOCITIJIPKEHHSI OKpEeMHUX 11 MPOSBIB Ta XapaKTEPUCTHUK.

Memoro NOCTIKeHHsI CTall0 BU3HAYEHHS HApaTHBHUX 1HIUKATOPIB
TUCHYHKIIIMHUX KOTHITUBHUX CXEM IIUIITKIB. MU TpPUITYCTHIIH, 110
aHai3 TEKCTIB, fAKI TMPOAYKYE OCOOHUCTICTh, JO3BOJIUTH BU3HAYHUTH
MpuUTaMaHHi 1 AUChYHKIIIHI KOTHITUBHI cxeMmH. Peamizaiis MeTu crajia
MOJKJIMBOIO 33 paXYHOK BUKOHAHHS TAKMX 3aBaHb. 1) BHOKPEMIICHHS
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KOHKPETHUX TEKCTOBHX Kareropiii (iHaukaropiB), siki O BKa3yBaJiu Ha
HasIBHICTh TUC(YHKIIHHUX CXeM Ta 2) BH3HAYCHHS MPOTHOCTUYHOI CHIIH
KO)KHOT ~ Kareropii  (iHOZMKaTOpa) NEPCOHANBHHUX  HApPaTHUBIB IS
nepenOavyeHHsT HAsBHOCTI y MOBIS Ti€i 4M 1HIIOI JUCQYHKIIHHOT
KOTHITHBHOI cxemu. IIpore, mepmr HiK TNEpedTH J0 MPeICTaBICHHS
pe3ynbTaTiB  JOCIIDKCHHs, BapTO OUIBII JETaJbHO 3YNMUHUTHCH Ha
npo6aemi TUCPYHKIIHHIX KOTHITUBHUX CXEM.

Tak 3BaHi paHHI JUCQYHKIIHHI CXeMH B IIHPOKOMY CEHCI
BU3HAYAIOTHCA SK 3araibHi Mojemi (B3ipii, DATEpHH) KUTTS, IO
BIUIMBAIOTh Ha KOTHIIil, eMoIlii, crmoraad, MOBEIIHKY, OCOOJIMBOCTI
CIPUHHATTA COLIATBHUX CUTYaIlii Ta CTOCYHKIB 3 I1HIIUMH JIFOIBMH.
BBakaeTbcsi, 1o AUCPYHKIIHHI cxemMu (OpMyIOTbCS B JUTHUHCTBI
(Bateman & Fonagy, 2009). 3anexHO BiJ >KUTTEBOI CHUTYyaIlil, JOCBiTy
CTOCYHKIB, IHIUBIIyaJbHUX MEXaHI3MIB KOMIHTY, TOOTO TOJOJIaHHS
HAsBHUX TPYIHOINIB, BOHH MOXYTh 3MIHIOBATUCh NPOTSITOM YCHOTO
KHTTS, 1 9aCTO MiATPUMYIOTHCS IIAMH K (DaKTOpaMH.

3a YMOBH SIKIIO aKTUBYETHCS HAsSBHA CXEMa, 3 SBIISIOTHCS CHIIbHI
HETraTHBHI €MOllii, Taki K TPUBOTa, CMYTOK YU BIIYYTTS CaMOTHOCTI. JIk.
Sur i cniBaBropu (Young, Klosko & Weishaar, 2003) BusHaummu 18
cxeM, fIKi 00’€qHYIOTbCS y I'ATh Tpym — «obOnacteit». [lompu Te, 1o
HAyKOB1 JOCHI/DKEHHS MiATBEPIKYIOTh iX ICHYBaHHS, IIl BH3HAYECHHS
TUCOYHKIIIHUX cxeM Oysu cpopMOBaHi MepeBaKHO

pe3ynbTaTi KIiHIYHUX CIOCTEPEKEHb, a HE BHACTIIOK EMIIipHYHUX
JOCITI/KeHb. 3a3HAueHi IPyNU CXeM € TakuMH: 1) cXeMHu BTpaTu 3B’SI3Ky
Ta BiaKuAaHHs (TOKUHEHHsI, HEIOBIPH, EMOIIIHHOI IeTpHUBallii,
neGEeKTUBHOCTI, COMIaIbHOT 130JIs11i1); 2) CXeMH 00MEeXEeHOT aBTOHOMIT

3MATHOCTI JIOCATaTH YCIMixy (3aJIe)KHOCTI, O4iKyBaHHS Ha KartacTpody,
3JUTTS, HEKOMIIETEHTHOCTi); 3) CXeMH MOpPYIIEHHS MeX (0COOIUBOTO
CTaTycy, HEJIOCTaTHHLOTO CAMOKOHTPONIO); 4) CXeMH CHIPSIMOBAHOCTI Ha
iHmux (MiJKOPEeHHS, CaMOMOXKEPTBH, IOIIYKY BH3HAHHA) 1 5) cxemwu
HAJIMIPHOT THJIBHOCTI Ta IHTIOINIi (HeraTwBi3My, €MOI[IIHOT I1HTIOIIIT,
HaJIBUCOKUX CTaH/IapTiB, mokapauHs) (Apui, 2014).

Y Oynp-skoi ocobu Moxke OyTH omHa cxema abo KoMmOiHaIlis

JEKUTBKOX cxeM. SIK paBuIIo, JI0IM MAlOTh OUTBII-MEHII CTIHKI CXeMH.
Cxema BBaXKa€ThCs MATOJIOTIYHOIO JIUIIE TO1, KOJIU ITOB’ I3aHa

MATOJIOTIYHUMH EMOIIHHIUMH TEPEeKUBAHHAMHU 1 CHMITOMaMHU YU
MOPYIICHHSMU ~ COIIaTbHOTO  (yHKIIOHYBaHHS. Ocobu 3 BaXKKUMH
po3naziaMu 0COOMCTOCTI 3a3BHUail OTPUMYIOTH BUCOKI Oaiu 3a Oaratbma
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cxemMaMHM 3a cxema-onuryBanbHuKamMu SlHra (Bateman & Fonagy, 2009).
HaBmaku 3k, ocoOu, SKMM MPUTaAMaHHI JIUIIE TIEBHI KUTTEBI TPYIHOII, i
SIK1 HE BIJIMOBIIAIOTH IIarHOCTUYHUM KPHUTEPISIM pO3Jady OCOOHMCTOCTI Ta
MalOTh OUIBII BHCOKHI piBE€Hb COLIAJBHOTO (YHKIIOHYBaHHS, SIK
MPaBWJIO, OTPUMYIOTh BUCOKI Oalu JinIe 3a ofHier0 abo JIBOMa cXeMaMu
(Apn, 2014).

OueBHIHO, 110 MPHUHATEKHICTH CXEM J0 KOTHITHUBHOI MiJICHCTEMHU
ocoOuCTOCTI  BH3HAuae iX  Xapakrep Ta crneuuiky TposBY.
AKXTyamni3yrounch Ha PiBHI MOBEIIHKH Ta BU3HAYAIOUN €MOIlii 0COOMCTOCTI,
TUCHYHKINIHI cxemMu (QOPMYIOThCS y CBIIOMOCTI Ta BiZOOpaXKarTh
YSIBIIGHHS JIFOJJUHH TIPO HaBKOJIMIIHIN CBIT Ta CBOE MicIe

HpoMmy. [Ipu oMy MU MoOkeMO Kiacu]iKyBaTH CXEMHU BIAMOBITHO 10
iX CHOpsAMOBAHOCTI Ha caMmy JtoauHM (ErOICHTPUYHI) Ta Ha 1i colianbHe
oro4eHHs (corionenTpuyni). Eronentpuuni cxemu (0COOIUBOTO cTaTyCy,
HAJBUCOKHX CTaHIApTIB, OYIKYBaHHS Ha KaTtacTpody, HEKOMIETEHTHOCTI
Ta iH.) BU3HAYAIOTh YSBJICHHS JIIOJMHU TPo cede, ii piBeHb JOMaraHb Ta
cnenudiky modyaoBH KapTHH IMOBIpHICHOro MaiibyTHboro. BoaHouac
COIIIOIEHTPUYHI CXeMH (3aIeKHOCTI, MiAKOPEHHS, TOIIYKY BH3HAHHS Ta
iH.) BIUIMBAIOTh Ha CHENU(IKY MOBEIIHKH JIFOAUHU B COLIIyMi Ta XapakTep
11 B3aeMo/il 3 OTOUYEHHSIM.

[lixaBo, 10 TOHATTS «CXE€Ma» B TICHXOJIOTIYHOMY Te3aypyci
BXKMBAETHCS OJHOYACHO [UIsI MO3HAYEHHS AUCHYHKIIHHUX TMEpPEeKOHaHb
0COOHMCTOCTI, SIKI BH3HAYalOTh il €MOIlli Ta TMOBEIIHKY, a TaKOX MJis
BU3HAUEHHS KOTHITMBHOIO MEXaHI3My PO3YMIHHS JKUTTEIISAIBLHOCTI
IHIIOTO IHAWBIZA Ta OCMHCIEHHS BJIACHUX HamipiB 1 Jid, 110
B110YBaIOTHCS B MEXax MIsUIBHOCTI, CIIPSIMOBAHOT HA CTBOPEHHSI JIFOIMHOIO
nepcoHaibHUX HapatuBiB. Tak, O. HikiTiHa 3a3Havae, 1m0 HapaTWBHA
CXeMa € Mi3HABAIBHOI MPOIEAYPOI0 «3YUTYBAHHS» MOTOKY IMOMAIA TaKUM
YUHOM, III0 BOHU CTAlOTh 3PO3YMUIMMH B KOHTEKCT1 3aBEpIIEHOi icTOpii
(Hukutuna, 2015). V 3B’A3Ky 3 UM MOXHA TOBOPHUTH, MIO CXeMa
BUCTYMA€ SK HEBiJ €MHUNH KOMIIOHEHT IIi3HABaJIbHOI Ta pPO3YMOBOI
akTUBHOCTI. [Ipy 1IbOMY Ba)KIIUBO MiJKPECIIUTH, IO CXEMa BUCTYIAE SIK
MOJIENIb «OCOOHMCTICHOTO OaueHHsI CUTYaIlil», PO3MOALTY MEePCOHAIBHUX
aKmeHTiB, 1i CTAaOUIBHICThP TAaKOX 3alIEKHATh BIX OCOOMCTICHHX
XapaKTEePUCTHK 1 TonepeHboro qocsiay apropa (Kasanmesa, 2018).

CBoero ueproro, mocmimkeras 0. 3aifeBoi JOBOASTH, IO PO3TIISIT
HapaTHUBIB SIK KOTHITUBHUX CX€M KOHCTPYIOBAaHHS 3MICTy 4epe3 TEMaTHIHE
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po3TanryBaHHs (AKTiB Y BUIJIAI OPraHi30BaHUX CIOXKETIB B COLIIATBbHOMY
Ta 9aCOBOMY IPOCTOPI IO3BOJISIE IHTEPIIPETYBATH «SI-TEKCTH, 110 MOXKYTb
BHUCTYIIaTH B SIKOCTI 1HCTPYMEHTY KOHCTPYIOBAHHS CBO€i 1IEHTUYHOCTI
(3aitmena, 2016).

ToOTO came MOHATTSA «CXeMay, Peali3ylouuch OJJHOYACHO B MEKax
KOTHITUBHOTO Ta HApaTMBHOIO TIAXOJMIB, HAIITOBXyE Ha iJCI0
JOCITIJDKeHHS Ha MepeTuHi mux chep.

MeTtoau Ta MeTOAUKU AO0CNIAXKEHHA

Emnipuyne TOCHTiKeHHS, CIPSIMOBAaHE Ha BH3HAYCHHS HAPATHUBHHUX
IHAUMKATOpIB AUCHYHKUIMHUX CXeM MiAIITKIB, Oyn0 mpoBeaeHe Ha 0Oasi
OJIHI€T 3 KHIBCHKUX MIKUI. 3arajibHa KUTBKICTh PECIIOHACHTIB Ckiayia 153
ocobu BikoM Bix 11 no 14 pokiB. [HCTpyMEHTalNbHO NOCIHIIKEHHS OYyJ0
peanizoBaHe 3 BUKOpHUCTaHHSAM JlroccembAopdChKOro ONMUTYBAJIbHUKA
cxem ms giteit (Loose, Meyer & Pietrowsky, 2018) ta koHTeHT-aHaTi3y
ocobuctux HapatuBiB mochimkyBanux (Stephens & Breheny, 2015).
CraructuuHa o0poOKka pe3ynbTaTiB 3/1MCHIOBAnacs 3 BUKOPUCTAHHSIM
MPOTHOCTUYHOTO METOTY JIEPEB PEKYPCUBHOTO J1JICHHS.

Hroccenbropdcebkuilt ONUTYBaIbHUK CXEM IS iTel, 6a3ylounuch Ha
3arajibHIi Teopii mpo paHHI AUCHYHKINIHI CXeMH, J03BOJISIE BU3HAYATH
MIUOWHHI TIEpeKOHaHHs JiTel Ta miJUIiTKiB BikoM Bia 8 mo 14 pokiB mpo
JKUTTSI, HABKOJIUIITHIM CBIT Ta CBOE Miclie B HhOMY. LmrocTpartii Ta aetanbHi
pPO3’SICHEHHsSI JI0 KOXXHOTO IIUTAaHHS CYTTEBO TOJICTIIYIOTh TIPOIIEC
BUKOHAHHS 3aBJIaHb JIOCITI[)KYBaHUMHU.

[Ticns BiAMOBIAI HA 3amMUTaHHS ONMUTYBAJIbHUKA JIOCITIKYBAaHUM
OyJ0 3ampoNMOHOBAHO HAMHUCATH TEKCT Mpo cede, TOOTO B MHCHMOBIi
dbopMi CTBOpPUTH BIACHHI TMEpPCOHANBHUN HapaTuB. JKOMHUX UITKHX
BKa31BOK, ILIOJI0 CTPYKTYpH, CTHIIO Ta dopMaTy mojadi iHpopmarii He
HAJaBalOCh. CAMHOI0 BHUMOTOIO Oyna o0coOHCTICHA OpIEHTOBAHICTH
TekcTy. Ha nanomy etami qOCHiPKEHHS MU CIIUPAIHUCH HAa KIIACUYHY Te3y
HapaTUBHOI IICUXOJIOTIT MPO T€, 10 CTBOPIOIOYH BJIACHI TEKCTOBI OJIMHUIIL
(mapaTuUBH) JIIOAMHA ~ BHUSBISE  OCOOMCTI, MPHHIMIOBO  3HAYYII
NICHXOJIOTI4HI XapakTepuctuku (Sarbin, 1986).

CTBOpEeHi 10CHi)KYBaHUMHU TEKCTU OYNH MiJiJJaHl KOHTEHT-aHali3y,
KM ABNSE c000I0 (opMaizoBaHMM 1 CHUCTEMAaTH30BAHUN METOA
JIOCIIIJDKEHHS TeKCToBoi Ta rTpadiunoi iHdopMmamii W monsrae y
nepeBeieHH1 iHpopMallii, 0 aHATI3YEThCS, Y KITbKICHI TOKA3HUKH
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Ta TMomanbimid 1 cratuctuuHii o6poomi (Woo tt, 2015). Ilepm Hix
nepetu 0 0Oe3mocepenHbOro  aHalizy TeKCTy, HeoOXigHo Oyro
BHU3HAYMTH KAaTEropii mMbOro aHaiizy, TOOTO KIIOYOBI MOHATTS (CMHCIOBI
OJIMHMIII), HasIBHI B TEKCTi Ta BIAMOBIAHI TUM AeDiHIIIAM 1 IX eMITIpUIHAM
iHaMKaropam, sKi 3adikcoBaHi y mporpami nociimkeHHs. s anamizy
0COOMCTICHUX HapaTHUBIB, HaIMCaHUX PECTIOH/ICHTaMH, Oymo
BHOKPEMJICHO YOTHPH OCHOBHHUX KaTeropii: 1) emorrii Ta nepexuBaHHs;
coliaiibHa B3aemMoisi; 3) abcTpakTHi po3aymu; 4) cipsimoBaHicTs. [Ipu
bOMY TEpIIi TPU KaTeropii po3MOJUIUIMCH Ha /Bl MiAKaTeropii KOxHa
BIJITIOBITHO /IO MOJAJBHOCTI (ITO3UTHBHOI Ta HEraTHBHOI), a YeTBEepTa
KaTeropis BKJIIOYANa IiJKAaTEropii BIAMOBIAHO JO YacOBOTO BHMIpY
(ctpsiMOBaHiCTh Y MallOyTHE Ta CIIPSIMOBAHICTD Y MHHYJIE).

Takum 4MHOM, B XO1 MOJANBIIOTO aHalli3y OTPUMAHUX Pe3yJbTaTiB
MU OIEPYBaIM BICIMHAANATbMA CXEMaMH Ta BiCBMOMA ITiIKATETOPisSIMU
KOHTEHT-aHaii3y. SIk OyJio 3a3HAa4YCHO, IS CTATUCTUYHOT OOPOOKHU TaHUX
BHKOPHCTOBYBABCS METOJI IepeB pekypcuBHoro ainexus (Hothorn, Hornik
& Zeileis, 2006), skuii [JO3BOJIMB pealizyBaTH Jpyre 3aBAaHHsI
JNOCTI/DKEHHSI, a CaM€ BHSBUTH IPOTHOCTUYHY CHIIY JOMIHYIOYHX
KaTeropii B 0COOMCTHUX HapaTHBaxX JUIisl MPOTHO3Y HASBHOCTI MEBHHUX
TUCHYHKIIIHUX CXeM Y AOCTiKyBaHuX. [Ipy IboMy CyTh CTATUCTUYHOTO
aHaJIi3y moJisirajia B KOHKYPEHTHIM 1epapXiyHii OLIHLI JaHUX.

Kareropii koHTeHT-aHami3y — Il¢ HOMIHATHBHI 3HA4YEeHHs, SKI HE
MOXXYTh OyTH BIIOPSJIKOBaHI 3a MIKAJOK OiNbIIe-MEHIe, a MOKA3HUKH
TUCHYHKIIIHUX CXeM, B JJaHOMY BHIAJIKY, — II€ YHCJIOBI OI[IHKH MPOSIBY
3a [roccenbropdcbkum onutyBanbHUKOM. [loeTHAaHHS HOMIHATHBHOI Ta
KIUIBKICHOI IIKaTu YHEMOXIJIUBIIOE€ BUKOPUCTAHHS KJIACUYHOI TEXHIKU
perpeciiHoro aHaiizy, camMe TOMY HaMu Oylno OOpaHO MeTOJ JepeB
PEKYPCUBHOTO JTiNCHHS. SIK BiOMO, pe3yJhbTaTOM BHKOPHUCTAHHS I[HOTO
METOAY 3a YMOBH YHCEJIhHOI BUXIAHOI 3MIHHOI € cepeHE 3HAYEHHS Ta
JOBIpYHiA THTEPBAJ ISl HHOTO, 32 YMOBH KiCHOI (HOMIHATHBHOT) BUXiTHOT
3MIHHOI — BIPOT1JIHICTb 11 MPOSIBY 3a BUSBICHUX YMOB. Y HAIIOMY BUIAAKY
MPOrHO3yBajacsi YucelbHa 3MIHHA, TOOTO I1HTEHCHUBHICTh MpPOSIBY Yy
JOCTIKYBAHUX TI€T UM 1HIIOT JUCPYHKIIHHOT CXeMH.

Pe3ynbtatu Ta AUCKYCIi

JlocnipkeHHs TUCcYHKIIHHUX CXeM MTITKIB 103BOJIUIO
BU3HAYUTH PiBEHb MPOsIBY nux cxeM. [Ipu mpomy, sik Oyno 3a3HaueHo, 3a
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BIJICYTHOCTI TATOJOTIH JIOJMHA JEMOHCTPYE BUCOKI MOKa3HWKH 3a 1-3
cxemMamu a0o0 X 30BCIM HE JIEMOHCTPY€ TaKHUX IOKAa3HMKIB. Bucoxwuii
PIBEHb MPOSBY YOTHPHOX 1 OLIBIIE CXEM MOKE CBIIUUTH MPO MOPYIICHHS
NCUXIYHOTO OJaromoxyddst Ta, 30KpeMa, MpO HASBHICTH OCOOMCTICHUX
po3iaaiB. 3 1HIIOro 00Ky, Taki JaHi MOXXYTh OyTH 3yMOBJICHI MOXHOKOIO
BUMIpIOBaHHA. TOMy BapTO He HIBEJIIOBATU iX JIarHOCTUYHE 3HAYCHHS,
ajie i He TOBOPUTH MPO TCUXIYHI MOPYLICHHS, CIIUPAIOYUCH BUKIIOUYHO HA
pe3yiabTaTH CTaHAAPTU30BAHOTO NICUXOI1arHOCTUYHOIO OIIUTYBAJIbHUKA.
XO0Jll Hamoro aociikeHHs 5 3 153 ocid mpoaeMoHCTpyBau
BUCOKI 1 JyK€ BHCOKI TOKa3HHKH 32 YOTUpMa 1 OUIbIIE CXEMaMH.
OCKiTBbKH TaKi MOKAa3HUKU BUXOMAATH 32 MEKI HOPMH, iX OyJI0 BUKIIOYEHO
3 3araJlbHOTO MAacCWBY JIaHMX, a IOKUIBHOMY [ICHXOJIOTY — OyJio
PEKOMEH/1I0BaHO IIPOBECTU AOAATKOBY MICUXOA1arHOCTUUHY POOOTY 3 IUMHU
yuHaMd. Pesynpraté iHmmx 19 oci® cBigyuiu BiACYTHICTh y HUX OYIb-
SAKUX JOUCOYHKIIHHUX CXEM, IO € TOKAa3HUKOM IX IICHXOJOTI4HOTO
Onmaromoiydusi, aje poOUTb Taki pe3ylbTaTH HENPUIATHUMHU Ui
MOJAIIBIIOT CTaTUCTUYHOT 00poOKH. TOX A CTaTHCTUYHOTO aHANi3y
Oyno BukopuctaHo naHi 129 nocmijkyBaHUX, sIKI NMPOAEMOHCTPYBAIU
BHCOKI TOKa3HUKH HE OUIBII HIK 32 TPhOMa CXEMaMHU.
J171s1 OLIIHKK TOYHOCTI pe3ybTaTiB OyJI0 BUKOPUCTAHO METO/I, 10

TPAJULIHHAM ISl IPOTHO3YBaHHS CTaTUCTHYHOI IMOBIpHOCTI (30Kpema B
perpeciiiHoMy aHaJi3i), a came KBaapaT moxuoOku. [Ipu 1s0My OKpeMmi JepeBa
PEKYPCUBHOTO JiJIeHHs Oyiu o0y JoBaHi JUIsl KOXKHOI IiIKaTeropii KOHTeHT-
aHamizy. Bapro 3a3HaumTH, 110 JUIS TPHOX HiAKAaTeropiii He OyJlO BUSBICHO
CTaTHCTUYHO 3HAUYIIOTO HPOTHOCTUYHOTO 3B’S3KY 3 JUCOYHKIIHHUMH
cxemami. Jlo nux KaTteropii Hajexarb «IO3UTHBHI €MOI] Ta MEePEeKUBAHH»
Ta OOMIBI CKJIAJOBI KaTeropii «CHpsSMOBAHICTbY («CIPSMOBAHICTb Y
MailOyTHE» 1 «CHPSIMOBAHICTh y MHUHYJE»). [IporHOCTHYHMI NOTEeHIIaN
KOKHOT 3 IHIIUX IT’SITH migKateropiii (aus. puc. 1) BapTo po3risiHyTH OiIbII
JIETaJIbHO.

ToYHICTP OTPUMAHOTrO MPOTHO3Y JMJIS MiJKaTeropii «HeraTHBHI
eMolii Ta MepeKuBaHHI» CTaHOBUTH R?=0,50, mo0 € J0CUTHh BHCOKHM
noka3HUKOM. JlaHa kareropis HaWOUIBII YacTO TPAIUISIETHCS B
NEepCOHATBHUX HAapaTUBax 0ci0, sIKi MalOTh BUCOKI MOKA3HUKH 32
cxeMaMu Je(eKTUBHOCTI, MIJAKOPEHHS, O4YIKyBaHHsS Ha Karactpody Ta
HEKOMITIETeHTHOCTI. ToOTo, sKIIo, po3MmoBigalouu mpo cebe B
HedopManbHill Oecifi a00 B XOJI MCHUXOTEPANEBTUYHOI Cecii, MiTITOK
aKIEHTYE yBary Ha 3MaJIFOBaHHI THX MO, 110 OB’ s13aH1 ISl HHOTO
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HETaTUBHUMHU TICPSKUBAHHIM Ta TOYYTTSIMH, 3 BEIUKOK MIpOIO
BIPOT1IHOCTI MOJKHa TMPHUITYCTUTH, IO HWOMY IpUTaMaHHa oOJHa 13
3a3HaueHux cxeM. Crienu@ikalliro Ta BA3HaYeHHsS] KOHKPETHUX MTHOMHHUX
MEpEeKOHaHb OCOOM, TpPH IBOMY, Kpalie MPOBOJUTH 3a JIOTIOMOTOO
IHIUBIIYaJIBHOTO CTPYKTYPOBAHOTO KJIIHIYHOTO 1HTEPB 10, OCKIJIBKH CaMe
el Metox 3nateH 3abesneyntu 30ip AKICHUX igeorpadiuHUX HaHUX, Ha
OCHOBI SIKMX MOYHA TUIaHYBATH IMOAAJIBIII ICUXOJIOTI4HI BTPYYaHHS.

Heranmm'. Hlavabii HerarneHa [osmriBHa Hog]n‘]m}[j:
a0CTPaKTHL Sl coIlaTEHA coIylanEHa AGCTpAKTHI
PO3yMI (R*=0,50) B3aEMOTIL B3aEMOJILT PO3IYMIL
(R*=0.48) : (R*=0.39) (R=0.47) (R*=0.42)
( cXeMa
CcXeMa CXeMa 6 cxXeMa )
— COINAMBHOL H nedextis- | | O°OOE - caMoIIo- L1 | Sl
130M1h HOCTI 2000 KePTBH LA
\ e B CTaTyCy
e —— P
|| cxema || cxema | ;;;ZI}II‘: | r[?el\ﬁv —
HeJOBIPH TIAKOPEHHA BisMy Blrslrllgmix —{ HAZIBIICOKILX
N b, CTaHZAPTIR
CcXeMa )
OUIKyBaHHA s —
1 m - evomiioi e
) y {HTiGiIg 3aTeKHOCTI
KaracTpody

Puc. 1. Ilpoenocmuunuii nomenyian HapamugHux iHOUKAmMopie
071 nepedbauerts OKpemux OUC@OYHKYIIHUX KOSHIMUGHUX CXeM

3a Apyror MigKaTeropicro («IMO3WTHUBHA COIllaIbHA B3aEMOJIIS»)
TakoX OyJ0 OTpUMaHO AOCUTH TouHUU mporHo3 (R?=0.47). Ilpu npomy,
areNfoBaHHs /10 TIPUS3HUX B3a€MHUH, OIMC CHTYyalid HePOpMaTbHOTO
CMIUIIKYBaHHS 3 TIPEACTABHUKAMH peQEepeHTHOI TpyNH, 3MaIOBaHHS
3arajibHOI KOMYHIKQTHBHOI aKTHBHOCTI € XapakTepHUM JJs ocid, sKi
MalOTh BUCOKI IOKA3HUKU 32 TAKUMHU CXEMaMM. CAMOIIOXKEPTBH, IMOIIYKY
BU3HAaHHS Ta 3aJEXKHOCTI. SIK BUAHO, ABI 3 TPbOX 3a3HAYCHUX CXEM
HaJIeXKaTh IO KaTeropii cXxeM COpSMOBAHOCTI HA 1HIIUX, L0 € OYIKYBAaHUM
1 TporuHo30BaHuM. ToOTO 0cobH, iK1 MatOTh AUCHYHKIIIHI IEPEKOHAHHS 3
MPUBOJY HAAMIPHOI LIHHOCTI MIDKOCOOMCTICHUX B3a€EMHUH, CXMWJIbHI
MPUIUTATH 11 TEM1 3HAYHY yBary y BIAaCHUX IMEPCOHAIBHUX HapaTHUBax. I,
BIJIMOBI/THO, HASIBHICTh y TEKCTI IIUX KaTETOPiil MOke OyTH 1HIUKATOPOM
1 3a3HAYEHUX CXEM.
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Tpetst miakateropisi, IKy MH PO3IJITHEMO — «HETaTHBHA COIiajibHA
B3a€EMOJIS» — BKJIIOYA€ BHUCIOBIIOBAHHS, IO OIUCYIOTh CHUTYyaIlii
KOMYHIKaIii, sKi CTadd TPaBMYKOYHMH IS aBTOpa, a TaKOX OIIKC
KOH(ITIKTIB Ta KOH(GPOHTAIIiH, 1110 BUHUKAIOTh B XOA1 MI>XKOCOOMCTICHUX
B3a€EMUH. [IpOrHOCTHYHMI TOTEHIAJ TYT HIKYMM, HDK 3a JBOMaA
MONEPEIHIMH  MMIJKATETOPisiIMU, ajlé THM HE MEHII € CTaTUCTUYHO
sHauymuM  (R?=0.39). Pesymbratu  JOCHIDKEHHS  CBiM4aTh, IO
HETaTUBHUU JOCBIJ COIIAIbHOI B3a€MOJIi CXHIIbHI ONHUCYBATH Ti 0coOH,
SKi MamTh BHCOKI IIOKa3HHKH 32 CXEMaMH OCOOJIMBOTO CTarycy,
HEraTWBI3My Ta eMoliiHo1 1HriOimii. I[likaBo, MmO Ha BiAMIHY BiX
MOTIEPEAHHOTO BUTIAAKY, KOJHA 3 TaHUX CXEM HE HAJICKUTH JI0 KaTeropii
CIIPAMOBAHOCTI Ha IHMUX. ToOTO HEraTUBHUH  COLIAJIBHUN  Ta
KOMYHIKaTUBHUI  JOCBIJ BOJIIOTH 3MallbOBYBaTH o0coOM, SKi B
MOBCSKICHHOMY JKHTTI NparHyTh TUCTAHIIOBATUCH BiJ IHIIUX ab0 XK
3alfHATH CTOCOBHO HHUX JOMIHAHTHY Mo3uIir0. Yacto came 1e i crae
NepelyMOBOIO BUHUKHEHHS HEraTUBHOTO COIIAJIbHOTO JTOCBITY.

TOYHICT CTATUCTUYHOTO MPOTHO3Y 32 YETBEPTOIO MiJAKATETOPIEO
(«03UTHBHI a0CTPaKTHI PO3IyMHU») € JOCTaTHbO BHCOKOKO (R?=0.42).
Jana migkaTteropiss BKJIIOYaJlia BHCIOBIIOBaHHS, fAKI B1JIOOpaKarOTh
MipKyBaHHS aBTOpa PO HABKOJMILHIH CBIT, CBOE MICIIe B HbOMY, 3arajibHi
CBITOIUISIIHI Ta IIHHICHI 1/1e1 1, SK BHJHO 3 Ha3BH, Oyla IMO3UTHBHO
3a0apBieHo0. ToOTO BHCIOBIIOBAaHHS Mald IMO3UTUBHUN XapakTep, a
3arajibHa KapTHHA CBITY OIKCYBaJach 3 ONTHUMICTUYHUX TO3MIIIH.
HasiBHicTh MO3UTHBHUX aOCTPAaKTHUX PO3AYMIB € XapakTEPHOK IS
HapaTUBIB OCi0, SIKi MAarOTh BUCOKI TMOKAa3HUKU 3a CXEMaMHU 3JIUTTSA Ta
HAJBUCOKHMX CTaHAapTiB. Lle nae MOXIHBICTH TPUITYCTUTH, IO TCBHHMA
MOKA30BUH ONTHUMI3M € OJHUM 3 HAaJBHUCOKUX CTAaHJApPTIB, BiIMOBIIATH
SKUM MParHyTh TaKki OCOOH.

[Toka3HUK TOYHOCTI MPOTHO3Yy 3a II'ATOK  MIJAKATETrOpi€lo
(«HeratuBHI aOCTpaKTHI pPO3AyMU») € 1MIe OIMbII BHCOKUM, HIX
nonepennii (R?=0.48). Jlama kareropiss € THUIOBOIO JUIsl HapaTUBIB
MiJUTITKIB, SIKI MAIOTh BUCOKI TTOKa3HUKU MPOSBY TaKUX CXEM: COILIabHOL
13oumauii, HeoBipu. ToOTO, CXMITBHICTH OCOOH J10 3araJIbHUX PO3TyMIB PO
JKUTTS Ta BJIAIUTYBAHHS HABKOJIMIIHBOTO CBITY, SIKI CHIOBHEHI MECHMI3My
Ta HEraTuBI3My 1 BI1IOOpakalOTh 3HIKEHUH piBEHb JOMaraHb Ta
nepeBaXHe OUiKyBaHHS HeOe3NekH, Moxke OyTH MPeAUKTOPOM HAsIBHOCTI B
Hei o/Hi€eT 31 cXeM BTpaTH 3B S3KY Ta BIIKHIaHHSI. MOXEMO MPHUITYCTHUTH,
110 CXMJIBHICTB 10 @0CTPAKTHUX PO3JIyMiB IIPH

238 © Jlozosa Onvea & Jlumeunenxo Onena



Narrative Indicators of Adolescents’ Maladaptive Cognitive Schemas

IbOMY € TIEBHOIO (DOpPMOIO KOMIICHcallli HecTadi JOBIpYOr0 IHTUMHO-
OCOOHMCTICHOTO CITIJIKYBaHHS.

TakuM YMHOM, aHAJI3yIOUM NEPCOHAIbHI HAapaTUBU MIiITITKIB 3
ypaxyBaHHSIM BU3HAYCHUX HaMM KaTeropid (iHAMKaTopiB), MOXXHa 3
BHCOKOIO MIpOIO IMOBIPHOCTI TOBOPHTH IpO HasBHICTH B HuUx 14 3 18
TUCQPYHKIIIHHIX KOTHITUBHUX CXEM.

BucHoBKMU

OTtpumani naHi J03BOJIMJIM HaM 3pOOMTH BHCHOBOK IPO Te€, IO
HAsBHICTh Yy MIANITKA TUX YU IHIIUX JUCPYHKIIHHUX CXEM 3HaXOAMUTh
CBO€ BiJOOpaXeHHS B HOro 0coOMCTHX HapaTuBax. B xoxi emmipuyHOTrO
JOCIIDKCHHST OYyJI0 BHOKPEMJIEHO TEKCTOBI KaTeropii (iHaukaTopu), siKi
BKa3yIOTh Ha HasBHICTh AUCHYHKIIHHUX cxeM. TakumMu KaTeropisiMu

«coliabHa B3aemojis» (MMO3UTHBHA ¥ HEraTWBHA), «aOCTpaKTHI
po3aymu» (IIO3MTUBHI W HEraTWBHI) Ta «eMOLii W TepeXUBaHHI»
(neratuBhi). Takoxk Oyln0 BH3HAYCHO MPOTHOCTHYHY CHIY KOXHOI
kateropii (iHOMKaTOpa) MEpPCOHATBHUX HAPATHBIB Ui MepenOaueHHs
HasiBHOCTI y MOBIS YOTHPHAALUATH 3 BICIMHAAUATH JIUCHYHKUIIHHUX
KOTHITUBHHUX CXEM.

BinnoBigHO, yBaKHUM aHail3 MEPCOHANBHUX HApaTHBIB MIJUIITKIB
JI03BOJIsIE POOUTH MPUITYIIEHHS MPO T, K1 came TUCPYHKLINHHI CXeMH

XapaKTepHUMM JUId HUX. Taki BiIOMOCTI MOXYTb OYTH KOPHCHUMH,
nepenyciM, Ui NCUXonpodiIakTUYHOI Ta CUXOTEParneBTUYHOI poOOTH 3
JIAHOI0 KaTeropiero ocid. Ajpke 1ie Ha erari 300py MepBUHHOI iHpOpMarii
(axiBeIb-TIICUXOJIOT, aKIEHTYIOUH yBary Ha OCOOMCTOMY TEKCTI KIII€HTa,
MOXe TmepeadauynTH, ska aucyHKIiiHA cxema (a BIiAMOBIZHO 1 sKi
rTMOWHHI TIEPEeKOHAHHS) BJIACTHBA KJIIEHTOBI Ta, HA OCHOBI OTPUMaHHX
3HaHb BUOY/IOBYBAaTH BJIACHY CTPATETI0 B3a€EMO/IT 3 HUM.

SIx Oy7no 3a3Ha4€HO, CTATUCTUYHI JaHl, OTPUMaHI B XO/i €MIIPUYIHOTO
JOCITIKEHHS, JTO3BOJISIOTH MPOAHATI3yBaBIIM OCOOMCTUH HApaTHB IiJUTITKA,
3 BHCOKOIO MIPOIO IMOBIPHOCTI NPOTHO3YBATH HAsIBHICTH y HBOTO OJHIET 3
YOTHPHAALATH AUCOYHKIIHHUX cxeM. Yorupm iHmi cxemu (emoriitHol
AepuBalii, HEIOCTaTHROIO CAMOKOHTPOJIO, TOKMHEHHS 1 TOKapaHHs) He
3HAWIIUIA CBOTO BiI0OpaKEHHS B THX KaTEropisix KOHTEHT-aHali3y, sKi Oynu
BU3HAYCHI Ha T[0YATKy JOCHIKeHHA. TOMy aKkTyajbHI IEpCIEKTUBH
MOJ1aJIbII0T HAYKOBOI pO3pOOKH 1aHOi MpoOIeMu
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MU BOA4aeMO B PO3MIMPEHHI KAaTEropiaabHOI CTPYKTYpH KOHTEHT-aHai3Yy,
0 JO03BOJINTh BIHAWTH IHIWKATOPH YOTHPHOX CXEM, SKi Hapasi
3aJUIIAIOTHCST  HE3 SICOBAaHMMU. TakoX JOUUIBHUM €  PO3LIMPEHHS
BIKOBOT'O Jialla30Hy PECIIOHJICHTIB Ta MEpeBipKa TiloTe3U Mpo HASIBHICTh
3B’A3Ky MDK NEpCOHAIBHUMHU TEKCTAaMH JOPOCIUX JOCHTIKYBAaHHX Ta
NpUTAMaHHUMHU M AuCPyHKmiMHMME cxemMamu. Taki JTOCIHiTKCHHS
JI03BOJISITH C(OPMYBATH JOKA30BY EMHIpUYHY 0a3y i MCHUXOJOTTYHOI
po6oTH 3 MUCHYHKIIIHHUMU CXeMaMH KITIEHTIB 3 BUKOPUCTAHHSIM METO/IIB
HapaTUBHOI IICUXOTEepartii.

KpiMm TOro, BpaxoByrOUM pI3HOCHPSMOBAHICTh 3B 53Ky MIXK
MEePCOHAIIbHUM HAapaTUBOM MiAJIITKA Ta HOro AUCPYHKIIMHUMH CXeMaMH,
JOUITBHO TPHUITYCTUTH, 00 MOAM(]IKAIisl [OT0 HApaTHBY MOXKE
NPUILIBUIIIYBATH TEPANEeBTUYHY POOOTYy, CHpPSIMOBaHy Ha eJIiMiHAIlIo
HETaTUBHOTO BIUIMBY JUCQYHKIIHHUX CXeM Ha OJKUTTS JIIOJUHH.
Tpamuniiino npobiieMa poOOTH 3 TEPCOHAIBHUMHU ICTOPISIMH KITIEHTIB
BUPINIYETbCSI B MeEXax HapaTUBHOI mcuxoteparmii. [Ipore, B gaHomy
BUNIAJIKYy TIeped HaMH TIOCTAIOTh IEPCIEKTUBU PO3POOKH METOMIY
[IECTIPSIMOBAHOTO TICUXOJIOTIYHOTO BIUIMBY, IIO 3HAXOAWTUMETHCS Ha
MEX1 KOTHITMBHOI Ta HapaTHBHOI mcuxotepanii. BriM, po3pobui Takoro
METOJly MAaloTh NepeayBaTH WIMPIIl EMIIPUYHI JOCHIIKEHHS, 37aTHI
chopMyBaTH TIPYHTOBHHUH HayKOBHH (YHAAMEHT JUISI  IOJAJIBIION
NPaKTUYHOI pOOOTH.
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AHOTALIA

Bcmyn. Y cmammi npedcmasneHo pe3ynbmamu  OOCAIOHEeHHA MepCoHanbHUX
Hapamueie nidsnimkie, CrNPAMOBAHO20 HA BU3HAYEHHA CHeyu@iyHUX MmeKCcmyanbHUX
iHOUKamopie, WO MOXymb 8KA3y8aMU HA MPOA8 NesHUX OUCGHYHKUITHUX KO2HIMUBHUX
cxem. 3a2a716Ha Mema 00Ci0H(eHHSA 10142070 Y 8USHAYEHHI HOPamMuBHUX iHOUKamopis
JuchyHKUiliIHUX KO2HIMUBHUX cxemM nidaimkie ma 6yna 0ocAseHyma 3a PAaxyHOK
peanizayii maxkux 30800Hb, AK: BUOKPEM/EHHS KOHKPemHUX meKcmosux Kamezaopili
(iHOukamopis), Aki 6 8Ka3ysanu HA HAA8HICMb OUCPYHKUIUTHUX cxemM ma BU3HAYEeHHS
MPo2HOCMUYHOI CUAU KOXCHOI Kameaopii (iHOuKamopa) nepcoHanbHUX Hapamueig 05
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nepedbayeHHA HaABHOCMI y Mo8YA miei yu iHWOI OucyHKYilIHOI Ko2HIMuUBHOI cxemu.
X00i meopemu4Ho2o aHanizy 6yn0 cucmemamu3o8aHO Mioxoou 00 pPO3yMiHHA
MepCcoHANbHUX HAPamMueie ma «s-mexkcmie» ocobucmocmi, y3a2aabHeHO KOHUernuito
OuchyHKUIlHUX KO2HIMUBHUX CXeM, 8U3SHAYEHO MeKCMyasbHi Kamez20pii, U0 MOXCymb
gidobpaxamucs y Hapamusax ocib, AKum saacmusi nesHi OUCYHKUIUHI cxemu.
Memoodu. B saxkocmi memodie emnipuyHo2o O0CniOHceHHa 6ya0 BUKOPUCMAHO
Lroccenvoopgcoruli onumysanbHUK cxem 015 dimeli i KOHMeHM-aHanNi3y NepcoHanbHUX
Hapamusgie. Cmamucmu4yHa 06pobKa ompumMaHuUx OaHUX Ma  BU3HAYEHHA
MPO2HOCMUYHOI Ccuau KOXHOI HapamueHoi Kameeopii y nepedbayeHHi HasasHocmi
KO2HIMuUBHUX OucgyHKyiiliHux cxem 30ilicHro8anuce 3a 0ornomozor0 mMemody Oepes
peKkypcusHo2o QineHHA.
Pesynomamu. 3’Ac080HO, WO HOABHICMb Me8HUX Kamezopili 8 nepcoHanbHUX
Hapamueax nidnimkie 00380/4€ MPO2HO3y8AMU MNPOA8 Y HUX OKpemMux OUucyHKUilHUX
cxem. BuokpemnaeHo HapamusHi iHOUkamopu 071 nepedbayeHHA YomupHaouasmu 3
gicimHaduamu cxem. OKpecseHo Koo MPAKMUYHUX WAXie 3aCmoCy8aHHA OMpPUMaHUX
pe3ysbmamis. Bu3HQYeHO, WO 3HAHHA HAPAMUBHUX [HOUKamopie OuchyHKUiGHUX
KO2HIMUBHUX cXeM Moxe b6ymu BUKOPUCMAHO 8 MeMax [CUxXon02iyHo20
KOHCynbmyeaHHA ma mepanii Ha emani 36opy nepeuHHoi iHpopmayil, a Makox« &
KOHMeKcmi yinecrnpamo8aH020 MCUX0102i4HO20 6Musy.
BucHoeKu. OnucaHo akmyasbHi nepcrnekmusu nooasabwoi HayKosoi po3pobKu OaHoi
npobaemu, Kompi nonA2arMb 8 PO3WUPEHHI KameaopianbHOi cmpykmypu KOHmMeHm-
aHanizy, wo 0o0380aUMb 8iOHalUmu [HOUKAMOPU 4YOMUPLOX CXeM, AKi Hapasi
3anuwaromeca  He3’ACO8AHUMU, G MOKOX 8 pPO3WUPeHHi 8iKoso2o 0iana3oHy
pecrioHoeHmie ma nepesipyi 2inomesu Mpo HAABHICMb 38°A3KY MiXC NepCcoHanbHUMU
mekcmamu 0opocaux OOCAIOHCY8AHUX mMa MPUMAMAHHUMU iM  OUCPYHKYITHUMU
cxemamu. ChopMynb08aHO MPUMyWeHHA Mpo me, wo MoOudiKayis nepcoHasnbHO20
Hapamusy Moxe npuweudwysamu mepanesmuyHy pobomy, CrPAMOBAHY HdA
enimiHayito HeecamueHo20 8rnausy OUCYHKYIUHUX cxem HA xummsa aduHu. [lpu
ybomy, rnocmarome  repcrekmusu  po3pobku  Memody  YinecrpamosaHo2o
1CUX0/102i4YHO20 81/1U8Y, WO 3HAX0OUMUMEMbLCA HO MeXi KO2HIMmUBHOI ma HapamueHoi
rncuxomepani.

Knruoei cnosa: Hapamus, OucyHKUilHI cxemu, 2AUOUHHI NepeKoHaHHA, nioaimkosuli
8iK, KOHMeHM-aHani3, HapPamueHa rncuxomeparis.

Jlo3oeasn Onebea, JlumeuHeHKo EneHa. HappamueHebie UHOUKamopeol
OUCYHKYUOHAAbHBIX KO2HUMUBHbIX CXeM MOOPOCMKO8

AHHOTAUUNA

BcmynaeHue. B cmamee npedcmasseHsl pe3yabmamsl UCCAe008AHUSA MePCOHANbHbIX
Happamusos MOOPOCMKOB8, HAMPABAEHHO20 HA onpedesneHue creyuguyecKux
meKcmosbix  UHOUKAMOPOB, KOMoOpble Mo2ym  YKa3bledmMb HA  MpossesneHue
onpedesniéHHbIX OUCYHKUUOHAbHbLIX KO2ZHUMUBHbLIX cxeM. Obwas yeab ucciedo8aHUs
3aKa0Yanace 8 onpedesneHuu HAPPAMUBHbLIX UHOUKAMOPO8 OUCHYHKUUOHANbHbIX
KO2HUMUBHbIX CXeM MNoopocmkos u bbisa docmueHyma 3a c4ém
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peanusayuu MmMaxux 300a4, KaK: ebldesneHue KOHKPemHbIX MeKCmMosbix Kamezaopuli
(uHOukamopos), Komopsie bbl yKA3bIBAAU HA HAAUYUE OUCEHYHKUUOHAAbHBIX CXeM U
onpedesneHue  rnpozHocmuyeckoli  cunbl  Kawooli Kamezopuu  (UHOUKamopa)
epCcoHaNbHbIX Happamueos 017 NPedCKA3aHUA HAAu4uA y 2ogopAau,e2o mol unu uHol
OuchyHKUUOHAbHOU KoeHUMUBHOU cxembl. B xo00e meopemu4ecko2o aHAAU3d
cucmemamu3suposaHsl Mo0OXo0bl K MOHUMAHUK MepPCOHAsbHbLIX HApPpamueos U «f-
meKcmoe» AuYHocmu, 0606wWeHa KoOHYenuyua OUCHYHKYUOHAAbHbIX KOZHUMUBHbIX CXEM
u ybexdeHull, onpedeneHbl ~MeEKCMyasbHble KAamez20puu, Komopble Moaym
omobpaxamecs 8 HAppamueax AUy, KOMOPbIM  Apucywu  orpedenéHHole
OUCYHKUUOHA/IbHbIE CXEeMbI.
Memodel. B kayuecmee Memo008 SMIUPUYECKO20 UCCAe008aHUA Bblau UCMO16308aHbI
Loccenvdopgckuli onpocHUK cxem 014 0emeli U KOHMEHM-AHAAU3A NepPCOHANbHbIX
Happamusos. Cmamucmu4yeckas 06pabomKka nosay4eHHoix OAHHbLIX U ornpedesneHue
npo2Hocmu4eckol cusnbl Kaxdol HappamusHol Kamez2opuu 8 onpedeseHUU HAAUYUSA
KO2HUMUBHbIX OUCYHKUUOHAAbHLIX CXeM Oblau peasu308aHbl ¢ MOMOWb0 mMemoda
Odepesbes peKypcusHo20 0eseHus.
Pe3yabmamel.  YcmaHo81eHO, 4mo  Hasauyue  onpeodesnéHHbix  Kameaopul 8
MepCcoHAsNbHbLIX HapPamueax NodpPOCMKo8 No380715em npPo2HO3UPOo8AMs MPOABAEHUE Y
HUX 0MOesbHbIX OUCHYHKUUOHA/bHLIX cXeM. BblOeseHbl HappamueHbsle UHOUKamopsl
019 npedcKa3aHus 4YemoeipHAOyamu u3 eocemMHaoyamu cxem. QO4yepyeH Kpye
MPaKmu4eckux crnocobos npumMeHeHus Mosay4YyeHHbIx pesysemamos. OnpedesneHo, Ymo
3HAHUA HAPPAMUBHbIX UHOUKOMOPO8 OUCHYHKUUOHAAbHLIX KO2HUMUBHbLIX CXEM
moxem 6bIMb UCMOb308AHO 8 PAMKAX MCUXO0/02UYECKO20 KOHCY/16MUpPOBAHUSA
mepanuu Ha amane cbopa nepsu4HoOl UHPOPMAYUU, 0 MAKHE 8 KOHMEKCMe
yeneHanpasaeHHo20 rMcuxoa02uvecko2o 8o3oelicmaus.
Bbi8o0dbl. OnucaHbl aKkmyasbHble rnepcrekmussl danvHeliwel Hay4yHol paspabomku
O0aHHoUl npobrembl, 3aKAOYAOWUECA 8 PACWUPEeHUU KameaopuasabHoU cmpykmypeol
KOHMEeHM-aHAAU34a, M0380AAWEM HAlUmMuU UHOUKAMOPbI YemblpéX Cxem, Komopesle
MOKA 0CMAMCcA He8biIACHEHHbIMU, 0 MAKHE 8 pacWUpPeHUU 803paCMHO20 OUANAa30HA
pecrnoH0eHmMo8 U nposepKe 2urnome3sl O HAAUYUU C8A3U MeHOy MepCoHAAbHbIMU
Happamueamu 83pOoC/abiX UCMbIMyemMblX U MpuCywyumu UM OUChYHKUUOHAAbHBIMU
cxemamu.  ChopmynuposaHo  npedrnosioxeHue o MmMomM, 4Ymo  MoouuKkayusa
MepcoHanbHO20  HAPPAMUBA MOMEm YCKOpumbs meparnesmuyeckyro  pabomy,
HANpasaAeHHyw HA 3AUMUHAUUIK HeaamueHo20 e030elicmeusa OUChyHKUUOHAAbHbLIX
CXeM HQa XU3Hb YesnoeeKd. [Ipu amom 803HUKaOM repcrnekmuasl pa3pabomku memoda
yeneHanpasaeHHo20 rcuxon02u4ecko2o 8o3oelicmaus Ha nepecevyeHUU Ko2HUMUBHoU u
HappamusHoU rcuxomepanuu.

Knrouesoble cnoea: Happamus, OuchyHKYUOHAAbHbIE cxeMbl, 21ybUHHble ybexrcoeHus,
no0pocmko8sili 803pacm, KOHMEHM-AHAAU3, HAPPAMUBHASA NCUXOMepPanus.
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ABSTRACT

Introduction. The article presents the results of a neuropsychological study in outdoor
advertising. Diagnostic capabilities of the neurointerface to evaluate the efficiency of
passwords are considered. The leasing process and existing methods of performance
evaluation are highlighted. The specificity of neuropsycholinguistics in the approach to
the analysis of the mental activity of the individual in the acquisition and use of language
is shown. The ultimate goal of this neuropsycholinguistic study is to find out what exactly
pleases the voter and what prompts the candidate to support the electorate of a
particular region, which in turn will allow him to adjust the content of political
advertising by making it highly effective.

Methods and Techniques of the Research. The EMOTIV Epoc + mobile 14 channel
neurointerface was used to study the neuropsychological study of political slogans
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from outdoor advertising. In addition, we have used professional EEG monitoring
software to visualize brain electrical activity and to transform transformed EEG
indicators in the form of basic cognitive-emotional indicators: EmotivPRO and EMOTIV
Brain Activity Map. Ranking of slogans on the effectiveness of influence on the electorate
was carried out on the basic raw EEG data and their transformation into cognitive-
emotional indicators: stress, interaction, interest, excitement, concentration, relaxation.
This set of neuropsychological techniques is a relevant highlight. The poll was attended
by potential voters in the 2019 presidential election. The sample size is 30 men and 30
women.

Results. As a result of a neuropsychological study of political slogans on outdoor
advertising, it was found out which slogans are the best, good, mediocre, ambiguous,
ineffective, ineffective and negative for voters. The results of the study were published
on November 16, 18 on the social network «Feusbuk» and November 20, 18 on the TV
channel «True here» in the broadcast «In the field of excitement» issue No 24.
Conclusions. Summarizing the findings and interpreting the cognitive-emotional
indicators, it was concluded that in order to create an effective psychological impact on
the voter’s behavior, it is recommended to have the word «Ukraine» in the slogan, to
avoid the motivating words (for women, it is the army and everything related to violence
and death, and for men everything related to the provision of material goods), the use of
religious sentimentality in women, and gender mainstreaming when targeting slogans.

Key words: political advertising, slogan, user experience, subconscious reactions,
neuropsycholinguistics, neurointerface, cognitive-emotional indicators, electorate.

Bctyn

AKTyallbHOIO TIPOOJIEMOI0 Y  TICHXOJIHTBICTUIII € BHUBYCHHS
B3a€MOBITHOIIIEHHS MOBH, MHCJICHHS 1 CBIIOMOCTI Yy IHAMBIAIB, SKi
BIJTHOCSITBCS /IO PI3HUX CYOETHOCIB Ta PI3HUX COLIATBHUX MPOIIAPKIB,

0Cc00JIMBO y IEBHUI 3HAKOBUM niepiosl OyTTs cycniabcTBa. Konu orinka
CIPUUHATTSA JIFOJABMH PEKJIAMH, 30KpeMa, MOJITHYHOI PEKIaMH YacTo
3aJICKUTh BIJl KOHTEKCTY OOCTaBMH Ta CYCHUIBHMX mpoueciB. Jlns
COIIATBHAX 1HXKEHEPIB BAKIMBO 3HATH? YH CTBOPEHI HUMH IIOJITHYHI
i7el, skl BTIJIEHI y raciiax 1 JIO3YHTraX BHUKJIMKAIOTh ISl HUX Oa)KaHWid
e(eKT: CIOHYKaHHs J0 MeBHOI Aii Ta yHigikauisa cBitorysagy. Kpim toro,
BOXIIMBUM CTa€ BpaxyBaHHS MOBHOTO PO3BHTKY I€BHUX TPYN IIOICH,
30KpeMa TUX XTO OyJie rojlocyBaTu Brepuie. Sk BiJioMo, NOJITHYHA 1]1es] —
e «IHTEJICKTYyaJlbHUN TOBAp)» MOJITHKA, SKHH HUM (4U HOro KOMaHIOH)
CTBOPIOETBCS Ul IOLIMPEHHs cepen enekropary. [lomituuna iaes
peari3yeTses y GopMmi J03yHriB i racein. JIo3yHr — lakoHIuHe
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3BEpPHEHHS, IO BiJIOOpakae TPOBIAHY i7e0 uyu BuMory. lacmo —
JlakoHIYHa (hpasa, 1o BUCIOBIIIOE CYTh TOBITOMJICHHS.

Jlnisi CTBOPEHHS OpUTiHATBHUX, e(PEeKTHUX Ta €PEKTUBHHUX Tacel, sKi
OyayTh CIIOHYKAaTH BHOOPIIIB MPOroJOCYBAaTH caMe 3a MEBHOIO MOJITHKA
(uu mapTiro), SIK MPABHIIO, 3AJTyYalOTHCS 3 PI3HOI0 KOMITETEHIIE0 (haXiBIiB
— Opuragy mnoJitrexHosoriB. Jlo ckmamy naHoi Opuraau IepeBakHO
BXOAATh: MipoauzaitHep, (itocod, ICUXOJIOT, ICUXOJIIHTBICT, COIIOIOT Ta
Mapkerosior. byBaroTh curyamii komu  ¢yHKHito Bciei  Opuraau
MOJIITTEXHOJIOTIB BUKOHYE OJTHa 0c00a, sIKa BIANOBIIaIbHA 32 1/1€0JIOTIYHY
poboty y maprii. [IpoTe € koMepiiifHi KOMITaHii, 0 CIemiai3yIOThCs Ha
MICUXOJIOTTYHOMY KOHCAJITUHTY.

OCHOBOIO /11 CTBOpEHHsI Tacen €. 1) cBika aHamiTHKa Mpo
BIIOJOOAHHS Ta OYIKYBaHHS €JICKTOpaTy, 2) TEHICHIII MOMepeaHix
BUOOPIB, 3) CBITOBI TeHieHIIiT, 4) Bipa y BCECUJIbHICTh MOJIITTEXHOJIOTIB,

eMiCTEeMOJIOTIUHUH MijIXil, 6) pO3paxoByIOTh Ha BlavYy.

Haii6inpmoro mpobinemMor0 € BIACYTHICTh IIBUIKOI, 3aBYacHOi

JeeBOi OIIHKKM e(EeKTUBHOCTI Tracei cepej eleKTopary, TOMY IO
BHUBUEHHS 3B 53Ky MK MOBHHMH TMOBIJOMJICHHSIMH 1 XapaKTEpUCTUKAMU
YYaCHUKIB KOMYHIKallli € HaJ3BHUYaliHO Ba)JMBa, TOOTO TpaHc(opmarlis
HamipiB CIiKepa B TMOBIOMJIEHHS 1 IHTepHperaiis iX clayxadyamH.
3po3ymiiio, 0 ePEeKTUBHOCTI 11i€1 KOMYHIKaIlii TOYHO Oy/e BiTOMO Mmicis
orojyiomieHHs1 pe3yabTaTiB BuObopiB LIBK. IcHyroTh maprii, sfiki MOBHICTIO
JOBIPSIIOTBCSL  «TIpodecioHanizMy» IMEHUTOTO MOJNITTEXHoJora 1 He
3M1MCHIOE TepeBipKU edeKTHUBHOCTI racen. Sk mokasye OaraToiTHIN
J0CBiJI, (haxiBellb € JIOJAMHOIO 1 MOXe MepeAdadynuTH MOBEIIHKY JIIOAeH, i
€IIEKTOpaTy 30KpeMa, Ha CepeHbOTEPMIHOBY MEpCIeKTUBY jmiie Ha 8%.
[ToBeainka BUOOPIIS 3aI€XKHUTh BiJl TAKMX YUHHUKIB: 1) iHIUBIAyaIbHO-
TUIOJOTIYHUX  OCOOJMBOCTEH, 2) MOTOYHOrO  €MOI[IHOro  cramy,

obcraBun koHTekcTy (Tkau, 2018). Ilix iHaUBIAyaTbHO-THIIOIOTTUHI
0COOJIMBOCTI MOXHA CTBOPUTH OakaHWUU MPOTOTHII IMOJITHKA 1 3aBISKU
MIKpOTapreTuHry, gkmo € Oir aeit. Toal sIK COIlaIbHUM 1H)KEHEpaM
JIOCUTH BAXKO 1 JiIHAHCOBO 3aTPATHO TOTAJIHHO KOHTPOIIOBATH TOTOYHUMN
€MOIIIHUN CTaH Ta OOCTaBUHHM KOHTEKCTY, B SIKHX TepedyBae eleKkTopar.
e Baxkue nepeOAUNTH TAKTUKY Ta CTPATErit0 KOHKYPEHTIB 10 BUOOpax.

HaTtomicTs, iICHYIOTh KaHAMJIATH Ta MAPTIii, K1 HepIl HI)K BUTPATUTH
Jy’)K€ BEIIMYE3HY CyMy KOINTIB y BJIACHY pPEKJIamy, 3A1HMCHIOIOThH OIIHKY
e(eKTUBHOCTI CcTBOpeHOi Mmemianmpoaykiiii. IlepeBakHO 171  1BOTO
BHUKOPHUCTOBYIOTH COIIOJIOTIYHI AocipkeHHs. [IpoTe Hai611b11010
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po0IEMOI0 IXHBOT BATITHOCTI € HE PENPe3EeHTATUBHICTh BUOIPKH, a Te,
110 JIFOJIN JI0 KIHIIS caMi HE PO3yMIiIOTh, IO caMme M mo100a€ThCst
YacTO JAalTh COLIAJIBHO CXBAJIbHI BIUINOBIAI, OCOOJIMBO KOJIM 1€
¢ikcyeTbes. [HII X KaHAWAATH Ta NMAPTii BAKOPUCTOBYIOTH (POKYC-TPYITH.
[Tpote Ha okyc-rpymnax uyepe3 pe3oHEePCTBO, MOJATIUBICT
Ta EMIaTIHHICTh YYaCHUKIB PiBEHb OpexauBoCTI mounHAETHCs 3 30%
Buie. ToMy pe3ynabTaTH TakoXX HE TOYHI, aje 1HKOJU JI03BOJISIIOTH
MPOSICHUTH CHUTYAII0 1 MPUBEPHYTH yBary IOJITTEXHOJOTIB J0 MEBHUX
COLIIaTbHUX HACTPOIB.
be33anepeuno, cemaHTHUHUN audepeHIial Mae CBOE Micle s
noOy/oBU CYO’€KTMBHUX CEMAHTHYHUX MPOCTOPIB Yy JOCHIIKEHHSX,
MOB’SI3aHUX 31 CHOPUUHATTAM  MOJITHYHUX  Tracell, 3  aHaIi30M
MparMaTHYHUX 1 KOHOTATUBHUX 3HAYEHBb CIIiB, OCOOUCTICHMX CMHCIIIB
(3acexina & 3acekin, 2008). Ilpote, uu 31aT€H BiH JaTH BHYEPIIHY
BIJIMIOBIIb HA TUTaHHS: «JlOCITi/PKyBaHHI al0Th BiIBEPTI BIAMOBI I
YH COIiaJIbHO MPUHHATHI Ta Y3TOJHKEHI 13 JIOMIHYIOUOIO 17€0JI0TiE0
y cycniiabeTBi?». Kpim toro D. Westen (2007) 3a3nauae, 1110 Joau
pilIEHHSAX MOB’A3aHMX 13 MOJITHKOI dacTille poOJATh eMOLiiHI
BUMHKHM, a HE parioHaibHi. Ha 1€ mnuTaHHsS MOXe JaTh BiJANOBIIbL
JOCIIDKEHHST «I0CBia KopuctyBanHs» — User Experience. Ie dikcaris
BUCOKOTOYHOIO  amapaTryporo  MIJACBIAOMUX  peakuid Jrojedl  Ha
ayIioBi3yalbHI Ta 1HINI MOAPA3HUKH 3 METOIO BUSBIEHHS, IO HACIpaB/i
Bi/I4yBa€ JFOIMHA IPU KOPUCTYBaHHI POAYKTOM/iH(pOpMAIIi€rO
(Absher & Cloutier, 2016). OcHoBHUME 00’€KTaMH JIOCIIKEHHS
yBara, BpaXX€HHs, €MOILi Ta KOPHUCTb, OTpPHMaHI Bl B3aEMOAIl 3
npoayktom/indopmariiero (Nobre & Kastner, 2014). Xoua «10CBiz
KOPHUCTYBaHHS» € CEPHO3HOI0 METOJOJOTIYHOI 0a3010, MPOTE BapTO
HaroJIOCUTH, 1110 BiH Ma€ Cy0’€KTMBHUN XapaKTep 1 MOXKE 3MIHIOBATHUCH 3
4acoM TpU 3MiHI OOCTaBMH KOHTEKCTY Ta TOSIBI HOBHX KOHKYPYIOUHX
npoyKTiB/iHpOpMAITii.

BUOOpPUMX KaMIaHisiX B YKpaiHi, MOXIUBO, uepe3 Opak
HAJIEKHUX 3HAHb Yy KEpIBHUKIB MTaliB, LEH METOJ HEIO0CTaTHhO €
oMy IsIpHAM. JIJIS TIOBHOTH, 00’ €KTHBHOCTI Ta HEYIEPEHKEHOCTI OTIISY
npoOiieMrd BapTO 3a3HAYMTH, M0 B YKpaiHi € KOMMaHis, sSKa Hajae
MOCIYTH 3 00’ €KTUBHOI OIIHKK €(peKTUBHOCTI Memianpoaykiii — «[lepra
HelipomapkeTuHTroBa KommaHis Ykpainu Neuro Psy Tech Groupy». Ile
CBIAYUTH, 10 HAsiBHA pe(IeKCisi HAYKOBOTO 3HAHHS MPO MO30K, ICUXIKY
JIOJTMHU, HEHPOIMEHKIHT.
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MeToro  JOCHIJKEHHST € HEHpOINCUXOJIIHIBICTUYHE BHBUCHHS
CIIPUHHSATTS €IEKTOPATOM MOJIITHYHHX I'acell i3 30BHIIIHBOI PEKIaMHU.

Hami 3a60anna — mo-mepiue, 3aBAsSKu HeWpoiHTepdeiicy Qikcaris
IIJICBIIOMUX peakKiiii BUOOPIIIB Ha Bi3yaJIbHE MPEICTABICHHS MOJITHYHUX
racesJl 13 3OBHIIIHBOI pEKJIaMH, IO-Apyre, OIliHKa e(eKTHOCTI Ta
e(QeKTUBHOCTI HAWMOIIMPEHINIMX Tacei; IO-TPET€, BCTAHOBJICHHS
HEHPONCUXOMIHTBICTHYHUX 3aC00iB peopranizaiii OCHOBHUX KOTHITHBHO-
EMOIIIHUX TTOKA3HUKIB JJIsI CTBOPEHHS E€(PEKTHBHOIO ICHUXOJIOTIYHOTO
BIUIMBY Ha TIOBEJIHKY BUOOPIISL.

MeToau Ta MeToAUKN [0CNiAKEeHHSN

C.J. Makcumenko (Maksymenko, 2015) 3a3nauae, o y HayKOBOMY
JOCTIPKeHHI BUOIp METOAY € BHUPIMIAIBHOIO YMOBOK TEOPETUYHOI
KOHCTPYKIIIi peadpbHOCTI Ta 30BHIMHBKOI BamigHocTi. [losiBa HOBUX
BUCOKOTOYHMX HEHPOTEXHOTid y TCUXOJIHIBICTULI Jajli0 IOYaTOK
MIPUHIIMIIOBO HOBIN €M0C1 PO3BUTKY 11€1 HAYKU — HEHPONCUXOIIHTBICTHUILLI.

CknasHiCTIO JaHOT CHUTyallii € TNPUHIMIIOBIM  BIAMIHHOCTI
TICUXOJIIHTBICTUKMA Ta HEHUPOICUXOJITIHTBICTUKH Yy TMIJIXOMA1 10 aHami3y
NCHUXiYHOI  IisTbHOCTI  Ccy0’ekTa/OCOOMCTOCTI Yy  3aCBOEHHI  Ta
BUKOPHUCTaHHI MOBH.

HEHUPOINCUXOIIHTBICTUIII HE «CYO’€KT», a «OCOOHUCTICTB», sKa
BUKOPHUCTOBYE MOBY, JIFOJJMHA HE <K TaKa», a «KOHKPETHa OCOOMCTICTh)
31 CBOIMU HEHPOIICHXOJIOTTYHUMH 0COOTMBOCTAMHU (MakCHMEHKO &

Opar, 2018).

Heiiponicuxomnoris HamaraeTbcsi 30arHyTd HE JIAIIE KOHIENT
B1JIOOpaXeHHS y TMCHXILI CYIIOr0 1 MOBHOTO BHUPaXEHHs, a U ayxke
3arajbHi KOHIIENTH, Takl SAK 1AGHTUYHICTH/CXOXKICTh, BiAMIHHICTH/
HECXOXICTh, Kl 3aCTOCOBYIOTh JI0 BChOTO, II0 icHye. ToOTO, 3po3ymiTH
CYTHICTB Takoro (heHoMeHa, sk cBimomicth (Dehaene, 2014).

KOXKHOT JIIOJIMHA CTPYKTYPa MO3KY € HETTOBTOPHOIO. AJIXKE MO30K
11e HalMIHJIMBHH 1 Ay)xe BapiaTMBHMI opraH. Ha Harie mepekoHaHHs He
30BCIM KOPEKTHHM € ONUPATHCS BUKIIOYHO Ha JaHi (YHKIIOHAJIBHOI
MarHiTHO-PE30HaHCHa  Tomorpadis, 0  JI03BOJISIE  BUMIPSTH
reMoJMHaMiuHi peakmii Mo3ky. Ha oOcHOBI 1mux peakmiii MoxHa
IPUITYCTUTH IPO MPUYETHICTh MEBHOI IIISHKHM MO3KY 10 KOHKPETHOIO
IICUXIYHOT'O MPOLECY OB’ A3aHOT0, MUCIEHHSIM Ta 3 MOBJICHHSIM.
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Lleit meton HeiipoBi3yamizaiii J03BOJISE BHSIBUTH 3HAYHI 32 PO3MIpOM
00’eKTH Ta 3MiHHM y mpocTopi uepenHoi kopoOku. IIpore yepe3 HHU3BKY
PO3JIUIbHY 3J1aTHICTh HE MOXKE BUSBUTHU SIK€ 11€ LIMTOAPXITEKTOHIYHE I10JIe
yd mignoie. AJpDKe BapiaTUBHICT MO3KY y JIIOACH Yy  JAESKHX
UTOoapXiTekToHiuHuX moysx pisauthes y 40 pas (Kolb & Whishaw,
2015). Takoxx medi Mertoj moraHo (IKCye IOYAaTOK peakiii, 0 He
JI03BOJIIE POOUTH TOYHY KOPEJSIII0 3 TCHUXOJOTIYHUMH TIOMISIMHU 1
reMOJIMHAMIYHUMU PEAKITISIMH Y PI3HUX AUITHKAX MO3KY.

OueBUIHO, IO Ha JAaHOMY €Tami PO3BUTKY HEHpPOIMEWDKIHTY He
BapTO OINMPATUCS HA aHATOMIYHY NPUB 3Ky 10 (yHKIiH, a HEoOXimHO
BUKOPUCTOBYBATH IHTErpajibHI MOKa3HUKH €JIEKTPUYHOI aKTUBHOCTI
MO3KY, IO BiJIOOpakarOTh KOTHITUBHO-EMOIIIHI MMOKAa3HUKH Y KOXKEH
MOMEHT JOCHIDKEHHS. Y  CBITOBIMl TMCHUXOJOrii Ta MapKETHHTY
BUKOPHCTOBYIOTh HeipoiHTepdelicu A BUBUEHHS 00’ €KTUBHUX peakiii
mronei Ha pexinamy. B VkpaiHi 1g TexHosoris Oyna BopoBamkeHa b.M.
Tkauem y 2017 poui B Incrutyri ncuxosmorii im. I'.C. Kocrioka
HamionanpHoi akaaemii neparoriyaux Hayk Ykpaiau (Tkag, 2018).

Heiipointepdeiic nae 3mory nepeaatu iHpopMalilo Ha OPAMY

MO3Ky 0e3 yd4acTi M’s30BOi cuCTeMH Tifa. lle mpakTHYHO HOBHit/
JOJJATKOBHUN KaHAJI TPSMOTO BHXOJY MO3KY Yy CBIT 1 HOBMH KaHAJ IS
JOCTIJPKEHHST MO3Ky, SKHH BIIKpUBAa€ HOBY €HOXy Yy HelpoHayll
(Churchland, 2013). Tomy 1m0 A0Ci MO30K BHBYAIU SIK TOKAa3HUK HOTO
€JIeKTPUYHOI aKTUBHOCTI 1 dYepe3 clladKi OO0YHCIIOBaIbHI MOXKIJIUBOCTI
KoM 'totepiB He Mornu 3ictaButu EEIT 3 emouismMu Ta OpUHAHATTAM
pimmenns (Khushaba et al., 2012). Bnacue Heiipointepdetic y nmoromi EET
pO3Mi3Ha€e TMEBHUHM mNaTepH — cnenudiuHy KOHIrypaumito eleKTpUYHOi
XBUJI, SIKa BIAMOBIIA€ TIEBHIM BOJIBOBIH [Iii, TOOTO BOJIBOBOMY 3YCHILITIO
(Clerc, Bougrain & Lotte, 2016a). Ilpote € Hu3Kka mpobiaeM y ik
TexHouorii. ['onoBHOI0O Mpo0IeMor0 € rpajamis eleKTPUYHOI aKTUBHOCTI
MO3KY Ta ii Tomika. Criiike BiATBOpeHHS Ta eheKTHBHA 1IeHTUDIKAIIS TIIX
NaTepHiB, Ha AYMKY JOCIHIJHUKIB, cHpustuMe (popmyBaHHIO andaBiTy
KEepiBHUX KOMaHJ Ui Heipoinrepdeiicy 1 mpobnema rpajaarii
€JIEKTPUYHOI aKTUBHOCTI MO3KY YacTKOBO BHUPILIMThCA. HaTomicThb iHIm
JOCTIAHUKY ~ TOBIAIOMIISIIOTH NP0 BIAMIHHOCTI y  (opmyBaHHI
KOHIIETITyalbHOT 0OpPOOKH Bi3yaJbHHX 00pa3iB y MOBHUX JUISHKAaX KOPU
mo3ky (Louwerse, & Hutchinson, 2012). Ille oxna npobiiema — 1ie Te, 1110
B KOXXHOI JIFOAMHHU dYepe3 BIAMIHHICTh aHATOMIi MO3KY 1 CBOEPIIHICTH
BuIMx rncuxivaux ¢ynkuid EEI” maTepHu iHKOIM OyBaloTh
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BimMiHHMMU. Hemae yHiBepcanbHUX KOIB, a TAKOXK HassBHA 5% moxuoOka

posmudpysanni koxie (Clerc, Bougrain & Lotte, 2016b). Bce Bue
CKa3aHE CTOCYEThCS KOMaH] KOJIM JYMKOIO YIPABISIOTH KOMIT FOTEPOM YU
MamuHoro. Ilpore kommanis EMOTIV  Ha OCHOBI BeIMYE3HOTO
EeMIIPUYHOTO JOCIIKEHHS IIaHETapHOro MaciuTady 13 3aCTOCYBaHHSIM
excrepTHOi omiHku ncuxoioriB, ®MPT, ¢ikcauii numeBoi ekcrpeci Ta
IHITUX METOJIB CTBOPWJIM YHIBEPCAJIbHI OCHOBHI KOTHITHBHO-EMOIIIMHI
nokasuuku Ha ocHoBl EEI'. Hanpuknan, va EEI" y MOMeHT po3mi3HaBaHHS
3aBYCHOTO 00pa3y, SKHH € Jy)Ke XHUTTEBO BAXKIUBUM Yy JKUTTI, MH
bikcyemMo 'y (pOHTaNbHUX BIABEIACHHSIX HETAaTHUBHUM, BUKIMKAHUN
notennian N100 micns mouatky crtumyny, komiuiekc N100-P200 Ta
xsuwto P300. Bureme Toro, skmo MU 3aikCyeEMO TPOJIOHTAIII0 XBHIII
P300 y P400 ta P500, To 1e mie CBim4uTh Mpo MeBHi Aii (B TOMY Yucii i
MOBJICHHSI SIK BHYTpILIIHE TaK 30BHIIIHE) YW peaJbHUU HaMip IisITH,
cipuunHeHuii M obpasom (Yadava et al., 2017). HaiiGinbioro
JTIarHOCTUYHOIO IIIHHICTIO He#poinTepdeiicy € Te, mO BiH J03BOJSE
TICUXOJIOTY Ji3HATUCS MIPO «BHYTPIIIHIO» €MOIIiI0 HE3ale)KHO BiJl BUpa3y
00IMYYs JTFOAMHH, TIOBEAIHKH YU CIIOBECHOTO BHCIOBIIOBaHHs (Sourina &
Liu, 2011). Sk Oaunmo HelpoiHTepdeiic M03BOJSIE JAaTH HE JIUIIE
IHTErpajbHy OLIHKY e(pEeKTUBHOCTI Ta €()eKTHOCTI MOJNITUYHUX Taceln, a i
Jla€ 3MOTY BU3HAUUTU 00 €KTUBHY ICHUXOJIOTICTUYHY OIL[IHKY OKpEMHX Y
racii ciiB, sIKI MalOTh IE€BHE eMOLIlHe 3abapBieHHs JUis BUOOpHS 1
CIIOHYKaTUMYTh JISITH.

Jns  Toro, 1mo0 BUSBUTH HEMOMITHE JUISI  3BHYAMHOTO
CIIOCTEPE)KEHHS Y peakuisx JroAei 1 3M1HCHIOBAaTH aHajll3 raceil He Ha
NPUMYIICHHSX, a ONMUpaTHCs Ha (QakTH, MU Yy CBOEMY JOCIIKEHHI
3actocyBanu MoOUTbHUN 14 kaHanpHUI HelpoinTepdeiic «EMOTIV
Epoc+». Kpim Toro Bukopucrtanu npodeciiine mporpaMHe 3a0e3nedeHHs
s EEI' MoHiTopuHry, Uit Bi3yanmi3alii e1eKTpUYHOI aKTUBHOCTI MO3KY
Ta oTpuMaHHs TpaHchopMoBaHux nokasHukiB EEI" y ¢dopmi ocHOBHUX
KOTHITMBHO-eMOILIIMHNX moka3HukiB: EmotivPRO Tta EMOTIV Brain
Activity Map. Onosnenns ganux EEIT miguyac qocimiykeHHS CTaHOBHIIO
128 pa3 Ha cexkyHny.

Pe3ynbtatu Ta AUCKYCii

2018-2019 pp. racna npe3uaeHTChKOI BUOOPUOT KaMIaHii Maju
CWIbHY MPUB’ 3Ky JO OCOOUCTOCTI KaHU1aTa Ha MOCT
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[Ipesunenta. 'omoBHe 3aBaaHHs Tacen — chopMyBaTH OpEHT 0COOMCTOCTI.
[Tix 6penomM po3ymitOTh TOBAp, MOCHYTY 4M 1H(QOpMaIlis, 3a AKY JIFOANHA
CBIJIOMO TOTOBA NIepeIUIadyBaTH YM HAJaTH TIepeBary.

HeHporcuxonorii OpeH] po3MIAIAlTh SIK MYJIbTHMOJAIbHUNA 00pa3
(BepereHommoiOHa 3aKpyTKa MO3KY) 3 €MOLIMHOI MPHB’sI3K0t0 (J1iMOiuHa
cucrema) (Tkau, 2018).

Cy4acHOMY CBITI icHye 0e3Jid OpeHIB 1 MOCTIMHO 3’ SBIISIIOTHCS
HOBI W HOBI, a MPOMYyCKHA CIPOMOXHICTb MO3KY JO CIPHHHSATTS
iHdopmanii He 30impmmacs. Yepes 1e cBITOBI Kopmoparlii, myOiiuHi
OCOOMCTOCTI, pIi3HI CBITOTJIAIHI CHCTEMH MIDK COO0OK aKTHBHO
KOHKYPYIOTh 32 HEHPOHH JIJIsl CTBOPEHHS 1 MMOCTIHHOTO IMiATPUMAHHS caMe
iXHBOTO MYJIBTHMOAJIBHOTO 00pa3y Openja, a He Bcix 3aranom (Tkau,
2018). TIlpomec OpenyBaHHs KaHgumata Ha nocT Ilpe3umeHta €
IHTerpalielo MmporeciB yHiKamizamii Ta imeamizamii oOpa3dy momiTHKa y
cBimomocTi enekropaty. [lo mcHXoJOriuHMX MexaHi3Max OpeHIyBaHHS
iIeHTHYHEe apTHdimianpHii aguTuBHIN moBeainii (JlurBunuyk, 2017). 1le
Iy)Ke BOXIWBHA MOMEHT, IO JOJA€ SCHOCTI MPU aHali3l eMOIIHHOTO
KOMIIOHEHTY peakilii Ha eJeKTopaTy Ha racia. AJDKEe JTIOJU Ha MOMEHT
JOCIIJDKEHHSI BXKE 3a3HaJM IOTY)KHOTO 1 TPUBAIOro iHQOpMaLiiHOro
IUIMBY 3 OOKY MapTIHUX MapKeTOJIOTiB.

[adopmariis po aary, Miciie, yMOBU JOCTIIKEHHS Ta BUOipKy. JlaTa
nocmimkenns 12.11.2018. Micue npoBefeHHs TocTifkeHHs — M. JIbBiB.
JlocnipkeHHs: mpoBoMIocs y KabiHeTi rcuxosnora. Bubipka ckinananacs 3
30 gonogikiB i 30 xinok. Bik pecionnenTiB Big 40 mo 60 poki. Bubipka
dbopmyBanacs 3 MEPEeX0XKHUX JOJEH y MICTI CTOXaCTUIYHUM METOJIOM.

BapTto 3a3HaunTH, 10 y AOCHIKYBaHiM BuOipui Oynu jume Ti
JIOM, SIKI MaJu Hamip NpuiTté Ha BuObopu. CriocoOoM BUSBIEHHS HaAMIpy
NpUHATH Ha BHOOPW pPECMOHIEHTa OYyil0o CTBEpIHA BIAMOBIAb «TaKk» Ta
HasBHICTh BHCOKOTO piBHA «B3aemomii» (dikcamis xBumm P500 3aBmsku
HelipoinTepdeiicy).

Indopmartiss mpo mpeacTaBIeHHS racen i AOCHIPKEHHS. 3 METO0
TOro, 100 AM3aifH racei, MWPHUQTH, JOTOTUN MapTii 4u caM KaHAMIAT Y
[Ipe3uneHT HE BIUIMBAaB Ha KOTHITHBHO-EMOIlIMHI TMOKAa3HUKH, MU YCi
racjaa MpeaCTaBHId YOpHUM KoabopoM Ta mpudprom Calibri ma 6imomy
¢oni. Lle 103BOIMIO racna MOAATH SIK JIHIBOKOTHITUBHUM KOHCTPYKT. Y
JOCTIKEHHS 010 BKIIFOUEHO BCi MONITUYHI Tacia, sKi
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Oynu Ha 30BHIiMIHIN peknami (6ir-6opau Ta citi-maiitu) 12.11.2018 y m.
JIpBOBI. YTOYHEeHHs moA0 racia: «Mu — Ykpaina». Bono mictuio 1e
JIOCUTh BEIIUKHI TEKCT, KM OyB ApiOHUM 1mIprudTOM, 1 HA BIJCTaHI JTFOIU
HE MOIUIM Woro mpoyuTaT. I{e MU BUSBHUIIM 3acTOCyBaBIIM OKyjorpad 3
HelipoinTepdeiicom. ToMy MH TeCTyBallu JUIIIE T€, O OyI0 YUTAOCIbHIM
JUTSL TIFOJIeH B peasibHUX yMoBax. Excrio3uttist racen tpuBaia 10 cekyn.

aHAMITUYHIN Tabmuii 1 mpeacTaBieHO pe3yabTaTH E€MIIIPHUYHOTO
nociipkeHHss. OCHOBHI KOTHITHBHO-EMOITIMHI ITOKa3HUKH TIPEICTaBIICH]
mo mkam «Big -5 g0 +5». ToOTO edeKT OIHIEThCS MO IIKaIl Bif
MaKCUMaJbHOTO  IMO3UTHUBHOIO  «+5», Hisgkoro edekry «0» Ta
MaKCHUMaJIbHOTO HETaTHMBHOTO e(dekTy «-5». PiBeHp 3HauMMOCTI
3a3Ha4YEHUN Yy TaONUIll CTOCYEThCS TeHACPHUX BiAMIHHOCTEH. Y Talmwmii
raciia paHrOBaHO — PO3TAIIOBaHI 11O CIaIaHHIO0 e()eKTHBHOCTI.

BBakae 3a moTpiOHE KOPOTKO BHCBITIMTH OCHOBHI KOTHITHBHO-
eMOIliliHI TMOoKa3HUKK Bix OlomerpuuHoi kommaHii «EMOTIV», sxi
dopmyroThes Ha ocHoBi cneuudiunux EEI marepnis (Insight, 2017):
Cmpec mnoOKa3ye HACKUIBKM KOM(MOPTHO UM JUCKOM(OPTHO JIFOAMHI.
Bzaemoois Bu3HAYae, HACKUTBKU JIIOJAMHA 3aHYPIOETHCS Yy Te€, IO pOOUTH
Y1 NEepeXUBa€ y JaHUH MOMEHT. [mmepec BioOpaxkae piBeHb LIKABOCTI
TOAMHU 710 00’€KkTy. Xeuntoganus BigoOpakae piBeHb EMOLIMHOTO
30ymkenns (axiorax). Konyenwmpayis BimoOpaXkae HACKIIBKH JIIOUHA
3ocepeaniacid Ha JaHOMY 3aBlaHHI. Penaxcayis CBIIYUTH TNPO pPiBEHb
MICUXIYHOTO CIOKOIO.

AQHATITUYHOI TaOJIHII CTa€ 3pO3YMIJIUM, IO YKOIHE 3 Taceln He
I[IKaBUM 1 He € e(pEeKTMBHUM Yy THMoBOro BubOopus. Cmiupaiitepu Ta
Mioau3zaiiHepy sIKi MHUCaIN raciia He BMIIOTh CTBOPIOBATH Taki racia, siki
0 TpuBEPTAIOTH yBary JroJieil Ta yepe3 MOBY BiioOpaXkaiu O4iKyBaHI JJIs
€IeKTOpaTy CKJIaJ0BlI o00pa3y Ta CBITYy TpeTeHACHTa Ha TMOCaay
[Ipesunenra.

M 3 HasiBHUX Traces BUOKPEMUTH JIiIepiB 1 ayTcaiiiepis.

Haiikpamumu racnamu, 1o CrioHyKaJly JIMIIE TATPUMATH €:

«Mu — Ykpaina» (HallBUIIl MOKa3HUKU B3a€MOI1 y UOJIOBIKIB 59,2, y
KiHOK 52,9), «HoBuit xypc VYkpainm» (B3aemonii y 4dosoBikiB 49,5, y
KiHOK 42,2), «/lep>kaBa cuibHUX!» (B3a€MO/IIT y YOIOBIKIB 54,2, y )KIHOK
41,6). lo peui, xsum P300-500 Bunrmkamu Ha cinoBi «Ykpaina». lle
TOBOPUTB TIPO T€, IO Cepel HACEIICHHS MPUCYTHI MAaTPIOTUYHI TOTYTTSI.
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Ta6auus 1. KorHiTHBHO-eMOITiiTHI MOKa3HUKH MOJIITHYHUX Tacell i3 30BHIIIHBOT pekiaMu y M. JIbBoBi 12.11.2018

OCHOBHI KOTHITHBHI Ta eMOUiiiHi MOKA3HUKH

T'acao Konuen- Edexr

Crpec B3aemoais InTepec XBHJIIOBAHHS . Pemakcauis

Tpauist

Mu — Ykpaina 30,0 27,4 59,2*  52,9* 49,1 49,4 410 54,3 324 22,7 221 275 +5 +4
TIPESUJEHT — CJIVI'A HAPO/IY 37,6 395* 44,1* 514* 53,7 52,1 622* 73,0 40,1 30,8 39,0 282* +4 45
Hogwii kypc Ykpainu 29,2 25,9 49,5%  422* 49,5 49,3 38,7 40,6 36,3 281 21,1 274 +4 +4
JlepxaBa cubHUX! 26,2 29,3 54,2 41,6 53,0 522 391 28,7 21,2 204 238 26,3 +4 +4
Apwmisi! Mosa! Bipa!l TETb BIJl MOCKBU! 25,7%*  46,0%* 42,8** 458** 51,2 515 388 31,3 245 36,0 21,1** 17,9** +4 +2
YecHux Oijblie 38,2*  345* 528* 41,8* 50,6 49,7 148 14,4 352 242 264 220 +3 +3
EHEPI'ETUYHA HE3AJIEXXHICThH YKPATHU 26,8 25,4 37,3 40,7 51,4 512 16,2 17,9 296 33,0 245 242  +2 +2
Bipa 6GopoHUTH Hally ayIry 30,2 27,5 30,0 44,9*** 50,2 50,1 158 14,7 29,1 23,6 24,4*** 323*** +1 +3
POBOYI MICLS uu pabectBo MBD? 36,3** 33,8** 53,7** 38,5** 52,6 51,2 28,7** 476** 16,2 14,7 26,6 250 +2 +2
CHUJIbBHA EKOHOMIKA 26,5 29,2 47,0  34,9* 51,4 524 274 18,8 29,2 18,7 245 265 +2 +2
HACTVII 2019 27,8%** A 4*** 48 2*** 40,3*** 50,2 50,5 335 25,7 37,8 27,2 24,7*** 16,8*** +4 -2
Apwis! Mosa! Bipa! MU TJITEMO CBOIM
LUISIXOM! 24 5%** A4 O*** 44 x** 3J52%** 540 51,7 26,9 21,4 275 26,9 26,1*** 18,7%** +4 -2
ApMist OOPOHHTBH HaIIly 3eMIIIO 26,1%** 42 7*** 42 7*** 38,0*** 514 498 278 22,2 35,1 33,8 27,2*%** 18,1*** +4 -2
BUCOKI 3APIIJIATU 4n Bucoki Taputu? 34,6%** 25 7*** A8 1*** 40,0*** 53,7 51,5 16,0%** 414*** 228 224 17,8%** 29,7*** -1 +4
MoBa GOpOHHTH Hallle ceplie 23,9 24,1 40,2 43,8 50,7 49,8 138 15,7 30,8 30,5 185 236 +1 +1
3VIIMHWUIIN JEDOJIT y 2014 poui 29,5 28,0 38,2 37,8 51,4 51,7 184 15,2 31,2 242 236 25,6 0 0
MIHIMAJIBHA 3APITJIATA BIMCBKOBOI'O
3A KOHTPAKTOM 3POCTE JIO 10 TUC. TPH 32,3 30,2 31,3 35,4 52,2 515 20,8 18,5 210 246 285 28,8 0 0
JIOTIOMOI'A HA YTEIUJIEHHS XUTIJTIA
3POCTE J10 2 MJIPJL 'PH 38,8**  27,0%* 472** 39,4** 534 51,1 187 25,1 31,3 18,0 165** 274** -1 0
BOHU BOPOJIMCS, IIIOb MU ITEPEMOIJIN ~ 28,6** 47,8** 295 25,3 51,1 51,3 16,5 26,3 36,2 14,3 27,6** 162** 0 -1

* - p=0,05; ** - p=0,01; *** - p=0,001.
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Haiikpammm epexkTHUM 1 e(QEeKTUBHUM TacjioM, M0 BHKIHUKAE
MO3UTHBHI eMoIlii 1 peanbHO cnioHykae minrpumatu €: «[IPESUJIEHT —
CJIYI'A HAPOIY». Ilpo edeKTHBHICTh TOBOPUTH BUCOKHH ITOKAa3HUK
B3aemoii y yosioBikiB 44,1, a y xinok 51,4. IIpo epeKTUBHICTH CBITYUTH
axioTax (piBeHb XBUJIIOBaHHS Yy 4YOJOBiKiB 62,2 i y xinok 73,0) Ta
MMO3UTHUBHI €MOIIii, IO BIOOpaX)KAETHCS AEIIO IMiABUIIICHUM PiBHEM CTpeCy
(y gonosikiB 37,6 i y xiHok 39,5) y moenHaHHI 3 MiJBUIICHUM piBHEM
penakcariii (y gosoBikiB 39,0 i y xiHok 28,2) BBakaemo, 110 YCHIMIHICTb
[IBOTO Tacja TepII 3a BCe MOB’A3aHE HE 3 MAMCTEPHICTIO MiIOOPY CIiB Ta
CEeMIOTHKH, a 3 BUCOKOIO TMOMYJISIPHICTIO Ta MPOQECIfHOI0 MisSIBHICTIO Y
ramy3i catupu B. 3enencekoro. Ilo cBoiif cyri me racio BomHodac €
MOJIITMYHUM 1 PEKJIaMHHM, 110 aHOHCYE HOBY CEpil0 JIyKe MOMYJISPHOrO
OTHOMMEHHOTO (iTbMy y SKOMY aKTOp BHKOHYE pOIIb YECHOIO,
HEKOpyMIoBaHoOro 1 3 Hapo#y [Ipesunenra.

besnepeuno xopomumu raciamu €: «Apmis! Mosa! Bipa! I'ETb
BIJI MOCKBH!», «Hecaux Ounbiiey. [leprie racino 3aBasky BiJIaJICHHIO
BiJl peanbHOI 3arpo3u (arpecopa) CHOHYKA€ TMiATPUMATH SIK 4YOJIOBIKIB
(piBens B3aemoii 42,8), tak i xiHok (ctpec 45,8). IIpote ciioBO «ApMis»

’KIHOK BUKJIMKA€ CHJIbHHN HECTOKii (BHCOKHI moka3HUK ctpecy 46,0 i
HU3BKHUI MoKasHuK penakcariii 17,9). I'acino «UecHux OinbIne» CIOHYKa€E
niarpumaru (B3aeMoJist y 4onioBikiB 52,8 1 y xkiHok 41,8), ane BUKIHKaE
HEe3HaYHMH CTpec K y 4oioBikiB (38,2) Tak i xinok (34,5). MabyTs, 11e
MOB’s13aHE 3 THM, 1[0 B ICHYIOUHUX «HEYECHUX» OOCTAaBUHAX JI€BIaHTHOTO
KOHTEKCTY (Iy’Ke KOPYMIIOBAHE CYCIIBCTBO) JIFOIAM JTOBOIMTHCS 3a1IsI
BIKMBAHHS NOPYIIYBAaTH LIHHICHO-HOPMATHUBHI CTaHAAPTHU CYCIIbCTBA.

[Tocepennimu racnamu €: <KEHEPTETUYHA HE3AJIEXKHICTD
VKPAIHW», «Bipa 6oponuts Hamy gymry», «POBOUI  MICIS
yn pabctBo MB®?» Tta «CHUJIbBHA EKOHOMIKA». Tacno
«EHEPTETUYHA HE3AJIEXXHICTh YKPAIHW» € wueiiTpanbHuM 3
MMO3UTHBOM YXHJIOM i BcixX. ['acimo «Bipa GopoHWUTH Hamly aymry» —
HEUTpaJbHE 3 MO3UTHUBOM YXMUJIOM JUIsl YOJIOBIKIB 1 BOJHOYAC CIIOHYKA€
niaTpumaru kiHok (B3aemomis 44,9). Tacmo «POBOUI MICHS um
pabctBo MB®?» BuKIMKae He3HAUHUE cTpec y Beix (y vonosikiB 36,3 i
xiHok 33,8), M0 MOB’SI3aHO 3 Jy)KE€ HHU3BKOI OIUIATOK IIpalli, aje
CTMIOHYKa€ MIiATPUMATH 4YOJOBIKIB (B3aemomis 53,7) i B TOW e dac
BUKJIIMKAE eMOIiiiHui migiiom (xBuaroBaHHs 47,6) y xiHok. ['acmo
«CNJIBHA EKOHOMIKA)» HeiWTpanbHe 3 TO3WTHBOM I BCIX 1
0COOJIMBO CIIOHYKAE i ATPUMATH Y0JI0BIKIB (B3aemois 47,0).
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Heonno3naunumu racimamu €: «<HACTVYII 2019», «Apwmis! Mogal
Bipa! MU WJIEMO CBOIM LIISAXOM!», «Apmis GOpoHHTH HAaIy
semuto», «BUCOKI 3APIIJIATH uu Bucoki tapudu?». Ilepmri Tpu racia
CIIOHYKAIOTh MiTPUMATH BCiX, aJie BUKJIMKAIOTh 3HAYHUI HECITOKIN

KiHOK (migBuieHuil piBeHb crpecy 42,7-48,4 1 3HWKEHWI pPiBEHb
penakcarii 16,8-18,7). lle moB’s3aHO 3 apMi€r0 1 JIyXe BIpOTiTHOIO
CMEpTIO BJIACHUX JiTell y 30poiiHOMY KOH(IIKTI Ha CXOAi KpaiHH.
Ocranne racno «BUCOKI 3APITIJIATU uu BucOKi Tapudu?» CrioHyKae
HiATPUMATH BCIX, ajiec Y YOJOBIKIB BUKJIMKA€E HeCoKii (ctpec 34,6),

y JKIHOK penakcaiito (29,7). BBaxkaemo, 1o /Uisi YOJIOBIKIB JaHOTO BiKY
BiTHAUTH pOOOTY 3 TIIHOK 3apIUIaTOI0 € PEATbHOI0 MPOOIEMOIO.
HaTtoMmicTh KIHKM MalOTh BpPO/KEHY CXHJIBHICTH JO PO3KIIIHOTO Ta
KOM(OPTHOTO KHUTTS.

ManoedexruBne racino: «MoBa OopoHuTh Hamie cepuey». Lle racio
CIIOHYKa€ TMIATPUMATH BCiX, aje € wmanoedekTuBHUM. Haifuacrinie
BUHUKAE PEaKIlisi Ha CIIOBO «CepIiey, HK Ha CI0BO «MoBay. Lle moB’s3aH0
3 THUM, IO Y 3aXiJHIA YacTHHI KpaiHi JOMIHYIOYOI € yKpaiHChbKa MOBa i
JlaHe TUTaHHS HE BUKJIUKAE TAaKOTO HECIIOKOIO SIK y a0OpUTeHIB CXiTHOT
YaCTUHU KpaiHU.

Heedextri racma: «3YIIMHWIIN JEDOJIT y 2014 porir,
«MIHIMAJIBHA 3APIIJIATA BIMCHKOBOI'O 3A KOHTPAKTOM
3POCTE A0 10 TUC. I'PH». Haii ingudepeHTHe CI0BO cepell BCiX racein
ne «aedonry». ocmipkyBaHuM Oyia He BiZloMa CEMaHTHKa 1IbOTO CJIOBA.
KpiM TOro takuii MapkeTHHrOBMH TPIOK SIK «3HM)KKA /0 ...» BUKJIMKAaB
BiJIpa3y, TOAl K CJOBO «3apIulaTa» IMIJBUIIEHY YBary peCIOHJ/EHTIB.
ToMy ocTaHHe Tracio BHYTPIIIHBOIO HEY3rO/UKEHICTIO came cele
HeUTpaIizyBaio.

bymn Takox racma 3 HeratuBHUM edektoM: «JOIIOMOI'A HA
YTEIUIEHHA JXUWUTJIA 3POCTE 0 2 MIJIPJ TI'PH», «BOHU
BOPOJINCH, IIIOb MU ITEPEMOI'JIN». Ilepmie racino HelTpanbHe i
)KIHOK 1 BOJIHOYAac BUKJIHMKae cTtpec y dvonoikiB (38,8). JlocmimkeHHs
IPOBOJWIIOCST Ha TOYATKY OMNAJIOBAIBHOTO CE30HY 1 MaOyTh He BCi
YOJIOBIKM 3MOINIM (PIHAHCOBO YM OpraHizaliifHO 3a0e3NeyuTH Temio y
BmacHux ocelssx. Ocranne racio € «BOHM BOPOJIMCA, 1IIOb MU
I[MEPEMOI'JIN» HeWTpaabHUM JUIsS 40JOBIKiB 1 crpecoBum (47,8) mis
KiHOK. J[aHe ramo BigoOpa)kayio MOJii CTONITHROI JNaBHUHU KOJH WIIUTH
BU3BOJIbHI 3MaraHHs Ta HaMaraHHs 3aKpiUTH 3100yTy HE3aJIEeKHICTb,

258 © Maxcumenxo C., Tkau b., Jlumeunuyx JI. & Onyghpiesa JI.



Neuro-Psycholinguistic Study of Political Slogans in Outdoor...

npoTe Ha Tii 30pOWHOro0 KOH(QUIIKTY y JKIHOK BHMKIIMKAIO TPHUBOTY 1
BITYYTTSI HECTIPABEIUBOCTI y IPU30BI 10 apMii.

PesynbTaTi HEHPONCUXOMIHTBICTHYHOTO JOCIIKEHHS IPOBEICHOTO
32 YOTHPHU MicCALll Tepeadadmin pe3yibTaTH IMPe3UIEHTCHKUX BHOOPIB.
Pesynbratn nmocmimkenns Oynu ompuitomHeHni 16.11.18 y commepexi
«DeycOyk» Ta 20.11.18 Ha Tenexanani «[IpaBma TyT» y nepenadi «Y moui
azapty» Bunmyck Ne 24,

BucHoBKMU

VY 3axigHiii yacTuHi YKpaiHuW SBHO NiABHINYE €(EKTHBHICTh
raceil HasBHICTh CJIOBa «YKpaiHa», OCKUIbKM II€ CJIOBO BHUKJIMKA€E
MO3UTHBHI €MOIIii Ta MaTPIOTHYHI MOYYTTS, IO CIIOHYKAIOTh JIFOJICH JiITH
1 peastbHO GOPOTHUCS 32 BIACHY HE3aJICKHICTb.

CrnoBa, sIKi CIPUYMHSIOTH HECTOKIHM y JKIHOK € apMisl 1 Bce, 1110
OB ’s13aHE 3 HACWJIBCTBOM Ta cMepT0. HatomicTh y 4ONIOBIKIB €JI0Ba, SIKi
CIPUYUHSIOTh 3aHEMIOKOEHHS € BCE, IO IOB’SA3aHO 13 3a0e3leueHHSIM
MaTepiaJbHUX OJar i KoM(GOPTHUMH YMOBaMH 1CHYBaHHS.

VY KIHOK 3aXiJHOi YaCTUHM KpaiHM 3HAYHO BUpa)XK€Ha pejiriiHa
CCHTUMEHTAJbHICTh, SKYy MOKHAa BMUIO BHKOPHUCTOBYBAaTH  JIJIS
CIIOHYKaHHS KIHOK 710 Oa)kaHUX Jiif Ha BHOOpax.

[TonmiTHuHMM  MapkeTojoraM Yy THpoleci MeJiariaHyBaHHS
MIKpOTapreTUHry HeoOXiHO OOOB’SI3KOBO  BpPaxOBYBaTH TIEHIEpHI
BIAMIHHOCTI, 0O SK TIOKa3ajio JOCJIPKEHHs, Tracja IIOB’si3aHl 3
MaTepialbHUMH ~ pecypcaMd  Oxoye  MIATPUMYIOTBCS  JKIHKaMH 1
BUKITUKAIOTh CTPEC Y YOJIOBIKIB.

Takox  momiTwim, 1o oaHa kKomaHnma  «llopomenkay
(npe3unenta Ykpainu 2014-2019 pp.) cTBoproe racia sik epeKTUBHI TaK 1
He 30BciM. JloOpe BiIoMO, 110 O/IHE HEraTHBHE raciio HeMTpalizye perira
MO3UTHUBHUX. TOMY Harojouryemo, 1o Myd BUBYAJIM BIUIMB KOXKHOT'O rajia
OKpeMoO 0e3 MPUB’SI3KH JI0 TIOJIITHKA.

Komanna «CamoBoro» (mairounii mep M. JIbBoBa 3 2006 p.)
CTBOPIOE HEOJJTHO3HAYHI Ta Hee()eKTUBHI racia.

Komanna «3enencekoro» (mirounii IIpesuaent Ykpaiau 3 2019
p.) crBopmwia omne racio «[IPESUJEHT — CJIIYI'A HAPOAVY» (a
TOYHIILIE, MOJEpHI3yBajla Tacio paadHChKOi emoxu «/lemyrar — ciyra
Haponay»). IIpore edekTHICTP Ta €(PEKTUBHICTH racia 3yMOBJICHE HE
CEeMaHTHKOIO CJiB, a YCIIXOM OJHOHMEHHOTO (BiIbMy.
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8. BceranosieHo, 1[0 B CYCHUIBCTBI CIIO)KMBAITBA
HEHPOTICUXOIIHTBICTUYHUX 3ac00IB peopraHizallii OCHOBHUX KOTHITHBHO-
E€MOIIHHUX TIOKA3HMUKIB JUIi CTBOPEHHsS €(PEKTUBHOTO ICHUXOJIOTTYHOTO
BIUIMBY Ha TOBEIIHKY BHOOPIIS HEOOXITHO OMMUPATHUCS HE HA PALIOHATIBHY
CKJIaJIOBY 1/1€0JIOTii MapTii YM MOJIITUYHOI MpOorpamu, a Ha IyOIiyHHMA
IMiPK OCOOMCTOCTI 1 TO3UTHUBHI BPAKCHHS.

HeliponcuxoaiHrBICTUYHE JAOCTIHKEHHS J03BOJISIE TOYHO 3HATH,
10 caMme 1Mo100a€eThCsi BUOOPIIIO 1 1[0 caMe y Tacii CIIOHYKa€e MiATPUMATH
KaHIuAaTa y eleKTopary IMeBHOro periony. Lle mo3Bossie KOpekTyBaTu
KOHTEHT TOJIITUYHOI peKjaMHu, poOJisud 1i BUCOKOC(PEKTHBHOIO, a IIE B
CBOIO YEPTY CIIPHUSIE JICTKOMY JOCATHCHHIO YCITIXY.
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AHOTALIA
Bcmyn. Y cmammi npedcmasneHo pe3ysbmamu  HeliporcuxoniHegicmuyHo2o
00CnidOmeHHA i3 308HIWHLOI pexkaamu. Po3eansaHymo 0diaeHocmuyHi moxsausocmi
HelipoiHmepdgelicy 0518 OUiHKU edhpekmusHoOCcMIi eacen. BucsimsaeHo npoyec opeHOY8aHHA
ma iCHyroYi memoou OUYiHKU eghekmusHocmi. loKazaHo crneyuairy
HelipornicuxoniHegicmuKku y nidxodi 0o aHanizy ncuxiyHoi disabHocmi ocobucmocmi 8
30CB0€EHHI Ma 8UKopucmaHHi mosu. Memotro 00cnioxeHHA € HeliponcuxoniHegicmuyHe
BUBYEHHA CrPUlHAMMA en1eKmMopamom MoAIMUYHUX 2aCesa i3 308HIWHbLOI peKaamu;
3’Acys8aHHA mMoeo, wo came nodobaemoeca subopyro i Wo came y 2acai COHYKAE
niompumamu KaHOudama y eneKkmopamu [esHo20 pe2ioHy, WO 8 80K 4epay
00380/UMb  KOpekmysamu  KOHmMeHm  oAimu4yHoi  pekaamu,  pobaayu T
8UCOKOE(hEKMUBHOIO.
Memoou i memoduKu 0ocnidxceHHA. [na HeliporncuxosniHeeicmu4Ho20 00CiOHeHHSA
noaimu4Hux eacen i3 308HIWHLOI pekaamu 6yno eukopucmaHo MmobinbHuUl 14
KaHaneHuli HelipoiHmepdgelic «kEMOTIV Epoc+». Kpim mozo, Hamu 6ys10 8UKOPUCMAHO
npodeciliHe npoepamHe 3abe3neyeHHA 041 EE moHimopuHay 3 memoto 8i3yanizayil
ef1eKMpPUYHOi AKMUBHOCMI MO3KY Mma OMPUMAHHA MPAHCHOPMOBAHUX MOKA3HUKI8 EET
Yy pOpMi OCHOBHUX KO2HIMUBHO-eMoUiliHUX mokasHukis: EmotivPRO ma EMOTIV Brain
Activity Map. PaHzysaHHA 2acen no egekmusHocmi enausy Ha enekmopam 6ysao0
30ilicHeHO Ha ocHOBHI cupux 0aHux EEI ma ix mpaHcgopmayii

Ko2HIimueHo-eMoUiliHi  MOKA3HUKU: cmpec, 63aEMO0is, [HMepec, XBUsHOBAHHS,
KOHueHmpauis, peaakcayisa. JaHuli Komnaekc HeliporicuxonozigicmuyHUx memooduK €
penesaHMHUM 8UOKPEMAEHUM MOKA3HUKAM. Y 00CnioxeHHI npulimanu y4yacme
nomeHuyiliHi subopui Ha npe3audeHmcoKux subopax 2019 poky. Obcse subipku 30
4y0s108iKig i 30 HIHOK.
Pesynbmamu. byno ecmaHosseHo, AKi came 2acna € HAlUKpauwjumu, Xopowumu,
rnocepeoHimu, HEOOHO3HAYHUMU,  Masa0epeKmuBHUMU, HeegheKmHUMU ma 3
He2zamusHUM egpekmom 015 subopuis. Pe3ysbmamu 00cniouceHHA 6yau onpuatoOHeHi
16.11.18 y couymepexci «Peycbyk» ma 20.11.18 Ha meneKkaHani «llpasda mym» y
nepedayi «Y noai azapmy» sunyck Ne 24.
BucHoBKuU. [lnf CMBOPEHHA epeKmMuUBHO20 [CUX0/02iYHO20 6MaAU8Yy HA M08ediHKYy
subopua pPeKomMeHO0B8AHO: HAABHICMb y 2adcni c¢a08a «YKpPAiHa», YHUKHEHHS
demomusyrodux cnie (0419 HIHOK Ue € apMis i 8ce, W0 noe’a3aHe 3 HACUALCMBOM Ma
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cmepmio, a 0414 40/108iKie — 8ce, WO Mo8’a3aHo i3 3a6e3neyeHHAM mamepiansbHux 61a2),
BUKOPUCMAHHA peni2iliHoi ceHmumMeHmanbHOCMi y #iHOK mMa 8paxy8aHHA 2eHOepHuUX
giomiHHocmel npu mapaemuHey 2acesl.

Knro4voei cnoea: nosnimu4yHa pekaama, 2acao, 00cg8io Kopucmysaya, rnioceioomi peakyii,
HeliponcuxoniHegicmuka, HelipoiHmepagelic, Ko2HiImusHo-eMoUiliHi ~ MOKA3HUKU,
eslekmopam.

MakcumeHKko Cepeeli, TKauy bozdaH, J/lumeuHuyyk Oneca, OHygppuesa JluaHa.
HeliponcuxonuHzeucmu4ecKoe uccsiedo8aHUe NMOAUMUYECKUX /103YH208 U3 8HewHel
peKaamel

AHHOTALNA
BcmynnaeHue. B cmamee npedcmassaeHsl pe3ynbmamel HeliponcuxonuH28UCmu4yecko20
uccnedosaHua MoAUMUYECKUX /03YH208 U3 BHeWwHell pekaamsl. PaccmompeHel
duazHocmu4yeckue 803MOXHoOCMU HelipouHmepdgelica 0458 oueHKU 3ghghekmusHocmu
no3yHeos. OceewjeH npoyecc apeHObl U cywecmsyrouwue memoobl OUEHKU
aggpekmusHocmu n103yHe08. [oKa3aHa cneyuuKka HeliponcuxonuH28UCMUKU

nooxode K aHaau3y rncuxuyeckoli OeAmenbHOCMU /UYHOCMU 8 Yc8oeHuu U
ucnonb3o8aHUU A3biKa. Llenbro uccnedosaHus Aensemca HeliponcuxonauH28ucmuyecKkoe
u3y4yeHue 80CnpUAMUA 3/eKmopamom MoauMmu4ecKux n03yH208 U3 HewHel peknamel;
8bIICHEHUEe mo020, Ymo UMeHHO Hpasumcsa uszbupamenro U YMO UMEHHO 8 s103yHee
nobyxoaem noddepramo KAHOUGAMA 8 3s1eKMopam onpedesneHHo20 pe2uoHad, Ymo

€80K0 04epedb 10380/1UM KOPPEKMUPOo8aMs KOHMeEHM MoaumuYe ckol peknamel,
OesasA ee 8bICOKO3GhghekmuBHOL.
Memodsl u memoOuKu uccaedosaHusa. [aa  HeliporncuxonuHa8UCMUYeCcKo20
uccnedosaHuA MoaAUMUYECKUX s103yH208 U3 6HewHel peKkaamel 6bla UCMOA63080H
mMobunbHblli 14 KaHanbHbll  HelipouHmepgelic «EMOTIV Epoc+». Kpome moeo,
UCrnosb308aHbI NPOPECCUOHANbHOE NPo2pamMmHoe obecnieyeHue 048 33
MOHUMOPUH2A C Ueabl 8U3yaau3auyuu 37eKkmpuveckoli aKmMueHocmu  mo3aa

nosay4eHUs MpPAaHCopMuUpPoBaHHbix rokazameneli 33 8 opme OCHOBHbIX
KO2HUMUBHO-3MOUUOHAsbHbIX noKaszamenel: EmotivPRO u EMOTIV Brain Activity Map.
PaHxuposaHue 7103yH208 N0 3gpgpekmusHocmu eo3delicmeus Ha 3nekmopam 6biao
ocywecmeneHo Ha 0CHoge Cbipblx OaHHbIX I3[ U Ux MPAHCHOPMAyUU 8 KOZHUMUBHO-
3MOYUOHAnbHbIE MOKa3amenu: cmpecc, 83aumodelicmsue, UHMeEpPEC, B0/HEHUE,
KoOHueHmpauus, peaakcayua. JaHHelli  KoMrnekc  HeliporncuxonuHa8ucmuyecKux
MemooOuK AB8AAemMcs pesnesaHMHbIM 6bl0esneHHbIM MoKkasamenam. B uccnedosaHuu
MpUHUManuU yyacmue nomeHyuaasHele uzbupamenu Ha npes3udeHMcKux eoeibopax 2019
200a. O6vem sbibopku cocmassasem 30 Myxc4uH u 30 HeHUWUH.
Pe3synbmamel. bbln0 ycmaHossneHo, Kakue UMEHHO s103yHau ABAAIOMCA aAy4YUWUMU,
Xxopowumu, rnocpedcmeeHHbIMU, HEeoOHO3HAYHbIMU, Ma103¢hheKMuUBHbIMU,
HeaghheKmusHUMU U ¢ ompuuamesnbHsiM aghpekmom 041 usbupamenel. Pesyabmamei
uccnedosaHuA bbiau obHapodosaHsbl 16.11.18 e coucemu «®eycbyk» u 20.11.18 Ha
menekaHane «[1pasda 30ece» 8 nepedaye «B none azapma» sobinyck Ne 24.
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Bbigodbl. [lns co30aHUA 3hheKmuBHO20 MCUX0/02UYeCcKo20 8030elicmeusd Ha
rnosedeHue u3zbupamesna peKoMeHOyemcsa: HaaAu4yue 8 s03yHee 1080 «YKPauHa»,
usbexcaHue 0emMomueuUpPyOWUX €108 (0419 HEHUWUH 3MO C/080 «apMUS» U 8CE, YMO
CB8A3GHO C HACUAUeM U CMepmbio, a 01 MyH4YUH — 8Ce, Ymo C8A30HO C obecrneyeHuem
mamepuasnbHsix 67102), UCM0A6308aHUE Penu2u03HOlU CeHMUMeHMaabHOCMU Y HeHWUH
U y4uUmoI8aHUSA 2eHOepHbIX pazau4vuli npu mapaemuHae /103yHe08.

Knioueeble cn08a: noaumuyeckas pekaama, s03yHe, OMbim  0/163080MeSA,
nodcosHamersibHble peakuyuu, HeliporncuxonuH28UCMUKA, HelipouHmepgelic,
KO2HUMUBHO-3MOUUOHA/IbHbIE MOKAa3amesu, 31eKmopam.
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ABSTRACT

The purpose of the article is to analyze the peculiarities of the perception and
understanding of Sonnets written by W. Shakespeare by the students of the Faculty of
Foreign Languages.

The methods of the research are: in order to study the features of perception and
understanding of the absurd in the sonnets of W. Shakespeare we used the method of
associative experiment. In our research we examined the dependence of the latent
period of awareness of the absurd meaning of speech acts, depending on the nature of
stimulation. For comparing we proposed to students high-frequency phrases,
emotionally colored ones (chosen from the sonnets of W. Shakespeare), low-frequency
statements, stylistically colored phrases, statements which include slang.

The results of the research. At the end of the procedure of the experiment, a total of
1958 verbal responses of the students were received. From them, 897 reactions are for
high frequency phrases; 458 — for emotionally colored ones; 293 are for low frequency
phrases; 256 — for stylistically colored ones and only 54 reactions are for slang. At the
stage of the analysis of the results we arranged the groups of words depending on
statistical differences in the average time of the associative reaction for each group in
order from the smallest one to the largest group: 1) high-frequency and emotionally
colored; 2) stylistically colored: 3) low-frequency; 4) phrases with slang.

Conclusions. It was proved that students adequately perceived and understood the
emotionally colored phrases that were selected by us from W. Shakespeare’s sonnets
and contained explicit and implicit absurd meaning. This gives us reason to argue that
these statements, with their expressive context and absurd content, in a great degree
attracted students that they perceived these phrases as personally significant,
experienced them in such a way that they already entered their sphere of personally
significant experience.

Key words: the absurd, the absurd meaning, absurd frames, random details, archetypes,
metaphorical contexts, literary denouement with the absurdly displaced center.

Introduction

The problem of the perception and understanding of novels, plays,
sonnets and poetry in general isn’t new in scientific literature. But when
we tell about sonnets of W. Shakespeare, a lot of researchers (Shportun,
2018; Stockwell, 2002) emphasized, that they were more di cult for
understanding, first of all, because of details of absurd and nonsense in
their structure. As S. Freud (1952) noted in his researches that literature
was rooted in the sense of independence we enjoyed. And, due to this, it
was able to comprehend the limitless limits of logic. When Freud wrote
his researches, he added that it was a real pleasure to hide carefully
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in an adult’s life almost to the point of our disappearance, while the
children found pleasure in composing words without worrying about their
meaning or logical consistency. The determining factor is the fact that it is
influenced by the need to be targeted in serious, adult life and, because of
this, it became more important than ever before, and literature and theater
have been rising to dismissal because of nonsense and, in spite of this,
incomprehensible becomes understandable.

It is known that the literature of nonsense, and especially the poetry
of nonsense, influenced the perception of its reader due to the logical
connections between words, phrases and even sentences (Sewell, 1952).
We have come up with some examples of school poetry of the nonsense of
the XI1I-th century, which can be considered the most ancient examples of
this genre. In addition, we can be sure that meaningless of rhyme-songs
were sung by children and repeated by adults from ancient times, since
there was a whole magic of nonsense, and magic formulas often consisted
of syllables that had preserved rhyme or rhythm till the current period of
time, but had lost any meaning, which they could contain from the very
beginning (Collins, 2014; Cummine, Aalto, Ostevik, Cheema & Hodgetts,
2018). Also the same we can tell about the sonnets of W. Shakespeare,
because a lot of scientists (Esslin, 1987; Shportun, 2018; Stockwell, 2002)
told that these sonnets were, in a great degree, di cult to understand.

Although some issues (or trends or directions of issues) remain
unsolved in the scientific literature. For example, the role of explicit or
implicit absurdity in the sonnets of W. Shakespeare is not completely
analyzed in details in the scientific literature, especially according to the
examples of authentic texts.

Also unsolved in the psychological literature are, for example, the
questions of the structure of the consciousness of a talented person, his/her
framed nature, to which, according to our belief, must enter, including
stable archetypal development that will enhance the content of the
consciousness of the person of W. Shakespeare. In accordance with this
problem, to the mind of this writer should include certain frames which
explicate the ability to reproduce the absurd. After all, taking into account
the theory of O. Shportun (2018), which deals with psychology and
pathophysiology of humor, it becomes clear that humor is to a large extent
genetically determined by the character of the person. We have to admit
that not all people are capable of adequate when we tell about the
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perception of humor, some people generally do not perceive humor as a
matter of fact, and, in such a way, absurdist tendencies are not peculiar
and di cult in their semantic load (Koring, Meroni & Moscati, 2018;
Shigeno, 2018).

Methods and methodical instrumentation of the research

The following scientific methods were used as the basis of the
research: holistic analysis of the text, problem-thematic analysis, also
comparative analysis.

The following methods have also been used to study the research
material: the descriptive method — in order to distinguish units that denote
the category of the absurd; the method of distributive analysis — for
dividing the selected units (secondary segmentation) into such word forms
with the purpose of their analysis, classification and interpretation for the
usage of the data obtained during the formal description of the structures
that denote the category of the absurd; the method of syntactic
transformation — to identify those features of the structures of the absurd
categories that are not explicitly available in the analyzed sentences.

As an experimental method we used an associative experiment (Tye,
1995). To compare the empirical distribution with the theoretical (normal),
we used the Pearson criterion and the Kolmogorov-Smirnov criterion. In
addition, the elements of quantitative analysis were used in order to
determine the frequency of models of the investigated structures and their
components and the characteristics of the correlation between the obtained
indicators.

The results of the research and their discussion

First of all, reading Shakespeare’s comedies of fun («The Taming of
the Shrew», «Much Ado About Nothing») we have to say that
understanding the absurdity of W. Shakespeare is largely due to the fact
that Shakespeare’s thought is «dissolved» in the images and situations of
his plays, and it is through this he was able to comprehensively fully
disclose the characters and circumstances that the images created by the
author were rich and complex as the reality itself. That is why when di
erent interpretations of Shakespeare’s plays are o ered, they are also
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diverse, and sometimes contradictory, as there are thoughts of di erent
people about the reality which is surround us.

So more and more it was understood in the world the value of W.
Shakespeare, each generation in a new way comprehended his works, and
every person interpreted W. Shakespeare in a new way. Deeper thoughts
laid down by W. Shakespeare in his play were increasingly revealed, his
artistic skill became more clearly evident.

The artistic system of Shakespeare’s drama was largely based on the
traditions of a national theater, but to a large extent it was depended on its
inheritance to the ancient theater. The drama of classical antiquity was
characterized by a strict composition of construction. In the plays of
ancient authors, the action, as a rule, took place in one place and during a
rather brief period, about in a week. The plot, as a rule, contained only one
event, depicted without any deviations. In the tragedies of W. Shakespeare
the action generally began on the eve of the solution of the conflict.

To a large extent, thanks to the presentation of the absurd, also
absurd tendencies the plays of a great English writer William Shakespeare
has a worldwide significance. Shakespearean genius is dear to all
mankind. The world of ideas and images of humanist poets in general is
enormous, and the worldwide significance of W. Shakespeare is also in
realism and the nation’s creativity. Thus, W. Shakespeare developed the
basic principles of the Renaissance drama, his drama concept was formed
on the basis of a complex synthesis of the Renaissance historiosophy and
the Old Testament concept of a free human person. As a Renaissance
artist, the playwright updated the person’s free personality and emphasized
her/his ultimate victory over the whole world.

However, in the image of W. Shakespeare a person, trying to
achieve his/her goal, constantly faces opposition from the other people
who nullify his/her free personality. This counteraction may be absurdly
aware by another person (for example, in the «Hamlet» King Claudius
deliberately acts against the prince and prevents him from implementing a
plan of revenge), but also it can be unconscious (in comedies, in «Romeo
and Juliet»). Then we say that the unconscious opposition represents the
role of absurd randomness. The Man is powerless against the certain
accident; he/she can take into account causal relationships only in the
immediate proximity of himself/herself, but he/she can not
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foresee the interference of distant forces that destroy his/her life or make a
chaos and feel confusion because of it.

In this absurdly hidden nature of causal relationships lies, according
to W. Shakespeare, the uncertainty of human existence, which may even
become tragic. This corresponds to the Old Testament concept of
interference of higher, unidentified forces in a human life. Thus, the
Biblical character of Abraham was carefully built by his welfare step by
step, but the result of his righteous way of life was completely unforeseen
for him: Yahweh demanded that he was sacrificed to Jacob. But this time
the result was unexpected because Yahweh saved Isaac. On the other
hand, the rule of chance can be the cause of comic disorder (as, in
particular, in comedies).

In essence, Tragic and Absurd have one basis, as W. Shakespeare
mean. In his comedies, as a rule, we find only one thing among comedic
collisions, where events develop with dramatic acuteness («Much Ado
About Nothing», «A Midsummer Night’s Dreamy); at the same time,
comedic situations and comic characters are often used in tragedies, and
some tragedies to a certain place develop under the laws of comedic
conflict («Romeo and Juliet»). Some tragedies are written according to the
plots of comic Italian novels («Othelloy).

The structure of the dramatic story of W. Shakespeare is also rather
di cult, given the practice of crossing several plot lines. Often the author
applies an absurd oversleep; in particular, in «<Romeo and Juliet» this is a
cry of Paris to Juliet and the consent of the girl. At the same time, we
know about the romance of Romeo in Rosalyn; therefore, the viewer is
ready to monitor the development of these interactions. However, the true
tie is only at the end of the first action; for this result the playwright
introduces something like a discussion (a ball in the house of Capulet, on
which the both couples have a conscious intention to meet), and it causes
events in a completely di erent direction. But if the line Romeo — Rosalina
«rolls» right after the scene of the ball, then the Paris — Juliet line
continues to grow actively and ends its completion at the end of the play,
when Paris dies near the crypt, protecting the honor of the bride from the
rage (the last one is Romeo). So, we can talk about a certain ambiguity of
the solution, which has so called «shifted center». The dramatist strives to
complete the development of all story lines in about one time and spatial
paradigm.
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The example of an absurd plot we also find in «Hamlet», where the
appearance of a ghost is a night watch and the prince himself is associated
initially with the War of Fortinbrass. The true meaning of the night event
is revealed only in the last part of the 1-st action, which can be considered
as a real plot. However, the line of Fortinbrass does not disappear,
moreover, the appearance of Fortinbrass with the army completes the
whole play.

The problem of climaxing in plays of W. Shakespeare is also
uneasy. In such understanding is «Othelloy», where literary denouement is
with the absurdly displaced center (the murder of Desdemony and the
death of Othello) leads to a complex semantic climax. It’s not simple just
to point to the culmination of the events in «Romeo and Juliet» because
here the tragic death in the crypt becomes into the image of a peculiar
apotheosis of truth over the bodies of lovers. For W. Shakespeare who is a
supporter of a strong monarchical power a significant number of plays
ends with a solemn scene of the appearance of the lord, whose mouth
proclaims truth, justice, new order. Also we can argue that for
Shakespeare the accident is necessarily to enter the catharsis, which,
however, also has absurd characteristics.

Consequently, thanks to the absurdity, W. Shakespeare reveals new
facets, new depths and, at the same time, tragedy in Renaissance dualism.
The o cial status of a Man W. Shakespeare considered unreal, temporary.
The negative characters in his drama are people who seek to conquer or
strengthen their o cial status. Such a life goal in the plays of W.
Shakespeare is false, perverse, leads eventually to a vital defeat. In order
to achieve these deceptive purpose, such people often are drown in natural
feelings or sacrifice natural connections, that is, in such a way, they kill
their natural essence.

Also thanks to the absurd, absurd play of words W. Shakespeare
transmitted the national color of English reality, the nature of English folk
culture. No one earlier could have been so colorful, with the help of
absurd tendencies, had a possibility to depict the course of the history
itself, to show di erent layers of the society in a single dynamic system.
Thanks to the absurdity, Shakespeare portrayed in his writings the turning
point of the era, a dramatic struggle between the Old and the New. His
writings reflected the movement of history in its tragic contradictions.
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Having understood the absurd frames, explicated in the plays of W.
Shakespeare, we have identified the psycholinguistic mechanisms of
expressing the absurd meaning by the writer. These are such mechanisms
as:

The explication of absurd frames which are in the consciousness
of the person.

The expression of the image of absurd in terms of random
details, archetypes, metaphorical contexts.

The explication of the absurdly hidden nature of causal
relationships, which appear to be evident as a result of the author’s usage
of certain lexical units, lexical-stylistic means, etc.

The presentation by the author an absurd plot.

The presentation by the author literary denouement with the
absurdly displaced center.

Consequently, it should be noted, above all, that the understanding
of the absurdity arises as a result of the transforming the tense context of
the work into quite obvious semantic frames. Under such conditions, the
witty absurdity will include the fact that the reader first perceives a work
for the truth that misleads him, and then turns into persistent absurd
frames which are fixed in the consciousness of the Person. Such frames, in
turn, can be understood by the reader as containing nonsense,
senselessness, can lead to the creation of stable cliches (built on the
principle of «game of ideas», «game of words»), which, in turn, become
structural components of the consciousness of the Person.

In order to study the features of perception and understanding of the
absurd in the sonnets of W. Shakespeare we used the method of
associative experiment (Tye, 1995). In our research we examined the
dependence of the latent period of awareness of the absurd meaning of
speech acts, depending on the nature of stimulation. The experiment
involved voluntary participation of 56 people of both sexes in the age
from 21 to 23 years old (23 undergraduate students of the 4« year of
studying for Bachelor Degree at the university and 33 people — graduated
students, of the 5 and the 6« years of studying for Master Degree). At the
time of providing our research, all participants were the students of the
Faculty of Foreign Languages of Rivne State University of the
Humanities.

Let us describe the procedure of organizing our research. The
students were asked to answer the phrase (or phrases) as quickly as it
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was possible. This first phrase (or phrases) might be the first that came to
the students’ mind. In this case, the experimenter recorded the time for
reaction and the phrase-association. The latent time of the associative
reaction — the period from the moment of appearing the phrase (or
phrases) stimulus to the moment the student responded verbally — was the
informative indicator of the stressfulness of the stimulus. The experiment
also used an indicator of the latent period of the associative reaction, but
as a marker of perceptual protection.

The objective of the research: to establish the dependence of the
latent period of association (as an indicator of perceptual protection)
according to the type of verbal stimulation.

The subject of the research: the dependence of the latent period of
the associative reaction according to the type of verbal stimulation.

The hypothesis of the research: the e ect of perceptual protection is
manifested in a delay of the time of the associative reaction. In this case,
the average reaction time to di erent groups of stimuli will be distributed
in the following sequence (from the smallest to the largest ones):

High-frequency phrases.
Emotionally colored ones.
Low-frequency statements.
Stylistically colored ones.
Statements which include slang.

The material and equipment. For organizing the experiment, a
computer program was created that allowed us to record the time from the
beginning of the presentation of the stimulus on the monitor screen until
the moment the student would press a certain key on the keyboard. Thus,
the latent period of the reaction was measured by the chronograph of a
personal computer. The stimulus material was presented to students
exclusively in English, without any translation (but in this article, for
better understanding expressions and phrases of the stimulus material by
both English speaking and Ukrainian speaking readers, we will o er some
translation, suggesting that the most of the material used by us is
translated literary, not rather than by finding a direct analogue). At the
same time, students had neither time nor the right to use dictionaries, and
even if they did not know the translation of a particular word or phrase,
they had to guess and give an associative reaction to it. In addition,
choosing the stimulus material, we took into account that all
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of it contains (at least implicitly) the absurd meaning inherent either in the
construction of the phrase itself or from the point of view of the contextual
component. So, let us describe the stimulus material.

We considered high-frequency phrases or expressions such phrases
which are well-known to students, such as they often use both at English
classes and in everyday life. Here are examples of such high-frequency
phrases that we used in the experiment.

— The di cult is done at once; the impossible takes a little longer —
Baowcke pobumocs 8iopasy, na nemoxciuse ioe mpoxu dinvue yacy (Free-
on-line English dictionary, 2018).

— No living man all things can — Bcvoco pobumu nixmo ne emie. 3a
6ce Oepemvcs, ma ne ece eoacmucs (Free-on-line English dictionary,
2018).

— Much is expected where much is given — Komy 6aeamo daemucs, 3
moeo 1 bazamo numaroms (Free-on-line English dictionary, 2018).

— Those who think they can’t are generally right — 7%, xmo esaicae,
Wo 60HU He 6 3MO3i WOoCh 3pobumu, K npasuio, He nomuisiiomoscs (Free-
on-line English dictionary, 2018).

— You cannot eat your cake and have it — Ooun nupie dsiui ne idsimo
(Free-on-line English dictionary, 2018).

—You cannot please everyone and your wife — Ooun uonosix ycoomy
ceimosi ne 62ooums (Free-on-line English dictionary, 2018).

—You cannot please everyone — Bcim ne docoouw (Free-on-line
English dictionary, 2018).

— Hide not your talents: they for use are given — He npuxosyti ceoix
Malanmie. 60HU OAOMbC OIS nmoceo, u406 HUMU Kopucmyeamucs
(Free-on-line English dictionary, 2018).

— Genius begins great works; labour alone finishes them — Ienii
NOYUHAE GeNUKI MBOpuU, aie MinbKu eadxcka npays ix saxinuye (Free-on-
line English dictionary, 2018).

— Experience is good if not bought too dear — Jocsio — ye doope,
AKWO 30 Hb020 He mpeba nHaomo bacamo niamumu (Free-on-line English
dictionary, 2018).

Emotionally colored phrases were chosen by experts from
Shakespeare’s sonnets. Two lecturers at the Department of Practice of
English from Rivne State University of the Humanities were the experts.
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Five emotionally colored passages from the sonnets of W. Shakespeare
were chosen:
1. Sonnet LXVI:
And guilded honour shamefully misplaced,
And maiden virtue rudely strumpeted,
And right perfection wrongfully disgraced,
And strength by limping sway disabled,
And art made tongue-tied by authority,
And folly doctor-like controlling skill,
And simple truth miscall’d simplicity,
And captive good attending captain ill... (Shakespeare, 2019).
In the translation of D. Pavlychko:
Ha uecmo gpanvuusy, na disouy epooy
Ilocanvoneny, na 3pady 6 nuwnomi, Ha
npagoy, wo nioiomi Has0o200y B 6pyo
obepmae nouymms cesmi,
HA Mucmeymaeo nio n’smoio 61aou,
HAa Manaum nio Ha2usi0om wWnuKd,
Ha nopsoHicms, wo 6e3004CHO Kpaoe,
Ha 006po, wo 6 31a 3a crysxcuuxa! (Shakespeare, 1986: 788).
Sonnet LXVII:
Why should false painting imitate his cheek
And steal dead seeing of his living hue?
Why should poor beauty indirectly seek
Roses of shadow, since his rose is true? (Shakespeare, 2019).
In the translation of D. Pavlychko:
Yomy pym’auyi 6 Hb020 HA BUOY
Biomeopioe kocmemuka 6pexnusa?
Yu mpeba niomanbo8yeams 6 cady
Tposndy, nosny icmunnocmi i dusa? (Shakespeare, 1986: 789).
3. Sonnet LXXX:
Your shallowest help will hold me up afloat,
Whilst he upon your soundless deep doth ride;
Or being wreck’d, I am a worthless boat,
He of tall building and of goodly pride:
Then if he thrive and | be cast away,
The worst was this; my love was my decay (Shakespeare, 2019).
In the translation of D. Pavlychko:
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Cynepuux mitl i0oe noHao enubuHu,
Bin — xopabenv eucoxuit, naue oim.
A — Ha minuni. Xmo 3 Hac nocune? Ta
wo mam wKoou 6 Yo8HuKy manim! A
3HAMUMY, K NPUtioe Mums OCMAaHHsL.
Oone i me o — koxanns [ konanns (Shakespeare, 1986: 792).
Sonnet CXXIII:
Our dates are brief, and therefore we admire
What thou dost foist upon us that is old,
And rather make them born to our desire
Than think that we before have heard them told (Shakespeare, 2019).
In the translation of D. Pavlychko:
Mu nrobum, wob yce 6ynro cmapum,
bo nawi oni kopomxi; mu, oonaue,
Ha nac nyckaew nosusny, six oum,
11]o6 3amymanunocs oxo 3psue (Shakespeare, 1986: 794).
5. Sonnet CXXIV:
If my dear love were but the child of state,
It might for Fortune’s bastard be unfather’d’
As subject to Time’s love or to Time’s hate,
Weeds among weeds, or flowers with flowers gather’d (Shakespeare, 2019).

In the translation of D. Pavlychko:

Axou 110606 mos 6yna oumsam Bunaoxy,

mo, nodioHo do baticmpamu, Y

Oyp AHAX KOO 02UOHUX M

Tlosunna 6 3 eoni uacy posxkeimamu (Shakespeare, 1986: 795).

We considered low-frequency phrases such as ones were rarely used
in English; therefore, idioms were selected as the stimulus material. Five
phrases were also selected:

— To put the plough before the oxen — Po6umu wocey wusopom-
nasusopom (Free-on-line English dictionary, 2018).

— To talk shop — I'osopumu npo npogheciiini cnpasu niouac
saeanvroi pozmosu (Free-on-line English dictionary, 2018).

— To join the colors — Bcmynumu 0o 30potinux cun (Free-on-line
English dictionary, 2018).

— To go over the top — Piwyue nepetimu ¢ nacmyn (Free-on-line
English dictionary, 2018).
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— To hunt the wrong hare — ITonacmu nanvyem y nebo (Free-on-line
English dictionary, 2018).

Stylistically colored phrases have been suggested by us from the
novel «The Adventures of Oliver Twist» by Ch. Dickens, since in this
novel we deal with black humor and absurdity expressed through stylistic
means:

— «Bow to the boardy, said Bumble; Oliver brushed away two or
three tears that were lingering in his eyes and seeing no board but the
table, fortunately bowed to that» (Dickens, 1991: 73).

— «...she knew what was good for children; and she had a very
accurate perception of what was good for herself» (Dickens, 1991: 87).

— «As for exercise, it was nice cold weather, and he was allowed to
perform his ablutions, every morning under the pump, in a stone yard, in
the presence of Mr. Bumble, who prevented his catching cold, and caused
a tingling sensation to pervade his frame, by repeated applications of the
cane» (Dickens, 1991: 89).

— «Don’t make your eyes red, Oliver, but eat your food and be
thankful,» said Mr. Bumble, in a tone of impressive pomposity» (Dickens,
1991: 92).

— «Ah! T dare say he will,» replied the lady pettishly, «on our
victuals and our drink. | see no saving in parish children, not I; for they
always cost more to keep, than they’re worth. However, men always think
they know best. There! Get down stairs, little bag 0’ bones» (Dickens,
1991: 103).

For the purpose of presentation for students the phrases with slang,
we have o ered suggestions from the novel of J.D. Salinger «The Catcher
in the Rye». The translation of this novel was made by

Logvynenko.

— «You bastard, did you wake me just to ask me a dumb ques —»
(Salinger, 2003: 22) — «Tu wo, po3dypkas meHe 3a0as CBOIX
ioiomcokux...» (Salinger, 1984: 30).

— «...that Ackley was a slob in his personal habits?» (Salinger,
2003: 12) — «...wo Exni 6ys orcaxnusuii neuynapa?» (Salinger, 1984: 17).

— «I was flunking four subjects» (Salinger, 2003: 2) -
«1 nposanuscs 3 vomupbox npeomemisy (Salinger, 1984: 2).

— «I and Robert Tichener and Paul Campbell were chucking a
football around» (Salinger, 2003: 2) — «1, Pobepm Tiunep i Ilon Kemon —
npocmo nepeo iknamu wikoau eansiau m auax» (Salinger, 1984: 2).
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— «They made me cut it out» (Salinger, 2003: 2) — «Tym meri
3aboponunu y pom opamu cueapemuy (Salinger, 1984: 3).

In the research a method of simple associative experiment was used
(Tye, 1995). Immediately before the start of the experimental procedure,
the students were given the following instruction: «Phrases will appear
sequentially on the screen. You need to respond to each definition as
quickly as it is possible with the first phrase, which will maximize your
understanding of the given phrase or convey its meaning». The procedure
of presenting phrases is given in Table. 1.

In order to control such an important side variable, such as the speed
of the motor response, pressing the key after the associative reaction by
the student each time was performed by the experimenter. Therefore, the
level of this side was variable and it was relatively unchanged for di erent
states of the independent variable. The associative reaction time was fixed
in ms. with the help of a computer (time was detected from the moment
the student had read the phrase to the end, since the proposed phrases had
been of di erent lengths).

The received data were processed in several stages. At the first step,
mean values of reaction time and variance were calculated for each
stimulus word across the entire sample of students. At the second step, the
average response time for each group of stimulus phrases was calculated.
To compare the empirical distribution with the theoretical (normal), we
used the Pearson criterion and the Kolmogorov-Smirnov criterion.

At the end of the procedure of the experiment, a total of 1958 verbal
responses of the students were received. From them, 897 reactions are for
high- frequency phrases; 458 — for emotionally colored ones; 293 are for
low-frequency phrases; 256 — for stylistically colored ones and only 54
reactions are for slang. The average values of the time of associative
reactions for each phrase-stimulus are given in Table 1.

Using the indicated methods of mathematical statistics, the
significance of the di erences between the obtained distribution and the
normal one was established. It was turned out that the obtained
distributions di ered from the normal one, so the method of comparing two
average randomly distributed populations had been used, which had made
it possible to draw a conclusion about the significance/ insignificance of
the di erences between the types of phrases-stimulus.
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The critical parameter (Zcr.) at a significance level of 0.01 is 2.61. The
comparison results are shown in Table 2 — Table 6.

Table 1. The average response time of students to each phrase-stimulus

Average
. . time for
No Stimulus material T
(ms.)
1 The di cult is done at once; the impossible takes a little longer 3044
2 And guilded honour shamefully misplaced, 3911
And maiden virtue rudely strumpeted,
And right perfection wrongfully disgraced,
And strength by limping sway disabled,
And art made tongue-tied by authority,
And folly doctor-like controlling skill,
And simple truth miscall 'd simplicity,
And captive good attending captain ill
3 To put the plough before the oxen 5593
4 ...she knew what was good for children; and she had a very accurate perception 4299
of what was good for herself
5 I 'was flunking four subjects 6544
6  No living man all things can 3256
7 To talk shop 5276
8 Much is expected where much is given 3015
9  Why should false painting imitate his cheek 3892
And steal dead seeing of his living hue?
Why should poor beauty indirectly seek
Roses of shadow, since his rose is true?
10 Those who think they can’t are generally right 3376
11 «Bow to the board», said Bumble; Oliver brushed away two or three tears that 4351
were lingering in his eyes and seeing no board but the table, fortunately bowed
to that
12 To join the colours 5813
13 You bastard, did you wake me just to ask me a dumb ques... 6712
14 You cannot eat your cake and have it 3107
15 Your shallowest help will hold me up afloat, 4517
Whilst he upon your soundless deep doth ride;
Or being wreck ’d, I am a worthless boat,
He of tall building and of goodly pride:
Then if he thrive and | be cast away,
The worst was this; my love was my decay.
16  As for exercise, it was nice cold weather, and he was allowed to perform his 4821
ablutions, every morning under the pump, in a stone yard, in the presence of
Mr. Bumble, who prevented his catching cold, and caused a tingling sensation
to pervade his frame, by repeated applications of the cane
17 To go over the top 4923
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18 You cannot please everyone and your wife 5613
19 «...that Ackley was a slob in his personal habits?» 6731
20 You cannot please everyone 3107
21 To hunt the wrong hare 5642
22 Our dates are brief, and therefore we admire 4376

What thou dost foist upon us that is old,
And rather make them born to our desire
Than think that we before have heard them told.

23 Hide not your talents: they for use are given 3761

24 | and Robert Tichener and Paul Campbell were chucking a football around 6740

25 «Don’t make your eyes red, Oliver, but eat your food and be thankfuly, said 4132
Mr. Bumble, in a tone of impressive pomposity

26 Genius begins great works; labour alone finishes them 3289

27 They made me cut it out 6715

28 If my dear love were but the child of state, 4476

It might for Fortune’s bastard be unfather’d’

As subject to Time’s love or to Time’s hate,

Weeds among weeds, or flowers with flowers gather 'd
29 Experience is good if not bought too dear 3025
30 Ah!I dare say he will,» replied the lady pettishly, «on our victuals and our 5649

drink. | see no saving in parish children, not I; for they always cost more to

keep, than they’re worth. However, men always think they know best. There!

Get down stairs, little bag 0’ bones

Table 2. The significance of di erences between high-frequency phrases and other groups
of phrases-stimulus

The groups of Emotionally Stylistically ~ Statements which
phrases-stimulus colored Low-frequency colored include slang
Observed parameter

(Z observed) 2.13 7.54 4.32 9.62

Table 3. The significance of di erences between low-frequency phrases and other groups
of phrases-stimulus

The groups of Emotionally Stylistically ~ Statements which
phrases-stimulus colored High-frequency colored include slang
Observed parameter

(Z observed) 5.90 6.11 5.19 8.31

Table 4. The significance of di erences between emotionally colored phrases and other
groups of phrases-stimulus

The groups of Stylistically ~ Statements which

phrases-stimulus Low-frequency High-frequency

Observed parameter
(Z observed)

colored include slang

4.98 2.48 3.22 11.94
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Table 5. The significance of di erences between stylistically colored phrases and other
groups of phrases-stimulus

The groups of Emotionally  Statements which
phrases-stimulus Low-frequency High-frequency g include slang
Observed parameter

5.46 3.98 1.15 9.32

(Z observed)

Table 6. The significance of di erences between phrases which include slang and other
groups of phrases-stimulus

The groups of Emotionally Stylistically
phrases-stimulus Low-frequency High-frequency colored colored
Observed parameter

6.30 7.44 10.45 8.24

(Z observed)

At the first stage of the analysis we’ll arrange the groups of words
depending on statistical di erences in the average time of the associative
reaction for each group in order from the smallest one to the largest group:

High-frequency and emotionally colored phrases.
Stylistically colored ones.

Low-frequency statements.

Phrases with slang.

The longest latent time of the associative reaction (among
meaningful stimuli) to low-frequency phrases and statements with slang
indicates the presentation of the e ect of perceptual protection. This
conclusion is also confirmed by the fact that the average reaction time to
low-frequency phrases and statements with slang is the smallest among the
categories of all stimuli.

The absence of significant di erences in the average reaction time to
groups of high-frequency and emotionally colored phrases does not
correspond to the initial assumption. We can assume that the emotionally
colored phrases that were selected by us from W. Shakespeare’s sonnets
and contained explicit and implicit absurd meaning, attracted students with
their expressive context and absurd content, that they accepted these
phrases as personally significant, experienced them in such a way that they
had already entered into their sphere of personally significant experience.
This can be proved by students’ understanding of emotionally colored
phrases which are in W. Shakespeare’s sonnets.
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After reading the phrases from Sonnet LXVI, student Maxim D.
gives his own understanding of it: «Despite the relish, W. Shakespeare is
controlling the thrills from a moral and intellectual centre, as he conducts
a satiric drive. Sensation and comic e ect may break free, may be locally
intense and assertive, but there is usually a connection with dominant
themes, even though such connection may at times seem tenuous. The
story of psychological change, the love interest, the mystery and the
comedy contribute to the satire on the condition of England. The house of
England is bleak, failing to the house and nourishes and keeps the life
sweet. That traditional literary symbol of the house is remade».

Having read the phrases from Sonnet LXVII, student Zaryana K.
gives such understanding of it: «We mark heartlessness but laugh at
absurdity. The language becomes even more freely inventive, taking o
into brilliant nonsense. We’ve to exclaim: devoid of parents, devoid of
relations, devoid of flocks and herds, devoid of gold, of silver, and of
precious lawsy.

Sonnet LXXX facilitated such understanding of it by student Oksana
N.: «Coleridge once described Shakespeare’s wit as the overflow of high
spirits, like a man twirling his stick: W. Shakespeare combines scathing
satire with such sparkling exuberance». We’ll give another understanding
of this text by student Christina F.: «W. Shakespeare specializes in
blending, rather than striping, the pathetic and the comic, the grim and the
amusing. All his sonnets are rich in such blends. The sea became
ludicrous, and we observed with amusement by the heroine and the ship,
but we also feel sadness».

After reading Sonnet CXXIII, student Oleg K. expressed the
following thought: «Everything noted above proves that absurd was the
main means for W. Shakespeare to ridicule the English Court Systemy.

The average reaction time for emotionally colored phrases is
statistically significantly less than the average latent reaction time for low-
frequency words and phrases with slang vocabulary. And although slang
refers to words that carry an emotional charge, in the experimental
situation that is, outside the social contexts of their usual use, is close to
such words even for people who constantly use them. These words are the
subject of extreme reaction.

The average reaction time to stylistically colored vocabulary is
statistically significantly less than the average time of the associative
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reaction to low-frequency words and phrases with slang vocabulary. This
result disproves the original assumption. It turned out that a stimulus with
semantic uncertainty causes the greatest delay of verbal association. This
result (regarding stylistically colored vocabulary) is probably a
manifestation of the contextual e ect.

Conclusions

So, we can draw such conclusions:

The e ect of perceptual protection can be expressed in increasing
of the latent time of the associative reaction.

Students adequately perceived and understood the emotionally
colored phrases that were selected by us from W. Shakespeare’s sonnets
and contained explicit and implicit absurd meaning. This gives us reason
to argue that these statements, with their expressive context and absurd
content, in a great degree attracted students that they perceived these
phrases as personally significant, experienced them in such a way that they
already entered their sphere of personally significant experience.

The factor of semantic uncertainty in the research of
consciousness of the person is more important than the perception and
understanding of negative emotional frames, semantically indefinite
stimuli or low-frequency words.
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AHOTALIA
Memoto cmammi 6yno npoaHanisysamu ocobausocmi crnpuliHAMmsaA | po3yMiHHA
coHemig B. Lllekcnipa cmydeHmamu gpaKynbmemy iHo3eMHOI ginosoaii.
Memoodu. 3 memoto sus4yeHHs ocobausocmeli cnpuliHAMMSA i po3ymiHHA abcypoy

noesii B. LLlekcnipa 6yn0 8UKOPUCMAHO MemoO acouiamueHo20 ekcriepumeHmy. Y
00cnioxceHHi 8UBYANUCA 3071eHHOCMI 1AMEHMHO20 repiody yceidoMaeHHA abcypOHo20
3micmy MoB/eHHEBUX OKMI8 3anextHo 8i0 xapakmepy cmumynayii. [aa nopieHAHHA
cmyoeHmam 6yau 3anpornoHOBAHi 8UCOKOYACMOMHI @pasu, emouiliHo 3abapeneHi
(subpaHi 3 coHemis B. Lllekcnipa), HU3bKOYACMOMHI 8UC/A0B/AOBAHHA, CMUMAICMUYHO
3a6apesneHi i ppazu, 0o cmpykmypu AKUX 8X00U8 CreHe.
Pe3synomamu. Mo 3asepweHH0 npoyedypu ekcriepumeHmy 6ya10 OMPUMAHO 8 Uinomy
1958 sepbanbHux gidnosideli pecnoHOeHmis. 3 HUx 897 peakuyili — Ha 8UCOKOYACMOMHI
¢pasu; 458 — Ha emouiliHo 3ab6apeneHi; 293 — Ha Hu3bKoYacmomHi; 256 — Ha
cmunicmuyHo 3a6apeneHi i minbku 54 peakuyii — Ha cneHe. Ha emani aHanizy
OMPUMAHUX pe3yabmamie 2pynu csaie byanu po3mauwlo8aHi 3a1e#HO 8i0 cmamucmu4YHUX
g8iOMiHHOocmell 8enU4YUHU cepedHb020 Yacy acoyiamueHOI PeaKyii 30 KOXHO 2pyroro 8
nopsadky 8i0 HalimeHwozo 0o Halibinbwoeo: 1) eucokoyacmomHi i emouiliHo
3abapeneHi; 2) cmunicmuyHo 3a6apeseHi; 3) HU3bKoyacmomei; 4) ppasu 3i cieHaom.

BucHosKu. [losedeHo, w0 cmydeHmu Oocumbs adekeamHo cripulimanu i po3yminu
emMovyiliHo 3abapesneHi ¢pasu, Aki b6yau esidibpaHi Hamu 3 coHemis B. Lllekcnipa i
micmunu ekcnaiyumnaul abo imnaiyumnauli abcypoHuli ceHc. Lle dae Ham nidcmasy
cmeepoxysamu, WO Ui B8UC/0BAKBAHHA CB0IM EKCMpecusHUM KOHMEKCmMom i
abcypOHUM 3MICMOM HACMIiNbKU 3aX0naeanu cmydeHmis, wjo 8oHU crpulimanu yi
¢pasu Ak ocobucmicHo 3HaYyWwi, nepexcusanu ix AK maki, Wo exce 8xoousnu 0o cgepu ix
ocobucmicHo 3Ha4yyuw,020 00caidy.

Knrouoei cnoea: abcypd, abecypdHuli cmucsa, abecypOoHi ¢ppelimu, sunadkosi demarii,
apxemunu, MemagopuyHi KOHMeKcmu, maip i3 abcypOHO 3MilyeHUM UeHMpPOM.
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Muxanb4yyk Hamanes, Kpuwesuy Onvea. OcobeHHOCMuU eocnpuamus U MOHUMAHUSA
coHemoes B. Lllekcnupa cmydeHmamu ¢aKynbemema uHoCmMpaHHoli ¢punonoauu

AHHOTALUMNA

Lensto cmameu 6bin aHanu3 ocobeHHocmel 80CnpUAMUA U MOHUMAHUA COHEmMo8
Llekcriupa cmydeHmamu ¢hakysaemema uHocmpaHHol ¢unonozuu.

Memodel. C uenvio u3syyeHus ocobeHHocmeli 8ocnpuaMuUs U MOHUMAHUS abcypda 8
noasuu B. Llekcrniupa 6bia UCNOAb308AH Memod ACCOUUAMUBHO20 3KcrepumeHma. B
uccnedo8aHuU U3y4anucs 3a8UCUMOCMU AMEHMHO20 Nepuodd 0CO3HAHUA abcypOHo20
CMbIC/IO peyesbix AKMOo8 8 3a8UCUMOCMU OM Xapakmepa cMumyaayuu. [aa cpasHeHuUs
cmydeHmam  6biau  pPeodsioHeHbl  8bICOKOYACMOMHbIE  (hpa3sl, IMOUUOHANLHO
OKpaweHHble (8b16paHHbIE U3 cOHemo8 B. Lllekcrniupa), HU3KOYACMOMHbIE 8bIPAHCEHUS,
CMUAUCMUYECKU OKPAWeHHbIe U 8bICKA3bI8AHUS, KOMOPbIE BKAYAIOM CrleH2.

Pe3synomamel. 1o 3asepweHuto npouyedypsl sKcnepumeHma 6bia0 nosay4eHo 8 obweli
cnoxcHocmu 1958 sepbanbHbix omeemoes ucrneimyemsix. M3 Hux 897 peakuyuli — Ha
8bicOKOYaCMomHsble ppasbl; 458 — HA 3MOYUOHAMALHO OKpaweHHble; 293 — Ha
HU3KoYyacmomHsie; 256 — Ha cmuaucmuYecKku oKpaweHHble U mosbKo 54 peakyuu — Ha
cneHe. Ha smane aHanu3a pe3ynbmamos 2pynnel €108 Oblau  pacrnosnoxeHsl 8
3geucuUMoOCmMU  OmM CMAMUCMUYecKux pa3auqull  eeanuduHel cpedHe20 B8pemMeHU
accoyuamusgHol peakyuu rno kaxool epyne 8 MopAOKe om HauMeHbWe20

Haubonbwemy: 1) 8bICOKOYACMOMHbIE U IMOYUOHAIbHO OKpaUeHHble; 2)
cmuaucmuYecKu oKpaweHHole; 3) HU3KoyacmomHsle; 4) ¢ppaszel co crieHzom. Bbleooebl.
JlokazaHo, ymo cmydeHmbi 00CMAMOYHO A0eK8AMHO 80CAPUHUMAU U MOHUMANU
3MOYUOHAbHO OKpaweHHble ¢hpassl, Komopeble bblau omobpaHsl HAMU U3 cOHemos B.
LLlekcnupa u codepxanu 3KCAAUYUMHbIU Uau umnauyummaell abcypoHell cmeica. Imo
0aém Ham 0CHOBAHUE ymeep#0amb, Ymo 3Mmu 8bICKA3bIBAHUSA C8OUM 3KCMPECCUBHbIM
KOHMeKCmMom U abcypOHbIM cOOepHaHUem HACMOosIbKO NpusseKkasau cmyoeHmos, Ymo
OHU MPUHUMGAAU 3Mu ppaszel KAK IUYHOCMHO 3HAYUMbIe, Mepexcusasnu ux KaK makue,
4Ymo yxce 8xo0uU 8 UX cghepy AUYHOCMHO 3HAYUMO20 0rbima.

Knrouesblie cnoea: abcypo, abcypoHbili cmobicsa, abcypOHbeie ¢pelimel, cny4aliHble
demanu, apxemursl, Memag@opuyecKue KOHMeKcmsol, npoussedeHus ¢ abcypoHo
CMeWEHHbIM YeHMpPOM.

éi
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ABSTRACT

Introduction. The article reveals universal and specific features of non-canonical
religious discourse. Religious discourse is generally defined as the process of cognitive-
speech activity in a religiously relevant social and communicative situation, which
involves the reception, transmission and/or creation (compilation) of certain religious
texts in a certain context; and as the current result of this activity, which creates the
corresponding discursive picture (model) of the world. The main genre of religious
discourse is prayer — canonical (institutionalized) and non-canonical (non-
institutionalized, personal). Non-canonical prayer is defined as an appeal to God, the text
of which may contain both canonical fragments and individual verbal formulations of the
subject.

Materials & Techniques of the Research. The sample of empirical research is 543
persons of different age, social status, from different regions of Western Ukraine. Due to
the use in the first stage of «Methods for the Study of Religious Activity» (D. Smirnov)
and subtraction of quartiles, the whole initial sample is divided into four sub-samples of
persons with different levels of religious activity. In the second stage, the verbalization of
non-canonical religious discourses was recorded. The thus obtained 543 texts were
subjected to content-analytic procedures using the «Textanz» computer program. The
methods of psychosemantic and psycholinguistic textual analysis are used as the basis
for the mentioned processing and interpretation of results.

Results. According to the results of the study, universal patterns of psycholinguistic
structure of non-canonical religious discourse were identified, connected with the
activation of the «I-You» system and the verbal explication of a certain personal request
and gratitude. Some specific semantic variations of the corresponding discourse, due to
the level of religious activity of the subject, are also revealed. It is stated, in particular,
that at its higher levels, the number and, consequently, the importance of the tokens of
the noun category «Spiritual, psychic life» («love», «heart», etc.) are increasing. This
demonstrates the importance of prayer for high-religious individuals, not only as an
external means of support, but as an effective psychological resource for self-control.

Key words: religious discourse, non-canonical prayer, religious activity, personality,
psycholinguistic analysis.

Bctyn

OcoOuCTICTh, SIK MITICHUN Cy0’€KT TCUXIKH, TaK YW 1HAKIIE BTUIIOE
ceOe y BChOMY, 110 3/11MCHIOE, peasizye, YUHUTD, BIITBOPIOE 1 CTBOPIOE.
SKIIO 1€ — peJiridiHa OCOOMCTICTh, TO BOHA, 30KpPeMa, SICKPaBO
BUpakae cebe y MOJMTBi, OCOOJHMBO IEPCOHANII30BaHI HEKaHOHIYHIN
MonuTBi. CamMe MOJIMTOBHE 3BEPTaHHA 710 bora y HAMKpUTHYHIIIAX
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JKUTTEBUX CHUTYAIlIsIX — OCHOBHA CMUCJIOBA CKJIaJ0Ba BiIOMOTo adopusmy
PO Te, U0 «B OKOIAaxX He OyBae aTeiCTiB.

Anle HE TUTBKH Y KPUTHYHUX, TITHOOKO ¥ TOCTPO E€K3UCTEHIIHIX
CUTYyaIlisX, a 1 Y MOBCAKJACHHUX >KUTTEBHUX CIIpaBaX OCOOMCTICTh, KOTpa
3MIHCHIOE  PENriMHO-TUCKYPCUBHUK  aKT, BTUIIOE Yy HbBOMY CBOi
HaWIoTaEMHIII MOTpeOu 1 Oa’kaHHsI, PO3KpUBAE MPii Ta 3alyMH, TIOBIpsiE
CTpaxu Ta TypOOTH, BUpa)Ka€e 3a/I0BOJICHICTh 1 HE3a/J0BOJICHICTh YUMOCH.
[Hakme Kaxydd, B TEPCOHAIBLHOMY pEIIriiHOMY JMCKYpCl SICKpPaBO
BIITBOPIOETHCA 1 TBOPHUTHCS OCOOWCTICTH Yy BCI CBOi TOBHOTI U
MUTICHOCTI. A TOMYy TICHXOJIOTiYHE, TICUXOJIIHTBICTUYHE BHBYCHHS
pENIriiHOro AMCKYpPCY B KOTO MPOLIECYyalbHOCTI M Pe3ylbTaTUBHOCTI —
CBOTO POJY «KOPOJIBCHKHU NUISIX» A0 IMi3HAHHSA TIMOWH OCOOMCTICHOTO
OyTTS.

MO3UIi NICUXOJOT], @ TAKOK IMCUXOJIHTBICTUKHU Ta AUCKYPCUBHOI
TICHXOJIOTIT SIK MDKAUCIUILTIHAPHUX Tally3ed JOCHIKeHb, MU BU3HAYa€MO
Peniciitnuil OUCKypc sK npoyec KOSHIMUBHO-MOBIEHHEBOI aAKMUBHOCMI Y
peniciuno  penesaHmuii  COYianbHO-KOMYHIKAMUBHIU — cumyayii, o
nepedbauac peyenyiro, nepedasanns malabo meopenmns (cniemeopenmst)
NeGHUX peNiciiHUX MeKCMmi8 y NeGHOMY KOHMeKCmi, ma SK NOMOYHUL
pe3yribmam OaHoi aKmueHOCmi, W0 MEOpumsb 6i0N0GIOH)Y OUCKYPCUBHY
kapmuny (mooenv) ceimy (Casemtok, 2017).

Peniriitauii  quckypc, sk 1 Oyab-sKMM IHIOMM BHI JAMCKYpCY,
mignanae mig pizHi kimacudikamii. OgHAa 3 HUX — MOAUT PeNiriiHOro
JUCKYpCY Ha IHCTUTYI10JII30BaHUM Ta HEIHCTUTYI0I130BaHu, 200, SKILO
BUCJIOBIIOBATUCA  OINBIIOI0  MIpOK  IEPKOBHOIO  TEPMIHOJIOTIELO,
KaHOHIYHHI Ta HEKAaHOHIYHUH.

OCKUTbKA TOHSTTS «KaHOHIYHUW», OCOONMBO 3 OTJsay Ha
CYCHUIBHO-TIONIITUYHY Ta pEJiriiiHy cUTyalio y cydacHii YKpaiHi,
«00pociIo» NESKUMH JIOJaTKOBUMH, JAIEKO HE 3aBXXIU HAYKOBUMH,

CHEKYJIATUBHUMH KOHOTAIISIMH, YTOUHUMO HOTO PO3YMIHHS B HAIOMY
nociipkeHHi.  Tak, KaHOHIYHA  MOJWUTBa — 1€, HacamIepe,
3arajabHOBIIOMa y XPUCTUSHCTBI «OTdUe Halll», a TAaKOX BCl Ti MOJHUTBH,
Kl BUKOPUCTOBYIOTH TEKCTH, BBEJIEHI INEBHOIO KOH(eci€lo K KaHOH,
TOOTO SIK IIEPKOBHE NpaBmiio. HekaHOHIYHA MONHMTBA — II€ 3BEPTaHHS 10
Bora, TekcT sKOro Mo)ke MICTHUTH $SK OKpeMi KaHOHIYHI (parMeHTH
(manpuknan, «[ocrmoau, MOMUIyi» Ta iH.), TaKk 1 BIacHi BepOaibHI
dbopmymoBaHHS Cy0’ekTa. Y 3B’SI3KY 3 1M, B YKPATHCHKHX 1 3apyO1KHUX
PO3BiJIKaX CHHOHIMIYHO JI0 JAHOTO TEPMiHY BUKOPUCTOBYIOTHCS
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MOHATTS. «HEIHCTUTYLI0MI30BaHa», «IEPCOHAIbHA», «IHAMUBIAYyaJbHAY,
«IMITpOBi30BaHa» i T. iH. MonuTBa. CBOTO pOAY CHOTYYHHM MICTKOM MiX
KaHOHIYHMM 1 HEKaHOHIYHUM PENITIHHUM JUCKYPCOM BHCTYIAIOTh TaK
3BaHi (IIPOCTO)HAPO/IHI MOJIMTBH, SIKi € HE TUIBKU TyXOBHO-PEIITiiHUM, a i
cyTTeBUM (DOJILKJIOPHUM HajOaHHSIM TMEeBHOTO Hapoxay, Hamii (['yHuuk,
2014).

Haiimacmrabuilie Ha CbOrOJHI JOCHIIKEHHS MOJIWTBU 3 IIO3ULIHN
ncuxonorii Hamexkuth b. Coumi Tta K. Jlegmy. Bonu, 30kpema,
3a3HAYal0Th, IO MOJUTBU B OLIBIIOCTI BUMAAKIB — 1€ «iHOUBIOYANbHI
MBOPIHHA, opMa AKUX 3HAYHOW MIpOI0 3A0aHa OOKMPUHAMU mMda
npakxmukoio nawux penicitinux incmumymisy (Cninka & Jlemn, 2015: 29).
3BepHEMO yBary Ha KJIIOUOBI JUIsl HAC Y JaHOMY (DOpMYITIOBaHHI MOHSATTS:
«IHAMBINyalbHI TBOPIHHA» Ta «popmay. [Hakmie Kaxydw, BUXOISIYU 3
TaKOTr0 BU3HAYCHHS, JIOMIHAHTHA YaCTHHA PEIITIHHOTO JTUCKYPCY,

TOMY 4YHCIII MOJHUTOB, Ma€ caMe IEePCOHAILHUN, HEKAHOHIYHUN
xapakrep. [Ipu 11boMy MOJUTBA PO3IIIANAETHCS SIK aKT KOMYHIKarlii, a
TOYHIINIE — SK Oecia, sSka Ma€ BHCOKY 3HAYYIIICTh JUIsI OCOOMCTOCTI Ta
3a3BUYail mepeadayac BU3HAHHS BUCOKOTO CTaTycCy, MOTYXKHOI Biaaud u
ocobsmBoi MuiocTi bora.

pamMKax TIOCTHEKJIACMYHOI HAyKM MOYKHA BHOKPEMHUTH TpHU
OCHOBHI mo3wuiii (MiAKPECTMMO: CBITCHKi, a HE OOTOCIOBCHKI), 3 SIKHX y
Halll Yac aKTUBHO BUBYAETHCS M OMUCYETHCS peNiriiHuil nuckypce. Tak, 3
METOJIOJIOTTYHUX ACIIEKTIB COLIAJIbHOTO KOHCTPYKIIIOHI3MY aHaJI3YyeThCs,
SK y NPUBAaTHUX PEJNIrifHUX JUCKypcax BiOyBaeTbes Nuile GopMmaibHe
BIJIOKpEMJIEHHSI LIEPKBU BiJ J€p)KaBH, a HaCOpaBal — MapalelbHUM
nepeTik 1 B3aeMooOir cdep coLianbHOTO BIUIMBY BiJl OJHI€T O 1HIION
3nauymioi iHctutymii (Martin, 2009).

Haparonoriunuii miaxig akieHTye yBary, BIANOBIIHO, Ha
HapaTUBHUX CKJIAJOBUX pPENITIHHOTO JHUCKYpCy, SK 1 OyIb-SIKOTO
peniriifHoro TekcTy. PeniriiiHi HapaTUBU TYT PpO3IJISAAIOTHCS Y OYyXKe
pO3J0THX pakypcax: Bij O10MIMHMX OMOBiAeH mpo 3eMHHMM nuisix Icyca i
Moro mputd 10 pO3MOBimi, HANPUKIAX, MPUXOKAHHHA IEBHOI LEPKBH
CBOEMY TyXOBHOMY HAaCTaBHUKOBI MPO MEBHY MO0 13 )KUTTSA Ta, BIACHE,
Horo 1HIUBIAYyadbHOI MOJUTBU. ['0JOBHE B yChOMY LIbOMY — pEIITiiHUIMA
KOHTEHT a0o0, mpuHaiiMHi, peririiauii koutekct (Finnern, 2014).

3aco0aMu KPUTUYHOTO JMCKYpC-aHalli3y BUBYAIOTHCA SIK ICTOPUYHI
THTIOJIOTIi HAPOJAHHUX PENTIMHUX TUCKYPCIB — HANPHUKIIAJ, y CTapOJaBHIN
I'pemii (Albinus, 1997), Tak i moCTMOAEPHICTCHKI 3MiHH PEINTITiHOTO
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JTUCKYpPCY — 30Kpema, 3MICTIB pEeNIriiHuX NpOIoBield, B YMOBax
«IeTPaAUIIIOHATI30BAHOTO, JICIICHTPOBAHOTO Ta  PalliOHAJTi30BaHOTO
corianpHOTO KiiMaty» (Singh, 2019).

[linxig g0 MOJNMTBU SIK IO JKaHPy JUCKypcy (HapartuBy),
3allpOIIOHOBAHMN y MeXaX Cy4YaCHHX MDKIUCUMIUTIHAPDHUX TIaiy3ei
3HaHHS — MEPEeBAXHO TyMAaHITAPHUX 32 3MICTOM, JI0 peyi, KJIACHYHO
OOIPYHTOBYETHCSI ¥ HOBITHIMH JaHMUMH Cy4dacHOi Helpodiziororii sk
[IKOM ~ OPUPOAHUYO-HAYKOBOi ramys3i. Bimomum y cBiTi crano
JOCITIJKCHHS, B SIKOMY 13 BHKOPHCTaHHSIM (DYHKIIOHAIBHOI MarHiTHO-
pe3oHaHCcHOI ToMorpadii Tpynma JaTChbKMX BYEHUX BHUBYaja BiIMiHHI
peakiii pi3HUX JUITHOK MO3Ky TpH 3IiHCHEHHI KaHOHIYHOI Ta
HEKaHOHIYHOT MOJMTBU. 3a pe3y/ibTaTaMM YITKO KOHCTaTOBAaHO, 110, Ha
BIIMIHY BiJ] 1HCTUTYII0JII30BaHOI MOJIUTBH, MOJHTBA «IMIIPOBI30BaHA»
MOTY)XHO aKTHUBYE CKPOHEBI NUISHKU, MeIiaibHy NpedpoHTaIbHy KOpY,
CKPOHEBO-TIM SIHI 3B’SI3KH, TOOTO IOB’S3aHI 13 COIliaJJbHUM ITi3HAHHSIM
CTPYKTYpU TOJIOBHOT'O MO3KYy. A IIe, Ha AYMKY HAyKOBLIB, MiITBEPIKY€E
rinoTe3y mpo Te, MO peliriiHi 0coOuCcToCTi, KOTpi cnpuitmMaroTs bora sik
«peanbHOro Ta BIAMNOBIIAI0YOT0 HA IPOXaHHS cy0’€KTay, il 4ac MOJUTBU
«EepeXUBAIOTh  1HTEpCYO €KTUBHMM  JOCBIJ,  MOPIBHIOBAHUN 13
HOPMAaJIbHOIO  M1XKOCOOHUCTICHOIO B3aeMojiero» (Schjoedt, Stodkilde-
Jorgensen, Geertz & Roepstor , 2009: 199).

3a pesynpratamu ganoro pociimkeHHs, FO. lllsonr i3 koneramu
NOJIMB yCi MOJHMTBM Ha JIBI OCHOBHI rpymu: 1) 3 BHCOKO
dbopManizoBaHUM PEXKHUMOM PEITIHHOCTI, M0 BKJIIOYAE KOPCTKO
BU3HAYCHI PUTYadM # TEKCTH Ta 2) 3 IMIOPOBI30OBAHMM PEKHUMOM, IO
BKJIIOYAa€ HEIHCTUTYIIIOI30BaHI Ta cJIa0Ko CTPYKTYypOBaHI pemiriiHi
NPAaKTUKUA. ACOIIIaTUBHO OCTaHHIM BapiaHT y KOTHITHUBHIN ICHXOJIOTI]
MOPIBHIOETBCS 3 «BUCIIOBIIIOBaHHAM TobakaHb Canrta-Knaycy» (Eames,
2016: 29-30).

I. FOpaco Ta O. IlaBinoBa, BuUBYarO4UM MNpoOJIEMYy CTAaHOBIIEHHS
pemNiriifiHol 1IEHTUYHOCTi, HaroJIOWyloTh, M0 Yy Mpoleci pemiriduoi
coriamizamii Ta KOMYyHIKaIlii OCOOUCTICTh 3yCTPIYAETHCS, HAacaMmImepen, 3
HEIHCTUTYII0JII30BAHUM DENITiiHUM JUCKYpCOM, SIKMH JOBOJII BUIBHO,
HEJIOTMaTHYHO 1 YacTO HEKAaHOHIYHO IHTEpIpeTye Ti UM 1HII peliriiHi
MOJIOXKEHHS. B HbOMY, TIOpsZT BIIaCHE 3 PENITIMHUM, CIHIBICHYIOTh W 1HIII
BUIU JHUCKYpCYy — (inocodChKOro, XYyIOXKHBOTO, 1E€0JIOTIYHOTO Ta iH.
(FOpacoB & ITaBnosa, 2018).
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VYkpaiHi BlacHe NCUXOJIHTBICTUYHI CTY/Ii peNiriiHOro TUCKYpCY
Hajexarth, 30kpemMa, T. Xomynenko, O. Ky3nernoy i K. ®omenko, kotpi
PO3KpHMBAIOTh MICIIE Ta POJb PI3HUX THUIIIB MOJIMTBH B PENITIHHIN
KOMYHIKaTHBHi# moBeminii moauau (Xomynenko, Kysuemnos & ®omeHko,
2018). B Pocii okpeMux MCHXOIIHIBICTHYHUX OCOOIMBOCTEN PETIriiHOrO
JUCKYpCy TOpKaerbes, Hanpukian, T. IlomskoBa, KoTpa BHUBYae
acoIiaTHBHI TOJSI OCHOBHHX IOHSTH CY4acHOI pOCIMCBKOi MpaBOCIaBHOT
kynbTypu (ITonmsikoBa, 2011). Hamm momepeaHbo IOCHIKYyBaIHCS Ta
1HTEepIIpeTyBaIKcs BepOalbHi peakilii pecrnoHAeHTIB Ha 3MICT KaHOHIYHOI
MOJIUTBH, IO MiJAaBaIUCA KOHTEHT- Ta ICHUXOJIHIBICTHYHOMY
TekcTroBoMy aHamizy (Casemok, 2017). 3 ycim 1M, IiTicCHHI
TICUXOJIIHTBICTUYHUN aHaJi3 BJIACHE HEKAHOHIYHOI MOJHMTBH IMPAKTHYHO
1€ HE 3/11iCHIOBABCS 1 Y HAYKOBUX IPAISX HE OMMCYBABCH.

OTxe, MeTa cTaTTi — ONKMC Ta IHTEpIpETAIlsl pe3yabTaTiB
EMITIPUIHOTO JIOCIIJKEHH S [CUXOJIIHTBICTUYHUX oco0nBOCTER
HEKAHOHIYHOI MOJIUTBH SIK TIEPCOHAILHOTO YKaHPY PEIriiHOrO AUCKYPCY.
3aBaHHs AOCHIIKeHHs: 1) TeOpeTHYHHIA aHATI3 TOHSTTS «HEKAHOHIYHA
MOJIUTBa»; 2) eMITpUYHe 3’SICYBaHHs YHIBEpCAaJbHUX Ta CHEHH(IIHUX
(3anmexxHo  Big  piBHS  peNITiHOT ~ AaKTUBHOCTI  OCOOHMCTOCTI)
MICUXOJIHTBICTUYHUX  OCOONMBOCTEH  HEKAaHOHIYHOTO  PENiriiHOro
JHMCKYpCY; 3) CIIBCTaBJICHHS OTPUMAHUX PE3YJbTATIB 31 CIOPIIHCHUMH
BITYM3HIHUMU H 3apyO1KHUMHU HAYKOBUMHM PO3B1JIKaMHU.

MeTtogu i MeTO4UKU [OCNIAXKEeHHA

OcrtatouyHo  cdopmoBaHa  BuOipKa  HAIIOTO  EMIIIPUYHOTO
JOCHIJKeHHs cKkiana 543 ocoOu pi3HOro BiKy, COLAJILHOTO CTAaTycy Ta 3
pisHux perioniB 3aximgHoi VYkpainu (TepHominbcbkoi, PiBHEHCHKOI,
Bonuncrbkoi, IBaHo-®PpankiBchKkoi, 3akapmarchkoi oOnactei). Bona €
JIOBOJII PENPE3eHTATUBHOIO 111010 KOH(ECIHOI CTPYKTYpU XPHUCTHUSH
cydacHOi YKpaiHH, a TaKOXX Y KOHTEKCTI CITIBBIJHOIIIEHHS MICHKOTO Ta
CLTBCBKOTO HACEJICHHsI, 0C10 13 PI3HUMHU CTYMEHSIMHU OCBITH TOINO. €arHa
JTUCTIPOMOPIIIS — FeH IepHA.

OCHOBHUM ICUXO/IIaTHOCTUYHUM 1HCTPYMEHTOM Ha MEpUIOMY eTarli
crama «MeToauKa BHBUEHHS PENiriifHOI akKTUBHOCTI» (Jadi MO TEKCTYy —
PA) JI. CwmipuoBa (Cwmwupuos, 1999). 3a 1ii pesymbraTamu i uepes
BHpaxyBaHHS KBapPTUIIIB YCIO MOYATKOBY BHOIPKY OYyJI0 MO1IEHO
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Ha yotupu cyoBubipku: 1) 138 ocib i3 HaiiHmkuuM piBHeM PA (3arambHuii
0an 187 i menme); 2) 141 ocoba 3 piBHem PA, Humkunm 3a cepenniii (188—
210 6amiB); 3) 139 oci6 i3 piBuem PA, Bummm 3a cepenniii (211-225
6aniB) ta 4) 125 oci6 i3 HaiiBuium piBaem PA (226 i 6inbiire 6aiB).

Ha npyromy erami JIOCHIDKCHHS Tiependadanocs OTpUMATH
3adikcoBaHl  BepOamizaimii  HEKAHOHIYHMX  PEJNITiHHUX  JTUCKYPCiB
pPECTIOHCHTIB. 3 Mi€l0 METO iM Oylu po3jaHi crelianbHi ONaHKH, 1e
IPONOHYBajacs HACTyIHA IHCTPYKLIA: «YABITh, IO CaMe «TYT-1-Termep»
Bam HeoOxinHo 3BepHyTHCA 10 bora 3 monutBoo. bynp nacka, 3anumniits
HIDKYE BCe Te, 1o crajae Bam mpu npomy Ha 1ymMKy. JlochipKeHHS HiTKOM
AHOHIMHE, TOMY TMpOXaHHA OYTH SKOMOTra BIABEPTIIIUM Yy CBOEMY
MOJIMTOBHOMY 3BepHEHHI 10 bora. SIkio 3apa3 He BUHUKJIO BiJIIIOBITHOTO
OakaHHS, TO MOXeTe Ie 3pobutu mi3Hime. ['osoBHe, mOOm Bamra
MOJIMTBA OYyJIa IHUPOIO Ta CEPIICUHOIO.

OTxe, KJIIOYOBUM HPOLECYabHUM MOMEHTOM JOCIHIUKEHHS CTaB
NEPCOHAIBHUNA PENTiiHUA JUCKYpC O0COOMCTOCTI, KOTpa 3BEPTAETHCS 0
bora 3 monuTBOIO, a HE JJa€ BIJMOBIJII HA TUTAHHS JTOCHITHUKA a00 pearye
Ha 3HAYHOIO MIpOIO BiipBaHi BiJl «OKUBOT'O» KOHTEKCTY CJIOBAa-CTUMYIH
acOIiaTMBHOTO eKCIIePHMEHTy. KIMOBipHi eTHuHi mHpoGIEMH TaKOro
HiAXO0AY, MOB’sI3aHI 3 IHTUMHICTIO TNPOIIECY MOJMTBOTBOPEHHS, Oyiu
BUPILIECH] Yepe3 NPUHIHI JOOPOBUIBHOCTI y4acTi B AOCIIIKEHHI.

Otpumani i 3adikcoBaHi 3a3HaA4eHUM YHHOM 543 TekcTH Oyinu
MiJIaHl TpoleAypaM KOHTEHT-aHATITUYHOI OOpOOKM 3a JIOMOMOTOIO
koM totepHoi mporpamu «Textanz» (Bepcis 2.4.2.0). 3 ii momomororo
ICHY€ MOXJIUBICTb 3/IHCHIOBATH aHai3 Oy/b-sIKOTO TEKCTOBOTO MAacCHUBY
(Murtuna & Esgoxumenko, 2010: 35). 3a ocHOBY 3a3HaueHOT 00pOOKH Ta
iHTeprpeTanii i pe3yiabTaTiB Opaiucs METOAM ICHUXOCEMaHTUYHOIO
(Cepkun, 2016) Ta MCHUXOMIHTBICTHYHOTO TEKCTOBOTO aHamidy (3acekiH,
2012; 3acekina, 2016). /lani BiaMOBIIHOTO aHAI3y y3araJbHIOBAIHCS K
MOPIBHIOBAINCS B PO3Pi3i YCiX HOTHPHOX CYOBHOIPOK.

Pe3ynbrati Ta AUCKYCil

Posnounemo Hamr aHami3 13 MOPIBHSHHS a0COJIOTHOI Ta BITHOCHOI
KUTBKOCTI ycix 3adikcoBanux ciiB. Tak, y cyOBuOipIi oci6 13 HalHIKIUM
piBHeM PA B minomy 3adikcoBano 29338 ciiB, oTxke,
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CEepPeIHhOMY HUMH OyJIO BHKOPHUCTaHO 10 213 CIB y KOXHOMY
OKpPEeMOMY JIUCKYpPCi; y CyOBHOIpII 3 HMKYHMM 3a cepefaHiii piBHeM PA —
31553 cnoBa, T0OTO, y CepeHbOMY iX TUCKYpC CKiagae 224 cioBa; i3
BUIIUM 3a cepeaniil piBaeM PA — 36040 cii 3aranom i 259 criB

cepenHbpoMYy; 13 HalBuIIMM piBHeM PA — BianosigHo, 40278 ciniB 1 322
cioBa. TakuM YMHOM cIlOCTEpiraeMo, Mo 3 KOKHUM BHIIMM piBHeM PA
cepesiHs KUIbKICTh CIIiB y HEKaHOHIYHOMY PEJirifHOMY AMCKYpPCi IIOMITHO
3pocrae — BignosigHo, Ha 11, Ha 46 i wa 109 cniB (mopiBHSHO 3
HaiiHwkduM piBHeM PA). Lle 3acBiguye, Ha Hamy JIyMKy, OUIbIILY
3BHYHICTh, 3pYYHICTh Takoi (opMu KOMyHIKalii — pemiriiHoi, s
BHCOKOPETITIHHUX 0Ci0.

[lepexogumo  Temep A0  TCHXOJIHTBICTUYHOTO  aHAJI3y
eKCIUTIKOBAaHUX KAaTEeropiii Ta MOHSTh 32 OCHOBHUMH YacTHUHAMH MOBH.
Hacamnepen, 3ayBakmmo, 10 Ha BCiX piBHIX PA crmocrepiraerbest
aHaJIOT1yHA 1€papXis JOMIHYBaHHS OCHOBHUX YaCTUH MOBH 3 MPUOIH3HO
OJTHAKOBOIO 1X BIJIHOCHOK pENPE3CHTOBAHICTIO Ha T 3arajbHOl
CTpYKTYpH 3adikcoBaHUX TeKCTiB (Tabi. 1):

Ta6aums 1. AGcomoTHa 1 BiTHOCHA KUTBKICTh OCHOBHUX YaCTHH MOBH y PEIITiHHUX
JICKypcax oci0 Ha pi3HuX piBHsAX PA

PiBHi peJirilinoi akTuBHOCTI

YacTHHH MOBH . . Hyoxunit Bumuit . .
Haitamxunii o o HaiiBummia
3a CepelHiil  3a cepemHiil
3aliMEHHUKHU 1053 1044 1208 1464
(51, moe, Tw i iH.) (40,75%) (37,68%) (38,12%) (41,36%)
IMeHHUKH 746 870 946 990
(Boske, poauHa, 3710pOB’s Ta iH.) (28,87%) (31,40%) (29,84%) (27,97%)
JiecmoBa 618 639 722 823
(mait, momwm # iH.) (23,92%) (23,06%) (22,78%) (23,25%)
[IpucniBHUKN 106 114 158 162
(my»xe, 3aBxau, nobpe i iH.) (4,10%) (4,11%) (4,97%) (4,58%)
IMpuxkmernuku (310pOBi, MACTUBI 61 98 124 97
i iH.) (2,36%) (3,54%) (3,91%) (2,73%)
i 6 12 4
YucniBauku (0uH, pas) - (0.21%) (0.38%) (0.11%)

orAay Ha TaONW4HI JaHi, 3ayBaxxuMmo HacTymHe. [lo-mepie, Ha
BUIIUX PiBHIX PA TOMITHO 3pocTae aOCONMIOTHA KUTBKICTh 3aiiMEHHUKIB,
10 B LJIOMY 3acBifuye MapajeilbHEe MOCHJICHHS NEepCOHATI30BaHOCTI U
0COOHMCTICHOT 3HAUYLIOCT] PENIrifHOTO AUCKYPCY; MO-ApYyTre, MagiHHS
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a0CONMIOTHOI Ta BIJHOCHOI KITBKOCTI MPHUKMETHHKIB, Ha BIJIMIHY BiJ
3arajbHOl TEHAEHIN] 30UIbIIEHHS YKWCEILHOCT] 1HINIMX 4YacCTHH MOBH, Ha
Hally JyMKY, IOB’S3aHE 3 IOCWICHHSM TPYIHOILIB SKICHOTO OIUCY
pI3HMX CTaHiB, MOJiH, SABHI y OCi0 camMe 3 HaWBUIIMM piBHeM PA; mo-
TpEeTE, YUCIIBHUKHU, a0COIIOTHO BIACYTHI Ha HaltHIWK4YOMY piBHI PA, nemo
301IBIIYIOTH CBOIO HAWMEHIIYy TIPE/ICTABICHICTh Ha MPOMIXHHX piBHAX PA
1 3BMEHIIYIOTh — Ha HaWBHUIIIOMY ii PiBHI, 110 3aCBiUy€ OLIBII TPYIHOIII
KUIBKICHOTO OIMCY TI€BHHUX IO y CYTTEBO CaKpali30BaHOMY iX
KOHTEKCTI.

[lepexogumo Temep A0 OIBII JAETAIBHOTO aHANI3y OTPUMAHOI
MICUXOCEMAHTHYHOI Ta TICUXOJIHTBICTUYHOI KapTUHU B MEXKaX OKPEMHX
4acTHH MOBHU. Tak, HalOIIbII YUCENHUMH, SK YK€ OyJo 3a3HAYCHO, y
3a(piKCOBaHMX HEKAHOHIYHHMX PENIriiHUX AUCKYpcax CTald 3aiiMEHHUKH.
CBo€10 4eproro, TIOMIHAHTHOIO B yCiX CyOBUOIpKax € Tpyrna 3aiiMeHHUKIB,
SIKi BKa3ylOTh Ha Cy0’ekTa (aBTOpa) PeiriiHOro JUCKypCy Ta HOro 3amuTH
— e rpyna ocoOOBUX 1 MPUCBIKHHUX 3aiiMeHHUKIB «S, Moe, mMeHi»: 418
(39,70%), 394 (37,74%), 458 (37,91%) ta 538 (36,75%) 3aiiMEHHUKIB Yy
cyoBubOipkax. OTxe, Xo4ya BIJIHOCHA KUTBKICTh 3aMEHHUKIB 1€ TPYyNH
JIell0 Chajae OJHOYacHO 31 3pocTaHHsAM piBHA PA, mnpore BoHUM
MPOJIOBXKYIOTh 3QJIMIIATUCS HAWYMCENBHINIOK KAaTErOpIEl0 IMOHATh Y
CTPYKTypax 3a(iKCOBaHUX peNiriiHux aumckypciB. Lle, Ha Hamy nymky,
SICKpaBO MIATBEPIKYE, 10 MOJIUTBA — II€ JIMCHO KOMYHIKATUBHHUM aKT, B
SIKOMY OCOOMCTICTB SIK MOTO 1HILIATOP BHUCIOBIIOETHCS, HAacaMIepes, Bif
BJIACHOTO iMEHi.

[Hmmit nmepen6auyyBaHui y4acHUK B1JIOBITHOTO KOMYHIKaTUBHOTO
akty — bor (Icyc, boropomurs, CBsTi i T. iH.), TOMY BaXJIMBHM € TaKOX
MOPIBHSIHHS MIPU PEMPE3CHTOBAHOCTI 1€ OJIHI€T TPyNH 3aiiMEHHUKIB —
«Tu, TBoe, Tobi»: 223 (21,18%), 189 (18,10%), 246 (20,36%) Ta 301
(20,56%) cniB y cyoBuOipkax. [IpuMiTHOIO € eKCIUTiIKOBaHA JWHAMiKa
MaJiHHS 3araJibHOI Ta BITHOCHOI KUTBKOCTI 3aiMEHHUKIB JJAHOTO THUIYy Ha
HIDKYOMY 3a cepenHii piBHi PA. 3 ormsgy Ha mnomepenHi Hami
JMOCTIPKeHHS, BBa)KaeMO, IO 1€ 3acBiAUyE HaWBakyy TMICHXOJIOTIUHY
CUTYyallilo 3BepTaHHs /10 bora came adekTHUBHO-aMO1BaJIEHTHOT peiriiHOL
JMCKYPCHBHOI 0OCOOMCTOCTI (BiAmoBimae naHomy piBHeBi PA), xorpa,
BIIAIIIOBIIK BiJl CBITCHKOTO MparMaTH3My, II€ HE MpPUHIIIA y CBOIX
PENITIMHUX TONIIYKaX A0 CHPaBXHHOTO BHYTPINIHBOTO MPUHHATTA bora
(Cagentok, 2017).
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VY3araapHUMO KiNBKICHI JaHl 3a TpylnaM 3aiMEHHHUKIB y ¢opmi

Tadiuui 2:

Tadamus 2. OcHOBHI TpynM 3aiiMEHHHUKIB Ta TOKa3HMKM IX PENPE3CHTOBAHOCTI B

peNirifHuX aucKypcax ocid Ha pi3HHX piBHAX PA

PiBHi peJirilinoi akTUBHOCTI

I'pynu y . Hyxunit Bumuit . .
Haitamxamit . . HaviBummit
3a cepenHii 3a cepenHii

418/39,70%  394/37,74% 458/37,91%  538/36,75%

«, Moe, MeHI» ) 1) M o
ot T Tobi 223/21,18% 189/18,10% 246/20,46% 301/20,56%
«Twu, TBoe, Tobi»

2 2 ) (2
Bei 136/12,92% 156/14,94% 153/12,67% 200/13,66%
«Bci, Bce»

@) ®3) @) ®3)
1 101/9,59% 80/7,66% 102/8,45% 118/8,07%
«lle, Te»

@) (6) (5) ®)
B . . 69/6,55%) 87/8,33% 113/9,35% 158/10,79%
«BoHnu, ixHe, IM»

©) ®) 4) 4
M 53/5,03% 88/8,43% 84/6,95% 92/6,28%)
«Mu, Hallie, Ham»

(6) 4 (6) (6)
Ciii. co6i 53/5,03% 50/4,80% 52/4,31% 57/3,89%
«CBii, co0i»

(7) (N (7) (7)

OTtxe, mepma Tpiaja HalBaromimux rpyn 3aiMEHHMKIB Yy BCIX
cyOBuOipkax anamoriyna — 1e «5, moe, meni», «Tu, Toe, ToGi» Ta «Bce,
BCI», 1110, 3 OIHOTO OOKY, MiATBEP/KYE MCUXOJIOTIYHY CYTHICTh MOJUTBH
K KOMYHIKQTMBHOTO akTy 13 (yHKLIOHYBaHHAM cuctemu «1 — Tu», 3
1HIIOro  OOKy, JEMOHCTPYE yCE3arayibHICTh 1 TPAHCIECHJICHTHICTh
OCMHUCITFOBaHUX y MOJIUTBI cep sik cuctemu «5 — Bee/Bceiy.

Sk Bkazye 1. 3epHenbKuil, AUCKypCUBHA CEMaHTHKA 1 IMparMaTuka
BKJIIOUa€e B ceOe HACTYIMHI CMUCIOBI npomapku: 1) « — S» — BHyTpimHI
aBTOKOMYHiKamii ocobucrtocti, 2) «d — Tw» — B3aEMOBIAHOCHHH
0COOMCTOCTI 3 1HIIOW JOaWHOI0, 3) «S — Mu» — B3a€EMOBITHOCUHH
0COOMCTOCTI 3 CYCHIIBCTBOM, 13 CYCHUIBHUMHU Tpymnamu, 4) «51 — Bei Mu»
— B3a€EMOBITHOCHMHHU OCOOMCTOCTI 3 JroAcTBoM, 5) «d — Bcee» —
B3aEMOBITHOCMHU 0cOOMCTOCTI 3 Tpupoaor, 6) «d — Jlpyre Bce» —
B3a€MOBIIHOCHHU OCOOMCTOCTI 3 <«JIPyror MPUPOJOI0», IUTYYHUM
MaTepialibHUM ~ cepenoBuiieM kuTTA, 7) «I — Tpere Bcee» -
B3a€MOBIIHOCHHU OCOOMCTOCTI 3 JYXOBHOIO KyJIbTyporo, 8) «f —
VYcezaranbue Bce» — B3aemoBigHOCHMHM ocobuctocTi i3 BeecBiTom. Ha
IYMKY aBTOpa, pEeNirifHUN AUCKYPC XapaKTePU3y€EThCS TOMIHYBaHHAM
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OCTaHHBOTO CMHCIIOBOTO TPOIIAPKY, mpuuoMy mig «YcesaraabHe Bcey
MaeThes Ha yBasi «bor» (3epuenkuii, 1992: 111).

Ha mam mormsim, y B3aeMO3B’S3Ky 3 ONHMCYBAaHMMHU pe3yJIbTaTaMH
JOCIIJKCHHS, TPETid Ta 4YeTBEPTHH MPOIIapKH MOXKHa 00’ €IHATH Yy
saranpHud «S1 — Mu» — B3a€EMOBITHOCHMHH OCOOMCTOCTI ¥ COILIaJbHOTO
CBITY; a MPOIIAPKHU Bif I1’ITOrO 1O BOCbMU# (KpiM, Xi0a 1110, IOCTOr0) —

enuanil «$1 — VYcesaranpHe» SIK B3a€MOBIIHOCHHHU JIFOJAMHU 3 YyCIM
CBITOM, TBOpPiHHSM cBOro TBOpus. B 1inomy x cuTyarisi mepcoHaJIbHOTO
PENriiHOTO AUCKYPCY CTUMYJIIOE 3BepTaHHs oro cy0’ekra 10 bora sk 1o
«Tu-mapTHepa» BiJl iMEHi, Hacamrepen, «S» i 0JHOYaCHOTO MOKIMKAHHS
Ha BcesaraibHy chepy «Bceix» Talabo «Bcboroy.

[IpoananizyeMo JeTanbHIlIE PO3JIOTY TCHXOCEMAHTUYHY MATITPy
OCHOBHHMX KaTeropiii Ta iX CKJIaJOBUX, BHUSBICHHUX Y MEXKax aHaIi3y
iMEHHUKIB (Tabu. 3):

Tabéauus 3. OcHOBHI KaTeropii IMCHHHUKIB Ta MMOKa3HHUKH iX PEIPE3CHTOBAHOCTI Y
peNiriifHuX AuCKypcax ocib Ha pi3HHUX piBHSIX PA

PiBHi peJiiriiiHoi aKTUBHOCTI

Kareropii . . Hyoxumii Bummi . .
Haitamxani . . HaiiBummia
3a cepeHii 3a cepeHiii
Cim’st Ta poanHa 149/25,79%  154/22,61% 183/24,83% 166/21,64%
(cim’s1, pimgHi Ta iH.) 1) (1) 1) (1)
BiTanbHicTh 128/22,15%  151/22,17% 136/18,45% 132/17,21%
(30pOB’st, KUTTS i iH.) 2) (2) 2) (3)
JlyXOBHE, IICHX{4HE KUTTSI 54/9,34% 75/11,01% 111/15,06% 134/17,47%
(100608, TepriHHS i iH.) ®3) (3) 3) )
Braaronomyyust 48/8,30% 72/10,57% 46/6,24% 60/7,82%
(mup, macrs ta iH.) 4) (4) (5) 4)
1 34/5,88% 39/5,73% 42/5,70% 31/4,04%
O O (5) (©) (©) (10)
Bszaemunu (nornomora, 33/5,71% 15/2,20% 42/5,70% 35/4,56%
Apysi Ta in.) (6) (11) (6) (8)
TeMIopaibHICTh OyTTS 33/5,71% 45/6,61% 53/7,19% 45/5,87%
(neHb, Hiu Ta iH.) (6) () 4) (5)
HeGnaromosmyqust 31/5,36% 38/5,58% 30/4,07% 34/4,43%
(mpoGniemu, BiitHY i iH.) (7) (7) (7) 9)
Csit, nepxasa 23/3,98% 32/4,70% 29/3,93% 42/5,48%
(cBiT, YkpaiHa Ta iH.) (8) (8) (8) (6)
I'pixOBHE KUTTS 17/2,94% 21/3,08% 28/3,80% 37/4,82%
(rpixw, 3710 T2 iH.) 9) (10) 9) (7)
14/2,42% 11/1,62% 10/1,36% 15/1,96%
nsx
(10) (12) (11) (12)
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JisnbHICT 11/1,90% 23/3,38% 2713,67% 22/2,87%
(naBuanHsi, pobora if iH.) (11) 9) (10) (11)
3/0,52%
IIpoxanus (12) - - -
5/0,74% 14/1,83%
Hlons ] (13) ] (12)

3a JaHUMHU TaOIHIN MOXKEMO Oa4uTH, 1110, HE3aIeKHO BiJ piBHS PA,
JIOMIHAHTHOIO CKpi3b € cemaHTH4YHa Kareropis «CiM’s Ta poJIuHAY,
HAaWYHCENBHIINMH JIGKCEMaMU Yy CKJIaJi AKOi €, BIAMOBIAHO, «CIM s,
«pimHi (JTF01IU)», «ONMU3bKI (JIFOIHM)», «OaTbKUY», «IITH» Ta iH. A OT SIKIIO
Ha TEpHmIMX TPhoX piBHAX PA nominye kareropis «BitambHicTe» (3
OCHOBHHMMH JIEKCEMAMH «3JI0POB’S», (OKUTTSI», «CWJIM» W 1H.), TO Ha
HaiiBuimomy piBHI PA BOHa OIyCKaeThCsl Ha TPETE PAHTOBE MICIIE,
MOCTYIAIYHNCh KaTeropii «/{yXxoBHe, ICUXiUuHE KUTTS» (OCHOBHI JIEKCEMHU
— «Io00BY», «cepiey, «Bos» Ta iH.). L[ikaBo TakoX MpoaHali3yBaTH
TaK, SKIIO y CKJIAAl JaHOi Kareropii y mepmmiid Ta apyriid cyOBuOipKax
noMinye nexkceMa «reprinasa» (18,52% ta 21,33% Bin 3aranbHOI KiTBKOCTI
MOHATH Kareropii), To y Tpetii — «cepue» (11,71%), a y uerBepriii —
«11000B» (28,36%). Taki emmipudHi pe3yabTaTH LITKOM PE30HYIOThH i3
3araJjbHUM aKCIOJIOTIYHUM BEKTOPOM XPHUCTHUSIHCTBA, SIKUW TaK YW 1HAKIIIe
MpOIarye 3arajbHOIOICHKY i YCECBITHIO JTHO0OB.

Takox BHUSIBICHO BIJHOCHO YHi()IKOBaHy 3arajibHy 3HAYyIIICTh
Kareropii ~ «Omaromosydus» (3 ~OCHOBHUMM  JIEKCEMaMU  «MHP»,
«Onmaromonyyusi», «macTs» W 1H.) Ha pi3HEX piBHAX PA: B ycix
cyOBHOIpKax, OKpIM TPEThO1, BOHA IOCI/Ia€ YETBEPTY PAHTOBY MO3HIIIIO,

y TpeTiii cyOBuOIpIi — m’ATy. 3a3HayuMo, L0 B yCIX CcyOBHOipKax
JOMIHAHTHOIO JIEKCEMOIO TYT € «MHpP», IO B KOHKPETHHX AHCKypcax
9acTo 3’SBISETHCS B KOHTEKCTI MPOXaHHS MHUPY Il YKpaiHU Ta CBITY B
iJIOMY.

[Hmi Baromi karteropii, siKi 3ycTpidalOThCsl B PETITIHHUX AUCKYypcax
Ha BCixX piBHsIX PA, ane MaroTh pi3HY Mipy NposiBiB, Lie: «JItonHa, 1oamy,
«Bzaemuany, «TemmopanbHicTs OyTTsi», «Hebmaromomyuus», «CBirt,
nepxaBa», «['pixoBHe xuTTs», «llmax» 1 «/lismbHicT». Crneuundiyna
kareropisi «[IpoxaHHs» BUSABIICEHA TUIBKM B TeEpmIi cyOoBuOipIi, a
Kareropis «/loms» — TUIBKH y IpyTiid Ta YeTBEPTIii.
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TyT MOWiIBHO 3ayBakHTH, 10 B AociipkeHHi M. @pi3 ta M. Bonke
(Friese & Wanke, 2014) nepcoHajibHa MOJHMTBA PO3IIISIIAETHCS K CBOTO
pony mcuXojoriyHud — «Oydep» g 3amo0iraHHA  WMOBIpHOMY
BUCH@KEHHIO CaMOKOHTposito. Bueni BuBuasim 1eil ¢eHomeHn vy
KOHTPOJIbOBAaHUX EKCIIEPUMEHTAIbHUX YMOBaX BHKOHAHHS 3aBIAHHS Ha
HNPUTHIYEHHS €MOLi}, yJaCHUKHU SIKOTO MapajiesibHO a00 YHUTaJld MOJIUTBY,
ab0 TmpoCcTO MPO MIOCh MIpKyBamu. Y 3B’S3Ky 3 OTPUMaHUMHU
EMITIIPUYHUMHU JaHUMHU 3a3HAYA€THCS, IO MOJMTBA — 1€ CKJIAJHa
PO3yMOBa IisIBHICT, SIKa CTUMYJIOE HAWPI3HOMAHITHINII ICHUXOJIOTIYHI
MpoIeCH, B TOMY 4YHCIH, TIOB’s3aHI 13 CaMOKOHTpoJieM. B Takomy
KOHTEKCTI CTae Imie OUIbII 3pO3yMiUTMM 301IbIIEHHS KUTBKOCTI JIEKCEM
Kareropii «J/lyXxoBHe, NCHXIUHE XHUTTA» — OTXKE, HAa BUIMX piBHAX PA
ICTOTHO TOCHMJIFOETBbCSA, MIXK I1HIIMM, pPOJb MOJUTBU SK IPOLECY
CaMOPETYJIFOBaHHSI OCOOMCTICTIO BIACHOT'O IICUXIYHOTO KUTTH.

Hactynna Baroma uvacTuHa MOBM — JiecioBa. He3Baxkarouum Ha
piBens PA, HaltuncenpHima BepOaibHa KaTeropis AI€CTIiB Y HEKAaHOHIYHUX
pemNiriffHnX mucKypcax — kateropiss, HaspaHa «Jlaif, mommm, xouy». Ii
BIJTHOCHA KUIBKICTh Ha TJI IHIOMX JI€CIIBHUX KaTeropid y mnepiuii
cyoBubipmi — 51,83%, y mpyriid — 46,63%, y Tperiii — 48,15% Ta y
yerBepTii — 37,56%. Takum uymHOM, mopsa i3 (akTOM JTOMiHYBaHHS
3a3HAYEHOT KaTeropii, BiIHOCHA KIUIBKICTh ii JIEKCEM TMOMITHO CIajae
onHoYacHO 31 3poctaHHsAM piBHS PA. Ile BigOyBaeTbcst 3a paxyHOK
OJIHOYACHOTO TOCWJIEHHS 3HAUyLIOCTI IHIIUX JIECTIBHUX KaTeropi.
Hanpuxknan, sikimo kateropis «/lskyro» Ha HaliHMk4oMy piBHI PA mocinae
TPETIO PAHTOBY IIO3WIII0 3 BITHOCHUM ToOKa3HWKOM 17,43%, To Ha
HaiiBumomy piBai PA — Bxe apyry (19,03%), mepeBepiimBIin OinbIi
3HaYyIly y nornepenHix cyoBubipkax kareropito «JlonoMosxu, miarpumai,
3axucti». OTxke, Ha HaWBumoMmy piBHI PA peniriiiHa ocobucTicTh
HaOIMKAETbCA 10 ICTUHHOTO MPU3HAYEHHS MOJIMTBU — HE TIIBKU U He
CTUIBKH SIK IpOXaHHs, a 1 1k noasku Otiro HeGecHomy 3a Bce HasiBHE.

Sk ciymHo y mbomy 3B’s13Ky 3a3Haudae C. Hacp (Nasr, 2005: 436),
cenuiyaa puca OCOOMUCTOCTI TMiJg dYac 3IIHCHEHHS HEKaHOHIYHOL
MOJIUTBU HE O3HAuae, 1110 BOHA BUIbHA BiJ] OyAb-IKUX MpaBui. HaTomicTs 1
B 0ifax, 1 B paJIoCTi iICTUHHO peJiriiiHa JItoInHa TTIOBUHHA 3BEPTATHUCS IO
Bora He TimbKkH 3 IEBHUMH MPOXaHHSIMH, a 1 3 MOASKAMH, MOKASHHSIMHU,
YCIIaBIEHHSIMHU TOLIO. 30KpeMa, € CBOTO POAY MPABHIOM Yy OyIb-sKiid
MOJIUTBI, TIOPSIT 13 IPOXAHHSIM, BUCIIOBIIOBATH 1 CBOIO
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BJISTYHICTH Y CEBUIIIHBOMY, 1103a SIKOIO MOJHMTBA CYTHICHO, TaK OM MOBHUTH,
«HECTIPaBKHSI».

YerBepra 3a BaroMiCTIO MPOSBIB OCHOBHA YaCTHHA MOBH B HAILIOMY
JOCITIDKEHHI — pUCTiBHUKH. [Ipyu iboMy B mepiriii cyoBuOIpIli JOMiHYE
noHATTS «ayxe» (20,75% Bijx 3arajabHOI KITBKOCTI IPUCTIBHUKIB), TOJI K
y BCIX HacTymHUX cyOBuOIpKax — «3aBxan» (18,42%, 20,89% ta 29,01%,
BianoBigHo). Ha mHamy ayMKy, SKIIO <«IparMaTd4Ha» —pelliriiHa
IMCKYPCHBHA OCOOMCTICTh Ha HaiiHmK4oMy piBHI PA, 3Bepraroumch 10
bora, mpocuth y HBOrO sKOMOTa OLIbIIE MOTEHUIHHO MOXIUBOTO,
CKapXXUThCS HA HAATO HECTEPITHE JKUTTS ¥ BOJHOYAC TOMITHO BHUXBAJISE
Woro («ryxe mobpwii» i T. iH.), To 3i 3pocTaHHAM piBHA PA cy6’exT
IMCKYpCy JeAajii dYacTillle BHKOPHCTOBYE AHTHTEMIIOpPAJIbHE TTOHSTTS
«BaBXKIN», IO 3aCBIIUY€E MPUUHATTS TPAHCUEHAEHTHOCTI Bchoro boxkoro.

[stuMu 32 YHCENBHICTIO Yy  3a(iKCOBAaHUX JTUCKypcax €
MPUKMETHUKU. B Hamomy mociimpkeHHi BOHH OyJd yMOBHO IOJIJICHI Ha
JIB1 OCHOBHI I'pYIU: Ti, SIKi CTOCYIOThC sikocTel bora 1 Bchoro cBsaToro, Ta
Ti, SIKi XapaKTepU3yIOTh IKOCTI YCiX IHIIMX CKIaJ0BUX YcecBiTy (Jrojei,
peueit). OTOX, TpoOaHATI3yeEMO BIIHOCHY KIJIBKICTH JIEKCEM 13 TepIIol
HiATPYNH MPUKMETHUKIB Ha pi3HUX PIBHAX PA! Ha HallHMK4oMy piBHI iX
pasoM ekcrutikoBano 32,79%, mpudoMmy HaW4YHCETBHIMINN NPUKMETHUK
TYT — 1€ «MUJIOCEPIHUI»; HA HIDKYOMY 3a cepenHiil piBHi PA — 15,31%, a
HaWYUCENBHINI TYT TOHATTA — «EIUHUNY», <JTIOOISTYUNY, «IOPOTHM» —
3YCTpPIYaIOThCA 3 OJHAKOBOIO YAaCTOTON0; HAa BULIIOMY 3a cepezHiil piBHi PA
— 25,81%, mnpuyomMy [JOMIHAHTHUM TPUKMETHUKOM 3HOBY CTae
«MUWJIOCepAHMI», a Ha HaWBumomy piBai PA - 27.84% 3
HAWYMCENBHIIINM MOHATTAM «I0poruii». OTke, ik 6a4nmMo (B YHICOH

OTPUMAaHUMH pe3yJbTaTaMH IIOJO0 JIECTIBHUX 3BOpOTIB), bor mis
BHUCOKOpETITriifHuX oci0 ctae He Timbku MunocTuBuM («lIpomry TeGe,
TIOIIIIH. .. »), a e ¥ «roporumy» («[Ipomry 1 gsixkyro Tobi 3a Bce...»).

3BepHEMO yBary 1 Ha YHCITIBHUK — YacTUHY MOBH, fKa ¥y
BepOali30BaHUX PpENIrifHUX JTUCKYpcax MpeACTaBleHa MOOJWHOKHUMHU
JIEKCeMaMU «OAMH» 1 «pa3y. Ilepiia, 30kpemMa, B OCHOBHOMY BXXUBAETHCS 3
METOI0 MIJICWIEHHS CeHCy YHikanbHocTi bora («Tu oIuH TUIBKH
MOJKeIIl. .. » 1 T. I.). Ha3araJ, sik 3acBiquye Mi3epHa KUIbKiCTh YHCITIBHUKIB,
TPaHCIIEHJIEHTHA 1 cakpajbHa CYTHICTh bora Maiike YHEMOMIJIMBIIIOE
KaJIbKYJIATUBHI BUCJIOBH Y BIIMOBITHUX JUCKYpCaxX.
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BucHoBKMU

OTxe, HEKaHOHIYHA MOJUTBA, 3 TOYKH 30py ICHUXOJIOrii, IIe —
MePCOHAII30BAaHUN PETITIMHUN TUCKYPC, aBTOPCHKHHM aKT KOMYHIKaIIii,
3HaYHOI0 MIpOIO IMIIPOBI3OBaHe 3BepTaHHS a0 bora sk 10 maptHepa,
KOTpUiA, HA TYMKY Cy0’€KTa MOJIMTBHU, 3/IaTHUI JTOMOMOITH, HiATPUMATH,
npobauntu abo mpocto BUchHyxaTth. KpiMm ekcrutikamii KOMyHiKaTHBHO{
cucremu «f — Tu» (Hexail HaBITH 1 BIpTyaJbHOI, SKIIO AUCKYTYBaTH i3
HPUBO/TY PEATbHOCTI Y1 HEPEATbHOCTI MPEIMETY PETIriiiHOT BipH),

TaKOMY aKTi TAaKOX SIBHO UM JIATEHTHO 3aJ(isiHE TIOKJIMKAHHS Ha
BCE3araJibHy cepy BChOT0 Y CBITI, MiABIAIHY BOJII TBOpIIS.

KpiM neBHUX yHIBEpCaIbHUX 3aKOHOMIPHOCTEH MCUXOMIHTBICTHYHOT
CTPYKTYpH HEKaHOHIYHOTO pEINrifHOTO JHCKYpCy, SKUMH, KpiM
aktuBizamii cucremu «S — Tuy, € Takok BepOabHa €KCIUTIKAIS TIEBHOTO
MIPOXaHHS Ta IOJSAKH, CIIOCTEPIraloThCs OKpeMi crenudiuyHi CMHCIIOBI
Bapiaiii, TOB’s3aHi, 30Kpema, 3 PIBHEM PEIIrifHOI aKTHUBHOCTI
ocobucrocTti. Tak, Ha BUIIUX PIBHAX TaKOi aKTUBHOCTI 3pOCTA€ KiIbKICTh
a, OT)Ke, 1 3HAYYIIICTh PI3HUX JIKCEM IMEHHHMKOBOI Kateropii «/lyxoBHe,
NCUXIYHE )KUTTS», 1110 3aCBITUY€E POJIb MOJIUTBH JUIsl BUCOKOPEITiHHNX
0C10 HE TUTbKH i HE CTUIBKH SIK 30BHIIIHHOTO, PUTYAIBHOTO 3ac00Y,

SIK J11€BOTO TICUXOJIOTTYHOTO PECypCy caMoJieTepMiHallli B yMOBax
OJIHOYACHOTO MOUTYKY IE€BHOI 30BHIIIHBOI OMOPH.

Ilepcnexmusey  TOJANBIIMX  JOCTIDKEHb — Tepea0dadaroThCs Y
pPO3TOpTaHHI TOPIBHSIIBHUX TICUXOJIHTBICTUUYHUX AaCMEKTIB BUBYCHHSA
HEKaHOHIYHOTO pEeNirifHOro JAMCKYpCy: B YOJIOBIKIB 1 JKIHOK, Y
NPEJCTaBHUKIB PI3HOTO BiKYy, PI3HUX KpaiH, TOIIO. J(OLUIBHUM TaKOX
Oyzae BUBUYEHHSI BIAMOBIAHUX OCOOJMBOCTEH MEPCOHATBHOI MOJMTBU Y iX
B332€MO3B’A3KaxX 13 PI3HUMU €MOLIHHIMH CTaHAMU OCOOUCTOCTI.
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AHOTALIA
Bcmyn. Y cmammi po3Kpusaromeca yHigepcaneHi ma cneyughiyHi ocobausocmi
HeKaHOHIYHOo20 pesieiliHo2o duckypcy. PeniziliHuli OucKypc y uinomy 8U3HAYAEMbCA AK
npouyec Ko2HIMmuUeHO-MOo8/eHHEBOI akmusHocmi y pesieiliHo penesaHmHil coyianbHO-
KomyHikamuseHili cumyauii, wo nepedbayae peuenuito, nepedasaHHa ma/ abo
meopeHHs (cniemeopeHHs) nesHux penieiliHux mekcmie y neeHomMy KoHmeKcmi;

makox« AK nomoyHuli pe3ynemam OaHOI aKmueHOCMI, WO meopums 8i0M08IOHY
OucKkypcusHy kKapmuHy (modens) ceimy. fAK ocHOBHuUli ¥aHp penieiliHo2zo OucKypcy
p03271900EMbCA  MOAUMBA — KAHOHIYHA (IHCmumyyionizoeaHa) ma HEeKaHOHIYHa
(HeiHcmumyyionizo8aHa, NepcoHasbHA). HeKaHOHIYHA MOoAUMBd BU3HAYAEMbCA AK
38epmaHHA 00 boea, meKcm K020 MOXe mMmicmumu OKpemi AK KAHOHIYHI hpaemeHmu,
mak i iHOugioyasnbHi 8epbasbHi hopmyno8aHHA cyb’ekma.
Memoduku i npoyedypa docnidrceHHA. Bubipka emnipuyHo20 00CAIOMEHHA CKAAOA€E
543 ocobu pizHozo 8iKy, couianbHo20 cmamycy, 3 pi3HUX pe2ioHie 3axiOHOi YKpaiHu.
Yepez 3acmocysaHHs Ha nepwiomy emani «MemoOuKu eus4yeHHA pesiciliHoi
akmusHocmi» (. CmipHos) (i 8upaxy8aHHA Keapmusie yclo MovYamkosy 6ubipKy
nodineHo Ha Yyomupu cybsubipku ocib i3 pi3HUMU pisHAMU peni2iliHoi akmusHocmi. Ha
Oopyzomy emani 3agikcosaHo eepbanizayii HEKAHOHIYHUX pesi2iliHux OucKypcis.
OmpumaHi makum 4uHom 543 mekcmu niddaHi npouyedypam KOHmMeHmM-aHaaimu4Hoi
06pobku 3a dornomozor0 Kommn’'tomepHoi npoepamu «Textanz». 3a ocHog8y 3a3Ha4YeHOI
06pobKu ma iHmepnpemauii pezynemamie y3amo memoou McuXocemMaHmMu4yHo20 ma
CUXoMiH28iCMUYHO20 MEKCMOB8020 AHAI3Y.
Pesyabmamu. 3a  pe3ynemamamu  OOCAIOMEHHA  8U3HAYEHO  YHiBepCasibHi
3GKOHOMIpPHOCMI  MCUXO0NiIHEBICMUYHOI  CMPYKMypU  HEKAHOHIYHO20  peni2iliHo2o
OucKypcy, noe’asaHi 3 akmusizayieto cucmemu «A-Tu» U 6epbasbHOK eKCnAiKauiero
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1eeH020 MepCcoHaNbHO20 MPOXAHHA Ma No0AKU. BussneHO MaKoX< oKpemi crieyudidHi
cmMmucnosi eapiauii 8idnosioHo2o AucKypcy, obymosseHi pisHem pesieiliHoi akmueHocmi
lioeo cy6’ekma. KoHcmamoeaHo, 30Kpema, W0 Ha 8UWUX ii pieHAX 3pOCMAE KinbKicme a,
omce, i 3HaYyWicmeo s1eKcem IMeHHUKOB80I Kamezaopii «/lyxoeHe, MCuxiyHe *ummsax»
(«n0b08», «cepuye» ma iH.). Le OdemoHcmpye 3Ha4yywjicme Moaumeu  0s
sUCOKoperi2iliHux ocib6 He minbKu AK 308HIWHLO20 3acoby NiOMpuUMKU, a | AK 0iesoeo
MCUX0/102i4H020 pecypcy CaMOKOHMPOIIIO.

Knwuoei cnoea: peniziliHuli OUCKYpC, HEKAQHOHIYHA MOaAUMSa, pesniciliHa akmusHicme,
ocobucmicme, ncuxosiHesicmu4yHull aHaANi3.

Casentok Hamanusa, Tkay Tamapa. [lcuxonuHzeucmuyeckue ocobeHHocmu
HeKaHOHUYecKoz20 (nepcoHasnAbHO20) peaua2uo3Ho2o AUcKypca

AHHOTAUUNA

BcmynaneHue. B cmamoee packpelealomca  yHUBepcanbHble U - crieyuguyecKue
0cobeHHOCMU HEKaGHOHUYECKO20 penu2uo3Ho2o Ouckypca. Penuz2uo3Hbili uckypc 6
yesnom ornpedenaemca KaK Npoyecc KO2HUMUBHO-pe4Yesol aKmusHOCMuU 8 peanuauo3Ho
penesaHmMHol coyuanbHO-KOMMYHUKaGmMuUBHol cumyayuu, 4Ymo npedycmampusaem
peuyenyuro, nepedayy uau/u meopeHue (comsopeHue) onpedesneHHbIX Penu2uo3HbIX
meKkcmos 8 onpedesneHHOM KOHMeKcme; U KAaK MomoYHbili pe3ysemam OaHHOU
aKmueHocmu, Komopelli cozdaem coomeemcmayrouwyto OUCKYPCUBHYHO KAPMUHY MUpd.
Kak ocHosHOU MaHp penu2uo3Ho2o OUCKYpca paccmampusaemcs Moaumea —
KaHOHUYecKas (UHCMUMYYUONU3UPOBAHHASA) u HeKaHOHUYecKasn
(HeuHcMumMyyUoAU3UPOBAHHAS, nepcoHanbHas). HexkaHoHu4eckasn monumea
onpedensemca Kak obpaweHue K boz2y, mekcm Komopoz2o moxem codeprameb
omoesibHble KAaK KAHOHUYeCcKue pazMmeHmsl, MaK U UHOUBUOyasbHble eepbasibHbie
opmynuposKu cybvekma.

MemooduKu u npoyedypa uccnedosaHus. BoI6opKa amnupu4eckozo ucciedosaHus
cocmasnsem 543 pecrioH0eHMa pa3Ho20 803pacma, coyuanbHO20 CMamycd, € Pa3HbIX
peauoHos 3anadHol YKkpauHel. Yepes ucnone3osaHue Ha nepeom amarne «Memooduku
usy4eHus peauauosHol akmusHocmu» (4. CMupHos) u paccyema Keapmuseli 8cto
rnep8oHaYasbHyo 8bI60PKY nodesneHo Ha Yemeolpe cyb68bI60PKU /UL, C PA3HBIMU
YPOBHAMU peauauo3Holi akmusHocmu. Ha mopom smane 3aguKcUpo8aHo
8epbanu3ayUU HEKAHOHUYECKUX peau2uo3Hblx OUCKYpcos. [onyvYeHHble MAaKum
cnocobom 543 mekcma rnodsepeHymel npoyedypam KOHmMeHmM-aHaaumu4eckol
0b6pabomku ¢ nomouwbro KomnstomepHol npoepammel «Textanz». B ocHosaHue
yKa3aHHol 06pabomkKu u UHmMepripemayuu pe3ysnemamos 631moel Memoobl
MCUXOCEMAHMUYECKO20 U MCUXOAUH2B8UCMUYECKO20 MEKCMOB8020 OHAU3A.
Pe3ynbmamel. [1o pe3yabsmamam uccied08aHUA 0npeodeneHsl yHUBEPCAbHbIE
30KOHOMepHoCMuU McuxonuHaeucmuyecKkol cmpyKkmypsbi HEeKaHOHUYecKo20
penuauo3Ho2o OUCKYypCa, C8A3a0HHbIE C akmusu3ayueli cucmemol «A-Tol» U sepbasnbHOU
aKkcnaukayueli onpedeneHHolU saAu4YHocmHoli npocbbbl u b6aazo0apeHus. BoiacHeHO
makxe omoesbHble creyuguyeckue CMbIC/08ble 8apUAYUU COOMBeMcmMayou,e2o
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Ouckypca, obycnoeneHHble yposHeM penuauo3Holi aKmusHocmu e2o cybbvekma.
KoHcmamuposaHo, 8 YyacmHoCcmMu, Ymo HA B8bICWUX €€ YPOBHAX pacmem Koau4ecmaeo a,
3HaYUM, U 3HaYeHUe sIeKceM Kamezopuu UMeHU CcyujecmaumesnbHozo «/[yxo8Has,
rcuxu4eckas #usHe» («10608», cepye» u 0p.). 3mo deMOHCmpupyem 3HAYUMOCMb
MoauMmesl 0717 BbICOKOPENU2UO3HbLIX UL HE MO/bKO KAK BHewHe2o cpedcmea
Mod0epiKu, a U Kak delicmeeHHO20 MCUX0102U4eCK020 Pecypca CaMOKOHMPOSIA.

Knroyesowie cnoea: p8ﬂu2U03Hblﬁ OUCKpr, HEeKaHOHuU4YecKkaAa mosiumea, pesueuo3Hasa
dKmueHocme, 1IUMHOCM®b, rcuxonuHaeucmMuYecKull aHanus.

é‘
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ABSTRACT

Objective. The present study examined the impact of contextual inferencing on Iranian

EFL learners’ attitudes towards reading in English.

Methods and techniques of the research. To achieve such goals, 60 BA undergraduate

students at Islamic Azad University of Shiraz, majoring in English teaching and English
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translation studies within the age range of 19-23 participated in the study. They were
divided into two groups of control and experimental randomly. The data were collected
through an ‘Attitude towards Reading’ questionnaire and a revised version of Demet
Kulac’s (2011) interview in two phases before and after the instruction.

Results. The comparison of pre- and post-questionnaires showed that contextual
inferencing strategies had a positive effect on learners’ attitudes towards reading, and
there was a negative relationship between unknown vocabulary encounters and
learners’ attitudes towards reading English texts. Finally, the analysis of the interview
confirmed the effectiveness of strategy training in reading attitudes and showed some
other factors which were enhanced by using contextual inferencing strategies.
Conclusions. The findings contribute to syllabus designers and teachers in reading
comprehension and international tests preparation courses.

Key words: contextual inferencing, lexical inferencing, learning strategies, reading
attitudes, reading strategies.

Introduction

Reading is the most demanding skill in learning English. According
to F. May (2001), in order to have a full comprehension in reading, the
learner requires «a variety of highly flexible process called comprehension
strategies» (p. 119). In many societies, it is important that a person be able
to read well so that s/he can be successful in life, but this does not mean
that reading leads to success, but it is necessary to be a skillful reader in
order to become successful (Grabe, 2009). R. Oxford (1990) claimed that
inferencing strategies include using some linguistic or nonlinguistic clues
to guess the meaning of the unknown words. However, some researchers
stated that context does not always provide enough information and it is
possible that learners may make wrong inferences and the strategy of
inferencing works well with learners who have the skill of problem-
solving (Bensoussan & Laufer, 1984; Hulstijn, 1992: 114). Many studies
have been done in order to investigate the e ect of the contextual
inferencing strategies on reading comprehension and some studies have
been done to investigate the di erent aspects of vocabulary and reading.

Over the past few decades, there were much emphasis on learners’
attitudes, motivation, beliefs, in second language acquisition (Gardner &
Macintyre, 1993; Wenden, 1998). Masgoret, Bernaus, and Gardner (2001)
stated that attitude can influence learners’ motivation to learn another
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language. According to T. Merisuo-Storm (2007) and R. Oxford (1990),
negative attitudes can retard the process of learning a new language;
however, positive attitudes and feelings makes language learning more
enjoyable and even more e ective. It is also defined by Smith (as cited in
Yamashita, 2004: 33) as «a state of mind, accompanied by feelings and
emotions that makes reading more or less probable». According to U.
Schiefele, E. Scha ner, J. Mdller, and A. Wigfield (2012), reading attitude
depends on the experienced feelings and emotions towards reading task
which can be either negative or positive. Learners attitudes towards
reading has an e ect on both their motivation and reading success since it a
ects the amount of time a learner spends on reading activity (Lazarus &
Callahan, 2000). Moreover, T. Kaniuka (2010) tried to find the
relationship between reading strategies and learners’ attitudes towards
reading. He concluded that those learners who received reading
instruction, got higher scores in their attitudes towards reading, and as a
result, he concluded that it is better to help EFL learners to have positive
attitudes towards reading by using e ective instructions in reading.

Most teachers agree that it is important to be knowledgeable in
vocabulary and they believe that learning a second language demands
learning vocabularies. A great number of ideas have been raised in order
to prove how important vocabulary knowledge is in language acquisition.
N. Schmitt (2004) claimed that there is a high relationship between
learning vocabulary and proficiency in di erent aspects of language.
According to some studies performed by L. Verhoeven and C. Perfetti
(2008), reading comprehension has a strong relationship with decoding of
words and language skills like vocabulary knowledge. They also claimed
that vocabulary knowledge is the most significant factor in reading
comprehension. According to Schmitt (2004), one of the most important
factors in ascertaining the di culty of an English text is the number of
unknown vocabularies.

Research Questions
Does explicit instruction through contextual inferencing a ect
Iranian EFL undergraduates’ attitudes towards English reading?
Is there any relationship between Iranian EFL undergraduates’
encounters with unknown vocabularies in English texts and their attitudes
towards reading in English?
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What are the Iranian EFL undergraduates’ viewpoints regarding
the e ectiveness of contextual inferencing strategies in EFL classrooms?

Previous Studies

Reading is the most demanding skill in learning English. As P. Ur
(1996) stated, reading is not only about decoding written symbols, but it
means ‘reading and understanding’. According to F. May (2001), in order
to have a full comprehension in reading, the learner requires «a variety of
highly flexible process called comprehension strategies» (p. 119). In many
societies, it is important that a person be able to read well so that s/he can
be successful in life, but this does not mean that reading leads to success,
but it is necessary to be a skillful reader in order to become successful
(Grabe, 2009). De Vignemont and T. Singer (2006) believe that readers
have to adopt the writers’ viewpoints in order to get the information of the
text and comprehend it logically, and also to understand the characters’
emotions and feelings.

According to J. Coady (1997), a learner with a low knowledge of
vocabulary will be discouraged to read English texts, and when reading
tasks decreases, the vocabulary growth will decrease as well. In addition,
T. Paribakht and M. Wesche (1999) stated «the higher the academic level,
the greater the vocabulary mastery needed» (p. 196). According to N.
Schmitt (2004), one of the most important factors in ascertaining the di
culty of an English text is the number of unknown vocabularies. The di
culty of a text depends on the number of new vocabularies the text
includes (Kilian et al., 1995).

S. Carton (1971) introduced contextual inferencing strategies as
using the written text and the context in order to guess the meaning of new
vocabularies. J. Walters (2004) stated that learners can use other ways to
get the meanings of new vocabularies besides using dictionary. They can
guess the meaning from the context and the cues exists in the context or
they can ignore the new word they encountered; however, ignoring the
word limits the learning potential and is not considered as a good way to
cope with new words (Fraser, 1999). According to Nassaji (2006), those
learners who have a high vocabulary knowledge are more successful in
inferencing strategies than those with lower knowledge as they can have
more accessibility to their background knowledge, and they are able to
build an accurate semantic representation when they encounter an
unfamiliar vocabulary.

© Sadeghi Tannaz & Marzban Amin 309



Koumexcmyanoni cmpamezii ymosugeoenta ma 3miHU 8 N021A00X ...

J. Walters (2006a-b) performed a research with participation of 44
ESL students at San Diego State University with di erent nationalities and
proficiency levels. The design of the research was pre- and post-test with
the aim of investigating the e ectiveness of teaching three approaches of
using the context to guess the word meanings. The three methods of
teaching were one general strategy in order to get the meaning of the
unknown words, teaching learners how to recognize and understand the
context clues to use, and finally practicing with cloze exercises. The
participants of the study received six hours of training and then the
researcher gave them the post-test. After analyzing the data, the researcher
noticed that the participants in experimental group performed better on the
post-test and got higher scores in comparison to the control group. The
results of the study indicated that training these methods had a positive e
ect on learners’ reading comprehension.

Another study done by X. Fuping (2006) to investigate the e ect of
strategy training on learners’ reading comprehension. Seventy-Six
intermediate EFL students participated in the study and were assigned to
two groups of experimental and control. The researcher used a learning
strategy questionnaire before and after the treatment. A reading test was
used as the pre-test, and at the end of the treatment, another reading test
were conducted by the researcher as the post-test. The results of the study
revealed a significant improvement in the participants’ post-test which
could be concluded that the lexical strategies had a positive e ect on
learners’ reading comprehension

Methodology

Participants and Setting

Sixty Iranian BA undergraduates majoring in Teaching English as a
Foreign Language (TEFL) and Translation Studies at the English
Department of Shiraz Azad University were selected through stratified
sampling technique. They were homogenized based on Oxford Placement
Test. The selected students were randomly assigned to two groups of
experimental and control. Both male and female students (12 males, 48
females) within the age range of 19-23 (mean of age: 21) were selected to
participate in this study.
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Instruments

To collect the necessary data for this study two instruments were
utilized. First, an ‘Attitudes towards Reading in English’ questionnaire
was administered to the participants. This questionnaire was developed by
Figen Tezdiker (2007) and modified by the researcher. It was composed of
four parts: a) personal information about the learners (i.e. name, gender,
field of studies, and level), b) 31 items for attitudes of the learners towards
reading and for joy of reading, scored on five-point-likert scale (i.e.
strongly agree=1, agree=2, undecided=3, disagree=4, strongly
disagree=5), c) one general question about their attitudes towards reading
in a foreign language, and d) seven items for attitudes of learners towards
unknown vocabulary encounters which were added to the questionnaire by
the researcher from ‘Attitude towards Reading in English’ questionnaire
by Demet Kulac (2016). The questionnaire was scored on five-point-likert
scale to analyze the attitudes of the learners towards reading English texts.
F. Tezdiker (2007) has also validated the original version of the
questionnaire. Since the questionnaire was modified by the researcher, the
validity was confirmed through pilot study during this research. To do so,
thirthy EFL students were selected randomly from the target population,
and homogenized through Oxford Placement test. Twenty learners were
selected after the Oxford Placement test, and were assigned to two groups
of control and experimental randomly. To ensure that the questionnaire
used in this study enjoyed reliability, the researcher used the Cronbach
Alpha reliability and it was reported as 0.78. In Order to elicit participants’
viewpoints regarding the e ectiveness of contextual inferencing strategies,
a revised version of Demet Kulac’s interview (2016) was used. There were
five main questions for the students to respond to, and the responses were
recorded by the researcher while interviewing, and analyzed according to
the analysis of the interview used in Demet Kulac’s article (2016).

Data Analysis Procedure

In order to test the e ect of explicit instructions in contextual
inferencing strategies and unknown vocabulary encounters on Iranian
undergraduates’ attitudes towards reading, the data gathered through the
questionnaire were analyzed by using the Statistical Package for Social
Sciences (SPSS) to see whether strategy training had a significant
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e ect on learners’ attitudes towards reading in English. In order to figure
out the e ect of unknown vocabulary encounters, the correlation between
the learner’s attitudes towards unknown vocabulary encounters and
towards reading attitudes in English was calculated using Pearson
Correlation Coe cient. As for the interview, qualitative techniques such as
eyeballing, coding, sorting, and pattern building were applied to the
recorded and transcribed data of the interview according to the qualitative
analysis of the interview used in Demet Kulac’s research in (2011), and
discussed at the end of the study.

Results and Discussion

RQ. 1. Results of the First Research Question

Paired samples statistics was obtained for learners’ pre- and post-test
of control and experimental groups and their attitudes in order to find out
if explicit instruction through contextual inferencing strategies have any e
ect on Iranian EFL learners’ attitudes towards reading English texts as
shown in table 1. Thereafter, the paired sample t-test was implemented to
analyze and compare the mean scores between learners’ pre-test and post-
tests, as depicted in table 1.

Table 1. The mean scores between learners’ pre-test and post-tests

Mean N Std. Std. Error
Deviation Mean
Pre-test of Control Group 2.6849 30 .26998 .04929
Pair1  Post-test of Control Group 2.6097 30 .34622 .06321
Pre-test of Experimental Group 2.6882 30 27676 .05053
Pair2  Post-test of Experimental Group 2.3484 30 .24834 .04534

Paired Samples Statistics of Learners’ Pre-tests and Post-tests of Reading Attitudes

As illustrated in table 1, the mean score in pre- and post-tests

of control group were M=2.68 and M=2.60 respectively, and the mean
scores in pre- and post-test of experimental group were M=2.68 and
M=2.38 respectively. Since in the scale of the questionnaire, the strongly
agree option considered as 1, and the strongly disagree option got the
score 5 (i.e. strongly agree=1, agree=2, undecided=3, disagree=4, strongly
disagree=5), the mean score measured in the post-test was lower than the
mean score in pre-test; therefore, the lower mean score in the
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post test showed that the treatment changed learners’ attitudes positively.
Then, to assess the significance of the di erence between groups, the
researcher run paired samples t-test. The results are presented in table 2.

Table 2. Significance of the di erence between groups

Paired Diff erences

Sig.
Mean Std. Std. Error t df (2-tailed)
Deviation Mean
Pre-test of Control Group — .07527 .43964 .08027 938 29 .356

Pair 1 Post-test of Control Group
Pre-test of Experimental Group — .33978 .25297 .04619 7.357 29 .000
Pair 2 Post-test of Experimental Group
Paired Samples T-Test of Learners’ Pre-Tests and Post-Tests of Reading Attitudes

Based on the Table 2, there was not any significant di erence
between learners’ pre- and post-tests of control group (t (29) = 0.938,
p>0.05), while there was a statistically significant di erence in mean scores
between learners’ pre-test and post-test of experimental group (t (29) =
7.35, p< 0.05), suggesting that learners’ attitudes towards English reading
could change when they are taught through strategy instructions.

Furthermore, in order to know how big the di erence between the
means of pre- and post-tests of experimental group was, the researcher
calculated the e ect size or the strength of association which showed the
relative magnitude of the di erence. The following formula was utilized to
calculate the means di erence. This formula was used in order to check the
e ect size of the mean di erences.

squared= ("2) / ("2+)
squared= (7.35772) / (7.357"2+29)
Then, by putting the values in the formula, the obtained e ect size

was (0.65), which means that 65 percent of the variances were e ective in
this study.

RQ. 2. Results of the Second Research Question

The second research question delved into unknown vocabulary to
indicate that if there is any relationship between learners’ encounters with
unknown vocabularies in English and their attitudes toward reading in
English. Therefore, the researcher calculated the correlation between the
learners’ attitudes towards unknown vocabularies in reading texts
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and towards reading in English. Tables 3 depicted the results, and
descriptions related to the results are presented in following.

Table 3. Pearson Correlation Coe cient between the Learners’ Attitudes towards
Unknown Vocabularies in Reading Texts and Towards Reading in English

Attitudes towards Unknown

Reading Vocabulary
Attitudes towards Reading Pearson Correlation 1 -.590**
Sig. (2-tailed) .001
N 30 30
Unknown Vocabulary Pearson Correlation -.590** 1
Sig. (2-tailed) .001
N 30 30

**_Correlation is significant at the 0.01 level (2-tailed).

As demonstrated in Table 3, there was a negative relationship
between the learners’ attitudes towards unknown vocabularies in reading
texts and towards reading in English. In fact, the correlation coe cient was
-.59 and the significant value was less than 0.01. Therefore, it can be
concluded that there was a negative relationship between the learners’
attitudes towards unknown vocabularies in reading texts and towards
reading in English. According to the results obtained, the more learners
encounter unknown vocabularies, the lower their attitudes towards reading
would be.

RQ. 3. Results of the Third Research Question

In order to know the learners’ viewpoints about the e ectiveness of
contextual inferencing, 20 learners were chosen randomly from the
experimental group for the semi-structured interview after the treatment.
The interview included five main questions for each learner to answer to.
The questions were about the learners’ ideas and feelings about explicit
instruction of contextual inferencing strategies, the usefulness of the
inferencing strategies and if they use them in the future, whether the
strategy training is able to change the participants’ reading attitudes, if the
strategy training motivates them to read more in English, and to find out
how they felt about the unknown vocabularies in English texts after
strategy training. The majority of the participants reported positive
feelings about the strategy training. Moreover, they believed that the
contextual inferencing strategies are e ective in reading, and they
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planned to use these strategies in the future when they want to read a text
so that they can infer the meaning of new words in the context. Some of
the learners thought that they may have a wrong understanding of the text
and the vocabularies, but most of them mentioned the usefulness of
reading strategies. The learners mentioned that the contextual inferencing
strategies made them more confident and gave them a good feeling about
themselves when they are able to comprehend the text they are reading.
Most of them were motivated to read English texts after learning the
reading strategies because they believed using these strategies are fun and
enjoyable when they understand the texts, and finally, contextual
inferencing strategies has helped the majority of the participants in reading
comprehension and changed their attitudes towards unknown vocabulary
encounters in a positive way, and they were also able to overcome their
stress when they encountered new vocabularies in English texts in
comparison to the past. Moreover, five major factors were drawn from in
participants’ responses to the interview questions such as positive attitudes
towards reading, the joy of reading, vocabularies in reading, autonomy,
and motivation. These factors concluded from learners’ responses are
presented along with the participants’ percentage in table 4.

Table 4. Percentages of the Factors in Qualitative Data

Factors Percentage
Attitude towards reading 0.37
Joy of reading 0.21
Vocabulary 0.18
Autonomy in reading 0.11
Motivation 0.13

According to the above table, figure 1 shows the percentages of the
factors seen in the participants’ points of view.

Conclusion

This study intended to investigate the e ect of contextual inferencing
on lranian EFL undergraduates’ attitudes towards reading skill, the
relationship between unknown vocabulary encounters and learners’
attitudes towards reading tasks, and also learners’ viewpoints
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regarding the e ectiveness of using contextual inferencing strategies in
their reading task.
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Figure 1. Pie chart showing the percentages of major factors

According to the findings of the study, the participants in
experimental group performed better in reading tasks and reading attitude
questionnaire as their mean scores in the post-questionnaire were
significantly di erent from their mean scores in pre-questionnaire. This di
erence in mean scores showed that the instructions in experimental group
help learners to change their attitudes towards reading tasks positively.
Therefore, it can be concluded that explicit instructions in contextual
inferencing strategies a ect EFL learners’ attitudes towards reading in
English.

Moreover, the researcher intended to find out if there is any
relationship between Iranian EFL undergraduates’ unknown vocabulary
encounters and their reading attitude. Based on the results from Pearson
Correlation Coe cient performed in this study, there was a negative
relationship between learners’ encounters with unknown vocabularies and
their attitudes towards reading skill. In other words, the more learners
come across new words, the lower their attitudes will be towards reading
skill. The findings of the study indicated that new vocabularies make
reading comprehension di cult for learners, and these di culties lead to
negative attitudes towards reading task.

Finally, the researcher held a revised version of a standard interview
in order to find out learners’ viewpoints about the usefulness of contextual
inferencing strategies in reading task. Most of the
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participants claimed that they found these strategies useful, and they were
able to comprehend the text better. According to their responses, using
strategies were much better than using dictionary during reading activity,
because using dictionary may interrupt the reading process, whereas using
contextual inferencing strategies can help them to focus more on the text
and infer the meaning of the word by using clues in the context. One or
two participants preferred using dictionary because they didn’t feel sure
about the meaning they guessed from the context by using these strategies.
Some other factors were also found in learners’ responses due to using
contextual inferencing strategies. Leaners felt more independent after
learning the strategies, and they did not need their teachers help to
complete a reading task. They were also motivated to read more, and they
enjoyed reading English text more than they did before as they could
comprehend the text better. They were able to guess the meanings of
unfamiliar word, and finally they had positive attitudes towards reading
skill.
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APPENDIX A
Students’ Attitudes toward Reading in English Questionnaire

Dear Students,

The study aims at gathering data about attitudes toward reading in
the foreign language. A number of statements about reading in English are
presented below. There are no correct or incorrect answers. Your
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ideas are of vital importance because the results will give valuable
information for students’ attitudes toward reading.

The first part of the questionnaire consists of questions about
personal information. The second part includes attitudes toward reading in
the foreign language. The third part includes one general question about
your attitudes toward reading in English, and the last part includes seven
questions about your attitudes toward unknown vocabulary encounters.

All responses will be treated as confidential, and your individual
privacy will be maintained in all presented and published data resulting
from the study. If you agree to participate in the study, please sign in this
form.
Part I:
Faculty:
Date:
Signature:
Please mark the option that corresponds to your answer.
Sex: () Female () Male
Age:()16-18()19-21()22-24()25+
First Semester Level:

Part I1: Please mark the option that corresponds to your answer.

Strongly Agree
Agree

Undecided
Disagree

Strongly Disagree

—

I only read when | have to.

Reading in English is easy for me.

I think | have something more important to do than read in
English.

I check out books to read in English from the library.

I think reading in English is enjoyable.

I read in English as much as | can.

I think | am a good student in reading in English.

Reading in English is an enjoyable pastime for me.

| read magazines and newspapers in English to improve my
English

10 | | feel confident that | understand what | read.

N
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11

I read on the Internet to improve my English.

12

I learn a lot when | read in English.

13

I have to translate a text into persian in order to understand it
completely

14

Reading in the class is enjoyable

15

In an EFL context, | do not have to be a fluent reader in English.

16

Reading in English helps improve my English.

17| I like studying reading.
18] | need the teacher’s help in order to understand the text.
19] | read aloud what | write in English to improve my English.
20| I like reading in English.
21| I would like to have more hours for the Reading Course.
22| I am a good reader in English.
23| | try to read something in English when | have free time

I read English subtitles of the films when I watch a film to
24] improve my English

25

I read lyrics of songs in English when | listen to a song.

26

Reading in English improves my vocabulary.

27,

| feel confident when | read in English.

28

| feel comfortable that | understand most of what | read in
English.

29

I believe that good readers in English also get higher scores in
the other courses

30

Reading in English becomes enjoyable after a short while because

| understand most of what | read.

Part I11: Please choose one of the options to answer the question.

In general, how would you describe your attitude to reading in English?

Part IV: Please mark the option that corresponds to your answer.

| really like to read in English.
| like reading in English as long as it isn’t too di cult.
| don’t mind reading in English, but it is di cult for me.

| don’t like reading in English, but I do it when I have to.

| hate reading in English, and I avoid it whenever | can

(<5
2
(=2 =]
< S| ol o
> 4| 5| S5
o 8| 3| 2
o| o £ =12
S5 <] D] Ojx
[92]

The possibility of encountering unknown words in texts does not a ect

my feelings about reading in English
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| feel afraid of encountering unfamiliar words before | start

2.| reading an English text.

I tend to give up reading when | don’t know the meaning of

3.| some words in an English reading text.

4.] 1 don’t like reading something in English when the words are too
di cult.

5.] The unknown words in reading texts keep me away from reading
in English.

| feel anxious when there are a lot of words that | do not know

6.| in an English reading text.

The unknown words are the basic reasons behind my negative

7.| feelings about reading in English.

APPENDIX B

Interview Questions

How did you feel about the inferencing strategy training? What
do you think about it?

Do you think that contextual inferencing strategies are useful and
you will use them in the future?

Did the strategy training you received change your attitude
towards reading in English?

Did the strategy training motivate you to read more in English?

How did you feel about the unknown words in English reading
texts after the strategy training?

AHOTALIA

Mema 00cnioxceHHA. Y ybomy 00cCnioxnceHHi 6yan0 po32asaHymo 8rnaue KOHMeKCmMHo20
ymosusedeHHs Ha cmasneHHa cmyodeHmie IpaHcoko2o E®/1 0 yumaHHA aHaenilicbKoto
MO8010.

Memoouku Ui npoyedypa 00cnioxceHHA. [ns docszHeHHA makux yineli 60 cmydeHmies-
bakanaspie Icnamcokozo yHisepcumemy A3ad y m. LLupa3 30 ¢axom 6uKAAOAHHA
aHenilicbKoi Mosu ma eus4yeHHA nepeknady 3 aHanilicekoi mosu y siyi 19—23 poKu 6yau
3a0iaHi 8 QocnidmceHHi. Ix po3nodinuanu Ha 08i epynu 8unadKoOBUM YUHOM: HQ
KOHMPOAbHYy ma ekcrnepumeHmasnsHy epynu. [aHi 6yau 3i6paHi 3a 0o0mnomozor
onumyesanbHUKa «CmaeneHHs 00 YUMAHHA» ma nepeaasgHymoi eepcii iHmMeps’to
Lemema Kynaka (2011) y dea emanu: 00 ma nicas iHCmpyKmaxy.

Pe3ynbmamu 0ocnioxceHHA. [1opisHAHHA omMpuMaHux 0aHUX 00 Ma Nicaa AHKeMy8aHHA
1oKasano, WO KoHmMexkcmyaneHi cmpameezii ymosu ymosusedeHHA [03UMmuBHO
8MnaAUBAIOMb HA CMAB/IEHHA cmydeHmie 00 YUMAHHSA, U icHye HecamueHUll 368’A30K Mixc
HegsidoMUMU C/108aMU MA CMABAEHHAM MUX, XMO HAB8YAEMbCA
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00 4YumaHHA aHenilicbkux mexkcmis. Hapewmi, aHaniz iHMeps’to nidmeepous
egekmusHicms cmpamezii mpeHiHay 8 cmasaeHHi 00 YUMAHHA Ma MoKa3ae 0esKi iHwi
akmopu, Aki 6yau nocusneHi 3a O0OMOMO20IH0 KOHMEKCMyasnbHUXx cmpameaili
YMOBUBEOEHHS.

BucHoeku. OmpumaHi pe3ysaemamu cnpusome po3pobaeHHIo Ha84YanbHUX MPo2pam ma
dorloMmaaaromes BUKAAOAYAM BCMAHOBUMU PO3YMIHHA MPOYUMAHO20, d MAKOMHC Y
npoueci nposedeHHs Kypcie 3 Nid2omosKu 00 MiHAPOOHUX mecmis.

Knrouosi cnosa: KOHMeKCMyasnbHE YyMOBUBEOEHHs, JfIEKCUYHE  YMOoBUBedeHHs,
cmpamezii Ha8YAHHSA, cMassieHHS 00 YUMAHHA, cmpameaii YUmaHHA.

Cadeaxcu TaHHa3, MapybaH AmuH. KoHmeKcmyanbHblie cmpameau U usmeHeHUs 60
832/1A00X HA YmeHue: Ha Npumepe UPAHCKUX 8blNMycKHUKO8 EFL

AHHOTALNA
Lenb. B HacmosAwem uccaiedo8aHUU U3y4Yasn0Chb 8AUAHUE KOHMEKCMHOo20 8bi800a Ha
OMHOWeHUe UPAHCKUX y4aUUXCA K QH2UUCKOMY A3bIKY.
Memodsl u memoouku uccnedosaHusa. [na OocmuxeHUA Uenu 8 uccredosaHuUU
npuHAauU ysacmue 60 cmydeHmos 6akanaspuama 8 YHusepcumeme Vicnamckozo Azada
8 Uupase, cneyuanusupyowuxca Ha npenodasaHuU aHaaAUlCKO20 A3bIKA U U3yYyeHuu
aHenulickozo nepesoda 8 so3pacme om 19 0o 23 nem. CmydeHmeol bbiau pacnpedesneHsi
Ha 08e 2pyrnnbl — KOHMPOsbHYIO U SKCepUMeHmMasbHyto epynrsl cay4aliHeimM 06pa3om.
JlaHHbie 6biau cObPaHbI C MOMOWbIO 80MPOCHUKA « OMHOWeHuUe

umeHuo» U nepecMmompeHHoli gepcuu uHmepeasio femem Kynak (2011) e d8a amana
— 00 u nocne oby4yeHus.
Pe3ynbmamel. CpasHeHUEe nosy4YyeHHbIx OaHHbIX 00 U rocsae aHKemupoeaHus MoKasaso,
Ymo KOHMeKCMHble cmpameauu 8618000 MOA0HUMENIbHO B/USKM HA OMHOWeHUe
YYAUUXCA K 4YmeHUul, a mMaK#e cywecmsyem ompuyamesnbHas Cc8f3b MeHOy
Heu38eCmMHbIMU C/I08APHLIMU  8CMPEYAMU U OMHOWEHUEM YYAUWUXCA K YMEHUIO
meKcmoe Ha aHeaulickom A3blke. HaKoHeuy, aHAAU3 UHMEPB8bIO M00Meepousn
aghgekmusHoCcMb 006y4HeHUA cmpame2uu 8 OMHOWeHUU YMeHUSA U 8biA8Us HEKomopble
Opyaue hakmopsl, Komopesle bbiau ycusneHsl ¢ MOMOWb KOHMeKCMHbIX cmpameaul
86180040.
Bb1800bI. [Tos1y4eHHble pe3ysnbmamel MOMo2arom pa3pabomyukam yyebHbix npo2pamm
u npenodasamesnam 8 YMeHUU U MEXOYHAPOOHbIX KYpCax no020mosKU K SK3aMeHaM.

Knroueeole cnosa: KoHMeKCMHbIl 861800, ieKcuYvecKuli 861800, cmpameauu oby4eHus.
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ABSTRACT

Objective. The article deals with the analysis of the trends in the logic of the semantic
organization of the speech and mental activity of adolescents as regards the dimension
of the available semantic environment and that of the speech competences of an
individual. It is stated that information about the world is systematized by human
consciousness in the form of an associative-verbal field, whose producing and modelling
is one of the ways of representing the speech competence of an individual shaping
his/her destiny.
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Materials & Methods. In view of the above, an empirical research of the distinctive
features of expanding semantic content of the adolescents’ speech consciousness as
regards the dimension of the logic-of-semantics organization of the mental and speech
activity was performed using the diagnostic potential of a free associative experiment. A
system of relevant ways of construction and associative expansion of meanings in the
semantic field of the speech consciousness of adolescents was chosen as the subject of
the research.

Results. Drawing on the results of the frequency analysis of the use of typical associative
patterns for organizing the semantic field of speech, it was stated that the most
represented among adolescents is a semantic way of reasoning based on the
identification signs of the general contour of the trigger word at the level of its meaning.
It was proved that the greatest changes in the logic of expanding associative semantic
content are observed among older adolescents, which is interpreted as the result of
fundamental changes in the strategies for cognitive processing of information flows.

Conclusions. A conclusion was drawn about the stable tendency towards the
standardization and unification of speech in adolescents during their transition to
adulthood, and the reduction in the heuristic resource of the intellectual activity of older
adolescent pupils was noted. In this context, the purposeful formation of speech and
mental competences of an individual, the acquisition by adolescents of efficient methods
of the logic-of-semantics organization of the associative semantic content of speech is
defined as a necessary prerequisite for the personality development, as well as that for
the speech and mental development of an individual.

Key words: speech and mental activity, speech consciousness, logical-semantic
organization of the text, reasoning, associative link, free associative experiment,
adolescence, speech development.

Bctyn

Po3BuTOK 1mMBiMi3alii y KOHTHHYAJIBHOMY BHMIPI Cy4acHOIO
1H(popMalLiiiHOTO CYCIUJIBCTBA  XapaKTepU3yeTbcs  TNI00aIbHUMU
TpaHchopmalisiMu yHiBEepCaJIbHOI MaTpuIli CBITOCTIpUIMaHHH,
IHTEHCUBHICTIO CYOKYJIbTYpHOI cTpaTudikaiii, KpU30l0 KOJEKTUBHOI
igeHTuyHOoCTI. CTpaTeriyHa JOCTYMHICTD 7S LIMPOKUX BEPCTB HACENIEHHS
OararopiBHeBOi iH(popMaIllii, paguKaibHE MEPETBOPEHHS MPOCTOPOBUX 1
9JaCcOBUX KOOPJAMHAT TeHe3U OYyTTs y MyJIbTHKIAcTepHHX Internet-mepeskax
OOYMOBIIIOIOTH ~ CYTT€BE  YCKJIAQIHEHHS  KOHTEKCTY  OCOOHMCTICHOTO
CTaHOBJICHHS JIOJUHH, 1 30KpeMa — y MiUTITKOBOMY Billi, IO € CKJIaJHUM
IepelaMHUM  €TalloM  3aBepLIEHHA JWTUHCTBA W 1HTEHCHUBHOI'O
(dbopmaTyBaHHS IEPCOHOIOTTYHOTO POQLITIO JOPOCIOCTI.
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[1ig BIJIMBOM HOBHX COLIOKYJIBTYPHHUX BHUMIPiB )KUTTETBOPEHHS

MEHTAJILHOMY MPOCTOpI MTTKIB (QOpMYyeTbcss HOBHUH  (THYYKO-
QIalITUBHUA B YMOBaX HEBHU3HAYEHOCTI) THII CBITOTJISLY, 3MIHIOETHCS
CUCTEeMa ysBIIEHb II0JI0 cebe, XxapakTep i 0COOIMBOCTI caMOIpe3eHTalli1,
3pOCTa€ KOTHITHBHO-a)eKTHUBHA HACHUYCHICTh 1 AudepeHIiHoBaHICTh
MDKOCOOMCTICHMX KOHTAaKTiB. BaxkJMBy poib I8 PO3yMiHHS ITUTICHOL
MPUPOIU TEHE3W JOPOCIIIIaHHsA OCOOMCTOCTI BIAIrpa€e yCBiAOMIICHHS
TPAEKTOPIi MOBHO-MOBJICHHEBOTO PO3BUTKY COIIIOJIEKTY TIiUTTKIB SK
CBOEPIHOI MCUXOIIHTBICTUYHOI CYOKYIBTYPH, B MEXaX SKOi 3HAXOHATh
BiTOOpakeHHS HOPMHU Ta IIHHOCTI, KOTPl JAOMIHYIOTH Y MOJIOADKHOMY
CepeloBHINI Ta € opieHTHpaMu i BepOampHOi 1 HeBepOambHOL
MOBE/IIHKHM, O3HAYCHE ITUIKOM Y3TOJUKYETHCS 13 KOHIETIIIEID BHSBIICHHS
BJIACTHBOCTEH 1 puc ocobucrocti y MoBnenHi (Gomuna, 2014; domuna &
Opios, 2017) Ta mpUHIMIIAMH CHCTEMHO-IHTEIPATUBHOTO IiJIXOAY [0
KOMYHIKaTHBHOTO MOJICTIOBAaHHS OCOOMCTICHUX KOHCTPYKTIB CyO’ €KTiB
xurrerBopenns (Tokapesa, 2015). Amke konmentochepa MOBICHHS
posrisaaerbes HaykoBisiMu (AxyTtuna, 2016; 3inuenko, 2016;
Kapaymos, 2010; Cmyascon, 2003; Spatgens & Schoonen, 2017 Ta iH.) 5K
CEMIOTUYHUI CUMO0103 COIIOKYJIbTYPHOIO KOHTEHTY OYTTSI Ta CB1IOMOCTI
JFOIMHYU, TIOE€AHAHUX JIOTIKO-CMUCIIOBUMH 3B’SI3KAMH Y MEHTaJIbHOMY
IpoCcTOpl CyO’€KTUBHOTO JIOCBiAY OCOOHMCTOCTI. MeHTaibHa MOJEIb
cBiToOa4yeHHs (MOBHHI KOHIIENIT CBiTYy) 0e33alepedHo € BiZoOpaKeHHSIM
Cy0’€KTUBHUX BIIACTUBOCTEH MOBHOI OCOOMCTOCTi, KOHIIEMTYami3alis
SAKUX JeTepMiHOBaHa 00’ €KTHMBHHUMH 3aKOHAMH CBITY, aBTOPH30BAaHUMH
BHUCJIOBJTIOBaHHAMHE (Ta/ab0 TEKCTaMH) HOCIiB MOBJICHHS Ta aKTyaJbHUMH
JUIE KOHKPETHOi 0coOMCTOCTI ab0o CyOKyNbTypHOI TIpynu crocodamu
MOBHOT perpe3eHTallii JIOTiko-CMHUCI0BUX yTBOpeHb (babenko, Bacuibes
& Kazapun, 2000; Yenesnena, 2005). ¥V maHOMYy KOHTEKCTI HE BHKIIUKAE
CYMHIBIB aKTyaJIbHICTh YBaru IMCUXOJIOTIB, (D1JIOJIOTIB, ICUXOJIHTBICTIB J0
npoOjeM  JIOTIKO-CMHCIJIOBOI  Opradi3aiii  MOBJIECHHEBO-MHUCICHHEBOT
JISITBHOCTI  OCOOMCTOCTI, TMOJIMOJAIBHUN pPEecypc KOTpPOi T03BOJISIE
nojonaTi OiHapHy ommo3uiio adekty i iHtenekty (Jleontses, 2007).
[aTepnperallis MOBICHHEBO-MHUCIEHHEBOT ISTTHHOCTI

TUTONIMHI COIIOKY/IBTYPHOI aKTUBHOCTI, IO BHSBISIETbCS HE JIUINE Y
MPEeIMETHO-ICHOTATHOMY 3MICTI BHCIIOBIIIOBaHHS, a ¥, MEPEBaXHO, Yy
Cy0’€KTHBHOMY CTaBJICHHI OCOOHMCTOCTI 10 BHOOpPY (opM O3HAYEHHS 1
KOHCTPYIOBaHHSI IaHOTO 3MICTY, TTOB’S3Y€ JIOTIKY IICUXOJIIHTBICTHYHHUX
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JOCHIJKeHb 13 3/IaTHICTIO OCOOMCTOCTI JO MOBICHHEBHX IMIIPOBIi3alliif
(Chrabaszcz & Gor, 2017; Axyruna, 2016; Ymakosa, 2011; ®omuHa,
2014), BUKOpHCTAHHS aJEKBATHUX IIJIAM 1 CHTYaIliiM CIIJIKYBaHHS
3ac00iB JKaHPOBOT'O O(GOPMIICHHS BUCIIOBIIIOBAHb Y BUMIpax JOCTYITHOTO
CEMAHTUYHOTO IPOCTOPY Ta MOBIIEHHEBUX KOMIIETEHTHOCTEH MOBHOT
ocobucrocti (Fairclough, 1995; Frank & Christiansen, 2018; Ishida, 2018;
Spétgens & Schoonen, 2017; babGenko, BacumweB & Kazapun, 2000;
Jleontnes, 2007).

Barome micie y mpobieMHOMY MO JOCTIIKEHb JIOT1KO-CMUCIOBOT
opraHizaiii MOBJIEHHEBO-MHCICHHEBOI AISUTBHOCTI 3aMalOTh pPe3yIbTaTh
BUBUCHHSI AaCOI[IaTUBHUX CXE€M MOJICIIOBAaHHS MOBJCHHS $IK JIOTIKO-
ceMaHTHYHOI  (GOpPMH  pO3MIMPEHHS  CMHUCIOBHX  KOHCTpYaliB
Cy0’€KTMBHOTO MOBHOTO mpocrtopy Joaunu (3aBepmiHeBa, 2015;
Kapaynos, 2010; Pomanosa, 2017; TokapeBa, 2015; Vmrakora, 2011). ¥V
IUIONIMHI TpaHcdopMarliiiHoi (reHeparuBHoi) rpamatuku H. Xomcbkoro
(Chomsky, 1968), 30kpema, [OBEIEHO, IO IPOIEC IEPETBOPEHHS
TJIMOMHHUX CTPYKTYP MOBIICHHSI Y MOBEPXHEBI CTPYKTYpH (CJIOBa, 3HAKH,
CHMBOJIM) € TOCHIZIOBHOI Ccepiero TpaHcdopmaliif, KOTpi CIyTyIOTb
GlIbTpaMy MEPBUHHOTO JIOCBIAY OCOOMCTOCTI MW CYHNPOBOIKYHOTHCS
YaCTKOBUM IEPETBOPEHHIM (PO3IIUPEHHSIM, BTPATO0 a00 BUKPUBIICHHSIM)
inpopmariii. ¥ kputmunomy auckypc-anamizi N. Fairclough (1995)
aKTUBHO  JIOCHIDKYETHCS ~ MOXJIMUBICTh ~ 3MIHEHHS ~ CEMIOTHYHHUX
MOBJICHHEBHX CHCTeM ocobucrocti (iXHS OuUHaMiKa) Yy Tporeci
BUOY/IOBYBaHHsSI HOBHUX KOMOIHalill cy0’eKTUBHOTO na0CBigy. BoaHouac
aHaJli3  HAyKOBOi  JITEpaTypud  3acBIIYMB  BIACYTHICTb  CYy4acHOI
1HTErpaTUBHOI T€Opii MOBIEHHEBOTO PO3BUTKY OCOOMCTOCTI

mepioJ; JAOPOCHIIIaHHS, HEAOCTaTHHO yBaru MNPUAUIAETBCA U
MICUXOJIIHTBICTHYHOMY aHaJli3y TEKCTOBUX YTBOPEHb MIUIITKIB, XOdYa
KO’KHE MOBJICHHEBE BHCJIOBIIIOBAHHS (TEKCT) € MPOEKIIE€0 MEHTAIBHOTO
KOHTEHTY KOHKPETHOI MOBHOI OCOOHMCTOCTi, KOTpa BOJIOJIE CHCTEMOIO
MOBH 1 TOTOBa 0 MOBIIEHHEBUX BYHHKIB. AOCOIIOTHO TOTOKYEMOCS 13
te3ot0 FO.M. Jlormana, kotpuil Harosnomye: «KynbTypHe OCBOEHHS CBITY
JTIOJUHOI0 — II€ BUBYEHHS WOrO MOBH, JemudpyBaHHS I[LOTO TEKCTY,
nepeksiag Moro JOCTYIMHOW JitoauHi MoBoroy» (Jlorman, 2010: 398). 3a
JIOTIOMOTOI0 MOBJICHHSI 1 MOBH «IIOJU BHPAXaIOTh 3MICT CBOTO
BHYTPIIIHBOTO TMCHXi4HOrO CBiTY» (Ymakosa, 2011: 74), a Tomy
pPO3yMiHHS BHUMIPIB KOHIENTYyami3amii MmaIiTKaMu JIHCHOCTI Y MOBHUX
IHTEHIIISIX, 30KpeMa i acoIliaTUBHMX, € HEOOX1JHOIO YMOBOIO ONTHUMI3AIlii
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MICHXOJIOTO-TIEIarOT1YHOTO  CYNPOBOJY OCOOMCTICHOTO — CTaHOBJICHHS
JUTHHU Y KPU30BI1 NIEPiOIU TeHE3U OYTTS.

3BaykarouM Ha TUCKYCIHHUI KOHTEHT O3HAYCHOI MPOOJIEMH, a TaKOK
YCBIIOMIJTFOIOUM BaXKJIMBICTh PO3YMIHHS TEHJICHIIM KOMIIETEHTHICHOTO
PO3BUTKY CYYaCHOTO MIUIITKA B CHCTEMI IICHXOJOTO-TI€JaroriuyHoro
CYIIPOBOJly HaBYAJIbHO-BUXOBHOTO MPOIECY, Y JaHOMY IOCIIIKEHHI MU
MaJIH 32 METY KOHKPETH3AIIIF0 TCHICHII MOJICITFOBAaHHS Ta aCOIIaTUBHOTO
pPO3rOpPTaHHS CEMAHTUYHOTO KOHTEHTY Y JIOTIKO-CMHCIOBOMY BHMIpi
MOBJICHHS ITiJTITKIB.

MeTogm i meTOogUKM [OCNILKEHHA

PesynmbraT = TeopeTHUHOro  aHamily — OUHAMIKH  PO3BUTKY
MUCJIEHHEBO-MOBJIEHHEBOTL JISUIBHOCTI 1UTITKIB JI03BOJISIFOTH
KOHCTaTyBaTH, 110 iHGOpMaIlisi Mpo CBIT CUCTEMATU3YETHCS CBIIOMICTIO
JIOJUHA Yy BUIJSII CEMAaHTUYHOrO (acolliaTUBHO-BEPOAIILHOTO) OIS
(bpefima, ceMaHTHUYHOI CITKH), TPOIYKYBaHHS 1 MOJEIIOBAHHS SIKOTO €
OIIHUM 13 3aco0iB pempe3eHTalii MOBHOI KOMIETEHTHOCTI cy0’€KkTa
JKUTTETBOPEHHS. Y TUIONIMHI 03HAYEHOT0 HaMH OYJIO 30pTaHi30BaHO

BUKOHAHO eMIIipUYHEe JOCHIKEHHS OCOOJMBOCTEH pPO3rOpTaHHs
CEMaHTHUYHOTO KOHTEHTY MOBHOI CB1IOMOCTI IIJUTITKIB Y BUMIpI1
JIOT1KO-CMHCIIOBOT OpraHi3allli MHCJICHHEBO-MOBJIEHHEBOI JISUIBHOCTI 3a
JIOTIOMOTOK0  JIIarHOCTUYHOTO ~ TOTEHIially BUIBHOTO  acOIIaTUBHOTO
EKCIIEPUMEHTY.

BinpHuii acoliaTUBHUN EKCIEpPUMEHT € OJHUM 13 BH3HAHHUX
HAyKOBOIO CIIJIBHOTOIO CIIOCO01B BUSBJIEHHS 00’ €KTUBHO ICHYIOUUX

IICHUXII{l HOCISI MOBH CEMAaHTHUYHHUX 3B’ SI3KIB MK CIIOBAMH, a TAKOXK —
O3HAYEHHSI JIIH'BO-KYJIbTYPOJIOTIYHOI CIIEU(IKA MOBIEHHEBOI MTOBEIIHKU
0co0HCTOCTI. BUKOpHCTOBYIOUM METO] BUIBHHX acolliallii

JIOTII{l TICUXOJIHIBICTUYHHUX OCHIUKEHb, MU IOJUISLEMO ITO3UIIT
KOHHEKIIOHI3MY, BHUXIJHOIO TE€30I0 KOTPOTO € TPHHIUI MapalelbHOro
ompamroBanas iHdopmarii (Parallel Distributed Processing), o
3a0e3mevyye MOKIMBICTh 3aCTOCYBaHHS JAaHOTO METONY HE JIUIIE IS
BCTAHOBJICHHSI 3B’SI3KiB MK JBOMAa KOHKPETHHUMH CIIOBaMH, a W JUIA
BU3HAYCHHS BIIMOBIHOTO MEBHOMY CJIOBY 3pa3ka (maTTepHa) akTHBAIlii
MEBHOT'O CETMEHTY CEMaHTUYHOTO TTOJIS MOBHOT CBIJJOMOCTI.

Bubip BIIBHOTO acCOIIaTUBHOTO EKCIIEPUMEHTY SK METOIYy
EMITIPUYHOTO JOCTI/KEHHS Y KOHTEKCTI JaHO1 pOOOTH 3yMOBIICHHI
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HOro BIAMOBIAHICTIO LIJASAM  JOCHITHUIBKOI MPOrpaMH, aKTUBHUM
pekuMoM  (YHKI[IOHYBaHHS MOBHOI CBIJOMOCTI PECHOHJIEHTIB TIpH
MepPEeKOyBaHHI MOBHOTO 3HAKy y NEpCOHI(IKOBaHY CMHUCIOBY (GOpMY;
BUIbHHMI aCOLIaTUBHUNA EKCIEPUMEHT 3HUXKYE IMOBIPHICTh TIyMadyeHHS
acoIlaTUBHOTO  KOHIIENTY Kpi3b NpPHU3My OCOOMCTICHOTO  JOCBiITYy
JOCITITHAKA, HAJAI04H JUIsl aHATI3y MaTepiai, OTpUMaHUK BiJl HOCIiB MOBH
13 pi3HUM Cy0’€KTHBHUM JIOCBIJIOM 1 pPIBHEM KYJIBTYPH.

Bubipky emnipuunoco docniodcenns cknanu 492 yqani 6-9-x xiaciB
3arajJbHOOCBITHIX KT M. Kpuoro Pory (YkpaiHa); Bik pecrOHICHTIB
(11-15 pokiB) nmerepmiHOBaHHN OCOOIMBOCTAMH T€HE3U IIiIIITKOBOIO
eTamy PO3BUTKY Yy CHUCTEMI OCBITHBOT'O MPOCTOPY. 3a CIIOCOOOM BiTOOpPY
PECHOHJEHTIB BUOIPKY CJiJA BBaXKaTW BHIAJIKOBOIO, IO JO3BOJISE
BHUKJIFOUNTH HAaBMHCHE BUKPHUBJICHHS XapaKTEPUCTHK T'eHEepaIbHOI
CYKYITHOCTI JTaHUX.

Ilpeomemom pocmijpkeHHss Oyna oOpaHa cHUCTeMa aKTyaJbHHX
Ccroco0iB  MOJIETIOBAaHHS ~ acOIIaTUBHOTO  KOHTEHTY CMHCIIB Y
CEMAHTHYHOMY TIOJIi MOBHOI CBIJJOMOCTI ITi/IJTITKIB.

l'inome3a eMIIPUYHOTO JOCTIIKEHHS O3HAYWIIa IPUTTYIIEHHS 1010
3HAUYyLIOCTI BIJIMIHHOCTEM pO3rOpPTaHHsS JIOTIYHMX CXEM oOpraHizarii
acolliaTUBHO-CEMaHTUYHOTO KOHTEHTY MUCIIEHHEBO-MOBJIEHHEBOT
JISUTBHOCTI MIXK MIJUTITKAMH PI3HUX BIKOBUX TPYIIL.

Ilpoyedypa oOocnioxcennss Tmiependavana eMIipuyHe BHUBUEHHS
CHCTEMH aCOLIaTUBHO-CMHUCIOBHX 3B’S3KIB Y IUIOLIUHI JIOT1KO-CMHUCIIOBO]
opraHizaimii MOBJEHHS MITKIB. PecrmoHmeHTaM  mpomoHyBanzocs
pearyBatd Ha clioBa-cTuMyiu (ab0 MOCIITOBHICTP MOBHHMX 3HAKIiB)
acouiariero (Ta/abo acoiaTUBHUM PSIIOM), IO TEPIIOK BUHUKAE

CBIIOMOCTI ¥ € QopMysIoH cMHUCTy. BiaTBOpeHHs acoliaTHBHOTO
KOHIIENTY (K KOHKPETHOTO BHIAJKy PO3rOPTAaHHS MOBJICHHEBOI MOl
(Fairclough, 1995), 3opieHTOBaHOi Ha BimOOpaXEHHS HYyKJIeapHOI
ceMaHTHKU ciiB JjororeHoMm (YmakoBa, 2011: 215) i cuHTe3yBaHHs
aJICKBATHOTO CMHCIIOBOTO KOHCTPYKTY) TMOTpeOyBaio BiJ MiTITKIB
aKTyanizamii yHiBepCaJIbHOTO JUHAMIYHOTO KOAY BepOaabHO-KOTHITUBHOI
CUCTEMH: OCMHCIIEHHS 1 KaTeropusailii CTPYKTYpPHHUX €JIEMEHTIB 3aJaHOTO
CEeMaHTHYHOTO TIOJSl, BCTAHOBJICHHS AaCOIIaTUBHO-CMHCIIOBHX 3B’SI3KiB
MK €JIEeMEHTaMU CEMaHTUYHOTO KOHCTpyaiy, BUOip HalOUIbII KOPEKTHOT
(GbopMH CMHUCIOTBOPEHHSI Ta KOHCTPYKTHBHOI'O PO3TOPTAaHHS 3HAKOBOIO
o0pa3y y Mexax JOCTYIMHOTO MOBHOTO JOCBiay. Pasom 3 TuM, BUXiTHUM
MaTepiajioM JIsi BABYCHHS MU BB)KAIM HE MOBHY CEMAHTHKY
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acoI[laTUBHOTO psAAYy, a MOBHY CBIJIOMICTb pPECIIOHJEHTIB, KOTpa
«CKIIQIA€ThCS 13 CTAaHAAPTHO OPraHi30BaHMX EJIEMEHTAPHUX OJMHHUIIh
OpUTAaMaHHUX HOCIAIM MOBH 3HaHb 1po cBiT» (Pomanosa, 2017: 45).
AHanmizy mijyisaraia pernpe3eHTarlis acoliaTHBHO-CMHUCIOBOTO KOHTEHTY
BIAMOBIZIHOTO ~ CEMAHTHUYHOTO psaAy (ACHOTATHBHE MPEICTABICHHS
3MICTOBUX OJMHUIIb OJJHOTO aCOI[IaTUBHO-CEMAHTUYHOI'O KOHCTpYyaly),
MOBTOPIOBAHICTh JIEKCEM, YaCTOTHICTh THIIOBUX BepOAJbHUX peakiii
cepe/l PECHOHACHTIB (BUpaxOBYBaIUCS aOCOJIOTHA YacTOTa CIIOCO0Y
CMHCJIOYTBOPEHHS), IO JO3BOJIIO MEBHOK MipOI0 PEKOHCTPYIOBATH
CEMaHTHYHE MoJie (hopMaTyBaHHS JIOTIKO-CMHUCIIOBOTO BHMIpPy MOBJICHHS
PECTIOHJICHTIB 1 BHUSBUTHU PIBEHb AKTHBHOCTI MiUIITKIB MpPH YTBOPEHHI
acorriarmii.

[lepBuaHa 00pOoOKa maHWX 3IIHCHIOBAJIaCS METOJOM KOHTEHT-
aHaJi3y i3 MOJANBIIUM OOYMCIICHHSM CEepeIHbOCTAaTUCTUYHHX 3HAYEHB
orpuMaHoro Marepianmy. [Ipu y3araJdbHEHHI Ta aHali3l pe3yJIbTaTiB
EeMITIPpUYHOTO 3pidy Oyja BHKOPUCTaHA KOMII IOTEPHA CTATUCTUYHA
nporpama IBM SPSS Statistics 19 («Statistical Package for the Social
Sciencey).

PesynbTtatu Ta gUCKYCIi

[lpenmerHe  mone  JaHOTO  JOCHIDKEHHS — JIO3BOJIIE  HaM
IHTEpIpeTyBaTH YTBOPEHHS acollalliil sIK MepeHECeHHs] KOHIENTYalbHOI0
3MICTY 3HaKiB OjiHi€] cucTeMH (30KpeMa — 3HaKiB CEMAHTHYHOIO IOJIS
MIEBHOI JIEKCEMH) JIO IHIIOI JIOTIKO-CEMAHTUYHOI CHCTEMH 3HAKiB, IO
CYNPOBOJUKYEThCS ~ BapiaTUBHUMH  MoJUdikarissMu  (3BY)KEHHSM,
PO3LIMPEHHSM, aKTyali3amielo 0a30BOr0 CMHCIY) KOHIENTYaJIbHOI
CKJIaJI0OBOI BUX1JTHOT'O CJIOBA.

V3aranbHeHi  pe3yJabTaTH  BUSBJICHHS  KIIOYOBUX  CIIOCOOIB
CMHUCIIOTBOPEHHSI ~ Ta  TEHJEHIIM  acoLaTUBHOTO  PO3IIMPEHHS
CEMaHTHYHOTO TIOJISI Y MeXKaxX JIOTIKO-CMHCJIOBOI CTPYKTYpH MOBIICHHS B
NOPIBHIOBAaHUX TIpynax MiATITKIB BHOIPKOBOI CYKYNHOCTI HaBeIEHI Y
tabmui 1.

AHaJi3 KUIBKICHMX TIOKa3HHMKIB abOcomotHoi yactotu (absolute
frequency) BHKOpHICTAHHS IOJIMOJAIBHUX CIIOCOOIB  aCOIIaTHBHOTO
CMHUCJIOTBOPEHHS TIUTITKAMU 3aCBIIYMB JIOMIHYBaHHS y CEMaHTUYHOMY
BUMIpi aCOLIaTHBHUX CEMEM KYJIbTYPHO-TICPBUHHHX (THIIOBHX)
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BIJIMOBiICH; HAWMEHIIT YaCTOTHUMU €, BIATOBIIHO, Cy0’€KTUBHI acomiamii
17160OCHHKPa3u4HOro (KpeaTuBHOTO, a)eKTHBHO-KOTHITHBHOTO) THITY, IO
MOXe OyTH 00YMOBJICHO SIK BIKOBUMH OCOOJIMBOCTSIMH PECIIOH/ICHTIB, TaK
1 3araJlbHUM TparMaTHYHUM CIPSMYBAaHHSM CBITOTISIAHUX —TIO3MINN
CY4aCHOTO CYyCITIbCTBA.

Ta6auma 1. I[loka3HHKM YaCTOTHOCTI BHKOPHUCTaHHS CIOCOOIB  acOIiaTUBHOIO
CMHUCIIOTBOPEHHS ITiTITKAMHU

Ipenukropu BikoBi rpynu pecnonjieHTiB
anamizy 11-12 pokie 13 pokiB 14 pokiB 15 pokiB
(n=123) (n=118) (n=126) (n=125)
Yacroruicts (absolute frequency) cnoco6is
Tunm acomiamiii acOUiaTHBHOIO CMUCJIOTBOPEHHSI

®opmaibHi acomiaumii

006’ ekTHBHO-(DOHETHYHI 0.3 0.9 3.6 1.8
CTepeoTHIHO-JIeKCHYHI 1.9 0.7 7.2 8.8
CemaHTH4HI aconiamii
CemanTruno 11011011 CeMaHTHYHOIO 3.3 3.9 5.8 5.7
KoHTpacTy CEeMaHTHYHO CYyMIXKHI 0.4 1.5 7.1 25
(mpuHanexuocti) CEMaHTUYHO CYMDKHI 39.1 41.8 33.0 324
(mignmopsiaxyBanus) CeMaHTHYHO CYMIKHI 10.5 13.7 5.7 6.4
(ToroxmuocTi) CeMaHTHIHO CyMiXHI 16.8 18.8 79 3.4

(moriunoi an’exTuBarii) 85 21 111 137

Cy6’exTHBHI (i1eocMHKpa3u4Hi) acomiamii
EMouiitHo-oniHouHi 0.6 0.3 2.4 1.6
KpeatusHi 0.6 0.5 3.2 5.0
CunTrarmaTu4Hi acomiamii

CHHTaKCHYHI KOHCTPYKIIT

6.2 14 10.6 10.5
(cnoBocmomy4eHHs)

CHHTaKCHYHI KOHCTPYKLIT

3.7 0.7 0.2 0
(peuenns)

[Monanpiie paHXUpyBaHHS YaCTOTHOCTI BHKOPHCTAHHS aCOLIaTUBHHX
CXeM CMHUCIIOyTBOpeHHs (OynM BpaxoBaHI MepIIi TPH PAHTOBI IO3MIIIT)
JI03BOJIMJIO KOHCTATyBaTH, 1[0 HAWOUIBII MPEICTABICHUM Cepe]] MiITITKIB €
CEMAHTHYHUH  CTOCI0  CMHUCIOTBOpPEHHS,  KOTpud  Oa3yeTbcs  Ha
ineHTUIKAIIfHUX O3HaKaX 3arajdbHOr0 KOHTYpPY CJIOBa-CTUMYJa Ha piBHI
3HaueHHs. Takuili  crmocid  CMUCIOTBOpEHHS  MOTpedye  PO3yMiHHS
(ycBimoMIIeHHS) 3HAYEHHSI MOXiTHUX CJIiB Ta aCOLIATUBHOIO PO3TOPTaHHS 1X
CMUCJIOBOTO KOHTEHTY; BIAMOBITHO, IPH YTBOPEHHI aCOIIaTHBHOI Mapy MiX
CJIOBOM-CTUMYJIOM 1 PEAKITIEI0 Ha HHOTO
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PECIIOHJIEHTAMU BCTAHOBIIKOETHCS CMUCIOBUI 3B 430K, KOTpUH MOTpedye
JOCTaTHBOTO (IIPOAYKTUBHOI'O) PIBHS IHTENEKTYalbHOI AKTUBHOCTI.

Judepenmianis acouiaTUBHOIO KOHTEHTY JaHOTO CEMaHTHYHOTO
H0JIs1 BUSIBUJIA IOMIHYBaHHSI acOLIaTUBHUX 3B S3KiB, YTBOPEHUX 32 TUIIOM
CEeMaHTUYHOI CyMDKHOCTI, 1 30kpemMa — npuHanexHocti (abs_freq 41.8—
32.4): cyMiKHICTh y 4aci (I€Hb — TOJMHA, PAaHOK — IOJYAEHb) a0 y
npocropi  (Jic — T[OJIOBaHHS, JEPEeBO — JIACTA). AcoIliaTHBHE
CMHCJIOTBOPEHHSI 13 ypaxyBaHHSIM IPHHLUIY CEMAaHTHYHOI CYMIKHOCTI
notpedye BiJ HOCIIB MOBH JIOTIUHOTO CTPYKTYPYBAaHHS CMHCJIOBHX
3B’SI3KIB MK CIIOBaMH-acolliaTaMH, a OTKE — acollilaTUBHA TMapa
dbopMaTyeThCsi HAa OCHOBI aHamizy TIIHOMHHUX SPYCIB 3HAYCHHS 1
PO3YMiHHS JIOTIKO-CMHCIIOBOTO KOHTEKCTY aCOIIaTHBHO-CMHUCIIOBOTO TIOJIS
MOXigHOTO cioBa. J[aHa kaTeropis acoriamiii MUPOKO TPEJCTaBIICHA Y
BIAMOBIAAX MmiTITKIB ycix BikoBux rpyn (11-15 pokiB), 1o 3acBimguye
3MaTHICTh PECHOHICHTIB /IO BHKOHAHHS MOBIIEHHEBO-MHCICHHEBOI
TiSUTBHOCTI HA BUCOKOMY PiBHI 1HTEIEKTYalbHOI aKTUBHOCTI.

JloBoJlI 4YaCTOTHUMM y TOJi AacOLIaTUBHOTO CMHCIOTBOPEHHS
PECIIOHICHTIB MOJIO/IIIIOTO Ta CEPEIHBOrO MiTiTKOBOTO Biky (11-12 Ta 13
POKIB) € TakoX BIJAIMOBI/, YTBOPEHI 32 TUIIOM CEMaHTHYHOI TOTOXKHOCTI
(abs_freq 18.8-16.8) Ta cemantuunoro mianopsakysanus (abs_freq 13.7—
10.5), mo Takox MOTPeOYIOTH HABUYOK OIEPYBaHHS JIOTIYHUMH
kareropissiMu. Tak, TeMaTW4Ha TOTOXKHICThH CIIIB-acOILiaTiB BHU3HAYAETHCS
CHUIbHUMM IPOLIECAMU CEMAHTUYHOI JIepHBallii, 110 00’ €HYIOTh y JaHil
rpyni JIEKCHKO-CEMaHTHYHI BapilaHTH CIIIB 3a MPUHLMUIIOM aHaJorii,
HEePEeTHHY EKCIUTIIUTHUX Ta IMIUTIMTHUX 3HAYeHb (HAMPUKIAA, rope —
0ima). AKTyami3allisi CEMaHTHYHOTO TIPOCTOPY MOBHOI CBIZIOMOCTI Yy
IUIOIIMHI JIOT1YHOTO MIJAMOPSIKYBaHHS 3YMOBIIIOE YacTKOBY 3aMiHY
€JIeMEHTApHUX KOMIIOHEHTIB 3HAa4Y€HHsS MOXIJHOrO CJOBa Ha CYMDXKHI
CeMH, 1110 He OyJIM eKCIUTIUTHO BHUPAXKEH] Y CIIOBI-CTUMYJIi, ajge MOXYThb
OyTM CEeMaHTMYHO BHUBEAECHI 3 HBOTO MUIIXOM aCOLIaTUBHOTO
CMHUCJIOTBOPEHHSI Y  JIOTIKO-CMHJIOBHX BHUMIpax «pil —  BHIY,
CEeMAaHTHYHOTO BKJIIOYEHHS «4YaCTHHA — IiJie» (HAOpUKIad, COHIE —
CBITHIIO, 3eMJIsI — IIJIAHETA).

Crapmi  migmitkn  (14-15 pokiB) dacTimie BUKOPHCTOBYIOTH
CEMaHTUYHO CYMIXKHI acolliarii, yTBOpeHi 3a TUIIOM JIOT149HOI aJ1’ €KTUBAIIil
(abs_freq 13.7-11.1); ax’extuBamiiini acomiargii (Big mar. adjektivum —
MPUKMETHHK, PI3HOBU]I TPAHCMO3UINT, 1[0 0OYMOBIIOE€ HAOYTTS IHIIUMH
YaCTUHAMU MOBU CHHTAKCUYHHUX (DYHKIIIH 1 KaTeropiiHOTO
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3HAYCHHS NMPUKMETHUKA) (HOPMATYIOThCS HA 3acajiaX O3HAYCHHsS SKICHUX
XapaKTePUCTHK CMHCIOBOTO KOHTEHTY IIOXIJIHOTO CJIOBa, HAIPHUKIIA,
YEMHICTh — BHXOBaHHMU (J4OJIOBIK), CyMHIBH — po3ryOieHuit (morss).
Kpim TOro, pecnoHAeHTH CTapuIoro MiUIITKOBOTO BIKY BHAIOTHCS 10

CHHTarMaTU4HOTO THITY aCoOIIaTUBHOTO CMUCIIOTBOPEHH,
BUKOPHCTOBYIOUH JUIS O3HA4YCHHs BiImoBini crioBocnonydenHs (abs_freq
10.6-10.5); 'y  nmanmomy  BumaaKy  BepOaii3oBaHi  3HAYCHHS

CUTHI()IKATUBHOTO TOJISI TIOHATH JOMOBHIOIOTHCS CHTYaTHBHUM 3MIiCTOM
yepe3 indepeniiini (Bix anrt. inference — ymoBuBiN) 3B’3KH, KOTpi Ha
KOHIIENITYaTbHOMY PiBHI JIO3BOJISIOTH Cy0’ €KTY BUUTH 32 MEXi 3HAYCHHS
CJIOBA, @ HA KOTHITHBHOMY PiBHI — IOB’sI3aHi 13 JIOCBIZIOM PECIIOH/ICHTA, 13
CIIPOMOKHICTIO «I100YyJOBYBaTH» Yy CBIJOMOCTI JIOTi4HI 3B’SI3KM Ha
3acajiax y3arajJbHeHUX (POHOBUX 3HAHb.

[Hm  crocoOu  acoIiaTUBHOTO CMHUCIOTBOPEHHSI Yy IPOTOKOJIAX
EMITIpUYHOTO JIOCII/DKEHHSI TIPE/ICTaBICHI HECyTTeBO. Paszom 3 THM,
3icTaBlIEeHHS KUIbKICHUX MOKA3HUKIB aOCOJIIOTHOI YaCTOTH BUKOPHUCTAHHS
COCO0IB acOIIaTUBHOTO CMHCIOTBOPEHHS NIIITKAMH BUSBWIO TEBHI
BIJIMIHHOCTI 'y TOpPIBHIOBAHMX TIpymax 1 3acBIIYWIO HENIHIMHICTb
MOBJIEHHEBO-MHUCJIEHHEBOT'O PO3BUTKY pecrnoHAeHTiB. Haiibinbiie 3MiH y
JIOT1II1 pO3ropTaHHS acoIllaTUBHO-CEMAaHTUYHOTO KOHTEHTY
MPOCTIAKOBYEThCS  ceped  miAmiTKiB 14 pokiB, 1m0 TOB’s3aHO 13
KapAWHAIGHAM  3MIHGHHSM  CXEM  KOTHITUBHOTO  OIpAIfFOBaHHS
iHpopMalLiHUX NOTOKIB Y Mepio] 1OpOCTilIaHHS.

YMOBHO MOXHa BHIIIUTH JIBa TMEPIOJU y PO3BUTKY JIOTIKO-
CMUCJIOBO1 OpraHi3ailii MOBJIEHHEBO-MHUCICHHEBOT NISUTBHOCTI IMiITITKIB!

11-13 pokiB (MonoAmMi 1 CepelHidl MiATITKOBUN BIK), KOJIH
BiIOYBA€ThCSA  €BOJIOMIMHUN  PO3BUTOK  MOBJIEHHEBO-MHUCICHHEBOT
TISUTBHOCTI, 3aCBOIOIOTHCSI HABUYKH  JIOTIKO-CMHCIIOBOi  OpraHizaiii
CEMaHTHYHOTO KOHTEHTY;

14-15 pokiB (cTapiii miyTiTKK), Tepio KapIHHAIbHUX 3PYIICHb

MOJICIIIOBaHHI Cy0’€KTUBHOTO JIOCBITY JIOT1IKO-CMHUCJIOBOI OpraHi3aiii
MOBJICHHEBO-MHCIIEHHEBOT  JISUTBHOCTI, IO CHPUYUHSE CyMEepedsnBi
TEH/ICHIIII AaCOILIaTUBHOTO CMHCIOTBOPEHHS: 3MEHIIYEThCS KUTBKICTh
acoliamniid, yrTBOPEHHUX IIITXOM CTaHJIAPTHOTO JIOTIYHOTO YIOPSIKYBaHHS
CEMAHTHUYHOTO KOHTEHTY MOBHOI CBIJJOMOCTi, 3pOCTa€ KiJIbKIiCTh
Cy0’€KTHBHUX 1J€OCHMHKpPA3WYHUX acomiaiiii (30KkpeMa — KpeaTHBHHUX
(abs_freq 5,0 y mimmitkiB 15 pokis mpotu abs_freq 0,5 cepen mimitkis 13
POKiB)), 1, pa3oM 3 THM, 30UIbIIYETHCS BYKUBAHICTH (POPMATBHUX
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acoriariit (ocodauBo — crepeorunHo-nekcuunux (abs_freq 8.8 cepen 15-
piunux mitiTkiB npotu abs_freq 0.7 cepen mimmiTkiB 13 pokis)).
[TepeBipka cTaTUCTUYHOI 3HAYYIIOCTI BIJIMIHHOCTEH acOI[iaTHBHOTO
pPO3rOpTaHHS CEMAaHTHYHOI'O KOHTEHTY Y MOBIICHHI TiUITKIB Oymna
3MICHEHA TUIIXOM  BUKOPUCTAHHS  MApaMETPUYHOTO  KpUTepiro-t
CreromeHTa it HesanekHux — BuOipok  (Student’s  t-test) Ta
onHodakropHoro mgucnepciinoro anamizy (Analysis of Variance).
PesynbraT CTATUCTHYHOIO €TaNy aHalidy JaHuX 3acBimuwin (Tabm. 2),
II0 BiZIMIHHOCTI M)XK BIKOBUMH T'PYIIaMU T1UTITKIB Y BUSBICHH] TCHICHIIIN
PO3TOpPTaHHS ~ aCOLIaTUBHO-CEMAHTUYHOTO KOHTEHTY € JIOCTOBIPHO
3HAYYIIMMHU BITHOCHO OKPEMHX IPEAUKTOPIB JIOTIYHOTO YIOPSIKYBAHHS
MOBJICHHEBO-MHUCIICHHEBUX BUMIpiB cBigomocTi (pu p < 0,05).

Tadanus 2. IlapameTpu cTaTUCTHYHOI JIOCTOBIPHOCTI BiAMIHHOCTEH Yy crocobax
ACOLIaTUBHOT'O CMHCJIOTBOPEHHS MK BIKOBHMH TPyIIaMU PECIIOH/ICHTIB

IIpenukTopu 3HayeHHs t-xpuepiii pisaocri
aHaJI3y 0IHO()AKTOPHOIO

e . cepeanix CTbioaeHTa
AMcHepciiinoro aHamizy

. PiBenn PiBenn
F-xpurepwuii . .
. 3HAYMMOCTI t 3HAYNMOCTI
e Odimepa L. . L. .
Tunu acomiamiii BIIMIHHOCTEH p BiJIMIHHOCTEH p

DopmaibHi acomiamii

00’ €KTUBHO-(OHETUYHI 1.973 0.038 0.522 0.05

CTepeoTHITHO-IeKCHYH] 2.728 0.001 0.778 0.05
CemaHTHYHI acomiamii

CeMaHTUYHO MOi0HI 1.423 0.237 0.627 0.631

CeMaHTHYHOTO 2.805 0.041 0.471 0.001

koHTpacTy CeMaHTHYHO

- . 0.451 0.717 0.021 0.056
CcyMixHi (MIPUHAIEKHOCTI)
c .
CMAHTITO CYMUHL 1.708 0.167 0.486 0.628
(migmopstaKyBaHHST)
CeMaHTHYHO CyMIXKHI (TOTOKHOCTI) 0.936 0.447 1.875 0.134
CeMaHTHYHO CyMiXHI (an’ekTHBaii) 1.891 0.132 0.200 0.842
Cy0’exTuBHi (ineocmHkpa3uyHi) acomiamnii
EMouiiiHO-01iHOYHI 4.436 0.002 0.576 0.050
KpearusHi 3.168 0.017 0.460 0.001
CunrarmaTu4Hi acomiamii
CHHTAKCHYHI KOHCTPYKIIIT 0,001
3.853 0.005 0.801
(cnoBocmosyyeHHs1)
CHHTaKCUYHI KOHCTPYKIIT 0.0001
0.417 0.796 3.648
(peuenns)
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3a O03HAYCHHX yMOB TiependaueHoi  PIBHOCTI  JucIepciit
(muB. Tab. 2) t-kpurepiit CThIOAEHTA I HE3AICKHUX BUOIPOK (p-piBeHb
< 0,05) moBOmUTH, IO Yy MIUNTKIB PI3HUX BIKOBHX TIPYN CTaTUCTHYHO
JIOCTOBIPHO BIJIPI3HSIOTHCA KUIBKICHI TMOKAa3HUKH a0COJIIOTHOI YacTOTH
BUKOPUCTaHHSA CIHOCOOIB AacoOI[iaTUBHOTO CMHCIIOTBOPEHHS 32 TaKUMHU
IKaJIaMH:

dbopmaibHi acomiarii 06’ekTuBHO-poHeTHYHOTO TUTTY (1=0,522
pu p=0,05 < 0,05);

bopmMaibHi acomiariii crepeoTunHo-IekcuuHoro tumy (t=0,778
npu p=0,05 < 0,05);

ceMaHTH4HI acorialii 3a koutpactom (t=0,471 npu p=0,001 —
0,05);

Ccy0’eKTHBHI acoriaii emorriiiHo-orinounoro tuny (t=0,576
pu p=0,05<0,05);

cy0’exTHBHI acomiaiii kpearusHoro tuny (t=0,460 npu
p=0,001<0,05).

CHHTarMaTU4Hi KOHCTPYKIIii piBHS cioBocnonyueHsb (t=0,801
npu p=0,001 — 0,05).

[loka3HUKM aOCOMIOTHOI YAacTOTH BHUKOPUCTAHHS  O3HAYEHHUX
COCcO01B acOI[iaTUBHOI'O CMUCJIOTBOPEHHS CTATUCTUYHO JIOCTOBIPHO BHILI
y BuOipui crapmux niuntkiB 14-15 pokiB; HaWOUIBIIOT 3HAYMMOCTI
TmiHIAHA ~ KOpemslis Jocsirae MiX TMOKa3HUKAMH  acOI[laTUBHOTO
PO3TOpPTaHHS CEMAaHTUYHOTO KOHTEHTY cepel] miumiTkiB 13-14 poxis.

OTK€ MOXHAa CTBEP/KYBAaTH, 10 KapJWHAJIbHI 3MIHH y CXeMax JIOT1KO-
CMHCIIOBOI Oprasizailii acomiaTUBHOTO MHCIEHHS BiI0yBalOThcs 13
JOCTaTHBOIO Miporo iIMOBipHOCTI came y niepion 1314 pokis.

Cuna B3a€MO3B’SI3KIB MK  JOCHIDKYBaHMMH  TapaMeTpamu
1 3MiHHOIO «BiKOBI rpynu» BUABISIEThCS Ha noctaTHROMY (0,3 <t < 0,5),
cepeqabomy (0,5 < t < 0,7) 1 Bucokomy (0,7 < t < 0,9) piBHsX
CTaTUCTUYHOL 3HAYUMOCTI; BHCOKHI piBEHb IHTEHCUBHOCTI
KOPEJSILIMHOTO 3B’A3KYy MIDK BIKOM PECIOHJEHTIB 1 YacTOTHICTIO
BUKOPUCTAHHS ~ CTEPEOTHIMHO-JIEKCUYHUX  (OpMampHUX  acoliaiii
(t=0,778) Ta cuHTarMaTUYHUX KOHCTPYKIH PIBHS CIIOBOCIIONYYECHb
(t=0,801) cBimuuTH NPO CTANICTh TEHJACHIIT [0 CTaHAapTU3aIil ¥
yHi(ikamii MOBJEHHS MIUIITKIB Y HpoIeci JOpOCTiIIaHHs. 3aBeplICHHS
Iporelypy MEepBUHHOI comiamizaii ocoouctocti y 14-15 pokiB Ha ¢oHi
JOCTaTHBOTO  PIBHA 3aCBOEHHSA JIOCBIy MOBJICHHEBO-MHUCIIEHHEBOI
TisUTBHOCTI (30KpeMa, i CHCTEMH CyOKYJIbTYPHOTO COIIIOJICKTY)
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OPU3BOJUTH JO 3HWKEHHS EBPUCTHYHOIO PECypCy IHTENeKTyalbHOT
AKTUBHOCTI 1 MOIIMPEHHS Y MOBJICHHI HIKOJSPIB JaHOI BIKOBOi TpyINu
CTaHJAPTU30BAaHUX KIIIIEe, dYepe3 M0 Yy KOMIUIEKCI MOJICIIOBAHHS
acoI[laTHBHO-CEMAaHTHYHOTO KOHTEHTY aKTyalli3yeThCsi HE CEMaHTHYHE
3HAYEHHs CJIOBAa-CTHMYIy, a HalOUIbII yXXHBaHi (CTEPEOTHIIHI) JIEKCEMH
Ta CTaJIi CIIOBOCIIOYUSHHS.

[Momanpimii aHamiz pe3yabTaTiB JOCTIIKEHHS 3aCBIIYMB, IO 1HIII
dopMH  MOJENIOBaHHS  acOIiaTUBHO-CEMAHTUYHOTO  KOHTEHTY Y
MOPIBHIOBAHKUX TIpyNax HE MAaTh CTATUCTUYHO 3HAYYIIUX BiIMIHHOCTEH
(p>0,05), a omke NPOCHIAKOBYETHCSA BIiTHOCHA CTAJICTh IapaMeTPiB
NPEJCTAaBICHHS 3MICTOBHX OJMHHMIIb ACOI[IaTHBHOTO TIOJSI MOBHOI
CBIJTOMOCTI MiAJIITKIB PI3HOTO BIKY.

[Topymuienus JIOT1KO-CMHUCJIOBOT oprasizartii acolllaTUBHO-
CEMAHTHYHOTO KOHTCHTY MOBIICHHS MIJUTITKIB TPEICTABJICHI MEPEBAKHO
HOBTOPEHHSIM TIOXiTHOTO ciioBa-ctumyiny (max abs freq 4,3 y mimmiTkis
13 pokiB) Ta BHKOPHUCTAHHSM JUIS O3HAYCHHS AacOI[iaTHBHOI peakIIii
peuyenns (max abs freq 3.7 y mimmitkiB 11-12 pokiB), mo Moxe OyTH
MOSICHEHO HEJOCTaTHIM pIBHEM PO3BUTKY HAaBHUYOK (QopMaTyBaHHs
CMHCIIOBUX 3B’A3KIB MDK JIEKCEMaMU Ta aHali3y CMHCIOBUX SpYCiB
3HAYEHHS y MEXax CEMaHTUYHOI'O MOJIs; 11€ KOMIIEHCYEThCS HaMaraHHsIM
3alOBHUTH «Iay3d HEPINIydoCTi» Ta BUKOPUCTAHHSIM CHHTAarMaTHYHO
pO3TOpHYTHX (pOopM TIymMaueHHs cMHUCIIOBOI iHpopMarltii. B minomy x mani
JeCTpyKLIi TMOB’s3aHI HE 13 BIKOBUMHU OCOOJIMBOCTSMHU PO3BUTKY
MOBJICHHEBO-MHCJIEHHEBOL ISIBHOCTI, a 3 1HIUB1TyaJTbHOIO
HEJ0CTaTHICTIO MOBJIEHHEBOI KOMIIETEHTHOCTI PECIIOH/IEHTIB.

BucHoBKM

V3aragbHeHHA  JaHUX  TEOPETHUKO-€MIIPUYHOTO  JIOCIIIKEHHS
npoOJeMH MOJICNIOBAHHSI ~ acOI[laTHBHO-CEMAaHTHYHOTO KOHTEHTY Y
BUMIpax JIOTIKO-CMHUCIIOBOI OpraHi3allii MOBJIEHHSI IIKOJISAPIB MiJTITKOBOTO
BiKYy HAQJaJIO MiJICTABH JJIsi TAKAX BUCHOBKIB!

JluHaMika pO3BHTKY HaBHYOK MOJICTIOBAHHS AaCOIiaTHBHO-
CEMAaHTHYHOTO KOHTEHTY MOBHOI CBIJIOMOCTI MpPOTATOM MiJITKOBOTO
nepiofly O3Hauye CTalicTh TEHJEHIH craHaaptusanii Ta yHigikamii
MOBJICHHSI 1 3TacaHHs IHTEJICKTyaslbHOI iHiIiaTuBu (PO MO CBIAYUTH
3HWKCHHSI EBPUCTHYHOTO PpECypcy ¥ TOBEpHEHHS 1O CTHMYJbHO-
MPOJAYKTHBHOIO PIBHS IHTEJICKTYAIbHOT aKTUBHOCTI CTAPIINX ITi/TITKIB).
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AcoliaTUBHO-CEMAaHTHUHI 3B’SI3KM Y MOBJIEHHI JIIOJUHHU MOXHA
pO3MIISIATH K 1HAMKATOP BUMIPIB JIOTKO-CMMCIOBOTO YIOPSIKYBaHHS
3MICTOBUX OJMHUIIb MOBHOI CBI1JIOMOCTI Cy0’€KTa CMUCIOTBOPEHHS.

HenocrarnicTh JIOCBITY BCTAHOBJIEHHSI acollaTUBHO-
CEMaHTHYHUX CMHUCIIOBHUX 3B’A3KIB MK JIEKCEMaMU Ta aHaNi3y CMHCIOBUX
APYCIB 3HAUEHHS CJIOBA Y MEXaX MEHTAJILHOTO IIPOCTOPY

JOCTYITHOTO CEMAHTUYHOTO MOJSl CIPUYMHSE TPYJHOII IMUTTKIB Y
aJIeKBaTHIN BepOamizailii mepCoOHAIbHUX JOMaranb, 4epe3 M0 BiTHOCHHU
13 cepetoBUIIIeM HA0YBAaIOTh AQ)CKTUBHOTO 3a0apPBIICHHS.

VY KOHTEKCTI 03HAaYEHOTO HE BUKIHMKAE CYMHIBIB TOH (akT, 110
OHUM 13 BXJIMBHUX 3aBJaHb IICHXOJIOTO-TIEJArOTiYHOTO CYIPOBOIY
JOPOCIHIIIAaHHA JWTUHU € IUIECIIPSIMOBAHUN PO3BUTOK MOBIICHHEBO-
MUCIICHHEBUX KOMIIETEHTHOCTEW; BOJOJIHHA TiIITKAMH TpUHOMaMH
JIOT1IKO-CMHCIIOBOI ~ Oprasi3aimii acoIiaTHBHO-CEMAaHTHYHOTO KOHTEHTY
MOBJICHHSI TIOCTa€ BOJHOYAC €(PEKTHBHUM JDKEPEIOM 1 YMOBOIO IS
3aI0BOJICHHSI OCOOMCTICHUX MOTped (MoTped y TOoJepaHTHOMY Jiayosi,
CaMOITi3HaHHI 1 CAMOCTBEPKCHHI) TaHOT BIKOBOT IPYITH.

30pIEHTOBAHICTh HABYAJIBHUX MpPOTrpaM BHUBYEHHS MOBU Y
3aKJIaaX CepelHbOI OCBITM Ha BHUPILIEHHS OCBITHIX 3aBJaHb pIBHSA
IrpaMaTUYHOIO aHaii3y OOYMOBIIIOE 3aKpIJIEHHS Y CHCTEMi JIOTIKO-
CMMCJIOBOI OpraHizaimii MOBJIEHHS HiAMITKIB (QopManbHUX —omeparii
PO3YMOBOT JTiSIIBHOCTI, IO € TaJbMIBHUM YMHHUKOM, KOTPUH YCKJIaTHIOE
PO3BUTOK MOBHOi CBIJOMOCTI 1, BIANOBIAHO, ONTUMallbHE (OPMYBaHHS
KOMYHIKaTUBHUX KOMIIETEHTHOCTEN 0COOUCTOCTI y MepioJl AOPOCTIIIaHHS.

CTUMynIOBaHHST ~ €BPUCTUYHOTO  PIBHIB  1HTENEKTYalIbHOT
aKTHUBHOCTI M1UTITKIB, HaBUYOK MOJICITIOBAaHHS acoIiaTUBHO-
CEMaHTUYHOTO KOHTEHTY MOBHOI CBIJOMOCTI TOTpeOye HACHUYEHOTO
OCBITHBOTO  CEPENIOBHUINA, CIIOBHEHOTO 3pa3KaMH KOHCTPYKTHBHOI
MOBJIEHHEBO-MHUCJIEHHEBOI  JIANBHOCTI Ta 00 €KTUBHO  HOBUMH
MPOIYKTAaMH i€l TISTBHOCTI.

BukoHnaHe IOCHI)KEHHS] HE BHUEPITYE BCIX aCMEKTIB MPOOIEMHOTO
MOJISI PO3TOPTAHHS ACOLIATHBHO-CEMAaHTUYHOTO KOHTHUHYYMY y BUMIpax
JIOTIKO-CMHCIJIOBOI ~ OpraHi3ailli MOBJIGHHS TIJIITKIB, aJie BiJAKpUBaE
MEPCIEKTHBY ISl TTOJATBIIIOT0 HOTO BUBYCHHS, 30KpeMa — JOCTIHKCHHS
KOTHITUBHO-a(DEKTUBHUX MEXaHI3MIB PO3BHTKY MOBHOI CBIJIOMOCTI Yy
1JTITKOBO-IOHAIIBKOMY CEPEIOBHUIIII.
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AHOTALIA

Bcmyn. Cmammsa npucesvyeHa aHanizy meHOeHyili n02iko-cmucnosoi opeaHizauii
MOB/IEHHEBO-MUC/IEHHEBDI  OdifnbHOCMI  nidnimkie 'y sumipax  00CmynHo20
CEMAHMUYHO20 MPOCMOpPYy mMa MOBAEHHEBUX KomrnemeHmHocmeli ocobucmocmi.
KoHcmamoeaHo, w0 iHghopmauis npo ceim cucmemamu3yemscs ceidomicmio AOUHU y
8uenAdi acouyiamusHo-eepbanbHO20 05, MPOOYKYBAHHA | MOOEeNo8AHHA AKO20 €
00HUM i3  3acobie  penpeseHmauii  Mo8HOI  KomnemeHmHocmi  cyb’ekma
HUMMEMBOPEHHH.

Mamepianu i memoouKu. Y naouwuHi 03HaYeHO020 BUKOHAHO eMmipu4He 00CAiIOHEeHHSA
ocobnusocmeli po320pMAHHA CEMAHMUYHO20 KOHMEHMY MOBHOI caidomocmi nidnimkis
Yy 8UMIpi 7102iKO-CMUCN080I OpeaHi3auii MucneHHEBO-Mo8neHHEBDI OdifnbHocmi 3a
donomoezoto 0iaeHOCMUYHO20 MOMeHyiany 8inbHO20 aACOYiamMUBHO20 eKcrepumeHmy.
lpeomemom  OdocniduceHHs byna obpaHa cucmema aKmyasnbHux crocobis
KOHCMPYOBAHHA U acoyiamusHo20 po3WUpPeHHA CMUCAI8 Y CeMAHMUYHOMY 107 MOBHOI
cgidomocmi nionimkis.

Pesyabmamu. 3a pe3ynbmamamu aHAsi3y 4acmomHOCmi 8UKOPUCMAHHA MUMosux
acoyiamuBHUX CXeM Op2aHi3ayii ceMaHmMu4Ho20 MosA MOB/EeHHA KOHCMAmo8aHO, W0
Halibinbw npedcmassneHUM ceped nidnimkie € cemaHmMu4yHUl croci6 cMucI0mMeopeHHs,
kompuli 6a3yemosca Ha [i0eHmuikayiliHux 03HAKAX 30207bHO20 KOHMYypPY C/10840-
cmumyna Ha pieHi 3Ha4yeHHA. [JosedeHo, wo Halibinbwe 3MiH 8 n102iyi PO320PMAHHA
accouiamigHo-ceMaHmMi4ecKkoeo KOHMeHmy npumamaHHO cmapwum nioanimkam; ue
iHmepripemyemsca AK pe3ynbmam KapOUHAAbHUX 3MiH 8 cmpameeifix Ko2HimueHoil
06po6KU iHGhopmayiliHUx mMomokis.

BucHOBKU. 3pobaeHO BUCHOBOK Mpo cmasicme meHOeHyii 0o cmaHdapmu3ayii U
YHiikayii moeneHHA nidaimkie y npouyeci OOPOCAIWAHHA, O03HAYEHO 3HUMEHHSA
e8puUCMUYHO20 pecypcy I[HmMeneKkmyanbHoI OKMUBHOCMI  WKOAAPI8 cmapuo20
nionimkosoe2o 8iky. ¥ 0aHOMy KOHMeKcmi yinecripamosaHe (popMy8aHHA MOB/EHHEBO-
MUC/AIEHHEBUX  KomMmnemeHmHocmeli  ocobucmocmi, 080/100iHHA nionimkamu
ephekmusHUMU npuliomamu s102iKO-CMUC/1080i Op2aHi3ayii acoyiamusHo-
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CeEMAHMUYHO20 KOHMeHmMy MOB8/eHHA B8U3HAYQEMbCA fAK HeobxiOHa nepedymosa
0cobucmicHo20 i MOBHO-MOBAEHHEBO20 PO3BUMKY AHOOUHU.

Knrouoegi cnoea: mossieHHEBO-MUC/AEHHEBA OifAabHICMb, MOBHA Cc8i0omicms, 102iKo-
CMUC1080 Op2aHi3auis MOB/EHHA, CMUCIOMBOPEHHSA, acouyiamusHull 38°A30K, 8inbHUll
acoyiamusHuli ekcnepumeHm, nidanimkosuli 8ik, MosaeHHEBUU PO3BUMOK.

Tokapesa HamasnoA. ModenupoeaHue accoyuamueHo-cemMaHmMu4YeCcKo2o KOHmeHma e
J/I02UKO-CMbIC/1I080M U3MEpPEeHUU pevyu nOdeCMKOB

AHHOTALUMNA

BcmynaeHue. CmambesA  M0CBAWEHA  aHAAU3Y MeHOeHYuUl  /102iKo-CMbica1080U
0op2aHU3aYUU  peyeMbicaumenbHol  desmenbHOCMU MOOPOCMKO8 8 U3MEPEHUAX
0ocmynHo20 cemMaHmMu4yecko2o NMPoCMPaHCMBa U peyesbix KomrnemeHyul aAu4Hocmu.
KoHcmamuposaHo, 4mo UHGopmMayus o0 Mupe Ccucmemamusupyemcs CO3HaHUeM
yesnogeka 8 eude accoyuamusHo-gepbasnbHo20 M0AA,  NPoOyyuposaHue U
MOOenIupPo8aHUe KOmopo2o A8/aaemca 00HUM U3 cpedcme pernpe3eHmauyuu A3sikosol
KomMrnemeHmMHocmu cybbekma »usHemeop4yecmsa.

Mamepuanbl U MemoOuKU. B KoHmeKkcme 0603HAYEHHO20 BbIMOAHEHO 3MMIUpPUYEecKoe
uccnedosaHue ocobeHHocmeli  pa3sepmbI8AHUA  CEeMAHMUYECKo20  KOHmMeHma
A3bIK0B020 CO3HAHUA MOOPOCMKO8 8 U3MepPeHUU /102iKO-CMUC/080U Op2aHu3ayuu
peyemobicaumesnbHol deamenbHOCMU € MOMOWb OUd2HOCMUYecKo20 MomeHyuana
€c80600H020 accoyuamueHoz20 3KcrepumeHma. [lpedmemom uccnedosaHus 6elna
8bI6PAHA cUCMEMA aKMYasabHbIX CrNOC0608 KOHCMPYUPOBAHUA U aCCOUUAMUBHO20
PACUWUPEHUS CMbIC/I08 8 CEMAHMUYECKOM 10/1€ A3bIKOB020 CO3HAHUSA NOOPOCMKO8.
Pesyabmamel. B coomeemcmeuu C pe3yabmamamu  QHAAU3D  4ACMOMHoOCMU
UCrnonb308AHUA MUMUYHbIX ACCOUUAMUBHbIX CXeM 0p2aHU3auUU CeMaHMUYEeCKo20 noss
peyu KoHcmamupyemcs, 4mo Haubosee MpedcmasneHHbIM cpedu MoOpPOCMKO8
Aensemca  cemaHmu4veckuli  cnocob  cMbic1006pa308aHUA,  OCHOBAHHLIU — HA
UGEeHMUGUKAUUOHHbIX MPU3HAKAX o06wea20 KOHmMypa c108a-Ccmumysnad HA YpPosHE
3Ha4yeHus. [lokazaHo, Yymo bosnbwe 8ce2o0 U3MeHeHUl 8 s02UKe pPa38epmbi8aHUSA
accoyuamueHoO-CeEMaHMUYeCcKo20 KOHmMeHma ceolicmeeHHO CMapuwum noopoCMKam;
amo uHmepnpemupyemcsa Kak pe3ysemam KapOUHAAbHbIX U3MeHeHuli 8 cmpameausx
Ko2HUMuBHol 06pabomku UHGOPMAYUOHHbLIX TOMOKOS.

BbigoOdbl. COenaH 861800 06 ycmoliyueocmu meHOeHUUU K cmaHoapmusayuu u
YHUGUKauUU pevu rno0pocmKo8 8 rpoyecce B3POCAEHUA, OMMEeYEHO CHUMeHue
38pUCMUYECKO20 pPecypca UHMeN1eKkmyanbHol aKMuBHOCMU WKO/MAbHUKO8 Cmapuwezo
Mo0pocmkKo8o2o 803pacma. B 0aHHOM KOHMeKcme yeneHanpasneHHoe hopmuposaHue
peyemMbICAUMEnbHbIX  KomrnemeHmHocmel  Au4HOCMU,  yceoeHue  noodpocmyKamu
aghheKmusHbIX  PUEMOB  /102UKO-CMbIC/A080LU  OpeaHU3auuu  AcCOyUamMUBHO-
CEMAHMUYECKo20 KOHmMeHma peyu onpeodendemca Kak Heobxooumasa npednocsiaka
AIUYHOCMHO20 U pe4yembiCaumenbHo20 pa3eumus YesnoseKd.

Knrouesbie cnoea: peyemoiciumesnbHAA dE’FImEIIbHOCI'TIb, A3blKOBOE CO3HAHUE, s102UKO-
CMbIC/1080A4 Op2aHU3ayuAa peyu, CMbICflOO6,DCI306ClHU€, accoyuamusHaA ceA3sb, c80600HbIl
OCCOL{UCImUGHbIﬁ 3KcnepumeHm, ﬂOd,DOCI’nKOGbIﬁ 8o3pacm, peyesoe passumue.
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ABSTRACT

Introduction. The article is devoted to the actual psycholinguistic problem of reflecting in
the various parameters of speech the features of a linguistic personality. Since speech is
a unity of social, i.e. language as a sign system, and a unique individual — a subjective
form of reflection of the objective reality and the way of formation and formulation of
thought (Winter), which is determined by the motivational, dynamic, emotional,
regulatory, cognitive characteristics of a linguistic personality, according to the author, a
holistic study of all its stable communicative-speech and psychological properties,
include their individual typological manifestations. The article presents the results of
empirical studies of manifestations in speech of the individual typological
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features of various aspects of a linguistic personality, performed by N.A. Fomina and
under her leadership, which allows to give a full and deep description of the personality.

Methods and Techniques. The author’s method of multilevel, multicomponent analysis
of the utterance as a product of individual speech activity involves considering not only
the linguistic, speech, content-semantic characteristics of the text, but also the
representation of the most important psychological (motivational-targeted, emotional,
regulatory-volitional, cognitive, dynamic) characteristics of the subjects of speaking.
Results. This article reveals the features of the reflection in speech of typological
manifestations of the activity, interhemispheric asymmetry, the originality of
intelligence, semantic sphere, value orientations, various types of self-regulation, the
organization of initiative, sociability and perseverance, expressing the integral essence
of the personality.

Conclusions. The specific manifestations  of the individual typological features
of linguistic personality described in the article, primarily due to the specifics
of the activity, orientation and self-regulation, open up great opportunities for
speech diagnosis.

Key words: speech, linguistic personality, individual typological features, activity,
content-semantic sphere, value orientations, self-regulation, initiative, sociability,
perseverance, linguistic characteristics of texts, psychological components of speech
actions.

BctrynneHue

[TockonbKy peueBast IeATENbHOCTD SI3IKOBOM JIMYHOCTH MMEET KakK
BHEIIHIOK, HCIOJHUTEIBHYIO CTOPOHY, TaK M CTOPOHY BHYTPEHHIOIO,
OCYILECTBIIAIONIYIO €€ OPTaHU3ALUI0, IUIAHUPOBAHUE, Peau3aluio

OOyCIIOBJIMBAIOILYIOCSI  CJIOKHBIM  B3aUMOJIEUCTBHUEM  BOCHPUSATHS,
MBIIIJICHAS], BHUMAHMsI, TTaMSTH, TTOTPEOHOCTEH, MOTHBOB, SMOIINN, YyBCTB,
CBOMCTB TeMIIepaMEHTa, XapakTepa, camoperyisiuuu u T.1. (3umusist, 1989), a
CIIEIOBATENIbHO, €€ CJeNyeT paccMaTpuBaTh KaK EIMHCTBO COIMAIHHOTO
(13pIKka KaK 3HAKOBOM CHCTEMbI) M  HEIOBTOPUMO-HHAWBUIYaTbHOTO
(cyObekTHBHOM (OPMBI OTpakeHUS] OOBEKTHBHOW JICHCTBUTEIBHOCTH U
criocoba GpopmupoBanust U popmyaupoBanus Mbiciu) (3umusist, 1985), oaHoi
W3 OCHOBHBIX TICHUXOJMHTBHCTHYECKUX TIPOOJEM, TO HaAmeMy MHEHHIO,
MOXXHO CUMTaTh OIpeIeJIeHUe MpOsABICHUI O0COOEHHOCTEH S3BIKOBOM
JIMYHOCTH B PEUEBOM JI€ATEILHOCTH.

Hamu B pamkax aBTOpPCKOW Hay4YHOW KOHIIEMIMH, MO3BOJIAIONIEH
pacKpbIBaTh PEYEBYIO AECATEIBHOCTD B €€ CBI3SIX U OTHOLLICHHSX C
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Ompadicenue 6 pedu UHOUBUOYATLHO-MMUNONOSUYECKUX OCODEHHOCMEL. .

MICUXOJIOTHYECKUMHU OCOOCHHOCTSIMH CYOBEKTa M SI3bIKOM KaK TJIABHOM
oOpa3yromieir kaptuabl Mupa (Mupomkuna, 1992; domuna, 2002-2018),
NPOBE/ICHBI UCCIICIOBAHUS MTPOSIBICHUN B PEUU PA3JIMYHBIX, B TOM YHUCIIC
WHIUBHyaIbHO-THITOJOTMYECKUX, OCOOCHHOCTEH S3BIKOBOM JINYHOCTH.

Crnenyer 3aMeTuTh, YTO OTEYECTBEHHBIMH U  3apyOeKHBIMH
NICUXOJIMHTBUCTAMHU aKTHBHO HM3YYalOTCSl TAKHE BAXKHBIC M HHTEPECHBIC
npoOiembl, kak rcuxocemanTrka (byrakosa, 2018; Jet et al., 2019; Shen
et al., 2019); ocobennoctu auckypca (Kammukos, 2017); craHoBicHHE
nerckoit peun (Mucan, 2017; Kanmukosa, 2016; Cenos, 2008; Bahramlou
& Esmaeili, 2019; Kamal, 2019); osnaaeHue pa3IuYHBIMH S3BIKAMHU
(Tremblay et al., 2019; Salim Abu Rabia, 2019; Makhoul & Sabah, 2019;
Rodriguez-Ortiz, 2019; Ke et al., 2019), B ToM 4uciie BTOPHIM SI3BIKOM
(Zhang & Wen, 2019; Koval, 2019; Zhang, 2019); ocobeHHOCTH paHHETO
nBys3erams (Hopp et al., 2019; Sierens et al., 2019); cBs3u peun u
HapyIeHui ncuxudeckoro passutus (Pezzino, Marec-Breton & Lacroix,
2019; Baath et al., 2019; Gullhaugen & Sakshaug, 2019; Zhou, Zhan &
Ma, 2019; Pereira, Sampson & DiCola, 2019).

MeHbIIeH crenenn u3ydatorcs mojosbie (Wallentin, Rocca &
Stroustrup, 2019), Bospactubie (['opauenko-MurpodanoBa & Cayra,
2016; Kavé et al.,, 2019; Chen et al., 2019) 0cOOEHHOCTH S3BIKOBOM
JMYHOCTH, POJib ee MoTHBaMoHHON (Pomuua & Poroxkkuna, 2013; Kim
T., KimY. & Kim Ji, 2019), smouunonansHoii (Bommkenmesa, 2016;
Bnacosa, 2007; ®omuna & Jleea, 2014), untemnexkryansHoi (Enruna,
2006) chep; ocodbennoct Boodbpaxenus (Zdravkovic, Jovi¢i¢ & Guduric,
2019), mamsaru (Ishkhanyan, Boye & Mogensen, 2019) B
OBJIAJICHUU SI3IKOM M PCUH.

TO BpeMs KaK UCCIICJIOBAaHUI OTPAKEHUS B PEUEBOH JIeATEIHHOCTH
o HCIIOJIE30BAHHIO sI3BIKA WH/IUBUYaIbHO-TUITOJOTHYECKUX
0COOEHHOCTEN IMYHOCTH, Ha HAIIl B3TJISI, SBHO HEJOCTATOYHO.
Lean 1 32124 HCCJIETOBAHNS
OO61mas 1enpb uccie0BaHui COCTOosIa B BBISIBICHUN PENPE3CHTAUU
JIMHTBUCTHYECKHUX (SI3BIKOBBIX, PEUEBBIX, COJCPIKATEIHLHO-CMBICIIOBBIX)
XapaKTEPUCTHKAX TEKCTOB-BBICKA3BIBAHUN U B IICUXOJIOTUICCKUX
(MOTHBAIIHOHHOM, SMOIMOHAILHOM, PETYIATOPHO-BOJIEBOM,
KOTHUTHBHOM, JUHAMHYECKOM, PE3yJIbTATUBHOM) KOMIIOHEHTAX PEUYCBBIX
JEUCTBUM 0COOCHHOCTEH SI3bIKOBOM JINUHOCTH.
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3ajaun KOHKPETHBIX HAYYHBIX pa0d0T 3aKII0YAIKNCh B ONPEICICHUN
ONMHMCAaHWW  WHAWBHYaTbHO-TUIIOJIOTHYECKUX  OCOOCHHOCTEH e
aKTUBHOCTH, CaMOPETYJSILUU, IEHHOCTHBIX OpHUEHTaluii, 0a30BbIX
CBOWCTB, OTPXKAIOIIUX IEIOCTHYIO  CYIIHOCTh  (HACTOWYHMBOCTH,

WHUIMATUBHOCTH,  OOIIUTENBHOCTH),  CBOCOOpa3usi  WHTEIUICKTA,
COOTHOIIEHHUSI ~ CHUTHAJIBHBIX  CHCTE€M,  HAI[MOHAIBHO-KYJIbTYpHOU
crenuuKH.

MeToabl U meTOAUKUN UccnegoBaHnA

Hccnenoanus MIPOSIBIICHUI B peun BBIIIICHA3BAHHBIX
WHIUBUIYATBHO-THITOJIOTHYECKUX OCOOCHHOCTEH SI3BIKOBOW JIMYHOCTH
OCYIIECTBICHBI C TOMOIIbIO aBTOPCKOW METOIUKU  Yel0CHHOZ0,
NOIUKOMNOHEHMHO20 — AHAIU3A  MeKcma Kak TPOAYKTa  pedyeBOU
JEATEIHLHOCTH.

IIpoBeneH  nunesucmuueckuii  ananu3  S3bIKOBBIX  CPEJICTB
dopmupoBanuss u  opmynupoBaHus Mbiciu  (0ObeMa  cioBaps,
BApUATHBHOCTU U <JIEKCUYECKOW HACBHIIIEHHOCTHW» TEKCTa, MPABHUIbHOCTH
odopmieHus MBICIIH; CBSI3HOCTH u KOMIUIEKCUPOBAHHOCTHU
(YCTIOKHEHHOCTH) TEKCTOB, OTPaKEHHS B HUX PA3JIUYHBIX CTOPOH
3aJaHHON CHTyaluH (ee JEHOTAaTHOW CXEMBI) M CMBICIIOBBIX KaTErOpHii
MeCTa, BPEMEHH, NEHCTBHS, MPHUYMHBI, CIEJICTBUS, YCIOBUMW, MpPU3HAKA,
COCTOSIHUS M T.JI.).

PaccmMoTpeHo oTpakeHHE€ B  PEUEBBIX  JICUCTBUAX  aBTOPOB
BBICKA3bIBAHUN HX TICHXOJIOTMUYECKHX OCOOCHHOCTEH: MOMUBAYUOHHBIX
(mo cyObexkTHBAIMM WM OOBEKTUBAIIMM JICHCTBUH B  CHUTYAIlHH,
MOTHBALIMOHHO-CMBICIIOBOM HAIIPAaBIIEHHOCTH CTPEMJICHUM, MLEJIed U
3aa4, KOMMYHUKATUBHOW OPHUEHTHPOBAHHOCTH); IMOYUOHATbHBIX (T10
OMOIIMOHAIBHON HACHIIIIEHHOCTH M OKPAIIEHHOCTU TEKCTa, CMBICIOBBIX
KaTeropuil OIICHOYHOCTH W Pa3MEPHOCTH); pecyismopHo-80e6blx (1o
BOJICBBIM YCWJIMSIM B JICUCTBUSAX, CTPEMIICHUSM K WX IUIAHHPOBAHHMIO,
aHAJIN3y, SKCTCPHAIBHOW WJIM WHTCPHAIBHOW PETYJISIUU ITOBEICHUS,
MTOCJIEI0BATEILHOCTH, CBSI3HOCTH, JIOTHYHOCTH M I[EJIOCTHOCTH TEKCTOB,
pPEUEBOMY CaMOKOHTPOJII); KocHumuehwix (1Mo oOIIel HarpaBICHHOCTH
BBICKa3bIBaHUSI HAa OCMBICJIICHUE, aHAJIU3 WIH MPOCTOC OIKMCAHUE);
ONepayuUoOHaAIbHO-OUHAMUYLECKUX (o ux pa3zHooOpasuio,
OPUTHHAIILHOCTH);  NPOOYKMUEHO-pe3yabmamueiblx (10 yCIEIIHOCTH
peueBsIx aeiictuii) (Mupomkuna, 1992; ®domuna, 20023, b, 2014, 2016).
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Pe3ynbTaTbl SMNUPUYECKUX UCCNeA0BaHWUIA

N.B. Yusuinesoit (2005) wucciaemoBaHO OTpaKeHHE B peUH
UHOUBUOY ATILHO-MUNOJIOSULECKUX OCOOEHHOCMeEl aKMUGHOCMU JTUYHOCIU
Kak OJHOH U3 OCHOBHBIX XapaKTepUCTUK €€ WHAUBHYalbHOCTH,
IIPOHU3BIBAIOLIEH BCE KOMIIOHEHTHI €€ CTPYKTYpbl U OOYyCIIOBIIMBAIOIIEH
BHYTPECHHIOIO TIOTPEOHOCTh HMHIUBUAA K J(PPEKTHBHOMY OCBOCHHUIO
BHEIIHEH  JeHCTBUTENILHOCTH, K  CaMOBBIPQXKEHUIO  OTHOCUTEIIBHO
BHCIIHETO MHUpa B YMCTBEHHOM, JBHUTarelibHOM (B TOM YHCIC
peuenBUraTeIbHOM) WM conuaibHOM (oOmieHue) mianax (HeObutuibis,
1976: 251).

Ha ocHoBaHMM aHanmM3a  pe3yJlbTaTOB  MCCIEJOBAaHUS  €IO
cOpMYIMPOBAaH BBIBOJ O TOM, YTO TEKCTBbl JIULl C GbIPAINCEHHOLU
AKMUBHOCMbl0  OTIMYAIOTCd  HeOoupmMM ~ 00BEMOM  cJoBaps,
COOIOICHUEM TPaMMATUYECKUX HOPM, LEJIOCTHOCTBIO U JIOTUYHOCTBIO
MIOBECTBOBAHUS TIPH HAPYIICHUSAX B OTOOPE JIGKCHYECKUX eAUMHHIl U (Kak
HHM CTPAHHO) PEIKOM YIMOTPEOJICHUU KaTeropuii aeicTBus. B ux peuegwix
Oelicmeusx 3aMETHbl SMOLIMOHAIBHOCTh, B TOM YMCJIE BbIpaK€HHas
KAaTeropusiMM  pa3MEpPHOCTH;  MPEUMYIIECTBEHHas  OKpPalllEeHHOCTh
MOJIO)KUTEIbHBIMU ~ CTEHHYECKUMHU  3MOLMSAMH  PajOCTH,  CYacThs,
ONTUMH3MA; cJ1a00 BhIpaKEHHBIE CTPEMIICHHE K aHAJIU3Yy U CUJIa BOJIHU.

TO BpeMsl Kak BBICKA3bIBAHUSM JIUL C HEBbIPANCEHHOL
AKMU8HOCMbl0 CBOMCTBEHHBI OOJIBIINIT 00bEM CI0Baps MpU COOIIOICHUH
JIEKCHYECKUX HOPM, HAPYIICHUSIX TPAMMATHIECKUX MPABHII, IOTHIHOCTH

LIEJIOCTHOCTH TIOBECTBOBAHUS, PEIKOM YIOTPEOJIIEHUN KaTeropui
neiictBus. Crnenuduka peuegvlx Oeticmguil IWIl C HEBBIPAKEHHOM
AKTUBHOCTBIO 3aKJIoyaeTcs B 0oJjiee YacTOM MEepeKMBAHUU ACTCHUUYECKHX
MO TPYCTH, COXKAJIEHUS U OrOPYEHHUs, PEAKOM YIOTpeOIeHUH
KaTeropuu pa3MEpPHOCTH, MEHbBIIEH CKIIOHHOCTU K TUIAHUPOBAHHUIO CBOMX
NeMCTBUHM, YacTBhIX HAPYLICHUSX JIOTUKUA U LEIOCTHOCTU MOBECTBOBAHMS,
HECMOTpSl Ha CTPEMJICHHE IMPOSBIATH CUIYy BOJIM M aHAJIU3UPOBATh CBOU
neiicteus (Uusmiiena, 2005).

Kak n3BecTHO, aKTUBHOCTH BO MHOT'OM 3aBUCHT OT CBOMCTB HEPBHOM
CUCTEMBI, JIEKAIIUX B OCHOBE TEMIIEPAMEHTAa, W COOTHOIIEHUS
CUTHAJIBHBIX CHCTEM.

M.A. Mupuernd ObUIM ONpEAETCHbl MPOSBICHUS B PEUH
UHAUBUAYAJIbHO  —  THUIOJOTMYECKMX  OCOOEHHOCTeW  Jui ¢
oomunuposanuem 1-oti cuenanvbHoll cucmemul, OTINYAIOLIIXCS
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AKTUBHOCTHIO, KOMMYHHKA0EITbHOCTHIO, TH0003HATETFHOCTHIO;
OMOIMOHAIBHOCTBIO, JIETKOCTHIO BO3HMKHOBEHHUS M CIlaga SMOIUH,
KUBOCTBIO SMOIIMOHATIBHBIX PEaKUUi, BIEUATIUTEIbHOCTHIO, Pa3BUTHIM
BOOOpaKEHHEM, MEUTATEIILHOCTBIO, a TAK)Ke 00pa3HBIM MBIILIICHUEM,

c Oomee 6wvipadicenHoll 2-0Ul CUCHANBLHOU CUCMEMOU, KOTOPHIC
XapaKTEePU3YIOTCS XOPOIIEeH CaMOPETyIISILIKe, CTPEMIICHUEM K YETKOCTH

MOPSAIKY B JeNax, JOTHKe, pedIeKCchud, CIOKOWHO-Pa3yMHOMY
O00JyMBIBAaHUIO U aHAJIU3y CBOUX JIEUCTBUM; CHUJION BOJIM, TOTOBHOCTBIO K
MIPOU3BOJILHOMY HAIMPSIKECHUIO, YMEHUEM YITPABIISITH COOOH U MOAYUHSATH
ceOs 3a/1a9aM, TOBOJUTH HAYATOE IO /IO KOHIIA U 3aBEPIIaTh €ro

CPOK; CIIOCOOHOCTHIO AHAJIUTUYECKH MBICIHUTh, MEPEKIIIOUAThCS C
OJTHOTO Jella Ha JPYroe, BBINOJNHATh HECKOJBKO 3aJaHuii cpazy u
Pa3HBIMH CIIOCOOAMU.

Eio ycraHOBIIEHO, YTO B OCHOBHOM TEKCTHI-OITUCAHHS JUI[ C
OOMUHUPOBAHUEM NEPBOll CUSHANbHOU cucmembl OOJIBIIOr0 00beMa, CO
3HAYUTEIIBHBIM KOJMYECTBOM HAPYIICHUH MPAaBWIBHOCTH, OCTATOYHO
CBSI3HBI U YCJIOKHEHBI, COJIEP>KAaT MHOTO CMBICIIOBBIX KaTerOpuil Mpu3HaKa
U MEHBIIIe KaTeropuil IeMCTBHs, BPEMEHH, a OCOOCHHO — TMPUYHHBI,
CIICJICTBUS, YCJIIOBUS U TIIeJIM; MHOTO JICKCUYECKHX eIWHHIl U (pa3,
OKpAIlIEHHBIX CTEHWYECKUMHU OMOIUSIMU M YyBCTBAMH, KaTerOpuid
pa3MEpHOCTH, a B HMX PEUYCBBIX JICHCTBUSAX — HEBBICOKAS BHYTPCHHSIS
caMoperyJsiius (Majio TJ1arojoB J0JKEHCTBOBAHUS, TPOSBICHHUN
CWJIBI BOJIM M PEYEBOTO CAMOKOHTPOIS, OTCYTCTBHE CTpEMIICHHIA

IUIAHOMEPHOCTH, aHaJIM3y JCHCTBUH, HapylieHus Joruku). [lo
MHEHHUIO aBTOpa, OONbIION 00beM, CBS3HOCTh, YCJIOKHEHHOCTD,
KOMMYHHKATHUBHAs OPUEHTHUPOBAHHOCTh TEKCTOB OSTUX CTYIEHTOB MpHU
JOCTaTOYHOM KOJIMYECTBE HAPYIICHUH TpaMMAaTHUYECKON MpPaBHILHOCTH
CBUJCTETHCTBOBAIM 00 MX HAMpPaBIEHHOCTH HA Pedb, a HE HA SI3BIKOBYIO
CHUCTEMY; 4YacCTO€ HCIIOJb30BAaHHE CMBICIOBBIX KAaTErOpuUid NEUCTBHUS U
MpHU3HAKA OTPAXKAIHU X aKTUBHOCTh, JUHAMUYHOCTh M YMOIIMOHAIILHOCTD;
OTCYTCTBHE CKJIOHHOCTM K IUIAHMPOBAHMIO, AaHANU3y JACHCTBHIA,
MPOSIBIICHUSAM CHJIBI BOJIM, PEUEBOMY CAMOKOHTPOJIIO — HEBBICOKYIO
BHYTPEHHIOI) CaMOpPETYJIISINI0;, TPEUMYIECTBEHHAs OMUCATeIbHOCTh —
Oosee pa3BuTOE 0OpPA3HOE, HEKEIH CIIOBECHO-JIOTHYECKOE MBITIUICHHE.

HeBbicOokre akTUBHOCTH, 3MOIMOHATBLHOCTh M BOOOpa)KEHHE MpHU
Pa3BUTHIX CAMOPETYJSALUHU, CUJE€ BOJIM U AHATUTHUYECKOM MBIIIJICHUH Yy
CTYICHTOB C OOMUHUPOBAHUEM 2-U CUCHATbHOU CUCTEMBI TIPOSIBUIIUCH B HE
OuYeHb O0OBEMHBIX BBICKA3bIBAHUAX-OCMBICIICHUSX MPU HEOOIBIIOM
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KOJIMYECTBE HE3HAYMMBIX CIIOB U TOBTOPOB, TPAaMOTHOM O(OPMIICHUU
MBICJICH; CBS3HOCTH TEKCTOB; KCIOIb30BAHUM CIIOKHBIX MPUYUHHO-
CJIEICTBEHHBIX U YCJIOBHO-IIEJIEBBIX CMBICIOBBIX KaTETOPUH; OTCYTCTBUU
HapyIICHUH JIOTUKM M IIEJIOCTHOCTH, a TaKXe OpPUTHMHAIBLHOCTH;
CKJIOHHOCTM K IUIAHHUPOBAHUIO M AHAIU3Y JCHUCTBUH; HEBBICOKHUX
KOMMYHHKATHBHON OPHEHTUPOBAHHOCTH M BhIpasuTenbHOCTH (PoMuHa &
Mupuerny, 2014).

Kak n3BecTHO, aKTMBHOCThH YEJIOBEKa BCETJa MUMEET OMpPE/ICICHHOE
HAIpaBlIeHUE, B CBSI3M C YEM HANPaABICHHOCTh JUYHOCTH IO TIPaBy
CUMTAETCS CUCTEeMOOOPA3yIONIMM KOMIIOHEHTOM ee CTpyKTypbl. H.A.
®omunoi u T.B. Poroskkunoit (2013) omucansl IposIBICHUS

peUN  UHOUBUOYANLHO-MUNOTIOSUHLECKUX O0COOeHHOCmell cneyupuru
CMBICTIONCUSHEHHBIX U YEeHHOCMHBIX OpUeHMAayuil LT, «IUTBIBYIIUX
M0 TEYCHHIO», «HAIEJICHHBIX Ha OyIyliee» U «COMHEBAIOIIUXCS,
TaKK€  «IMOIMOHANBHBIX  MPOXKEKTEepoB». OOHapyX eHOo, YTO
nPeomeKkcmosbill  yposenv peuesoli npooykyuu (Ha ypOBHE CIIOB |
OTAEJbHBIX MPEUIOKCHUIN) CMyOenmos, Nibl8yuux no me4eHuro,
KOTOPBIC JTOBOJBHBI HACTOSIIUM, «OCPEXKHO XPAHAT» TPOILIOe, KHUBYT
OJIHUM JHEM H HE KOHTPOJIHPYIOT COOBITHS COOCTBEHHOW JKW3HH,
OTIINYACTCS MEHBIIICH YCIIO’)KHEHHOCTHIO, JIOTUIHOCTHIO "
ASMOILIMOHAIBHOCTRIO TIPU JOMHUHHUPOBAHUU OTPUIATENBHBIX OMOIIHIA;
[EJICYCTPEMIICHHBIX U OCMBICIIUBAIOIINX )XU3Hb CH1YOEeHMO8,
HayeneHHbIX Ha Oyoyuee, KOTOPbIE CBOOOJHO TMPUHUMAIOT PEIICHUS
BOIUIOMIAIOT WX B KHU3Hb, — HAJIWYHEM YCIOXKHSIOMIUX SJEMEHTOB,
rpaMMaTHYEeCKON MPaBUIBHOCTBHIO, YMOIMOHAIBHOCTHIO, MPEo0IaJlaHueM
MOJIOKUTEIBHBIX OMOIMH TIPU HEBBICOKOM PEYEBOM CaMOKOHTpOJIE,
HEOOJIBIIIMM KOJMYECTBOM YTOYHCHHM, YCUJICHHH MBICIH W HAPYIICHHSIX
JIOTUKH; HACTAKIAFOIINXCS JKU3HBIO, CUMTAIONIMX CceOsl ee XO3sIeBaMH
CMYOeHmOo8 — IMOYUOHATLHBIX NPONCEKMEPO8, KOTOPBIE MAJI0 COXKAaJICIOT
0 TIPOIIIOM, HE UMEIOT PEaTbHON OMOPBI M JTMYHON OTBETCTBEHHOCTH IS
pealTn3alyy KU3HESHHBIX TUIAHOB, — UCTIOJIB30BAHUEM KOHKPETHOM
0o0pa3HOi JIEKCHKH, OKpPAIIEHHOW TOJOKUTEIbHBIMH 3IMOIHUSIMH,
YCIOXKHSIOIMIUX, YTOUHSIONUX W YCHIUTENbHBIX KOHCTPYKLIUH, a y
CMy0eHmo8 — HeyO0OoB81emEOPeHHbIX UCKamenel iyyuie20, YBEepEeHHBIX B
TOM, YTO MOTYT YIPAaBISATh CBOEH XKU3HBIO U MOCTOSHHO MBITAIONIUXCS
YTO-TO B KU3HU MEHSITh B COOTBETCTBUU CO CBOMMU YETKUMH LIETSIMU
MIpe/ICTaBICHUSIMHU 00 €€ CMBICTIE, — COONIIOICHUEM I'paMMaTHUECKUX U

348 © Domuna Hamanes



Reflection in Speech of the Individual-Typological Features...

MYHKTYallMOHHBIX MPABWJI, HATMYHEM YCIOXKHSIIOIINX JIEMEHTOB, CJIOB U
¢bpa3, OKpaIICeHHBIX OTPULATEIBLHBIMU SMOLIUSMHU.

Llenocmnble W TPOCTBIE  MEKCMbI-BbICKA3LIBAHUS  CIYOEHMO8,
NIbIBYWUX NO MeyeHUlo, UIMEI0T HeOObIIONH 00BEM, MHOTO CMBICIOBBIX
KaTeropuid MecTa, BPEMEHH M MPOCTHIE CHHTAKCUYECKHUE KOHCTPYKIIHH;
cmyoenmos, HayeleHHviX Ha Oyoyuee, — CpeTHUNA 00BEM MPU TOCTATOUHO
MOJTHOM OTPKEHWH JEHOTATHOM CXEMBl CHUTYallud M YCIIOKHEHHOCTH,
MHOXKECTBO  CMBICIIOBBIX ~ KaTe€ropuid Mecra ¥ BPEMEHH IIpH
opdorpadudeckux, MyHKTYAIIHOHHBIX U PEYEBBIX OIINOKAX; CIMYOeHmos —

IMOYUOHATILHBIX — NPOJICEKmepo8 — OONBIIOH 00bEM U CIIOKHBIC
rpaMMaTHYeCKUE KOHCTPYKLIUU; CMYOEHMO8 — HeYOO8IemMBEOPEHHbIX
uckameneti Jjyduieco0 — TOJNHOTY ¥ TIPaBHIbHOE TI'pPaMMaTHYECKOE
odopmiieHHE.

peuesbix 0elicmsausx CmyoeHmos, HayeleHHvlx Ha Oyoyuee,
TIPOSIBIIIETCSl ATOLIEHTPUYECKAs MOTUBAIMOHHAS HAIPaBICHHOCTb;
CMYOeHmo8, NIbIGYWUX NO MmedeHuro, — KPoMe TaKOW K€ MOTHBAIUH,
HEBBICOKHE YMOILIMOHAIBHOCTD U CAMOPET YIS,
CMYO0eHmo8 — 3IMOYUOHAIbHLIX NPONCEKMepos — OSTOLECHTPHUYECKas
MOTHUBALIMS, TIOJOKUTEIBHBI AMOLMOHANBHBIN (GOH, cmydenmos —
HEYO008IeMBOPEHHbIX UCKamenel Jyyie20 — SMOIMOHAIBHOCTh TIPH
JOMHHHUPOBAHUH OTPHUIIATEIIBHBIX SMOIUH M CTPEMIICHHE K OCMBICICHUIO
3aganHoi Tembl (Domuna & Poroskkuna, 2013).

S3pIKOBas JIMYHOCTH, B TOM YHCJIE €€ HAIMPaBICHHOCTD,
dbopMupyeTcss B ONPEICIICHHBIX  CONHAIBHBIX W  HAI[MOHAIBHO-
KynbTypHBIX  ycnoBusx. FO.A. D'pumenunoit (2009) smmupudecku
J0Ka3aHO OTPaXCHHWE B PEYM THUIOJOTHUECKUX ATHOKYJIBTYPHBIX
MIPOSIBJICHUH IIEHHOCTHBIX U CMBICIIOBBIX 00pa30BaHUM JIMYHOCTH.

OOHapyKeHO, YTO TEKCTBl POCCULUCKUX CMYOEHMO8 OTIHYAIOTCS
MEHBIIMM O00BEMOM TPU HAWOOINBINECH CBSI3HOCTH, MHOMXKECTBOM
MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX, TMPUUYMHHBIX KATETOPH M OTHOIICHHIMA
MPU3HAKA, MUHUMAJIBHBIM KOJIMYECTBOM CMBICIIOBBIX KaTETOPUI YCIOBHS

YAaCTBIMH MTOBTOPAMHU;, UHOULCKUX CIYOeHmOo8 — OOJbIIEH TEeKCUYeCKOM
HACBIIIEHHOCTBIO, 00JICe YaCThIM HCIOJIb30BAaHUEM KAaTETOPHU IETH MPH
HE3HAYUTEIIbHOM  KOJUYECTBE TPOCTPAHCTBEHHBIX  OTHOIICHUH, a
agpukanckux — HAUOOIBIIUM OOBEMOM, BHUMAHHUEM K CMBICIOBBIM
KaTeropusiM YCJIOBUS TIPW WTHOPUPOBAHMM OTHOINECHWH mpu3Haka. [Ipwu
9TOM BBICKA3BIBAHUS 8CEX 2PYNN CMYOeHmo8 JOCTATOUHO YCIIOKHEHBI
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(mpu  HEOONBIIIOM KOJMUYECTBE CMBICIOBBIX KATErOPUH  CIICJCTBHUS),
JTUHAMHUYHBI U [TOJIHO OTPAXKAIOT ACHOTATHYIO CXeMY 3aJJaHHON CUTYaIUu.

Hayuonanenvle  ocobennocmu — peUYeBBIX  JICUCTBUH  poccusu
NOPOSBISIIOTCA B OONBIIMX  SMOIUOHAIBHOCTH, KOMMYHHMKATHBHOU
OPUEHTUPOBAHHOCTU TEKCTOB U PEYEBOM CAMOKOHTPOJIE IIPU MEHBIIEH
OPUTHHAILHOCTU U MAaKCUMAJIbHOM KOJIMYECTBE HAPYUICHUH TIOTHYHOCTH

LEIOCTHOCTH; UHOUllye8 — B BBICOKOW  COLMOIEHTPUYECKON
HAMpaBJICHHOCTH MOTUBAIMKU (IPY MHUHUMAJILHOH 3TOIEHTPUUYCCKON),
HauOOoJbIIEeH CKIOHHOCTU K IPOSBJICHHUSM CHJIbl BOJIM, IUIAHOMEPHOCTH
JNEHCTBUI M MX aHaluW3y OpU MHUHUMAJIbHOM HCIOJB30BaHUU (HOpM
COCJIaraTeabHOr0 HAKJIOHEHHS IJIarojoB, CBUAETEIbCTBYIOLIEM O YETKOM
U HEYKJIOHHOM CIIeZJOBAaHUM HAMEUEHHBIM LEIsIM U 3aJayaM BHE
3aBHCUMOCTH OT DPa3NUYHBIX YCIOBHH, a agpuxkanyeé — B HaUOOIBIINX
OPUTMHAJILHOCTH, JIOTMYHOCTH U IOCJIEJOBATEIbHOCTH IOBECTBOBAHUMN
IPU HEBBICOKOW HMOLMOHAIBHOCTH W MHHHMAJIbHOM HCIIOJIb30BAHUU
GopM MOBEIUTEIBHOTO HAKIOHEHMS, OTPAXKAIOLUIEM HCTOPUYECKUE
ycioBus popmupoBanust ux stHoca. (I'purenuna, 2009).

[ToMHMO aKTUBHOCTH Y HANPABIEHHOCTH, BaXKHEUIIIECH
XapaKTepUCTUKON €€ MHANBUIYAJIbHOCTH SIBIIETCS CaMopezynayus.

H.A. Mupomxkunoit (1992) omnpenencHbl TPOSIBICHUS B pPEUH
DPA3TUYHBIX MUNOB BONEBOU CaMOPe2YIAYUU AKMUSHOCMU YEIOBEKa,
KOTOpasi MpOSIBIISIETCS B CAMOKOHTPOJIE COCTOSIHUM U CBOMCTB YEJIOBEKA,
€ro XapaKTepUCTHK KaK CyObeKTa JeATeIbHOCTH, OOLIEHUS WIH
CaMOCO3HaHUs C MOMOIIBI0 BOJIM M BOJIEBBIX CBOMCTB. Ilo ee mMHeHmo,
OombiIe 00beM, IeTbHOCTh, KOMIUIEKCUPOBAHHOCTh U SMOIIMOHAIBHOCTh
BBICKA3bIBAaHUSI ~ COOTHOCATCS C  MEPBOCUTHAIBHO-HENPOU3BOIBHOU
perynsauuen, CBI3aHHOM ¢ OOJIbIIeH EeT0CTHOCTHIO
BOCTIPUATHS, CHHTETUYHOCTHIO MBIIICHUS, OOJbIIEH aKTHBHOCTBHIO

HalpaBJIECHHOCTbIO HAa «peyby», a pedyeBas M TIpaMMaTHyecKas
MIPABUIILHOCTh BBIPAYKEHUSI MBICTICH MPU TACCUBHOCTH, OCMBICTIEHHOCTH

HEBBIPA3UTEIBbHOCTU — C BTOPOCUTHAIBLHO-ITPOU3BOILHOM
CaMOPETYJISILIMEN U HAIIPABICHOCTHIO HA <GI3BIK».

Eio nokazaHo, 4To ISl JIUIl C HEPEOCUCHANbHO-HENPOU3BONbHbIM
MUNOM CaMOPETYJISIUU TICUXUUYECKON aKTUBHOCTH, KOTOPBIX OTIMYAIOT
oOrmtast MOBE/IeHYEeCKast u KOMMYHHUKATHBHAS AKTUBHOCT,
OMOILIMOHAIBHOCTh, BBICOKAsh YYyBCTBHTEIBHOCTb, OOpa3Has IaMsTh;
LIEJIOCTHOE, CUHTETUYECKOE BOCIPUATUE U HANPABICHHOCTh B OCHOBHOM
Ha «Peuby, XapaKTePHBI OOJBIIHNI 00beM U KOMIUIEKCHPOBAHHOCTh
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TEKCTOB,  CBHJETCIBCTBYIOIIME 00 WX  HANpaBJICHHOCTH  HA
KOMMYHUKAIIMIO;  3MOIIMOHAIbHAS ~ HACBIIICHHOCTh  BBICKAa3bIBAaHUIA,
UCIIOJIb30BAHUE CMBICTIOBBIX KAaTEropuid OIEHOYHOCTH, Pa3MEPHOCTH,
COCTOSIHUSI; OTPaKEHWE OTHONICHWH TMPUYMHBI, CJICICTBUS, YCIOBHS U
I[EJTM, YKA3bIBAIOIIMX HA WX CIOCOOHOCTH OTPaXaTh JCHCTBUTEIHHOCTH
0ojee 1ENOCTHO; OoJbINasi KOMMYHUKATHBHAs OPUEHTHPOBAHHOCTH
JNCHCTBUM,  COIMOICHTPUYECCKAsT MOTHBAIMOHHAS  HAIPABICHHOCTB;
BHEIIHUH, OKCTCPHAIBHBIA THUI KOHTPOJS TMOBEICHHS, OTCYTCTBHE
CTPEMIICHHSI K IIPOSIBJICHUIO BOJIH.

T C 8MOPOCUCHATLHO-NPOUZBOTILHOU  camopegynayuetl, s
KOTOPBIX 0oJiee XapaKTEePHbI YMEHHS YIPABISTh COOOM, MOMUUHSITE CeOs
3a/1a4aM JeSTSIIBHOCTH | MTPEOJI0JIEBATh BO3MOKHBIC TPYIHOCTH,
TOTOBHOCTh K TIPOM3BOJIBHOMY HANPSDKEHUIO, MOCIIEA0BATEIILHOCTD
U HACTOWYMBOCTh B JIOCTWKCHHUU TIOCTABJICHHBIX IIEJCH, YETKOCTh
U TIOPSIOK B JieNiaX, CIOKOWHO-pa3yMHOE OOJyMBIBaHHE, aHAIIN3 U
TUTAHUPOBAHKE JCUCTBUI, YMEHUS TIPEABHIIETh PE3YIbTATHI, JOBOIUTh
HavaToe JIeJ0 0 KOHIA ¥ 3aBEpPIIaTh €ro B CPOK, JIydInasi ClioCOOHOCTh

CyXJeHHsIM, Ooyee JOrudeckuii, BepOadbHBIA THUI MBIILICHUS,
TEKCTHI-BBICKAa3bIBAHUS XapaKTEPU3YIOTCS MEHBIIIUMHU 00BEMOM,
OMOIMOHAIBHOCTBI0O W  KOMMYHHKAaTHBHOW  OpPHUEHTHUPOBAHHOCTHIO,

peueBbie JICHCTBUS — WHTEPHAJIBHBIM THIIOM JIOKyca KOHTPOJIS,
JETALHBIM IJITAHUPOBAHUEM H YETKUM CIICJIOBAHHEM HAMECUCHHOMY ITJIaHY
(Mwuporikuna, 1992).

KoHTHHYYMBI aKTHBHOCTH, HANpPaBICHHOCTH M CaMOPETYIISAINAN
KOHIIEHTPUPYIOT BOKPYT ceOsi MHOXKECTBO 0a30BBIX CBOMCTB JMYHOCTH,
OTPAXKAMIIUX €€ IEJIOCTHYI0 CYIIHOCTh, K KOTOPHIM B TOM YHUCIIE
OTHOCSITCSL 0OWumenbHOCms — OAHO W3 Hamboyee SIPKUX MPOSIBICHUN
HAIPaBJICHHOCTH W AaKTUBHOCTH JIMYHOCTH B TMPOIECCe pPEeUeBOM
KOMMYHHKAITUH, UHUYUAMUSHOCMb KAK TICUXOJIOTHYECKOE MTPOSIBIICHUE €€
AKTUBHOCTH W HACMOUYUBOCMb, BBHIMOIHSIONAS (DYHKIHIO pPEryasTopa
YIIOPHOW W JUTUTEIBHON pa0dOThI B pa3HbIX chepax KU3HEACITSILHOCTH.

H.A. ®omunuoit (2002, 2016, 2018) BbIABICHBI MapPAMETPHI
penpesenmayui 8 pedu pasiuiHblX MUnos opeanu3ayuu 6blueHa36aHHbIX
c6801iCm8.

DOMITUPUYECKH YCTAHOBJIICHO, YTO TEKCTHI JIUIL C UHMEPHATbHO-
CYOLeKMHbIM  MUNnoM OPTAaHH3ALUH  0OWUMETbHOCMU  XaPAKTEPU3YIOTCSI
MMPOCTOTON KOHCTPYKIIUW, HEBBICOKON CBA3HOCTBIO, MOCIIEIOBATENBHOCTHIO U
[[EJIOCTHOCTBIO TOBECTBOBAHUSI; C TAHHBIM TUTIOM HACMOUYUBOCIIU —
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MaKCHMaJIbHO ~ YCJIOXKHEHBI ¥ CBSI3HBI, HM300WIYIOT CMBICIOBBIMH
KaTerOpUsSMH TPOCTPAHCTBA U BPEMEHHU NPH MUHHMAIBHOM OTpPaKEHUH
HNPUYMHHO-CJIEICTBEHHO-YCIOBHO-TIETICBBIX M A€ OIPEICTUTEIbHBIX
OTHOUICHUH, a uHuUyuamuenocmu — UMEIOT O4YeHb HEeOOJbLION 00bBeM,
HaMMEHBIIYIO CBSI3HOCTh, OUYCHb CIa0yI0 BBIPAXKEHHOCTHh BCEX CMBICIOBBIX
KaTeropuii Ipyu MakCHMMaJIbHOM (II0 CPAaBHEHUIO C JPYTUMH) KOJIUYECTBE
CIIy’)KEOHBIX W TIOBTOPSIIOIIMXCS CJOB, TPaMMAaTHYECKUX OMIMOOK U
pEUYEBBIX HENOYETOB. Peuesvim Oelicmeusm UL C JaHHBIM THUIIOM
obwumenvHocmy U UHUYUAMUBHOCMU  CBOMICTBEHHAa  HEBBICOKAsS
SMOIMOHAIBHOCTD, 00WUMeNbHOCMY — caMasi HU3Kas OCMBICICHHOCTD
3aJaHHON CHUTYallUW, HACMOUYUBOCMU — BBICOKAS BBIPA3HTEILHOCTD;
UHUYUAMUBHOCMU — TACCUBHOCTb M1 MUHMMAJIbHASI ONTUCATEIILHOCTD.
BBICKA3bIBAHUSIX JIMIl C UHIMEPHANbHO-DP2UUECKUM —MUNOM
00WUMenbHOCHMY MHOTO YCIIOKHSIFOIIIMX 3JIEMEHTOB, BBICOKAsI CBSI3HOCTB,
MUHHMaJIbHOE KOJMYECTBO  KATETOPHHA  JIEHCTBHSA, TMPOCTPAHCTBA
BPEMEHH ¥ OTCTYIUICHHS OT OCHOBHOH TEMBI IIOBECTBOBAHUS,
Hacmou4ueocmuy — caMblii 00JIBIION 00BbEM, LIETOCTHOCTD IIPU
MUHHMAaJIbHON CBSI3HOCTH, MHOTOYHCJICHHBIX HAPYIICHHUSX JIEKCHYECKOU
COYETAEMOCTH M TIOCIIEeIOBATEILHOCTU W3JIOKEHHS; UHUYUAMUBHOCU —
MUHMMaJbHbIE O00BEM M  YCIOXKHEHHOCTb, MHOIO  HapylIeHHH
rpaMMaTUYecKON TPaBHIBHOCTH, HE OYEHb CBS3HBIE CHHTAKCHUYECKHE
KOHCTPYKIIMHU, MaJIO CMBICIIOBBIX KaT€TOPHA JEWCTBUS MPH IEIOCTHOCTH,
[OCJIEIOBATEIBHOCTH M JIOTHYHOCTH TIOBECTBOBaHUS. B pedeBbIxX
JEeUCTBHUAX MPEJCTaBUTENEH TaHHOTO THIIA OPTaHNU3AH 00WUMEeNbHOCU
SPKO BBIPA)KEHA OCMBICICHHOCTD 3aJJaHHON CUTYAIUH; HACMOUYUBOCIIU —
aKTUBHOCTh ¥ COLUMOLEHTPUYHOCTb, A  UHUYUAMUBHOCU — —
OIHCATENHFHOCTH, STOIICHTPHYHOCTH MPH C1a00i HHTEPHATLHOCTH.

TeKcTel UL ¢ pe3yIbmamueHo — CMbICI08bIM MUNOM OPTaHU3ALNN
0bwumenbHocmu W300MIYIOT MOBTOPAMHU IPH HAUMEHbBIIEH CBA3HOCTH;
HACMoUYu80CmMy — TPAMMATUYECKUMHU M JIEKCUUECKUMM OIIMOKaMH;
UHUYUAMUBHOCMY — HAPYIIECHUSIMU JIOTUKA M LEIOCTHOCTU W3JI0KCHUS
npu  HEOONBIIOM  KOJMYECTBE  CIY)KEOHBIX  CJOB,  IOBTOPOB,
rpaMMaTHYEeCKUX U PEUYEBBIX OIINOOK, CMBICIOBBIX KaTErOpHil pH3HaKa

COCTOSIHMS, 4 TaKXKe CBSA3HOCTH U MaKCHUMAJIbHOW YCIIOKHEHHOCTH.
PedeBbIM EHCTBUAM JIMIL C STUM TUIIOM OpPTaHU3AILMU 00WUmenbHOCmu

HACMou4u60Cmy CBOWCTBEHHBI STOLEHTPUYHOCTE M OJKCTEPHAJIbHAS
perymsnus, HU3KAW pe4eBO CaMOKOHTPOJIb U HEBBIPA3UTEIBHOCTD;
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Hacmouyueocmy  — TACCUBHOCTb,  UHUYUAMUBHOCMU —  CPEAHSA
AKTHUBHOCTb, SMOLMOHAJIBHOCTh, MAaKCUMajbHas COLMOLIEHTPUYHOCTh H
pa3BUTas UHTEPHAIBHOCTb.

Beicka3bplBaHus JML ¢ u30upamenbHulM MUnOM OPTaHU3ALUU
obwumenvHocmu BBIICIIAIOTCS MaKCUMaJIbHbIM KOJINYECTBOM
IrpaMMaTHYECKUX U JIEKCUYECKUX OIIMOOK, C1ab0ol BBIPaXKEHHOCTBIO BCEX
CMBICIIOBBIX KaTErOpUH; HAcmouyueocmy — 4YaCTbIMU IOBTOPaMHU U
HapyLICHUAMM JIEKCMYECKOM COYETaeMOCTHM IIPHM I'PaMMaTHYECKOU
IPABWIBHOCTH, UHUYUAMUEHOCMU — JIEKCUYECKON HACBILEHHOCTBIO,
BApUAaTUBHOCTBIO M  BBICOKMM  KO3(PPHUIMEHTOM  NpEeAUKATUBHOU
CTPYKTYyphl. PeueBbIM IEHCTBUSM JMI] C JAHHBIM THUIIOM OpPraHU3aLUU
HACMouyueoCmy U UHUYuamueHocmu  TPUCYIIA  DKCTEpHAIbHas

perynauus, a obwumenvbHocmu — WHTEPHAIbHAS, 00WuUmenbHoCmu u
HACMOUYUBOCMuY — OTOLCHTPUYECKAs MOTHBAIMS, HACTOHYMBOCTH —
[IACCUBHOCTb.

CBsi3HBIE H YCIOXKHCHHBIC BBICKA3bIBAHUA JIUL[ C daspcudecKum
munom OpraHu3alun 06u;umefszocmu U HACMOUYUBOCU O6’I)CI[I/IH$ICT
HeOO0IbIION O6’LGM, CTpOfIHOCTL U II0CJIeJ0BATCIIbHOCTL ITOBECTBOBAHMUS,
06u;umeﬂbHocmu u urHuyuamuerHocmu — MaKCHUMaJIbHasA JICKCUYCCKasa
BapHaTUBHOCTb, I'PaMOTHOC O(l)OpMJ'ICHI/Ie U OTCYTCTBHUC OTKJIOHEHHH OT
TEMBI. KpOMe TOIr0, TCKCThI JIMI C aOpru4CCKUM TUIIOM 06u;umeJ1bHocmu
OTJIMYAKTCA MHOKECTBOM KaTeFOpI/II\/JI IMprU3HaKa u COCTOSIHUS,

Hacmouyugocmuy — MHOMKECTBOM T'paMMaTHYCCKUX OIIMOOK npu
MUHHMAaJIbHOU MNpEaACTaBJICHHOCTHU OTHOIIICHUH IpU3HAKa M COCTOSHU,
UHuyuamueHocmu — HApPYUICHUAMU JIOTUKU W TOCJICAOBATCIBHOCTU

IIOBECTBOBAHUA. PedeBBIM JEeHCTBUSIM Jan ¢ aSpruiuceCKuM THUIIOM
opraHu3anuun O6WMm€JZbHOCWlU u UHUyuamuseHocmu CBOMCTBEHHBI
OTOLCHTPUYCCKAA HaIpaBJICHHOCTD, OCMBICJICHHOCTD u AKTHUBHas

peryisanusd, Hacmouyusocmu U UHUyuamueHocmu — MHUHHUMaJIbHAsA
SMOILIMOHAJIBHOCTD, 06wumeﬂbnocmu — MaKCHUMaJIbHasA SMOIMOHAJIbHAas
HACBIIIICHHOCTD, Hacmouyusocmu — caMasg HH3Kasd OCMBICICHHOCTD

CUTYyaIlUU Tpu 3rouctuueckoir MotuBauu (Pomuna, 2002, 2016, 2018).
Peun, kak U3BECTHO, TECHEUITUM 00pa30M CBSI3aHA C MBIIUICHUEM:
CIIOBO  OIOCpEAyeT OTpaKeHHe JEHCTBUTENLHOCTH B  IpoIecce
MBICITUTENIBHBIX OTepalyii; B BepOaIbHBIX (hOpMax MOHSITHHA, CYXKICHUN U
YMO3aKJTFOYeHUN BBIPAXKAIOTCS pe3ynbTaTh MBICTIUTEILHOM
JESATEIILHOCTH; B MPOIIECCE OHTOI'CHE3a PEUeBOC Pa3BUTHE CIIOCOOCTBYET
uHTEIUIeKTyaabHOMY U Hao0opoT. C.B. Enrunoit (2006) BbIsBICHBI
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0COOEHHOCTH TPOSIBIICHUSI B PEUYEBOM ACATEIBHOCTH THUIOJIOTHMYECKHX
OCOOCHHOCTEl ~ COOTHONICHUU  8epbanvbHO20,  HegepOANIbHO20 U
coyuUanbHO20 uHmenieKkma, 00yCiIOBIEHHBIX JOMUHUPYIOLIEH CUTHAILHOM
CUCTEMOI.

OO6HapyxeHo, 4TO peueBas MPOAYKLHUS JIUI ¢ JOMUHUpOBaHUEM 1-i
CUCHANILHOU CUCTEMbl U PA3BUMBIM  COYUATbHBIM UHMENTEeKMOM Ha
npeomexcmosom YpOBHE XapaKTepu3yeTcs OOJIbIINM 00beMOM

YCIOKHEHHOCTBIO ~ MPH  YacThIX  HAPYIIEHUSX  JIOTHYECKOM
MOCNEAOBATEILHOCTH U IEJIOCTHOCTU U3JIOKEHUS, UX YeloCHmHble
OTIHCATENbHBIC BbICKA3bIBAHUS — BBICOKOW CBSI3HOCTBIO, MHOXECTBOM
KaTeropuil Mpu3HaKa, MPUYMUHBI, BDEMEHH, a TAKXKE TPAMMATHUECKUX

JIEKCUYECKUX OMIMOOK, a peuegvle Oelicmeus — KOMMYHHKATUBHOM
OPUEHTHPOBAHHOCTBHIO;  AMOIHMOHAIBHOCTBIO  TMPH  JIOMHHUPOBAHHU
MOJIOKUTEIBHBIX SMOIMI U YyBCTB, HAPYIICHUSIMHU JIOTUKU U
IIOCJIEIOBATEIbHOCTH, OTCYTCTBHEM NPOJAYMAHHBIX IUIAHOB JEHCTBHUU

BOJICBBIX YCWJIMM TpU JOCTHKEHMHM LIeJiell, TeHIeHIMeH K
SKCTEPHAILHOMY THITY KOHTPOIIS, HECMOTpPS HA 4YacTO€ HCIOJIb30BAaHUE
YCHJIUTEBHBIX U YTOUHSFOIINX KOHCTPYKITHH.

BrickasbIiBaHus JHI] ¢ JOMUHUPOBAHUEM 2-11 CUCHATILHOU CUCTNEMbL

PA3BUMbIM  8ePOANILHBIM — UHMENIeKMOM OTINYAIOTCS  HEOOIBIINM
00BEMOM, MEHBIIEH YCIOKHEHHOCTBIO W CBS3HOCTBIO, COONIO/IEHUEM
rpaMMaTHYeCKUX U JIEKCHUYECKUX HOPM, MHOXECTBOM KaTEropHii
NEMCTBUS U LENH, JJOTHYECKOH MOCIIeI0BATEIHHOCTHIO M IIETIOCTHOCTRIO, a
peuesvle  Oelicmsusi — OCMBICICHHOCTBIO; XOpOIIEH BHYTpPEHHEH
CaMOpEryJsIiei,  CaMOKOHTPOJIEM,  JIETAIbHBIM  OOJZYMBIBAaHHEM,
IUTAHUPOBAHWEM, aHAM30M U O00OOIIeHHEM, CKIOHHOCTBIO K
MPOSIBICHUSIM BOJIEBBIX YCHJIMHM TPH JOMHHUPOBAHUM OTPHUIATEIHLHBIX
OMOITNH, CBUICTENBCTBYIOIINX O HEJOCTATOYHOM YPOBHE Pa3BUTHS HX
corpanbHoro uHremekra (Enruna, 2006).

BbiBoabl

Takum oOpa3om, peICTaBICHHBIE B IAHHOUW CTAaThe Pe3yIbTaThl
HCCICA0BAHUN IMOKAa3bIBAIOT MPOSIBICHUS WHJUBU]IyaJIbHO-
TUTIOJIOTUYECKUX OCOOEHHOCTEH SI3BIKOBOM JIMYHOCTH, OOYCIIOBIICHHBIC
crieni(PUKON aKTUBHOCTH, HAIMPABICHHOCTH M CaMOPETYISIUHU; 0a30BBIX
CBOMCTB, OTPAXKAIOIIUX €€ IEJIOCTHYIO CYIIIHOCTh; MHTEIIJIEKTA;
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MEXIOJIYIIAPHONH aCUMMETPHUM; HalMOHAJIBHO-KYJIbTYPHOIO Ppa3BUTHS,
JEMOHCTPUPYsI IIMPOKHE BO3MOMXHOCTU PEUEBOM 3KCIPECC-AMAarHOCTUKU
€€ YCTOMYUBBIX KOMMYHHUKaTUBHO-PEUEBBIX U IICUXOJIOIMUECKUX CBOWCTB.
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AHHOTALNA

BcmynaeHue. Cmameos MOCBAWEHA aKMYyanbHOU mncuxonuHzeucmuyeckol npobaeme
OMPaXeHUs 8 Pasnu4HbIX napamempax pedyu ocobeHHocmeli A3bIKogolU AUYHOCMU.
MockonbKy pevs npedcmasndem coboli eOUHCMBO COUUABHO20, M.e. A3bIKA KaK
3HaKoeol cucmemsl, U HernosmMopumMo-UHOUBUOAYAnbHO20 — CybbekmusHoU opmebl
ompaxeHus obvekmusHoli OelicmgumesnsHocmu u criocoba GopmMuposaHUs U
opmynuposaHusa meicau (M.A. 3umHsAA), Komopoe onpedensemcs MOMUBAUUOHHbIMU,
OUHAMUYECKUMU, IMOYUOHAbHbLIMU, peaynamueHbsIMU, KO2HUMUBHbIMU
XApaKmMepucmukamu A3blKogol AUYHOCMU, N0 MHEHUO asmopa, Heobxodumo
yesnocmHoe uccnedosaHue 8cex ee ycmolvyugbix KOMMYHUKAMUBHO-pevesbix U
rcuxonoauyeckux cgolicme, 8 mMOM Yucae Ux UHOUBUOYAsbHO-MUMOA02UYECKUX
nposAsneHuli. B cmamoe npedcmasaeHsbl pe3ysnbmamel IMIUPUYECKUX UCC1ed08aHUl
nposeneHuli 8 peyu UHOUBUOYAAbHO-MUMNOMAO2UYECKUX OcCobeHHocmel pasauyHbIX
CMOPOH A3bIKOBOU AUYHOCMU, 8bIMOAHEHHbIX 8 PAMKAX A8MOPCKOU HayyHOU KoHUenyuu
H.A. ®omuHol u nod ee pykosodcmeom, Komopas no3sosnsem 0asamoe MOAHYIO U
21y60KYH XapaKkmepucmuky ee UHOUBUOYaAs16bHOCMU.

Memodei u mMemoodukKu. Asmopckas MemoOuKa MHO20yp0O8HEBORO,
MO/IUKOMMOHEHMHO20 OHA/U3A  BbICKA3bIBAHUA KAK M[PoO0yKMa UHOuUsudyasbHoU
peuesoli OesamesnbHocmu rnpednosgzaem pPACCMOMPEHUE He MOsbKO A3bIKOBbIX,
peuyesbix, codepHamesibHO-CMbIC/08bIX XAPAKMEPUCMUK meKcma, HO U
perpeseHmayuu saxcHeliwux MCUX0102U4EeCKUX (MomueayuoHHo-yenesvbix,
IMOYUOHA/bHBIX, peaynamopHO-80/e8biX, KO2HUMUBHBbIX, OUHaMUYecKux)
ocobeHHocmeli cybbekmos 2080peHuUs.

Pe3synbmamel. B OaHHOU cmamoee packpbimel 0COBEHHOCMU OMPAM(EHUS 8 peyu
munonoauyeckux nposeaeHull  aKMueHOCMU,  Mex(rnoaywapHol  acummempud,
ce0eobpasus uUHmMenneKkma, CooepHamenbHO-CMbIC1080U  cdepbl, UEHHOCMHbIX
opueHmayuli, pasaUYHLIX MUMNO8 CAMOPEYAAYUU, OP2aHU3AUUU UHUUUAMUBHOCMU,
obwjumenbHocMu U Hacmolvyusocmu, 8bIPAXAOWUX UEJOCMHY  CYyuHOCMb
Au4YHoCcMuU.

BblgoOdbl. OnucaHHbie 8 cmamee creyuguyeckue nposassaeHus UHOUBUOYAAbHO-
munosnoeuyeckux ocobeHHocmel A3bIK0BOU AUYHOCMU, 06YCA08/EHHbIX MPEH0e 8Ce20
cneyugukoli ee aKmMuUBHOCMU, HAMPABAEHHOCMU U CAMOpe2yaayuu, OMmKpblearom
WUpPOKUE 803MOXCHOCMU 015 UX pevesoli OUA2HOCMUKU.

Kniouyesbie cnoea: pevb, A3bIKOBAA AUYHOCMb, UHOUBUOYA/AbHO-MUMOA02UYECKUe
ocobeHHOCMU, GKMUBHOCMb, COOEPHAMENbHO-CMbICA08AA Cchepa, UeHHOCMHbIe
opueHmMayuu, camopeynayusa, UHUYUaGmMueHocms, obwumesnsHocmMs, Hacmolvyusocme,
/AIUH2BUCMUYECKUE XOPAKMepUCMUKU MEeKCmos, [Ccuxos02u4eckue KOMMOHEeHMbl
peyesbix delicmeull.
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®omiHa Hamania. BidobpaxceHHA 8 Mo8seHHi iHOuBidyaanbHO-MUMNoA02iYHUX
ocobnusocmeii mosHoi ocobucmocmi

AHOTALIA

Bcmyn. Cmammsa  npuceayeHa  aKmyanoHil  ncuxoniHesicmuy4Hili  npobaemi
8i00bpaXteHHA 8 Ppi3HUX napamempax mosu ocobausocmeli mosHOi ocobucmocmi.
OckinbKu moea fenf€e coboto €OHicmb coyiasnbHo2o, Mobmo Mosu fAK 3HAKOBOI
cucmemu, i HernoeMopHo-iHOUBIOyanbHO20 — Ccyb’ekmusHoi opmu 8i00bpaIeHHS
06’ekmusHoi dilicHocmi ma cnocoby ¢opmysaHHs U ¢opmynosaHHa Oymru (1.O.
3UMHAA), AKe  BU3HAYAEMbCA  MOMUBAUIUHUMU,  OUHAMIYHUMU, emMouiliHumu,
peaynamusHUMU,  KO2HIMUBHUMU  Xapakmepucmukamu  MO8Hoi  ocobucmocmi,
nocminbku, Ha OYMKYy asmopd, HeobxioHe yinicHe OocnidxiceHHa ecix i cmilikux
KOMYHIKAMUBHO-MOB/AEHHEBUX [ MCUxon02iYyHUX enacmusocmeli, 8 momy yucai ix
iHOuUBIOyanbHO-Mmunonao2iYHUX npossis. Y cmammi npedcmassneHi pesyasmamu
emMmipuyHuUx 0ocnioxceHsb npossis y mosi iHOUBIOyanbHO-mumnonoziyHuUx ocobausocmeli
Pi3HUX CMOpIiH MOBHOI ocobucmocmi, BUKOHOHUX 8 PAMKAX O08MOPCbKOI HAyKosoi
KoHuyenyii H.O. ®omiHoi i nid ii kepisHUYMEOM, AKa 00380s5€ 0asamu noeHy U enuboky
Xapakmepucmuky ii iHOusidyanbHocmi.

Memodu i memoduKu. AemopcbKa memoduka bazamopisHes8o2o, NoaiKOMMNOHEHMHO20
aHani3y BUC0B/AIOBAHHA AK MPOOYKMy iHOUBIOyanbHOI MOB/eHHEBOI 0OidsnbHocmi
nepedbayae po32nad He MminbKUu MOBHUX, MOB/EHHEBUX, 3MiCMOBHO-CMUCAOBUX
XAapaKkmepucmuk meKkcmy, a U penpeseHmauyii Haleamusiwux Mcuxosno2iyHux
(MmomueayiliHo-yinbosux, emoyiliHux, pezysniamopHO-80/b08UX, KO2HImu8HuXx,
duHami4yHux) ocobausocmeli cyb6’ekmie 2080piHHSA.

Pesyabmamu. Y cmammi po3kpumo ocobausocmi 8i006paxceHHs 8 MOB/EHHI
munosoeiyHux nposAsie aKMUBHOCMI, MiXnieKysnbHOI acumempii, ceoepiOHocmi
iHmenekmy, 3MiCmoBHO-CMUCN0B80I chepu, YiHHICHUX oOpieHmauil, pi3HUX munig
camopeaynayii, opeaHizayii iHiyiamusHocmi, mosapucbkocmi U Hanoneanusocmi, AKi
8UPAMHCAOMb UiniCHY CymHicmb ocobucmocmi.

BucHoeKku. OnucaHi 8 cmammi crneyugiyHi npossu iHOUBIOYAbHO-MUMOA02IYHUX
ocobnausocmeli MogHoi ocobucmocmi, obymoeneHux rnepuw 3a ece crieyudgikoro i
aKMuUBHOCMI, CpAMOB8aHOCMI i camopeaynauii, 8i0KpusaroMe WUPOKI MOX1usocmi 014
ix MosHOI diaeHoCMUuKu.

Knr4oei cnosa: mosa, mosHa ocobucmicme, iHOUBIOyasnbHO-mMunoao2i4Hi ocobausocmi,
GKMUBHICMb, 3MIiCMOBHO-CMUCA08a Chepa, YiHHICHI opieHmauii, camopeaynayis,
iHiyiamusHicmb, MosapucbKicMb, HamMosae2AU8ICMb, siH28ICMUYHI XApakmepucmuku
mekKcmis, Ncuxoan02iYHi KOMAOHEeHMU MO8HUX Oill.

éi
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ABSTRACT

Introduction. The article discloses the importance of conducting psycholinguistic analysis
of perceiving and understanding voluminous literary texts by philology students; the
issue is relevant as there is a lack of research that concerns revealing the essential
aspects of these processes, as well as the influence of conducting psycholinguistic
analysis on effective performance in philology students’ professional activities is
highlighted. The goal of the article is to conduct a theoretical analysis of the problem of
perceiving and understanding literary texts by philology students and identify the level of
development of future teachers of language and literature individual practical skills on
decoding the content of a large prose fictional text.

Methods. To achieve the goal, the authors used theoretical and empirical research
methods. Empirical methods included methodology for determining semantic kernels of
a text and its probabilistic connection, and methodology for determining the subtext,
motives of the author and characters.

Results. Theoretical analysis of the problem led the authors to conclusion that the
processes of perceiving and understanding large literary text by philology students are
based on two main components: cognitive skills and personal emotional feelings. The
process of a literary text perceiving includes such structural elements as the reader’s
orientation and the type of student’s work with a literary text, depends on students’
personal  professional neoformations (reading competence, speech-cognitive
competence), and is also influenced with philology student’s psychological type. The
results of empirical study conducted by the authors indicate that future teachers of
language have following developed reproductive skills with voluminous literary texts:
they at a high level reproduce factual information of a text, can accurately convey an
emotional load of a literary work, determine its theme, main idea, etc.

Conclusions. The productive types of voluminous literary texts understanding associated
with the definition of subtext, motives of the author and characters are mastered by
philological students in a rather limited degree and this fact necessitates following
studying underlying mechanisms of these processes functioning and developing tools for
its targeted progress.

Key words: literary text, perceiving a text, understanding a text, subtext, motive,
philology students.

Bctyn

CyyacHa TICHXOJIIHTBICTHMKAa CHCTEMHO JIOCHDKYE IEHTPAIbHY
KaTeropiro TEKCTy, O3HAaKH TEKCTYaJlbHOCTi, TMPOOJIEMH CMHCIOBOTO
CHpUIHATTS BepOanbHOI 1H(OpMAIi, B3aeMOAll penumieHTa i XymZ0KHBOTO
TBOPY, aHaJi3y, 1HTepIHpeTalii Ta Po3yMiHHS TEKCTY, YTBOPEHHS MpPOEKIIii
TBOpY B cBimomocTi immuBima Ttomo (Koctiok, 1950; JKuukun, 1982;
Brirorckuit, 1982; Black, 1989; Jlypus, 1998; Kanvukosa, Kaamukos,
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Jlanmmua & Xapuenko, 2008; Kwupcanora, 2009; MarseeBa, 2009;
Bacexin, 2012; Kypanosa, 2012; Gibbs, 2013; Kleinschmidt & Jaeger,
2015; Yenenema, 2015; AximoBa & AkimoBa, 2018; HucrtpatoB &
Tapacos, 2018; Tourimpampa, Drigas, Economou & Roussos, 2018;
Beker, Kim, van Boekel, van Broek & Kendeou, 2019 ta in.). Haykosui
BHBYAIOTh TUIIOBI Ta OCOOMCTICHI 3aKOHOMIPHOCTI MPOIIECIB CIIPUHMaHHS
Ta PO3YMIHHS TEKCTiB Pi3HHMX THUIIIB, CTUJIIB, XXKaHPIB aJipecaTaMH Pi3HOTO
BiKY, cTari, mpodecii ToIIo.

Hanexxne wmiciie B IMX HayKOBHX PO3BIJKaxX MOCIJIa€ 1 BUBYEHHS
0COOJIMBOCTEH CIpUMAaHHS Ta PO3YMIHHSI TEKCTIB XYI0KHBOTO CTHJIIO Ha
pi3HHUX eTamax oOHToreHe3y moauHU. [Ipu 1pOMy OUIBIIICTH Mpalb
CTOCYIOTBCS ~ TICHXOJIOTii  OMpaIfoBaHHA  JITEpaTypHUX  TBOPIB
peluIieHTaMy JIOMIKIIBHOTO Ta MiKiibHOro BiKy (Hukudopora, 1972;
Beirorckwuii, 1982; Smith, Macaruso, Shankweiler, & Crain, 1989; Jlypus,
1998; Wauters, Tellings, van Bon & van Haaften, 2003; Verhoeven &
Perfetti, 2011; Florit, Roch & Levorato, 2013; Goldfield, Gencarella, &
Fornari, 2016; BanyeBa, JlanuneBckas, JlanteBa & VYmakos, 2017;
Kanmukosa, Xapuenko & Mucan, 2018; Xapuenko, 2019; Mancuso, Elia,
Laudanna & Vietri, 2019; Nowbakht, 2019 ra in.).

Jlemo MeHIe AOCHIKEHb NPEJICTaBICHO B MPOOJIEMHOMY THOJI1
PO3YMIHHS JIITEpATypHUX TEKCTIB oHakamMu i mopociaumu (KupuueHko,
2004; Olive, Kellogg & Piolat, 2008; JlurBunenko, 2014; Hipfner-
Boucher, Lam & Chen, 2015; Tighe & Binder, 2015; Hosukoga, 2016;
Tourimpampa, Drigas, Economou & Roussos, 2018; Beker, Kim, van
Boekel, van Broek & Kendeou, 2019; Jiang & Kuo, 2019; Metsala,
Parrila, Conrad & Deacon, 2019 Tta iH.), 30KpeMa CTyICHTaMH-
binonoramu (Kupuuenko, 2004; Isamkesuu, 2018; Horauercoka, 2018;
[MycroBmii, 2019 Ta iH.). Pa3soM i3 TUM mpolecu COpuiiMaHHsS Ta
pPO3YMIHHA XYJIOXKHIX TBOPIB CTAHOBJISATH BAXJIMBUKA KOMITIOHEHT
npodeciiHol AiATBLHOCTI BUUTENsI-(inoiora, mo Hapasi (QyHKIIOHYe 3i
3HAYHUMHU HEAONIKaMu. (parMeHTapHICTh CIOPUUHATTS XYA0XKHBOTO
TEKCTY, ITHOPYBAHHS BaXJIMBUX JETAJCH, CUMBOJIB, MIATEKCTY, 3ac001B
YBHUpPa3HEHHsI, OPYIIEHUX aBTOpoM mpobiem Tommo (Kupuuenko, 2004;
Xamin, 2006; Ieamkesud, 2018; Horauescbka, 2018; ITycrorwuii, 2019 Ta
iH.).

Memow cmammi € TIPOBECTH TEOPETHYHHMM aHaji3 MpobieMu
CIpUiiMaHHs W PO3YMIHHS CTyAEHTaMU-(II0JIOraMU XyJOKHBOTO TEKCTY
B IICUXOJIIHTBICTUYHIH TUIOIINHI, BUSBUTH CPOPMOBAHICTh IXHIX YMiHb
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HABUYOK 1010 IEKOYBAHHS 3MICTY 00’ €MHOT'O TPO30BOT0 TBOPY
XYJ0KHBOT JIITepaTypH.

MeToAau Ta MeTOAUKMU [OCNIOKEHHA

XO0Jll HAYKOBOI'O TIOLIYKY 3aCTOCOBYBAJHMCSl TakKi TEOpPEeTUYHI
METOJIM. aHaJIi3 BITYM3HIHUX Ta 1HO3EMHHUX HAYKOBHX JDKEpEN i3 mpodiemM
CHpUMaHHA W YCBITOMJIEHHS Xy/I0’KHBOTO TEKCTY, 30KpemMa CTyJeHTaMHU-
dinomoramu; cuUcTeMaTu3alis pe3ylbTaTiB TEOPETUYHOrO aHai3y st
OTPUMAHHSI LUTICHOTO YSBIEHHS TPO CTYIiHb JOCHIIKEHHS pPI3HUX
ACTIEKTIB MPOOJIEMH B CyYacHii MCUXOJIHTBICTHUIII.

Jlo BUKOpHUCTAaHUX EMITIPUYHUX METOJIB HaJIekalld TaKi: METOJUKa
BU3HAUEHHS CMUCJIOBHX SI€p TEKCTy Ta iX IMOBIPHICHOTO 3B SI3KY
(Beirorckwmid, 1982; Jlypust, 1998); MeToaWka BHU3HAYEHHS MiTEKCTY
XY/I0’)KHBOTO TBOPY, MOTHBIB aBTOpA ¥ mepcoHaxiB (BbIrorckuii,

1982; Jlypus, 1998). Meroawka BH3HAYCHHS CMHUCIOBHX saep Ta iX
IMOBIPHICHOTO  3B’s3Ky  mependadana  MOMEpeIHE  CaMOCTiliHe
O3HANOMJIEHHSI PECMOHJICHTIB 31 3HAUHUM 3a 00CATOM TEKCTOM CBITOBOT
mireparypu — . BummnueBchkuit «CamotHicts y Mepexi». Iling yac
eKCIIEPUMEHTAIBHOTO JTOCII/DKEHHS MU TIOCTYIIOBO CTAaBMJIM 3aBJIaHHS Ha
KOJICKTHUBHE IEepPEKa3yBaHHS 3arajlbHOTO 3MICTY TBOPY, BHOKPEMIICHHS
TEMaTUYHUX OJIOKIB y MOro 3MicTi, pOpPMYJIIOBaHHS CIOBECHUX MapKepiB
0 CMHCIOBHX  S/Iep, BHU3HAYCHHS WMOBIPHICHOTO  MPUYHHOBO-
HACJIIIKOBOI'O B3a€MO3B 130K MK HUMH. [1iciia BUKOHAHHS
pecroHieHTaMu 1I1i€l cepii 3aBJaHb MU TPOBOJWIIN SIKICHMM aHaii3
pe3yabTaTiB, CIPSIMOBAHWI Ha BU3HAYEHHS iXHBOI 3aTHOCTI BUILISATH
CMHUCIJIOBI Si/Jpa B TEKCTI Ta BU3HAYATH iX IMOBIPHICHUH 3B S30K.
3acTOCyBaHHSI METOAWKHM BH3HAYCHHS TMIATEKCTY Ta MOTHBIB
MOJIATAJIO Y MMUCHEMOBOMY BHKOHAHHI PECTIOHJICHTAMH YOTHPHOX 3aBJaHb,
10 BUMarajii c(hOpMyITFOBaTH OCHOBHY JIYMKY TBOPY; OIHCATH 3araIbHHUM
HACTPil, SIKUM BUKIMKAE MPOYUTAHHS TEKCTYy; CHPOOYBAaTH BU3HAUHUTU
BHYTPIIITHI MOTUBHU aBTOPA, M0 CIIOHYKAJIM HOTO JI0 HAITUCAHHS
TBOPY; BU3HAYUTH MIATEKCT KOXHOI PEIUIIKM 1 MOTHUBU INEPCOHAXKIB
MO/IaHOMY YPHUBKY MIalloTy 3 TEKCTy TBOpPY. Pe3ynbTaTé BUKOHAHHS
3aBAaHb MIAAABATHUCS SKICHOMY 1 KITbKICHOMY CTaTHUCTUYHOMY aHali3y,
CHPSIMOBAHOMY Ha BUSIBJICHHS CTYIIEHS PO3BHTKY B CTYIEHTIB-(iI0JIOTIB
yMiHb BU3HAYaTH TMIATEKCT, MOTHBU aBTOpa W TEPCOHAXIB 00’ €MHOTO
TBOPY XYAO0XKHbBOT JIITEPATypH.
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Pe3ynbTaTt TEOPETUUYHOrO AO0CANIAMKEHHA

[TuTanns cnpuitMaHHA 1 PO3YMIHHS 3MIiCTY TEKCTY BUCBITIIOIOTHCS B
HAYKOBIH JliTepaTypi sK Ha PiBHI OKPEMHX MOBHHX OIMHHIL ((poHEM,
JekceM, MopdeM, CHHTAKCEM Ta iH.), TaK i 3aralbHOT0 KOHTEKCTY

nuckypey. I3 mporo mpuBomy O. Jlypis BkasyBaB, IO MPOIECH
JICKOJyBaHHSI Ta PO3YMIHHSI 3MICTY TEKCTY IependaydaroTb CHPUIHATTS
IUJTMX CMHCIIOBUX YPHUBKIB, SKE II0YacTy 3ajieKUTh BIiJ PO3YMIHHSA
OKPEMOTO CIIOBa, TOMY JIOT14HA MOCIIIOBHICTh «CJIOBO — (pa3a — TEKCT —
MIATEKCT» HE TMOBHHHA PO3YMITHCS SIK JIAHLIOT PEAIbHUX MOCIIJOBHHUX
ncuxonorigaux nporuecis (JIypus, 1998).

[IpoGnemMu po3yMiHHS CMHUCITY OKPEeMHX MOBHHUX OJIMHHUIb
3MeOUTBIIOTO  MPEJICTaBICHO B  MpaIsixX, SKIi  CTOCYIOThCS — JITEH
JIOMIKUTBHOTO Ta IIKUIBHOTO BIKy a0o0 Jopociux 3  0COOIMBUMHU
norpebamu. Tak, ydeHi JOCHTIKYIOTh BaXIIMBICTh PO3YMiHHS (hOHEM Ta
3araJlbHOTO PIBHS PO3BUTKY YCHOTO MOBJICHHS [UISl CIIPUHMAHHS
xynoxHix tekcriB (Hipfner-Boucher, Lam, & Chen, 2015 ra in.);
BUBYAIOTh JIEKCMYHI YWHHHKH, IO TO3HAYAIOTHCA HA PO3YMIHHI yChOTO
tekctry (Wauters, Tellings, van Bon & van Haaften, 2003; Verhoeven &
Perfetti, 2011; Goldfield, Gencarella & Fornari, 2016; Peters, Griiter &
Borovsky, 2018 Ta iH.); BHM3Ha4alOTh OCOOJHBOCTI CHOpPUAMAaHHS Ta
PO3YMIHHSI XYAO0XXHBOTO MOBJIIEHHS JOLIKUTPHUKAMU ¥ MOJOIIIMMHU
HIKOJISIpaMU Ha PiBHI (hpa3eosoriyHuX Ta iJIOMaTHYHUX CIIOIYK
(Florit, Roch & Levorato, 2013; Banyesa, [lanunesckasi, JlanteBa &
VYmrakos, 2017; Kanmukosa, Xapuenko & Mmucan, 2018; Mancuso, Elia,
Laudanna & Vietri, 2019 Ta iH.); OMHUCYIOTh BIUTUB IPaMaTHYHUX HABUUOK
YuTayiB, 30KpeMa MOp¢osoriyHoi OOI3HAHOCTI Ta OpIEHTYBaHHS B
CHUHTaKCMYHUX KOHCTpykuisx (Smith, Macaruso, Shankweiler & Crain,
1989; Tighe & Binder, 2015; Metsala, Parrila, Conrad & Deacon, 2019;
Jiang & Kuo, 2019; Mancuso, Elia, Laudanna & Vietri, 2019 ta in.) Tomio.

Tak, y pobori L. Verhoeven & C. Perfetti (2011) omwmcano
JIEKCUYHUI Ta HEJIEKCMYHUM aHali3 CJIoBa SIK CIOCOOM YCBIIOMIICHHS
3MICTy TMPOYHUTAHOTO. ABTOPH 3ayBaKWJIH, IO TPOIEC OCATHEHHS 3MICTY
ClIOBa B YHUTAYiB AUTAYOrO BIKY NPOXOAUTHh y Takid MOCIIJIOBHOCTI:
ckimagHi  oprorpadiuHi ciaoBopopmu — opdorpadiuHi OFMHHIIL —
Mopdotoriunuii aHaii3z — Mmopho-¢poHooriuHi oxuHuLi (MOphemu,
¢donemn) — cemantuyna cucrema. L. Wauters, A. Tellings, W. van Bon &
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A. van Haaften (2003) 3a3naumnim, 1Mo MpoIeC YCBIAOMIICHHS 3HAYCHHS
CJIOBa MOJIOAIIUMH IIKOJSIpAaMH MOXE BiOyBaTHCS TEPIENTUBHO,
JIHTBICTUYHO Y KOMOIHOBAHO 1 CIIOCOOM HOTO OIaHyBaHHS 3MIHIOIOTHCS
3 BIKOM JIUTHHH.

BuBuaroun  B3a€EMO3B’S30K MK  JICKCHYHHMMH  HaBHYKaMH,
MOpP(]OJIOTiYHO 00i13HAHICTIO Ta PO3yMIHHSIM mpounTanoro, Y. Jiang &
L. Kuo (2019) miiinui BHCHOBKY, 10 (OHOIOTIYHI Ta opdorpadivHi
O3HAKW MOP(QOJOTIYHO CKJIQJHMX CJIIB 3arajJioM BIUIMBAIOTh Ha
YCBIIOMJICHHSI 1X 3HAUEHHS CTYyJCHTaMHU KOJIEIXKY, IPOTE 3HAYHO OLIBIITY
JII0 CIIpaBiisie TpPaBUJIbHE PO3YMIHHS 3HA4YeHb OKpemMux Mopdem. J.
Metsala, R. Parrila, N. Conrad & S. Deacon (2019) 3’scyBanu, 1o Juiie
Mopdonoriuna 00i13HAHICTh YMOKJIMBIIIOE PO3YMIHHS MPOYHTAHOTO 32
MeXaMH PO301KHOCTEH, K1 MOSCHIOIOTHCS YUTAHHIM OKPEMHUX CIIB,

€ YHIKQIBHO BXIMBOIO JJISI PO3YMIHHS CTYIEHTaMHU IJIOTO TEKCTY.
[TpoBoasTUM TOCTIKEHHS HA JOPOCIHMX PEHUIIEHTaX 13 HU3BKUM PiBHEM
rpamotHocti, E. Tighe & K. Binder (2015) miiinumi moaiOHOro BUCHOBKY
II0JI0 BAXJIMBOCTI 1XHBOI MOP(HOJIOTIUHOT 00I3HAHOCTI YIS KPamioro
CHpUHMaHHA Ta PO3YMIHHS XyJO0XKHIX TBOPIB.

BuBuaroun crpuiimMaHHs 1 pO3yMiHHSA 3MICTYy Ha PIBHI TEKCTy B
€IHOCTI HOT0 KOHTEKCTyaJbHMX O3HAK, HAyKOBIl BHU3HAYWIM 3arajibHI
XapaKTEPUCTHKH IHOTO TPOIIECY: CIPUIUMAaHHS MOXe OyTH CUTyaTHBHHM
(bparmentapaum) — 3anexatu Bim mam’sti Ta ysu (Olive, Kellogg &
Piolat, 2008; Nowbakht, 2019 Ta in.), ase moxe OyTH i rII0OATBEHIM,
cBoro poay cxemoro ceitocnpuiiusaTts (XKunkun, 1982; Koctiok, 1950;
KypanoBa, 2012 Ta iH.); Kareropisi CupuiHATTS OaraTOMipHa i BKJIIOYA€ B
cebe eMoIliitHy 00yMOBIICHICTh, OMepaIlifHi MeXaHi3MH Ta IHIII SBUIIA,
HaJl IKUMH JIOMiHYe KoHIenTyainbHicTh (Hukugopona, 1972; Kanmukora,
Kanmukos, Jlanmmua & Xapuenko, 2008; Kupcanosa, 2009; Matseesa,
2009; Yenenesa, 2015; Beker, Kim, van Boekel, van Broek & Kendeou,
2019 Tta iH.); cHopuiiMaHHS SK KOTHITHBHA HaBHYKa OpraHizailii,
YTOUYHEHHS Ta IHTepIperamii ceHCopHOi iHdopMmalii Hacammepen
MOB’sI3aHE 3 KOTHITMBHUMH MOXJIMBOCTSIMH I1aM’STi, yBarm TOMIO, a
JPYTOI0 YaCTHHOIO 1IHOTO MPOIIECY BUCTYIAE BIUIMB 3HAaHb 1 OCOOMCTICHUX
XapaKTepPUCTHK: TEpeXHBaHb, iaealiB, nepekoHanb Ttomo (HoBukoga,
2016; Banyesa, [lanunesckas, JlanteBa & Ymakos, 2017,

Huctparos & Tapacos, 2018; Tourimpampa, Drigas, Economou &
Roussos, 2018 Ta iH.).
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H. AkimoBa ta A. AkimoBa (2018) 3a3nauniu, 1110 mporec i

pe3yNbTaT PO3YMIHHS TEKCTY 3aJIeXKaTh K Bl Cy0 €KTUBHUX, TaK

Bil OO ’€KTMBHMX YHMHHHUKIB 1 Yy3araJlbHWIM HAyKOBI MIAXOAU [0
npoOJieMH B TakWX HampsMax: pO3yMIHHS TEKCTY SK Ii3HaHHS,
OCMHUCJICHHS, BUPIIIIEHHS 3aja4, 1HTEpHpeTallis, ycBigoMiIeHHs Ta iH. Ha
i OCHOB1 JOCTITHUIIl BHOYAyBaJIM ILIAX PO3YMIHHS TEKCTYy TaKUM
YUHOM. CHOpHMMaHHS — IHTeprpeTaris — ineHTudikamis — emorliiiHa
imeHTUdIKaIisgs W YCBIIOMJICHHS. Y3arajJbHIOIOYH NUISIXH PO3YMiHHS
texcty, H. UeneneBa (2015) Buainuia Taki BUIM IHTEPIPETAIIMHUAX CXEM:
CMHCII0BI (BKJIFOYAIOTH OCOOMCTICHI CMHCJIM, MOTHBOBAHE CTABJICHHS [0
3HAYCHHS); KYJIbTYypHI (BUKOPHCTOBYIOTh HAasBHI B KYJIBTYpi 3pa3sKu);
KOTHITHBHI (BKJIIOYAIOTh KOHIICNTYaJbHI CXEMH, 3HaHHS 1 YSBJICHHSI
cy0’exrTa).

XapakTepu3ylo4yn CIPUAMaHHSA XYyJOXKHBOTO TBOPY, HAYKOBII
BKa3yIOTh Ha WOTO CKJIATHICTh Ta JBOKOMIIOHEHTHICTh. MEXaHi3M TBOPYOi
Ta EMOIIHHO-BOJIbOBOI AKTHBHOCTI 1 MeEXaHi3M 00pa3HOro aHami3y
xynoxuboro tekcry (Huxudopona, 1972; Kupcanora, 2009; MartseeBa,
2009; Gibbs, 2013; Hosukoga, 2016; Banyesa, /lanuneBckas, JlanreBa &
Vmakos, 2017; HuctparoB & Tapacos, 2018 rta in.). o oCHOBHHX
OpIEHTHUPIB, SKI CHPSIMOBYIOTH TBOPYY AaKTHUBHICTh PELUIIEHTA MO0
cripuiiManHs xynoxuboro TBopy, O. Hikipoposa (Hukudoposa, 1972)
BiJJHECTIa TaKi: OPIEHTYBAHHsS B JKaHpl Ta 3arajJlkHOMYy XapakTepi TBODY,
Micii Ta yaci i, oOcs3i TBOpYy. Y 3B’S3Ky 3 €MOIIHUM CIpPHUIMaHHIM
JOMMHOK 00pa3Hoi cuctemu XxynoxuHboro TBopy R. Gibbs (2013)
OOTpyHTYBaB  KaTeropirto  «MeTraopuyHa  TOBEIIHKA  JIIOJUHNY,
3a3Hayalouy, 110 BOHA BUHUKAE B pe3yNbTaTi B3aeMOAil 0e3nidi GakTopiB
SK YaCTMHM MPOIECIB CaMOOpraHi3alii JIOJUHM MiJ] 4Yac CHpUMMaHHS
JITEPaTypHOTO TBOPY.

A. Tourimpampa, A. Drigas, A. Economou & P. Roussos (2018)
BKa3aJik, 10 3arajoM Ha CIPUHMAaHHS XYJIO0XKHBOTO TEKCTY BIUIMBAIOTh
TPH YMHHUKH. OCOOMCTICTH ajpecara, MeTa 1 cuTyaiis. BaxiuBicTb
pPO3yMIHHA CHUTYyallli MOBJICHHS TIOpS 13 IHIIUMHA  YWHHUKAMHU
obrpynToBano B mpani D. Kleinschmidt & T. Jaeger (2015), ne aBropm
3ayBaXWJIH, IO CHUCTEMa CIPHHMaHHS XyJOXXHHOTO MOBJICHHS Mae
NEPEKOJIOBYBATH CHMBOJHM Ha OCHOBI a) PO3Mi3HABaHHS CHUTYAIlid, IO
BUHUKJIM paHile; 0) y3arajlbHEHHS IHIINX CHTYaIlil, 10 TPYHTYIOTHCS Ha
MOTEepeIHLOMY JIOCBI/Ii; B) aaNTyBaHHs 0 HOBUX CUTYAIIii.
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BaxumBy ponp y cropuiiMaHHI XyIOKHBOTO TEKCTY BiJirpae
pPO3yMiHHSI HOTO MiATEKCTY, MOTHBIB aBTOpa i mepcoHaxiB (BwiroTckui,
1982; Jlypus, 1998; Kupcanona, 2009; MatseeBa, 2009; HoBukosa, 2016;
Banyesa, Jlanunesckas, JlanteBa & VYmakos, 2017; HuctpatroB &
Tapacos, 2018 ta in.). I3 uporo npusoay O. Jlypis 3a3HauaB, 1m0 «aHai3
MpoIleCYy PO3YMIHHS 3MICTY BHUCJIOBJICHHS 1 TIEPEXOAYy BiJ CHCTEMH
30BHIIIHIX 3HAY€Hb JO BIAOUTTA BHYTPIIIHBOTO MiATEKCTY 1 MOTHBY
3aJMIIAETHCS LEHTPATBHAM 1 Majlo pO3pOOJICHUM PO3MALTIOM ICHUXOJOTI]
nizHaBaibHuX mpoueciBy (JIypus, 1998: 316). E. Black (1989) niinwia
BUCHOBKY, IO HPUPOAY JITEPAaTYpHOTO IUCKYpPCY CIIiJ BUBUATH dYepe3
MOTHBU aBTOpPA, BIJHOIIEHHS MK ICTOPI€I0 CTBOPEHHS Ta TEKCTOM, a
TaKOX uepe3 Alayiord, o0 MoKa3aTH, sIK HAa KOXKHOMY 13 IIUX PiBHIB
HPOSIBIISIETHCS BUTa/laHa CYTHICTh XY/10’KHBOT'O TBOPY Ta 1H.

3a3HayeHl OCOOJMBOCTI CHPUMMAHHA Ta PO3YMIHHS 3MICTy
XYHAOKHBOTO TEKCTy aKTUBHO BHBYAIOTBCA B CydYacHIl HayKOBid
JiTepaTypl CTOCOBHO PELMITIEHTIB IOHAIILKOTO Ta Aopocioro Biky. Tak, O.
JlutBunenko (2014) 3’scyBana, 110 MPOIEC CIPUUMAHHS JITEPATypHOTO
TEKCTY JIOPOCIMMHU BKIIOYA€ TaKl CTPYKTYpHI €JIEMEHTH, SIK YMTallbKa
cripsiMoBaHicTh (Cy0’€KTHA, aKI[iOHAJbHA Ta €MOIliHA) Ta THI POOOTH
JIOJUHA 3 JITEpaTypHUM TEKCTOM (aHATITHYHUH, (opMaTi30BaHHH,
iHTYiTHBHUIT Ta ruOuHHKN). Cepel MPeACTABHUKIB Pi3HUX COI[iaIbHUX Ta
BIKOBUX TPYyN JIOCTIIHUI BHUOKPEMMJIA TICUXOJIOTIUHI THUIHM YWTAYiB
JTepaTypHUX TEKCTIB. aKTUBHUM, 1HEPTHUH, MacCUBHHI, MHCICHHEBUII,
JI€BUIA; HATYPATICTUYHMN (BUCOKHIA PIBEHB); HATYPANICTUYHUH (HU3bKUIA
PIBCHB).

AHaNi3yroun CpuiiMaHHs XyJ0KHBOTO TEKCTY (MIOETHYHOTO TBOPY)
cryneHramu-¢inonoramu, 1. Horaueschka  (2018)  Bu3Haumma
MICUXOJIOTIYHI OCOOMMBOCTI HOro pO3yMiHHA MaHOYTHIMH BYHMTEISIMH-
CIIOBECHWKAMH, SIKI BKa3yIOTh Ha B3AaEMHY KOPEJSII0 OCHOBHHX HOTO
cknananukiB (iges, Tema, ¢akryanbHa W emoriiiHa iHdopMmaris) Ta
0coOHCTICHUX  MpOQeCiiHUX HOBOYTBOPEHb CTYACHTIB  (YMTaIbKa
KOMIIETEHTHICTh, MOBJICHHEBO-MHUCIIEHHEBA KOMIIETEHTHICTB). Kpim Toro,
aBTOpPKa BHMOKPEMWJIA TaKi TUIOBI TPYIHOLI: PO3YMIHHS IMIUTILIUTHOI
iHdopmalii, yCBIJIOMJIIEHHS BJACHMX IEpeXHBaHb, BHOKPEMJICHHSA
KJIIOYOBUX  CIiB, XYJOXHIX JleTaliei, HOBOTBOPIB, HEIOCTaTHA
c(hOpPMOBAHICTH /11aJIOTIYHOI B3aEMOJIT 3 TEKCTOM Ta 1H.

Pesynbpratin mocnmimpkens P. Kupuuenko (2004) mono po3ymiHHS
MaiOyTHIMU (iJI0JIOraMi HaBYAIBHUX TEKCTIB TAKOX CBITYATh,
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o 3Ae0UIBIIOr0 CTYAEHTH HE BOJIOJAIIOTH OCHOBHUMH OIEpalisiMU
PO3YMIHHSI TEKCTy Ta MPHUHOMaMH [iaJOTiYHOI B3a€EMOJIi 3 HUMH, HE
MalTh HEOOXIHMX KOMYHIKAaTUBHMX 3HaHb, HE BMIIOTh TIPaMOTHO,
JIOTIYHO, SICHO BHCJIOBIIIOBAaTH CBOi JAYMKH Ta CIIBBIJIHOCHTH BJAcHI
KOMYHIKaTHBHI ITPOSIBU 3 HABYAJILHOIO JIISTbHICTIO.

OTxe, BHUCBITJIICHHS MpoOJeM CHpUMMaHHS 1 PO3YMIHHS 3MICTYy
TEKCTy B HAyKOBIH JITEpaTypl € PI3HOCHEKTHHM 1 XapaKTepHU3yeEThCS
MEBHUMH TEHJICHIIISIMU. Ha PIBHI PO3YMIHHS 3HAYCHHsI OKpeMHX (OHEM,
nekceM, (pazem Ta iH. 3A€OLIBIIOTO PO3TISAAETHCS JJI PELHUIIEHTIB
JOLIKUTFHOTO Ta MOJIO/IIOTO MIKITLHOTO BiKY; Ha piBHI Mop(dooriunoi Ta
CUHTAKCUYHOI OOI3HAHOCTI — JUIS CTapIiMX IIKOJSPIB Ta CTYJEHTIB
KOJIE/DKIB 9M JIOPOCIMX 3 OCOOJMBHMH TOTpedamMu; Ha pIiBHI IIJIOTO
KOHTEKCTY 1 JJUCKYpCY — JJIsi CTYIEHTIB 3aKjajiB BUIIOI OCBITH, 30KpeMa
MaiOyTHIX (1I0JIOTIB.

[Ipouecu cmpuiimMaHHs Ta pPO3YMIHHS CTyAEHTaMHU-(DiTonoraMu
XYJOKHBOTO TEKCTY BEITUKOTO OOCATY IPYHTYIOTHCSI Ha JIBOX OCHOBHHX
CKJIQIHAKAX: KOTHITUBHUX HABUYKAX, MOKJIMBOCTSX IaM’SITi, yBaru TOIIO
Ta OCOOHMCTICHMX XapaKTepUCTHKaX 1 EeMOLIMHMX MepeKUBaHHAX
crynenta. [lpormec crpwiiMaHHS JIITEPATypHOTO TEKCTY BKIIIOYAE TaKi
CTPYKTYpHI €JIEMEHTH, SIK 4YMTallbKa CIpPSIMOBAaHICTb Ta TUIl POOOTH
CTyJIEHTa 3 JITEPAaTypHUM  TEKCTOM, 3aJIeXUTh B  CTYIEHSA
c(OpMOBaHOCTI OCOOUCTICHUX NPOQECiHHUX HOBOYTBOPEHb CTY/EHTIB
(unTarbka KOMIIETEHTHICTh, MOBJICHHEBO-MHUCICHHEBA KOMITETEHTHICTB),

TaKoXX TepedyBae TiJ BIUIMBOM TICHUXOJOTIYHOTO THIMY, 10 SKOTO
HaJIeKUTh  CTYIACHT-(PUIOJIOT:  aKTUBHHMM;  IHEPTHHUM,  MacCUBHMIA;
MUCJICHHEBUIA; TIE€BUI; HATYPATiCTUIHUNA.

Pe3ynbTaTi eMnipuYHOro A0CNiAXKeHHs

Maroun Ha MeTi BUSBUTH JI€SKi AaCMEKTH aKTYyalbHOTO CTaHy
PO3BUTKY YMiHb CTYAEHTIB-(Q110JOTIB CHpUWMATH W PO3YMITH TEKCT
XYA0XKHIX TBOPIB BEJIUKOTO 00CATY, MU BHUKOPUCTAIH METOIMKY
BU3HAYEHHS CMHUCIIOBUX SIIep TEKCTy Ta I1X IMOBIPHICHOTO 3B’SI3KY
(Beirorckwmii, 1982; Jypust, 1998) i MeToiMKy BU3HAUCHHS I ITEKCTY

motuBiB  (Beirorckuit, 1982; Jlypus, 1998), copsmoBaHi Ha
J1arHOCTYBaHHS YMiHb 1 HABUYOK CTYJEHTIB-(PIJIONOTIB IEKOIyBaTH 3MICT
00’€MHOTO TBOPY XYJIOKHBOT JTiTeparypu. Marepiajaom st 3aCTOCYBaHHS
MeToauK Oyno oopano TBip . BumHeBcbkoro «CaMOTHICTE y Mepexi».
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Jocnimpkenns npoBoauiiocs Ha BuOipmi 13 60 cTyneHTiB (is10g0Ti4HOTO
bakynbTeTy. YMOBOK NPOBEIEHHS EKCIIEPUMEHTY Oyllo IonepeaHe
03HAMOMIIEHHS PECIIOH/IEHTIB 13 TEKCTOM TBOPY.

3acTocyBaHHS METOAMKH BHJUIEHHS OKPEMHMX CMHUCIOBUX fep Ta
BU3HAYEHHS 1X IMOBIPHICHOTO 3B’SI3Ky MPOBOAMJIOCS B MpoIleci
EKIMEPUMEHTAIBHOTO JTOCIIIPKEHHS B TaKii MOCIIIIOBHOCTI

OOroBOpeHHs 3arajlbHOro 3MICTY TEKCTy Ta Iepediry momiil y
HBOMY 32 JOMNOMOTOI0 MOCTAaHOBKM 3allMTaHb PENPOAYKTHBHOTO THUIY,
Hamp.: «Skuii yac ommcaHo B TBOPi?», «XTO BUCTYNAE TOJOBHUMHU
reposimu?», «/le BigOyBamucs ocHOBHI mofii?», «I1lo BpemTi Tpanumocs

reposiMH?» 1 IO,
2. BuokpemiileHHSI ~ «IIepellaMHUX MOMEHTIB» Yy 3MICTi TBOpY,
SIK1 3MIHIOBABCS X1/1 TIOJIii, CTUCITUII TTepeKa3 3MICTy BHIICHUX
TEMaTUYHUX OJIOKIB.

KonexktuBHe  (opMynioBaHHS ~ CMHUCIOBHX  MapKepiB st
BUUICHUX SA€P: 3HAHOMCTBO TOJIOBHUX T'epoiB y Mepexi — JIMCTYBaHHS —
3yCTpid — Jpama — pO3CTaBaHHS.

OOroBopeHHs1 B3a€EMO3B’SI3KY MI)K CMHCJIOBUMH sJIpaMu  3a
JIOTIOMOTOF0 3aliTaHb HA AHTHUIMIIALIIO, Hamp.. «SKUil pO3BUTOK MO
Bu ysBnsun, Koy Briepiie MpoyuTaId Mpo 3HalHOMCTBO TOJIOBHHUX T'€pOiB

Mepexi?», «Hackinbku Bami aymku Oynum Onu3bKi 0 OpuUriHAIY
TeKCTY?», «Hu Oyna 3akiajieHa BXe B 3MICT1 JIUCTYBaHHS F'OJIOBHUX I'epoiB
JpaMaTU4Ha po3B’si3Ka CTOCYHKIB?» Ta 1H.

V mporieci peasnizaliii BCixX eTariB METOIUKH BU3HAYEHHS CMHUCIIOBUX
Aep TEKCTy Ta iX IMOBIPHICHOTO 3B’S3KYy MM IEpEKOHAJMCS, IO
abCoJIIOTHA KUTBKICTh CTYAEHTIB 3/1aTHI MepeiaTH MOAil TBOPY, MOAUTUTH
HOro Ha CMHUCIIOBI YaCTUHU Ta TepeKa3aTH, Tak ke, AK 1 HOMIHyBaTH Ta
BU3HAYUTH MOCIIIJOBHICTh 1 B3a€EMO3B’SI30K CMUCIIOBUX SIZIEP TEKCTY.

HactymHuM eTarmoM eMITipuYHOTO JOCIIPKEHHS CTalo BUSBICHHS
IMIMOMHU CHpUiMaHHA W PO3YyMIHHS TEKCTY 32 METOJHMKOIO BH3HAYCHHS
MIATEKCTY Ta MOTHBIB, /IS YOTO MH 3alpOINOHYBAIM DPECTIOHJICHTaM
MUCbMOBI 3aBJJaHHS:

CdhopmymtoiiTe OCHOBHY AYMKY, IKY aBTOpP XOTIB JIOHECTH 10
qHuTava.

3a 3araJbHUM HAcTPOEM, IO BHMKJIMKAE IMPOYUTAHHS TEKCTY,
cnpoOyiiTe BHU3HAYMTHU BHYTPIIIHI MOTHBH aBTOpA, MNPUYUHH JUIS
HalMCaHHS TBOPY.
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OOrpyHTY#TE BiICYTHICTD Y TBOPI IMEHI T'OJIOBHOI FepOiHi.
BusHaure miATeKCT KOYKHOT PEIUIIKK B HACTYIIHOMY YPUBKY 1
MOTHBH MEPCOHAXKIB!

P.1. BOHA: Tu oymacut, wjo cio8’auam modice cmamu 8 npucooi
ncuxomepanesm? Yu Tu we oani cnos sitHun?

P.2. BIH: Mabymu, yoce Hi. A He n’to eopinku, s NYHKMYaibHUil,
00MpuUMYIO CNI08A | He OP2aHi308YI0 NOBCMAHb. Ale ncuxomepanesma

mas nasimo y [onvwi. [lpome ye 6yn10 max 0agHo, wo 1020 mooi
HA3UBanu NCUXiampom.

P.3. BOHA: I Tob6i oonomie yeti ncuxiamp?

P.4. BIH: Cam ncuxiamp — ni. Ane me, wo 51 no4y8 y tioco
NPULMAaibHi, MeHI Oyace 00NoMoz2io.

P.5. BOHA: V Tebe 6ys xsopuii posym uu oyuwa?
(BumaeBchkwii, 2019)

[lepme Ta gpyre 3aBgaHHS MM BIIHECHH JIO YacTKOBO
PENPOAYKTUBHOTO TUIY, OCKIIBKM B HUX BHUMArajuaocsi BiITBOPUTH BJacHI
IYMKHU Ta €MOIii, SKi Bi4yBalli CTYACHTH IiJ] 9ac CIpUHMaHHSI TEKCTY, a
TpeTe 1 YeTBepTe — JI0 MPOAYKTUBHOIO, 60 Ul X BUKOHAHHS BUMAarajiocs
JIOJJaTKOBE OCMUCIJIEHHS TEKCTy, MOJAIM y HbOMY, OOJyMYBaHHS pEILIiK
MEPCOHAXIB TOILO.

AHani3 CTYIeHTCBKHMX BIANOBiAEH Ha Meplie 3aBAaHHS II0Ka3aB
JesiKl pO301KHOCTI Yy BHU3HAUEHHI T'OJIOBHOI JYMKH, SIKI MU 3a CMHCIIOM
y3aralbHWIM B TaKuUX TBEPKEHHSX: «YCIM JIIOAIM B YCi 4acu He
BHUCTayae KoxaHH» (63,3%, n = 38), «mo3a IHTEepHETOM CaMOTHICTbH
nepecaiaye moauny» (25,0%, n = 15), «BipTyanbHe KOXaHHS HE Mae
cmuciy B peanbHOCTI» (11,7%, n = 7). KinbkicHi pe3yiabTaTd BUKOHAHHS
MEpIIOro 3aBJAHHS CBIMYaTh, IO OMHUTYBAaHI OCSATHYIW TOJOBHY ITYMKY
TBOpY, TOMY YCIIIIIHO W MEpeBa)XHO MPABUIBHO BUKOHAIM 1€ 3aBJaHHS.
[Tig wac #oro BWUKOHAHHS HE BUHHUKAJIO OJATKOBHX 3alUTaHb, OTKE,
orepalliss BH3HAYCHHS TOJOBHOI JYMKH TEKCTY BEJIHMKOTO 0O0CsTY €
OIIAaHOBAHOIO PECTIOHIEHTaMU Ha BUCOKOMY PiBHI.

Jlpyre 3aBiaHHsl MaJIo €TAJIOHHY BIJIOB1/Ib, OCKIJIBKU CaM aBTOP
3ayBa)KyBaB, 110 HOMY OYJI0 CYMHO HICIIsl PO3TYUYEHHS 3 APYNKHUHOIO

XOTIJIOCA «BUIUIECHYTHW» CaMOTHICTh 1 TYI'y B XYJI0XKHbOMY TBOpI
(Buminercokwuii, 2019). Cepes CTYICHTCHKHX BINMOBiACH HAOIMKEHUMHU
10 etanonHoi BusBmiaucs moHan 88,3% (n = 53), mo € 3a70BUILHHM
pesyabTaToM. Ilin yac yuTtaHHs MalOyTHI BUMTEN OCATHYJIU €MOILIMHUI
MOCKJI aBTOpa 1 MPaBUILHO BU3HAUMIM MOTHUBHU HAINMCAHHS TBOPY,
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xo4ya (OpPMYIIOBaHHS LUX MOTHBIB Jemio pozdiranucs: «iiomy Oyio
norao (CaMOTHBO) 1 B TEKCTi BiH MOKa3aB O€3HAJii0», «TEKCT BUKIHKAE
CyM 1 Jesiki HEeTaTUBHI BIMYYTTS, TOX, I1e 1 OyJI0O MOTHBOM aBTOpa IO
HaIlMCaHHs», «BIH XOTIB NMPUBEPHYTH yBary sKOMora OUIBIIOI KIJIBKOCTI
JIOJIeH 10 CBOIX TIPOOIeM» 1 IO/,

Binrak pe3ynbTaTd BUKOHAHHS JAPYroro 3aBAaHHs IMOKa3aJd, IO
eMOILIiiiHe CTIpUIIMaHHS TBOPY, PO3YMiHHS €MOLIii IEPCOHAXKIB Y HHOMY Ta
MOTHBIB aBTOpa TaKOX BiJOYBA€ThCS B PECIOHACHTIB Ha JOCTaTHHOMY
piBHi. OjHaK, BBaXAEMO, M0 MOJAIBIIOIO BHUBYCHHS MOTpPeOye
EeMOILIIMHICTh CHOpUiMaHHA Ta PO3YMIHHS HHUMH TBOPIB XYJI0XKHbBOI
JITEpaTypy 3 MEHIIIMM EMOI[IITHIM HaBaHTAKCHHSIM.

AHani3 pe3ynbTaTiB BUKOHAHHS TPETHOTO 3aBJAaHHS 3aCBITYHB, IO
OUIBLIICTh  CTYACHTIB-QUIONOTIB MiJA Yac YWTaHHA TEKCTy He
3aMUCIIOBAIIUCS HAJ TMPHUYMHAMH 3HEOCOOJCHHS TOJIOBHOI TepOiHI Y|
B3arajii He MOMITHJIM B1ICYTHOCTI B Hel iIMEH1, TOMY 3allUTaHHS BUSBUIIOCS
JUIsE  OUTBINIOCTI 3 HHUX HECHOJIBaHUM. Y3araJlbHUBIIM 33 OCHOBHHM
3MICTOM JOCHTh pi3HI 3pa3KH BIJAINOBiJEH, MU OTPUMAaJIM TaKi THIIOBI
BapiaHTH: «ii MPaKTUYHO HE ICHYBAJIO B HOr0 peasbHOCTi, TOMY 1 iIMEHI He
notpi6Ho» (16,7%, n = 10), «OCKUIbKM KOXaHHS 3pajauia KiHKa, a He
SIky0, To BiH Mae iM’s, a BOHa — Hi» (28,3%, n = 17), «y Hel Oyino iM’s1:

spasm Harans ([xennidep)» (25,0%, n = 15), «1 He 3aMHUCITIOBABCS
(3amucmoBanace)» (30,0%, n = 18). 1li pe3ynbTaTd MU IHTEPIIPETYBAIU
K TIepEeBaXHY BIJICYTHICTb Yy PECHOHJEHTIB TJIUOOKOIO pPO3YMIHHS
MiITEKCTy 1 MOTHBIB aBTOpa, ockinbku nume 45,0% (n = 27) i3 Hux
HaJaIM TEBHE TIAyMaueHHS aBTOPChKiK 3aaymii, a 55,0% (n = 33) —
y3araji He 3aMHUCIIIOBANIMCS HAJ HEIO YU BiAMOBIIN HEMPABUIIBHO.

Yerepre 3aBaaHHA Oyjao HaWCKIaIHIIIAM 1 BUMaraio TITHOOKOTo
3aHYpEHHS B NMPHUXOBaHUI CMHCI PEIUIK MepcoHaxiB. Pe3ympTaT ioro
BUKOHAHHS 3aCBIIUMIN TPAKTUYHE HE3HAHHS CTYyJIEHTAMH 3HAuYCHHS
TEPMIHY <«IIIATEKCT» Ta HEBMIHHS BHM3HauaTu Horo. He Bukonamu e
3apnanHs B3aram 13,3% (n = 8) onuTyBaHMX; BUKOHAIM MOMHUIKOBO a00
4acTKoBO mpaBuiibHO 65,0% (N = 39); BuKOHATU npaBUiIbHO Jumie 21,7%
(n = 13). I1ix yac BUKOHAHHS 3aBJAHHS OUIBIIICTE PECHIOHACHTIB XOTLIH
OTPUMATH JI0IaTKOBI MOSICHEHHSI Ta JOMIOMOTY Y BUKOHAHHI.

[TomMunkoBi  BIANOBIAI ~ MICTHWJIM  HE3pO3yMUIl,  HEMpaBWIIbHI
TAYMA4YeHHs YW TICPENHMCYBAHHS 3MICTY pPEIUIiKM TEPCOHaKA IHIIUMH
cioBamHu, Harp., 0 P.1: «BoHa Xoue ckaszarH, 110 CJIOB’sTHAaM HE MOTPiOHI
MICUXOTEPANIEBTUY», «BOHA XOU€ JII3HATHUCS HOTO CIPABKHIO
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HAI[lOHAJBHICTE» TomlmO. Haiibinpe mnpaBWIBHUX a00 OJIM3BKUX [0
NpaBWIBHOI BiAMOBiAed Bim3Haumnocs no P.5: «BoHa 3amumgerscs 10
HBOT0», «BOHA ITOKA3Ye, 10 X04e Mi3HATH HOro OIMKYIe» Ta iH.

OTxe, pe3yabTaTh BUKOHAHHS YETBEPTOTO 3aBJIAHHS 3aCBIIUMIIM,
IO JOCTAaTHIX HAaBUYOK PO3YMIHHS MIATEKCTY B CTYAEHTIB-(1I0JIOTIB
HEeMae, 10 OOyMOBIIOE MOTpeOy B po3poOJIeHHI CHelialbHUX 3aXOJliB
00 X HiJIECIPSIMOBAHOTO HABUAHHS BU3HAYATH IMIATEKCT, IPOHUKATHU B
3aJyM Ta MOTHBHM aBTOpa Y BEJIMKHUX 32 0OCATOM TEKCTaxX XYyJOXKHBOI
mitepatypu. BomHowac aHami3 pe3ynpTaTiB BHKOHAHHS IIEPIIOTO Ta
JPYroro 3aB/JaHb, SKi Majlu OUIbII PENpOAYKTHBHHHA XapakTep, 3HAYHO
BUIII 1 IEMOHCTPYIOTh HAsIBHICTB 1 CPOPMOBAHICTh HABUYOK PECIIOHICHTIB
BU3HAUaTH TOJOBHY JyMKY TBOPY Ta HOro 3arajbHe eMOLiiHe
3a0apBIICHHS.

Dvckycii

EmmipuuHi  JOCTIDKEHHS [IOJ0 CHOPUMMAHHS 1 YCBIJOMIICHHS
CTYJEHTaMU-()1JI0JIOraMu 3MICTY TEKCTY MPOBOAMIIUCS B MEKax HAyKOBHUX
NoIyKiB ykpainchkux yueHux (Kupuuenko, 2004; IBamikeBuu, 2018;
Horauescbka, 2018; Ilycrosumii, 2019), y sKuX aBTOpW MIAIILIH
aHAJIOTIYHUX BHUCHOBKIB IPO HEJOCTaTHIO C(OPMOBAHICTh YMiHb 1
HaBUYOK MaHOyTHIX  (UIONOriB  JEKOAYBaTH 3MICT TEKCTy Ta
OpraHi3oBYBAaTH MIaJIOTIYHY B3aemojair0 13 HUM. OJHaK TpeaMeT
JOCIKEHHsT B poOoTax IIMX HAYKOBLIB HE mepeadayaB BHUBUEHHS
npobieMu pO3yMIHHS MIATEKCTY Ta MOTHBIB Ha MaTepiajl IPO30BOIO
XYI0KHBOTO TEKCTY BEITMKOTO O0CSTY, TOMY CTaTUCTHYHHX AHUX IIOJO
MOPYUIEHOTO TNHTAaHHSA B HAyKOBiM naymmi obmans. OTpuMaHi Hamu
pe3yJbTaTu nependavaroTh MOAAJIbINY HAYKOBY TUCKYCIIO B TPOOIEMHOMY
MoJIi CrpuiiMaHHs 1 po3yMiHHS (ijoJoraMu MiATEKCTY Ta MOTHBIB Ha
piBHI 3arajbHOr0 KOHTEKCTY Ta JMCKYPCY BEIHKOTO IPO30BOTO TBOPY
XYJ0KHBOT JIITEPATYPH.

BucHoBKMU

AHami3 mpoOsieMu  COpUMaHHA 1 PO3YMIHHS — CTYACHTaMH-
¢dimosoraMu  XyJAOXKHIX TEKCTIB BEJIMKHUX OOCSTIB 3acBIAYMB TEBHI
HEJIOJIIKK B TEOPETUYHOMY BUBUCHHI TUTAHHS, OCKUTBKU B HAYKOBIH
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Teopii Maibke BIACYTHI Tpalli, y SKHX KOMIUICKCHO BHCBITJICHO
0COOJMBOCTI JE€KOAYBAaHHS HHUMH IPO30BOIO TEKCTY BEIUKOro 00cAry,
30KpeMa 1 3 ypaxyBaHHSIM BHMOTI MalOyTHBOI mpodeciiiHol AisSIbHOCTI.
Biporizno, mo came 1eil ¢akT HEraTUBHO II03HAYAETHCA Ha
chopMOBaHOCTI BIAMOBIAHUX YMIHb 1 HAaBMYOK MaHOYTHIX Yy4YHUTENiB
OCATaTH 3MICT TaKUX TBOPIB, MPUUYOMY OIHHMM i3 BaXKIUBUX 1 HaWMEHII
JOCITIJDKCHUX HAmpsiMiB  BUPILMICHHA 1i€i TpoOJeMH € BHUBYCHHS
IMUOMHHMX MEXaHI3MiB, CHPSAMOBAaHUX Ha YCBIJIOMJICHHS IIIJITEKCTY,
MOTHBIB aBTOpa, IEPCOHAXKIB TOIIIO.

Pesynbrati  TEOPETMYHOTO aHAII3y MPOJEMOHCTPYBAIH, IO
npolecd — COpuiMaHHsS  Ta  PO3YMIHHS  CTyAeHTaMH-(ijgojoramu
XYIA0KHBOTO TEKCTY BEIUKOTO O0CATY IPYHTYIOTHCSI Ha JIBOX OCHOBHHX
CKJIaTHUKaX: KOTHITUBHUX HaBMUYKaX, MOXJIMBOCTSAX IaM AATi, yBaru TOLIO
Ta OCOOMCTICHMX XapaKTEpPUCTHKAX 1 EMOUIHHUX TepeKUBaHHIX
cryaenta. [lpomec crpuiiMaHHS JITEpPaTYpHOTO TEKCTy BKIIOYA€E TaKi
CTPYKTYpHI €JIEMEHTH, SIK YHUTallbKa CIPSMOBAHICTh Ta TUIl POOOTH
CTyIeHTa 3  JITEpPaTypHUM TEKCTOM, 3alleKHUTh B  CTYICHs
chopMOBaHOCTI OCOOUCTICHUX MPO(deCiiiHUX HOBOYTBOPEHb CTY/CHTIB,

Tako)X IepeOyBae MiJl BIUIMBOM IICHXOJOTIYHOIO THIY, /10 SIKOTO
HQJIGKUTh  CTYIEHT-(IIONOr.  aKTUBHUM,  IHEPTHHUH,  MaCUBHMIA;
MUCJICHHEBUH; J1€BUI; HATYPATICTUUHUH.

Pesynbratu  eMIipuYHOrO  JOCHIDKEHHSI  3acCBIYMIIA, WO B
PECIIOHJICHTIB HasBHI PO3BMHEHI HAaBUYKH PENPOIYKTUBHOI poOOTH i3
TEKCTaMU BEJIMKHUX O0OCATiB. BOHM Ha BHCOKOMY pIBHI BIATBOPIOIOTH
¢dakTyanpbHy 1H(MOpMAalil0 TEKCTy, MOXYTb BHU3Ha4YaTH €MOLIlHe
HaBaHTAXXEHHS TBOPY, HOro TeMy, FOJIOBHY IYMKY, 3arajoM OpIEHTYIOThCS
y BUAUIEHHI CMHUCJIOBHX fJIep TEKCTY Ta BHU3HAUEHHI iX B3a€MO3B’S3KY.
[Topsin 13 UMM TPOAYKTHBHI BUAM OCMHUCICHHS MIATEKCTy Ta MOTHBIB
aBTOpa 1 MEePCOHAXIB OMAHOBAHO CTYyJEHTaMHU-(iI0J0raMil Ha HU3BKOMY
piBHI, 10 OOYMOBJIIOE MOTpedy BHUBYEHHSA TJIMOMHHUX MeEXaHi3MiB
(GYHKIIIOHYBaHHSl I[MX TMPOIECIiB Ta PO3POOJICHHS 3aXOJiB IOAO iX
L1JIeCTIPSIMOBAHOTO PO3BUTKY.

Jlo mepcreKTUBHUX HampsAMIB JTOCIKEHHS Mpo0iIeMu cripuiMaHHs
Ta PO3YMIHHS XYI0KHBOTO TEKCTY CTYIEHTaMH-(PUIONOraMH BiJHOCHMO
Taki: BHUBYEHHS OCOOJIMBOCTEH  (YHKIIIOHYBaHHS TBOpUYOi  YSBU
PECIIOHJICHTIB, 110 AKTUBI3YETHCS NEpPE YUTAHHAM XYA0XKHBOTO TBOPY Y
nporeci  MONEpPEeIHbOrO  O3HAMOMIIEHHST 3 HHUM  4Yepe3  CHCTeMY
M03aTeKCTOBUX O3HAK: T€Ma, KaHp, 00CsIT, 3aroJIOBOK, ermirpad ToIo,
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TAaKO’)X BHOKPEMJICHHS UYWHHHKIB, $IKi BIUIMBAIOTh Ha ii PO3BHUTOK;
KOpEJISIisl TpoIeciB iHTeprnpeTanii, iAeHTH]IKamii Ta yCBIIOMIICHHS
TEKCTY XYAOXKHBOTO TBOPY 3aJEKHO BiJ CTYINEHs 00i3HAHOCTI KOXHOTO
CTYJICHTa 3 TEOpIEI JiTepaTypu, HOro IHAMBIAYAIbHHX PO3YMOBUX,
EMOIIIfHUX, CEHCOPHHX OCOOJIMBOCTEH; EMOIIWHICTh CIPUIMAaHHS Ta
PO3YMIHHS PECTOHJICHTaMHU TBOPIB XYAO0XKHBOI JIITEpATypu 3 MOMIPHUM
EMOIIIIfHUM HAaBaHTA)KCHHSIM Ta 1H.
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AHOTALIA

Bcmyn. Y cmammi  obrpyHmosaHo  rnompeby  nposedeHHA  OOKAAOHO20
fcuxoniHzgicmu4yHo2o  00cniOweHHA  npobaemu  cipulmMaHHA ma  PO3yMIHHA
cmyodeHmamu-ghinono2amu 06’eMHO20 XyOOH HbO20 MBOPY, OKPECAEHO il akmyasbHicmb
yepez HeOOCMAMHIO KifbKicme McuxoniHegicmu4HUX 00Cai0x#(eHb, WO PO3KPUBAIOMb
2UBUHHI acrekmu Yux npouecie, a MAKoM« 8aMUBICMb iX e(heKmu8H020 NPOMIKAHHSA 8
npodeciliHili  disnbHocmi cmydeHma-ginonoza. 3a Memy BU3HAYEHO [1POBEOEHHSA
meopemuyHo2o aHanizy npobaemu  cnpuliMaHHA  pPO3YMiHHA cmydeHmamu-
inonozamu Xxy0omHb020 MeKcmy 8 Haykosili nimepamypi ma 8usA8sEHHA pPiBHA
cchopmosaHocmi yMiHb | HABUYOK pecrioHOeHmMie uy000 0eKody8aHHA 3Micmy 06’emMmHO20
Mpo308020 Meopy XyOoH HbOI Nimepamypu.

Memodu. [lna 0ocAzHEHHA Memu a8mopu suKopucmanu meopemuydHi ma emmnipuyHi
memoou 00cnioHceHHA. [0 eMnipudHUX HAAexanu MemoOUKad 8U3HAYEHHA CMUCA08UX
A0ep meKcmy ma iX iMOBipHiICHO20 38°A3KYy | MemoOUKa BU3HA4YeHHS nidmeKkcmy
XyO0OHHbO20 MBOPY, MOMUBI8 A8MOPA MA repcoHaxis.

Pesyabmamu. Teopemuy4Huli aHani3 npobaemu 00380/auU8 3po0bUMU BUCHOBOK, W0
npoyecu crpuliMaHHA ma po3yMiHHA CMyO0eHmMamu-ginono02amu Xy0oHHb020 meKcmy
8es1UuK020 0b6cA2y rpyHMyroMmMbCA Ha 080X OCHOBHUX CKAAOHUKAX: KO2HIMUBHUX HOBUYKAX
ma ocobucmicHux emouiliHux nepemcusaHHAx. CnpuliMaHHA aimepamypHo20 mexkcmy
BK/IIOYAE MAKi CMPYKMYPHI enemMeHmu, AK 4umaybKa cnpamosaHicme ma mun pobomu
cmyOdeHma 3 AimepamypHUM MeKCMOM, 3aaexums 8i0 cmyrneHsa
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cgpopmosaHocmi ocobucmicHux npogpeciliHux HogoymeopeHb cmyodeHmis (YumaybKa
KOMMemeHmMHicms, MO8/1eHHEBO-MUC/EHHEBA KOMemeHmMHicms), a maxkoxc nepebysae
ni0  enauBoM rcuxosa02iyHo20 mury, 00 SAKO20 Hanexums cmyodeHm-ginosnoea.
Pe3ynemamu emnipu4yHo20 00CnidnceHHA 8Ka3yrme Ha me, wo 8 MalibymHix y4umenis-
C/108€CHUKI8 HOABHI PO3BUHEHI HABUYKU pernpodykmueHoi pobomu i3 mekcmamu
sesuKUX 06cA2ie: BOHU HA BUCOKOMY pigHi 8i0meoprorome hakmyanbHy iHGpopmauiro
mekcmy, mMoxyme 00cume MOYHO rnepedasamu emoyiliHe Ha8AHMAMEeHHA maeopy,
gu3Ha4yamu (io2o memy, 20/08HY OYMKY MOwo.
BucHoeKku. [lpodykmueHi 8uOuU OCMUC/AEHHA nidmeKcmy ma Momusie asmopd
nepcoHaX3ie HapPasi onaHo8aHi cmyodeHmamu-ginonozamu e 0ocumes obMexeHomMy
06ca3i, wo obymosnwe nompeby nodanb6WO20 BUBYEHHA 2AUBUHHUX MeXaHi3mie
(DYHKUIOHYBAHHA UuX npouecie ma po3pobaeHHs 3axo0ie wjo00 iX yinecrnpamosaHo2o
pO38UMKY.

Knouosi cnoea: xydoxHili mekcm, crnpuliMaHHA meKcmy, PO3YyMIHHA meKcmy,
niomekcm, momues, cmydeHmu-ginonoau.

XuxcHak WHHa, Jlawoe Hazap. AHanu3 npobaemel socrnipuamusa U MNOHUMAHUA
cmydeHmamu-gpunono2amu npouseedeHuli xyoorcecmeeHHoli numepamypoi

AHHOTAUNA

BcmynaeHue. B cmamee o0b6ocHo8aHa Heobxodumocms rnposedeHus 0emasnbHo20
McuxonUH28UCMUYECKo20 Ucc1edo8aHus npobaemel  80CMPUAMUA U MOHUMAHUSA
cmydeHmamu-gpuaono2amu 06veMHO020 Xy0oxHecmseHHo20 npoussedeHus,
onpeodeseHsl ee aKmyasneHocMe, 0CHOBbIBAKOUW,AACA Ha Hedocmamke
MCUXOAUH28UCMUYECKUX UCC1e008aHUl, PACKPLIBAOWUX 2a1YOUHHbIe acrnekmel 3mux
MPpoUEeccos, @ MAKHE 8AHHOCMU UX 3¢hgheKMUBHO20 NMPOMEKAHUA 8 MPOPEeCccUOHANbHOU
desmenbHocmMu cmydeHma-gusonoaa. Lensro onpedesnieHO nposedeHue
meopemuyeckoeo aHaAU3a npPobaemMsbl 80CAPUAMUA U MOHUMAHUA CcmydeHmamu-
hunono2amu xyoomecmeeHHO20 meKcma U 8blaeneHue ypPoeHs CHOPMUPOBAHHOCMU
ymeHuli u Haebikog bydywux yyumeneli A3bIKA U Aumepamypsl Mo 0eKoouposaHUto
codepxaHus 60s1b6Wo020 rpo3au4yecKozo npoussedeHus XxyodoxcecmeeHHoU
Aumepamypel.

MemoOdel. [lna OocmuxeHUs uesau asemopel UCM0/630804U meopemuyeckue U
amnupuyeckue memoobl Uccaed008aHUA. K 3IMIUpuYeckumM OMHOCUAUCL MemoouKa
onpeodesieHUs CMbICA08bIX A0ep MeKCma U UX 8epOAMHOCMHOU cefa3u u Memoouka
onpeodeseHus Mnoomexkcma xyo0oxecmeeHHO20 Mpou3sedeHus, Momueoe asmopa u
nepcoHaxcel.

Pe3synomamel. Teopemuyeckull aHaau3 npobsaemel no360.aun coenams 8618600, YMO
npoyeccel 8oCApUAMUA U MOHUMAHUA cmyodeHmamu-¢unono2amu Xyo0omecmeeHHo20
mexkcma 604bW020 06beMa OCHOBbLIBAOMCA HA 0B8YX OCHOBHbIX COCMABAAIOULUX:
KO2HUMUBHbIX HABbIKAX U /IUYHOCMHbIX IMOUUOHA/bHbIX nepexusaHusx. Bocnpuamue
AUMepamypHo20 MeKCMa 8KaYdem Mmakue CmpyKmypHele 37emMeHmol, KAk
YyumamesnsCKaa HanpasneHHocmMs U mun pabomel cmydeHma ¢ AUMEPAMypPHsIM
mekxcmom, 3a8ucum om cmeneHu chopmMUpPOBAHHOCMU
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AIUYHOCMHbIX MPOGheccUoHaAsNbHbIX HOB8006pa3zosaHuli cmydeHmos (YumamesnbcKas
KOMremeHMHOCMb, pevyembICAUmMenbHads KOMIemeHmMHOCmMs), d Makie Haxooumcs
M00 enUAHUEM [ICUX0/02U4eCKo20 Mmurna, K KOMopomy npuHadaexum cmyoeHm-
Gunonoe. Pezynemameol 3MNUPUYECKO20 UCCIe008AHUA yKA3bI8AIOM HA MO, 4mo y
pecroHOeHmMos UMeromcsa pa3gumele HAsbIKU pernpodyKkmusHoli pabomel ¢ mekcmamu
6osbwux 06bLEMOB: OHU HA BbICOKOM YPOBHE BOCPOU3BOOAM (HAKMYAAbHYIO
UHopmMayur mexkcma, mo2ym 00CMamoOYHO MOYHO nepedasdams 3MOUUOHA/AbHYHO
Hazpy3Ky npoussedeHus, onpedename e20 memy, 2Aa8HYH MbiCAb U 100.
Bbio0dbl. [lpodykmusHble 8uObl OCMbICAEHUA rodmeKcma, Momusos asmopd
nepcoHaxeli Ha OGHHbIG MOMeHM 0C80eHbI cmydeHmamu-guaono2amu 8
docmamoyHo oepaHuvYeHHom obveme, 4mo obycnasnusaem Heobxodumocme
dasnbHeliweao UsyyeHUs 2aybUHHbIX MEXAHU3MO8 (PyHKUUOHUPOBAHUSA 3MUX MPOYEeCccos
paspabomky cpedcme 041 UX yeneHanpasneHHo20 pa3sumus.

Knrouesoble cnoea: xyo0oxcecmaeHHblli mekcm, 80Cnpuasmue mexkcma, noHUMaHue
mekcma, moomeKcm, Momus, cmyoeHmMbl-hus107102U.

éi
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ABSTRACT

Objective — is to formulate a methodological discourse regarding the place and role of
the language interconnected with the process of socialization of a person and develop a
systemic idea of the corresponding functional features.

Materials & Methods — this discourse is formulated on the basis of a systemic idea of the
personality socialization, which, in turn, is realized using the structural-ontological
method of studying the subject matter field in interdisciplinary researches. This method
involves the construction of special visual-graphic matrices that reflect the interaction of
the primary process and the material of the studied system.
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Results. The work with the structural-ontological matrix made it possible to analyze the
functions of the language in the context of such significant factors of socialization as
complex psychodynamics, civilization space and the function of reflection. At the same
time, reflection is considered at the level of two plans — primary (reflection-bond) and
secondary (reflection-splitting). This made it possible to deduce the idea of the role of
language beyond the traditional framework of working with text and analyze the place
of the language in the context of activities to establish a connection between individuals,
which is realized in a specific cooperative situation (Shchedrovitsky). In particular, the
look at language as a specific tool of civilizational rationing, the mechanism of which is
provided through reflection-communication. Thus, the language is examined through the
prism of its systemic influence on the morphology of the psyche.

Conclusions — a structural-ontological analysis of the place and role of language in the
process of personality socialization has led us to construction of a hypothesis about the
phenomenon of language discontentment, as a tendency to distance away ego-
consciousness in the process of individuation from linguistic ontology. The arguments
were also advanced in favor of the assumption regarding the peculiarities of the
influence of language discontentment on cultural activities and the psychodynamic
contribution of this phenomenon in the midlife crisis (Jung).

Key words: language, personality socialization, individuation, structural ontology,
systemic methodology.

Introduction

The place and role of language in the process of personality
socialization remains an urgent scientific problem that has been solved for
many decades. Corresponding attempts are carried out in the framework of
numerous pedagogical, linguistic, psychological, neurocognitive,
anthropological, cultural, ethnographic, historical and other studies. The
obvious interdisciplinary nature of this issue leads to the use of a systemic
approach to the study of problems, increasingly implemented in recent
years (Ananina, 2006; Bazylova et al., 2015; Chafe, 1994; Chenki, 1996;
Dosimova, 2008; Garrett, 2008; Garrett & Baquedano-Lopez, 2002;
Girutsky, 2007; Hachmafova & Makerova, 2010; Karasik, 2004; Kulick &
Bambi, 2004; Krasnykh, 2000; Ochs & Bambi, 2012; Vorobev, 2008;
Zamilova, 2013 et al.). At the same time, in most cases, researchers solve
narrowly defined theoretical or applied scientific problems. There are no
new conceptual views on the connection of language with the process of
personality socialization.
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This is partly due to methodological di culties that inevitably arise in an
interdisciplinary study of subject matter fields with a multifactorial causal
structure of the phenomena studied. The purpose of this article is to
present the results of a systemic understanding of the place and role of
language in the process of personality socialization. The corresponding
methodological discourse is formed using the author’s method of
structural-ontological analysis of the subject matter area of
interdisciplinary researches.

Methods and Techniques of the Research

The structural-ontological method was developed in the framework
of the tradition of the systematic methodology of Shchedrovitsky (1966,
1982, 1995). It involves a special procedure for constructing visualizations
— structural-ontological matrices that reflect the main components of the
system description of the studied object. Subsequent analysis of the object
allows you to extract the research subject matter from it and, thereby,
specify the answer to the methodological question « WHAT exactly is
being investigated?». Among other things, the method allows to
schematize the logic of how the material of the system is transformed by
its primary process. In turn, this allows to describe the morphology of the
system. Matrices provide visibility of structural and functional features
and interactions of system components, as well as its relationship with
supersystems. These and other, including procedural, features of the
application of the method are disclosed in a number of our previous
publications and are available both for acquaintance and for scientific and
methodological discussion (Shymko, 2016, 2018a, 2018b, 2018c, 2019a).

Obviously, in the case under consideration, the process of
personality socialization acts as a system object, the structural-ontological
disclosure of which is a prerequisite for developing a view of the
appropriate place and role of the language. The construction of the
structural-ontological matrix involves a graphical representation using
perpendicular axes of such characteristics of the system as the material
and the primary process. In addition, each axis should dichotomously
display the properties of the corresponding parameters. The procedural
and technical nuances of constructing this matrix, as well as working
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with it, are described in detail in a separate thematic series of online
publications (Shymko, 2019b), which allows us in this article to focus on a
review of the significant milestones of the analysis.

As the material of the system, the psyche was defined as an energy
phenomenon. To clarify the corresponding dichotomous concept, we used
Jung’s structural ideas about the psyche and its di erentiation in the
process of personality socialization (1923, 1969a, 1969b). The starting
point of the psyche according to Jung is represented by the collective
unconscious (archetypes). The final position is an individuated
consciousness that is formed as a result of the personality socialization,
which Jung calls the process of individuation.

Considering the psyche in terms of energy, the discharge of tension
is defined as the primary process of the system. The corresponding
dichotomy on one pole of the axis is represented by the maximum possible
intrapersonal stress, on the opposite — its principal absence. The specified
tension is associated with the emergence of critical situations in the
process of personality socialization. The corresponding part of the
dichotomy we have designated is the impossibility of being. We owe the
wording to the work of the outstanding scientist Vasilyuk concerning the
connection between the phenomenon of experience and «situations of
impossibility» (Vasilyuk, 1991). The second part of the dichotomy
representing the process is completely free of any tension per se. In
essence, this is death, as a transcendental non-existential category,
excluding any possibility of tension. We designated this part of the
dichotomy as inexistence.

The above identification of dichotomies made it possible to form a
matrix (Fig. 1), which axes covers the ontological boundaries of the
studied object and defines the structure of the corresponding «knowledge
constructy (Shchedrovitsky, 1982). The procedure for identifying the
structural components (segments) of a matrix is explained in detail and
described by us in a separate publication (Shymko, 2019c). The study of
the composition of segments and intersegment interactions allowed us to
form ideas about the socialization of the personality, which involves
changes in the material of the system associated with the Jungian concept
of individuation — the natural process of di erentiation of the psyche.

«Individuation is the process of formation and isolation of single
creatures; Speaking specifically, it is the development of a
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psychological individual as a creature that is di erent from general,
collective psychology <...> Individuation is naturally necessary, since
delaying individuation through primary or exclusive normalization on a
collective scale means damage to individual life. But individuality has
already been given physically and physiologically, and accordingly it is
expressed psychologically» (Jung, 1969b).

How exactly does «the formation and isolation of individual beings»
occur? The quality milestone of individuation is the emergence of the ego
— the central element of consciousness. Jung prefers to use the term ego-
consciousness, which means a complex (a structural unit of the psyche in
analytical psychology), ontologically represented by a set of ego-
relationships. According to Jung, complexes are vertically integrated
building blocks of the psyche. Their formation occurs within the
framework of the psychodynamic segment of the matrix, but is not limited
to it and covers the entire psyche. The non-individuated (infantile) ego is
subject to unconditional constellating influence from the complexes. A
qualitative characteristic of individuated consciousness is the ability to
distinguish and to a certain extent exert influence on complexes. The first
half of life is associated with the formation and strengthening of
«productive» complexes (in fact, personality traits) that allow a person to
perform a biological task. The second half of life, on the contrary, is
associated with the «liberation» of the ego from the influence of
complexes. In both cases, situations of impossibility of being are
actualized, which, according to Jung, determine the occurrence of
reflection.

«One might even consider that the rather early emergence of the
human ability to reflect came from the painful consequences of severe
emotional upheaval» (Jung, 1969a). At the same time, Jung directly
connects reflection with the function of thinking, which provides the
possibility of the formation of experience. «I believe that the principles of
scientific empiricism remain unbreakable if we occasionally turn to
thoughts that go beyond the simple collection and classification of
experimental data. Moreover, | believe that without reflection there is no
experience, since «experiencey is an assimilation process, without which it
is impossible to understand what is happening » (Jung, 1969a).

Thus, our reasoning actualized the view of reflection in the context
of the category — activity. «Reflection exists in the activity, is a special
structure and a special mechanism in the activity ... Reflection
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is the moment, side, mechanism and organization of the activity»
(Shchedrovitsky, 1995). At the same time, Shchedrovitsky draws attention
to the presence of di erent plans of reflection, at least two forms of its
existence: «If we want to understand the fundamental moments of
reflection, its« initial »nature, so to speak, we must first of all postulate
that this is not a work of consciousness, not a mechanism for splitting
consciousness into self-consciousness in the classical sense — all this will
be explained as a manifestation of more high forms of existence of
reflection; it is a special bond of cooperation, or, in other words, a
connection of several initially independent acts of activity. The second
point that | highlight <...> is the assertion that reflection is an act of
activity about the connection or structure of communication between two,
at least individuals. We are talking about such communication in which
one individual said something to another about some real or conceivable
situation, and the second individual understands this text»
(Shchedrovitsky, 1995).

In connection with the foregoing, in our study we distinguished two
types of reflection — primary (reflection-bond) and secondary (reflection-
splitting). We draw attention to the fact that reflection-bond involves
deciphering the text, but is not limited to this and is not reduced to
understanding the text. The key aspect here is the activity of establishing a
connection between individuals, which is realized in a specific cooperative
(co-activity) situation:

«The core and essence of reflection is such an organization of the
situation, which is uniform for all acting individuals, which enables all
individuals, despite the di erences in their positions and the objective di
erence in the meanings that must be formed, see, understand and restore
the same thing in these situations. objectified, and therefore rationed
meaning » (Shchedrovitsky, 1995).

Thus, reflection-bond di ers from understanding in that, in addition
to linguistic means, situational-activity factors take part in the
reconstruction of the subject matter of thought from the text. The principal
mechanism of reflection is the situation of cooperation. Therefore, the
ontological space in which these situations unfold (the first segment of the
Matrix) is not a «language field» (Lacan, 2006), but a wider dimension. A
dimension that, in addition to language, consists of diverse situations
generated by intersecting activities — civilization space
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or simply civilization. In this dimension, language is an instrument, and
reflection-bond is a mechanism of appropriate rationing.
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Fig. 1. Structural-ontological matrix of personality socialization
as an object of systemic research

Figuratively speaking, situations of cooperation fulfill the function
of «crutches» of socialization, without which any personal progress and
adaptation would not be thought possible. On the one hand, active
participation in cooperation performs the function of discharging stress
associated with the primary process of the analyzed system (horizontal
axis of the matrix). Tension «pushes» a person outside, in the field of
civilizational interaction. On the other hand, involvement in cooperation
actualizes the problem of rationing, which in itself is a situation of
impossibility. Discharging of one stress generates another. Thus,
reflection-bond arises as a binding tension. We assume that the energy of
this tension is encapsulated in complexes — repositories of ideological and
a ective content replenished in the process of socialization. For these
reasons, in the scheme (Fig. 1), the reflection-bond is displayed in the
form of line-snippets with end-directed opposite arrows connecting the
fourth and first segments of the matrix. The ego’s access to the described
«data bank» can be twofold. Through a reflective channel, such access is,
in fact, an experience. The non-reflexive access of the ego to the contents
of the complex is memory.
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The work of the «pendulum» of reflection is involved in the di
erentiation of the material of the system, which is also accompanied by the
development of ego-consciousness functions, the accumulation of
memories and the formation of experience. The latter, from our point of
view, is gradually preparing an internal «replacement» in relation to
situations of cooperation that were initially localized externally. As a
result of the development of the reflection-bond function itself and the
internalization of its products, the formation of an alternative ontological
space is ensured. With the acquisition of socialization experience, a split
occurs (Fig. 1) between the «horizontal» scenario of primary reflection
and its «vertical» secondary neoplasm. In fact, this forms a structural
conflict, in our opinion, generating a midlife crisis and causing some
specific functions of the language, which will be discussed later.

Results and Discussions

According to our matrix, the ontological place of the language
corresponds to the first segment (Fig. 1). Thus, civilization provides the
ability to unify (reflection-bond) through language. The psyche is not just
meaningfully «absorbed» from the outside. Civilization also performs a
structure-forming (generating) function in relation to psychodynamics (the
fourth segment of the matrix). In this regard, let us recall Lacan’s ideas
about the structural connection of the unconscious and language, the
biolinguistic position of Chomsky and other concepts. Of enormous
importance for our analysis is the fact that the intersegment connection
under consideration gives the material of the system organization with the
help of language, as a specific tool of civilization rationing. In the process
of individuation, thanks to the work of reflection-splitting, the ego begins
to «fall out» of a productive interaction with civilization, alienate itself
from external situations of cooperation, devalue and make senseless of
them.

The foregoing makes us ask a clarifying question — what exactly is
the ego alienated from? What exactly is that substance in relation to which
the ego takes a centrifugal position? Actualization of this issue brings our
locus to the connection between the next pair — reflection and
psychodynamics (third and fourth segments, Fig. 5). And the answer to
this question itself is obvious, if we recall that situations of
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cooperation (Shchedrovitsky) realize themselves only through language.
So, in addition to the already mentioned features of communication on the
line of psychodynamics — reflection in the analysis of two types of
reflection, we formulate the following hypothesis. Development of
reflection-splitting determined by the individuation alienates the ego
from civilizational ontology, which is objectified through the tendency
to abandon language as the manifestation of dissatisfaction with it
(hereinafter — language discontentment) or, at least, through distance
from the corresponding being.

We assume that dissatisfaction with the language manifests itself in
a wide behavioral spectrum — from silence (literal refusal) to the
preference for non-linguistic forms of communicative activity (music,
dance, pantomime, etc.). However, the connection with the language is not
just strong, it is structural and in this sense fundamental to the person.
Therefore, de-linguization is simply impossible without the destruction of
personality. As a result, language discontentment realizes itself partially,
marginally and in two directions, which are obvious when considering the
structural-ontological matrix that we have proposed. First, on the line of
realization of «discontentment» (third and fourth segments, Fig. 1) are
psychodynamic structures formed by the language and / or with the
participation of the language — complexes as «a ectively charged ideas»
(Jung, 1969a). We assume that it is this «bias» that causes the
destabilization of the worldview during the midlife crisis, the re-
actualization of infantile memories, perceptual scenarios, behavioral
patterns, etc. Secondly, language discontentment brings (the second and
third segments, Fig. 5) to the cultural (redemptive, according to Jung)
activity, the spirit of neologism and metaphor (see below).

The particular drama of the conflict we described between the two
types of reflections is that the language is between a rock and a hard place
of two psychodynamic factors, the morphology of which is due to it
(language). Figuratively speaking, there is a struggle against language and
with the help of language. The situation is further complicated by the
impossibility of de-linguization of a person without psychological
annihilation. The reduction of the structure of the psyche to a level where
only one of the reflections would functioning is equivalent to the
occurrence of severe morbid states. And finally, the development and
withdrawal of the mental organization of the personality to a qualitatively
new level, where conflicting factors would be qualitatively
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«reconciled,» in our opinion, lies in the plane of metaphysical speculation.
As you can see, the nature of the conflict in question is fundamentally
counterproductive.

In other words, the emerging situation of the impossibility of being
creates tension without a creative (structure-forming) vector, which leaves
the only direction of stress relief available — response (to cultural activity).
It is important to consider that along with language discontentment, this
discharge contains «redeeming motivation» (Jung, 1969b). The conflict of
reflections executes in a complex, contradictory scenario. Namely, in a
single motivational momentum for cultural activity there is an aggression
of frustration origin, the negative value of language and a sense of guilt
before civilization.

Returning to the thesis about opposing language with the help of
language, we ask ourselves a question — how is this possible in practical
terms? In our opinion, the simplest and most common option is through
the mechanism of neologization. Here, the term implies not so much the
introduction of fundamentally new grammatical units into the language,
which is the «tip of the iceberg» of neologization, understood in a
linguistic way. We understand this term in the context of psychological
defense, the dynamic meaning of which is to relieve stress from the
impossibility of being and to realize the motivation with the motivational
orientation described above. Such protection realizes itself through a
variety of psycholinguistic mechanisms of multiplication of language units
and manifests itself in the whole spectrum of grammatical phenomena —
synonymy, antonymy, homonymy, polysemy, etc.

In our opinion, these mechanisms are not specific to the language
discontentment. They probably arise in the process of the evolutionary
development of the language and fulfill the function of expanding the
linguistic forms necessary for an adequate description of the multifaceted
reality (both external and internal). However, these mechanisms are used
as channels for relieving stress caused by language discontentment. This
leads to the obvious «redundancy» of language tools, from the point of
view of human adaptation, not only in a narrow biological, but also in a
broad social (in terms of our thinking — civilizational) senses.

So, individuated persons often, firstly, can not only express their
experiences with linguistic means, but also «fit» themselves into the
language in a cognitive sense, while comprehending issues on a wide
thematic spectrum: from daily domestic to professional and creative.
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This causes the indicated category of people to strive to increase the level
of the so-called verbal culture of their native languages and often
motivates them to study foreign languages. According to our assumption,
in individuals adaptively experiencing a midlife crisis, language
discontentment manifests itself in a conditionally mild form, which seems
acceptable to us to call it — dissatisfaction with the insu ciency of
language. Secondly, individuation is accompanied by a literal
neologization of the language, implemented by the introduction of new
words and concepts in the framework of cultural activities. Of course,
such introductions are reflected in both the formal and substantive
characteristics of these activities. Disclosure of the relevant details
requires a detailed separate statement, which we do not stop here for.

Similarly, language discontentment «penetrates» culture through
metaphorization, which we also understand in line of psychological
defense, while remaining in the orbit of the classical Aristotelian view of
«art as an imitation of life.» If neologization assumes the work of defense
at the level of the word-concept, then metaphorization refers to the level —
plot-discourse. Actually, our reasoning is in favor of the assumption that
in the process of individuation, a person predominantly imitates the
imitation of life. This issue is not much debatable if one recalls the «wall
of the language» of Lacan, on the other side of which is the Real, not
symbolized by language, and available only in dreams and in psychosis
(Lacan, 2006).

The imitation of imitation is clearly visible in the repeatability of
plots and discourses in any products of speech activity — from spontaneous
speech utterances to literary classics. Lacan explained this as a
manifestation of the natural limitations of the language, claiming that there
are only four discourses, three of which are a subspecies of one (Lacan,
2006). We find in Jung a more optimistic formulated view of the
theoretical existence of as many archetypes (and hence plots) as there are
life situations. However, all archetypes also originate at one point (Self),
from the singularity of which binary Eros and Logos appear, and all other
archetypes can be reduced to the indicated trinity (Jung, 1969a). Propp’s
«Morphology of the Folktale» (1968) leaves no room for serious doubt in
this matter and allows us to keep politeness, avoiding the further listing of
a number of remarkable scientists whose conclusions are similar.
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Conclusions

Summarizing the results of the theoretical analysis, we note that this
paper sets out a methodological discourse regarding the place and role of
language associated with the process of personality socialization. The
indicated discourse is formulated on the basis of a systemic concept of the
socialization, which, in turn, is realized using the structural-ontological
method of studying the subject matter field in interdisciplinary researches.
This made it possible to analyze the functions of the language in the
context of such significant factors of socialization as complex
psychodynamics, civilization space and the function of reflection. In this
case, the reflection is considered at the level of the two plans — primary
(reflection-bond) and secondary (reflection-splitting). It allowed to deduce
the idea of the role of language beyond the traditional framework of
working with text and analyze the place of the language in the context of
the activity of establishing a connection between individuals, which is
realized in a specific cooperative situation (Shchedrovitsky). In particular,
to look at language as a specific tool of civilizational rationing, the
mechanism of which is provided through reflection-bond. Thus, language
is considered through the prism of its systemic impact on the morphology
of the psyche. In turn, this allowed us to come to the construction of a
hypothesis about the phenomenon of language discontentment, as a
tendency to distance ego-consciousness in the process of socialization
from linguistic ontology. Assumptions were also formulated regarding the
characteristics of the influence of language discontentment on cultural
activities and the psychodynamic contribution of this phenomenon in a
midlife crisis (Jung).

Among the prospects for further research in this area, of particular
interest, in our opinion, is the empirical verification of the di erential-
psychological, cultural, civilizational, age and pedagogical features of the
influence of language on the process of personality socialization.
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Wumko Bimaaniili. [Jo numaHHA npo Mmicye i ponb mosu e npouyeci coyianizayii
ocobucmocmi: cmpyKmypHo-oHMonoziyHuli eckis

AHOTALIA

Mema. Cepopmyntosamu memo0dosnozivHuli OUCKYpC w000 Micysa i poni mosu, AKi
rnos’a3aHuUMU 3 npouyecom couianizayii ocobucmocmi i po3pobumu cucmemHe

yAB/EHHA NpPo 8i0No8iOHI hyHKYioHANbHI ocobausocmi.
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MemoduKu o0ocnidxeHHA. 3a3HauyeHuli OUCKYpC C@opmMynbosaHuli Ha OCHO8I
cucmeMHo20 yAB/AEHHA NPO couianizayito ocobucmocmi, AKe, 8 C80H 4epay,
peani3osaHo 3a O0OMOMOR20I0 CMPYKMYPHO-OHMOMO02IYHO20 Memoody B8UBYEHHA
npeomMemHo20 oA 8 MiHOUCYUNAIHAPHUX 00CnioxeHHsxX. JaHuli memod nepedbayae
nobydosy creyianbHuUX 8i3yanbHO-2pagivyHUX Mampuuys, AKi 8i0obpaxaroms 830eMo0ito
rnepsuHHO20 npouecy i mamepiany 00cnidXy8aHoI cucmemu.

Pesynemamu. Poboma 3i cmpyKmypHO-OHMOs02iYHOK Mampuyeto 00380auUNa
npoaHanizysamu yHKUii MO8U 8 KOHMeKCMi maKux 3HaYyuwux YUHHUKIe coyianizauir,
AK — KOMI/AEKCHA MCUXo0UHAMUKa, yusinizayitiHuli npocmip i gpyHKuis peghaekcii. Mpu
uboMy pedprieKcia po3enaHyma Ha pieHi 080X MAAHIE8 — MePBUHHA (peghaeKcia-36'a30K) i
8MopuUHHAa (peghnekcia-poswenneHHs). Lle do3eonuno susecmu yaesneHHA MpPo pPosb
Mo8U 3a mpaduuiliHi pamKu pobomu 3 mexkcmom | npoaHanizyeamu Micuye mMosu 8
KOHMeKcmi  0ifislbHoCcmi  Wo00 B8CMAHOB8AeHHA 38°A3KYy M  iHOusidamu, AKa
peanizyemeca 8 cneyugpivHili koonepamueHoi cumyauii (LLledposuuybKuli). 30Kpema,
no2AAHYymMuU Ha Mo8y, AK Ha crneyugiyHuli iHcmpymeHm yusinizayiliHoeo HOPMyB8aHHSH,
MEeXQaHi3M AKo20 3a6e3nedyyemoca 3a 00MOMO20t0 peqeKcii-38’a3ky. Tum camum mosy
pO32/1SHYMO Kpi3b npu3smy ii cucmemHo20 8rnausy Ha Mopghos02ito Ncuxiku.

BucHoBKU. CmpyKmypHO-OHmMono2iYHUlli aHaniz micya i poni mosu 8 npouyeci
coyianizauii ocobucmocmi 0o3sonus npulimu 0o nobydosu einome3u Wo0o gheHomeHy
Hes0080s1eHHA MOB0I, AK MeHOeHUjii 00 OUCMAHUiBaAHHA e2o-ceidomocmi 8 npouyeci
iHOugiOyayii 8i0 MosHOi oHMosnoezii. Takox: 6ya0 CHOPMYAbOBAHO ApPeyMeHMaAuito Ha
Kopucme npunyweHHA wodo ocobausocmeli 8nausy Hes80080/AEHHA MOB0OK HA
KynbmypHy 0idAbHicmb | NCUXOOUHAMIYHY y4acms Ub020 (heHOMEHY 8 Kpu3i cepeduHu
wumms (lOHe).

Knarwouoei cnoea: mosa, couianizayia ocobucmocmi, iHOugidyayisa, cmpykmypHa
OHMO02is, cucCMemMHa Memooo02is.

AHHOTAUNA

Leno. Cihopmynuposame memodosozudeckuli OUCKYpC 8 OMHOWEHUU mMecma U posau
A3bIKA, CBA3AHHbIX C MPOYECCOM COUUAAU3AUUU AUYHOCMU U pa3pabomame cucmemHoe
npedcmasseHue 0 coomeemcmeywWux PyHKYUOHAAbHbIX 0cobeHHocmAx. MemoduKu
uccnedosaHusa. YKa3aHHbIU OUCKYpC COPMYAupo8aH HA OCHOBe CUCMEeMHO020
npedcmasseHusA 0 coyuanU3ayUU AUYHOCMU, KOMOpoe, 8 C80t0 oYepeds, Peasnu308aHO
C MOMOWbKO CMPYKMYPHO-OHMO02U4ECKO20 Memooa U3yYyeHus npedmMemHo20 Moss 8
MeMOUCUYUNAUHAPHbIX uccnedosaHusax. JaHHbili memod npedrnosazaem rnocmpoeHue
CreyuanbHbIX  B8U3YAsAbHO-2pAPUYECKUX — Mampuy,  Komopsle — omobpaxcarom
s83aumodelicmsue nepsuvyHo20 nNpoyecca U mamepuana uccaedyemoli cucmemel.

Pesynomamel. Paboma co cmpykmypHo-oHmMosozauyeckol mampuuyeli no3eonuna
poaHANU3UPOBAMb (YHKUUU A3bIKO 8 KOHMeKCme Mmakxux 3HAYUMbIX haKmopos
coyuanusayuu, KaK —  KOMIMAEKCHAA  MNCUXOOUHAMUKA,  YUBUAU3AUUOHHOE
npocmpaHcmeo u ¢hyHKuua pecgpaekcuu. [lpu smom pegaekcus paccmompeHa Ha
yposHe 08yX M1AHO8 — MNepsu4yHas (pechsieKkcus-cesasb) U emopu4Has (pegriexcus-
pacujenseHue). 3mo M10380/uUs0 8bleecmMu NpedcmasaeHuUsA o0 PosuU A3bIKA 3d
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MPadUUYUOHHbIE PAMKU pabomsl ¢ MEeKCMOoM U MpPoaHaAAu3Upo8ams Mecmo A3bIKa 8
KOHMeKcme 0eamesnibHOCMU 0 YCMAHOB/AEHUIO C853U MexOy uHousudamu, Komopas
peanusyemcsa e cneyughudeckoli koonepamuesHoli cumyayuu (LLledposuyrud).
Yyacmdocmu, 832/SHyMb HA A3bIK, KAK HA crneyuguyeckuli UHCMpymeHm
YUBUMU3AUUOHHO20  HOPMUPOBAHUA,  MEXAHU3M  Komopo2o  obecreyusaemcs
nocpedcmeom pegrieKcuu-ceasu. Tem CamMbIM A3bIK PACCMOMPEH CKBO3b MPU3My e20
CUCMEeMHO20 8AUAHUA HA MOPEOA02UIO MCUXUKU.
Bbi8o0bl. CmpyKkmypHO-0HMos02udeckuli aHAAU3 Mecma u posau A3biKa 8 npoyecce
coyuanu3ayuu AUYHOCMU M0380auUA NPUlmu K MOCMPOEHUI0 2urnomessl 0 (heHoMeHe
Hed080sbCcMBA A3bLIKOM, KAK MeHOeHUUU K OUCMAHUUPOBAHUI 320-CO3HAHUA 8
npoyecce uHOUBUOYAUUU om A3bIKOBOU oHMoOsoz2uu. Takxuce bblaa chopmMyauposaHa
ape2ymeHmayus 8 Mosb3y npeodrnonoxeHUs 8 OMmHoweHUU ocobeHHocmel 8auUAHUA
Hed080/1bCMBA A3bIKOM HA KYy/bMYpPHYyH0 0eamesnbHocmes U NCUX00UHAMUYECKoe
yyacmue 0aHHO20 (heHOMEHA 8 Kpu3uce cepeduHsl Hu3HU (lOHz).

Knroueasble cnosa: A3biK, coyuanu3ayua au4Hocmu, quusudyaqu;?, CMPYKMypHaAa
OHMoOs102UA, cCUCmemMHaA Memo0oso2us.
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